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I. HAHIOHAJIBHO-MOBHI KAPTUHU CBITY: BEPBAJIBHA 1
HEBEPBAJIBHA PEINNPE3EHTALIA

BikTopis bepe3nsk,

3100yBa4 Buioi ocsitu CBO 6akanasp

cneiagabHoCcTi Pios0TisA

(cmenianizania I'epMaHcbKi MOBH Ta JliTepaTypH (IepeK/ia BKIYHO),
nepiia — aHrJIincbKa),

HoaTaBchbKUM Jep:KaBHUI arpapHuil yHIBepCUTeT;

HaykoBuii kepiBHUK — AJ1a /leayxHo,

KAHAUAAT (PiJI0JIOTiYHMX HAYK, TOLEHT,

HoaTaBcbKUH JepKaABHUM arpapHUil yHIBepcUTeT

MNEPEKJAJAIIBKAM ACHEKT JISIJIbHOCTI BLJIBI'EJIBMA ®OH
I'YMBOJIBATA

Binmbreasm ¢gon ['ymMOonbAT — HIMEUBKUN AOCHIAHUK Yy Taiy3i (dinocodii,
JHTBICTUKH, JITEPATypO3HABCTBA, JUIIOMATIi, BIH OyB BUCOKOOCBIYEHOIO JIFOJAUHOIO
3 baraTbMa TaJaHTAMH.

Sx AIHTBICT BiH BHIC BEJIWKHUHA BKJIaJ y MOBO3HaBCTBO. OJHHUM 13 MEPIIUX
OOTpyHTYBaB CUCTEMHHI XapakTep MOBH. J[OCTITHUK BBaXKaB, M0 KOKHUN €IEMEHT
MOBU (YHKIIIOHYE SK YAaCTUHKA IUJIOTO. ABTOP MPOMOHYE 1 KOHIICMIIIO TaK 3BaHOI
MOBHO1 JISJIHOCTI: PO3TJIAIAa€ MOBY SIK O€3MEepepBHHI TBOPYUHN TMpOIIEC, SIKUN
BUSIBIIIETHCS Y CBITOOAYEHHI KOXKHOTO HApOIy 1 KOXKHOro Hocis MoBH [1, c. 37-297].
HaykoBenp BBakaB, IO 3a JIONIOMOI'O0 MOBH MOJKHA IT3HATH YyC1 HaWBHUI 1
HairmmOu cdepu cpity. Konuenuist ['ymOonbpaTra mpo MOBY SIK AISUTBHICTh AYXY 1
MUCJICHHSI Jlaja TIOMITOBX TMOMAJBIIOT0 PO3BUTKY IICHXOJIOTIYHOTO HAmpsMy B
MOBO3HaBCTBI. KOHIIEMIiA 010 MOBHM, sIKa IMOCTA€ HaJ 1HJMBIZAMH, 1 BOJHOYAC €
HapOJHUM TBOPIHHSAM, CIPHUSJIA CTAHOBJICHHIO COIIOJIOTIYHOTO HAmpsMy B

minrBictuili. Ha nymky B. don I'ym6ombaTa, «y MOBI 3aKJ1aJIeHO MTEBHE CBITOOAYEHHS,
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sKe BioOpaxkae JyXOBHMM CBIT Hapoay — Hocis MOBU» [2, c. 111], Takuii HanpsaM y
JIHTBICTHIII OTPUMAaB Ha3By «HEOTYMOOJB/1aHCTBO», OTKE, «MOBA OMHCYE HABKOJIO
JOJIMHU HIOM 3a4apoBaHe KOJO, BUMTH 3 AKOTO MOXHA JIMIIIE TOJI1, KOJIU BCTYIUTH B
1HIIIE KOJIO, TOOTO BUBUMTH 1HIIY MOBY» [2, c. 111]. ChopmyntoBaB BiIacHi MOTISANA
Ha TIOPIBHSIHHS MOB, 1 3araJIoM Ha MOPIBHSUIBHO-1CTOPUYHE MOBO3HABCTBO.

[lepexnano3naBunii acnekT misibHOcTi B. I'ymOonpara ¢opmyBaBcs 1mif
BIUTMBOM TI€BHUX UWHHUKIB: TOJANBIIMK PO3BUTOK (igocodii Ta IHIIUX HAYK,
MOXKJIMBICTh TIOJIOPOKYBAaTH, HOB1 reorpadiuHi BIAKPUTTA — yce II€ BHUMArajo
BHUBYCHHS HOBHX MOB.

B. ¢on 'ymO0abAT 3HAB 1HO3€MHI MOBH 1 aKTUBHO 3aiiMaBCsl MEPEKIIaJalbKOIO
TUsTIbHICTIO. BiH yCBIOMIIIOBaB, IO II€ CKJIAJHWM IIPOIEC 1, HA TEPIIUN TMOTJIAI,
HEMOXKJIMBO TEPEKJIACTU TEKCT MOBHOIIIHHO, OCKUIBKH IiJi Yac MepeKiagy MOXKHa
BTPAaTUTH OPUTIHAIBHICTH, TOOTO Te, IO IIOB’S3aHe 3 1HAUBIIYyaJIbHUMH
XapakTepucTukamu Hapoay. KoxkHa MoBa € CBO€pIAHOIO, Ma€ IMEBHI OCOOJIUBOCTI,
B1I00OpaXkae «Jayx» HapoAay. 3raJyBaB HAayKOBEIb 1 TaK 3BaHl «TE€MHI MICL», MpU
MepeKyaal IKUX MOKHA MOMUJIUTHCS, SIKIO HETPABUIIBHO 1X 1HTEPIIPETYBATH.

B. I'yM00ab1T po3yMiB, 1110 BIJIMIHHOCTI M1 MOBOIO OKPEMHUX IPEJACTAaBHUKIB
HapoJiB, IIMX MOKOJiHb Hallli, KpaiH Ta €moX 3aHaJATO BEJWKi, 00 MOXHa OyJI0
CIIOJIIBaTUCS Ha aJIeKBAaTHUH nepekian. Ha mymky mociinHuka, mepekiaaad MOBUHEH
MaTy TaJIaHT A0 TaKk OM MOBHUTHU BHYTPIIIHBOIO PO3YMIHHS THMX MOB, y SKHX BIH €
(daxiBreM. 3raayroud, II0 MOBa € JyXOM HaIlli, CBOEPIIHUM il CBITOOAYCHHSIM,
B. I'ym0onbaT yBIB MOHATTS «MOBHA CBiIoMicTh Hapoay» (Nationeller Sprachsinn) i
3aMpONOHYBAB KOHLEIIIIIO, 10 PO3yMIHHA MOBHM MOB’SI3aHE 31 CIPUUHATTAM AYyXY
MEBHOTO Hapoay Ta Horo ceitorysny [1, c. 37-297]. Ins Toro, moOu JOCKOHAIO
pO3yMITUCS Ha OyIb-sKIi HalllOHaJbHIA MOBI, HAyKOBELb MPOIMOHYBAaB I'PYHTOBHE
BUBYCHHS TaK01 MOBH. J{OCHTITHUK CTBEPKYE, 110 MOBA € OCOOJIMBOIO O€3MEPEPBHOIO
TBOPYOK [IISUTBHICTIO, Yy SKi KOXHHE mpodecioHan-mepexnanad MOBUHEH
YIOCKOHATIOBATHCS.

OTxe, MUTaHHA MEPEeKIaxy OJHIE]T MOBY IHIIOK JABHO IOYaId ILIKAaBUTH

mocTBO. [Ipo6iemu SIKOCTI mpoliecy nepekiialanHs MOCTIHO OCHTEeXaTh HAyKOBIIIB.
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VY KOHTEKCTI NO€JHAHHS PO3YMIHHS MOBH HapoOAy, IOKJIAJHOTO BHBYEHHS MOro
CBITOTJIsIY, 3arajloM MOBHOT KapTuHu cBity B. ¢on ['ymOGonpaT yOauaB MOXKIMBICT
HaOYTTA AKICHUX HABUYOK MepeKIiaiaya.
JlxepeJia Ta JiTepaTtypa
1. I'ymGonbar B. gon. O paznuyuu cTpOCHUS YEJIOBEUECKHUX SI3bIKOB M €r0
BJIMSIHUM Ha JYXOBHOE pa3BuTHE uenoBeuectBa. ['ymOombar B. dou. Hzopanmusie
mpyowl no azviko3nanuio. Mocksa : I[Iporpecc, 1984. C. 37-297.
2. Kouepran M. IlI. 3aransHe mMoBOo3HaBCTBO. KuiB : BumaBHuumii 1eHTp

«Axanemisy, 2006. C. 111-122.

Jlapuca BoJsoBuK,

KaHAUAAT (PLIOJIOTiYHUX HAYK, JOLEHT,
IonTaBcbKui 1epKaBHUI arpapHUil yHIBEpCHUTET;
Banepis Icai,

3100yBay4 Buoi ocsitu CBO maricrp
crneniagabHOCTI DisT0J10riA

(cmeniagizanisa I'epmaHcbKi MOBH Ta JliTepaTypHu
(mepexJiaja BKJIKYHO), MepLIa —AHTJIIHCbKA),

HoaTaBcbKui 1epkaBHUI arpapHUil yHIBepcUTeT

ACIHHEKTH TA IVIAXHU JOCJIIKEHHA CJIOBOTBOPEHHS 1
TEPMIHOTBOPEHHS B HIMEIIBKII MOBI

OpHi€ro 3 IHTEHCUBHO JOCHIIKYBaHUX Taly3edl Cy4acHOi JIIHTBICTUKH €
CJIOBOTBIp, crienu@ika SKOro MoJisirae B TOMY, 110 3 YCIX JIHIBICTUYHHUX I1JICUCTEM
came BiH MOKJIMKaHUN B1J0Opa)kaTd HOMIHATUBHY JISJIbHICTB JIFOJIMHU — YTBOPIOBATH
Ta 3a0e3nedyBatu (PyHKITIOHYBaHHS OCOOJIMBUX OJMHUITL HOMIHAIIT — MOX1HUX CIIiB,
BJIACTUBOCTI SIKUX € YHIKaJIbHUMHU ¥ HEOBTOpHUMU [3, ¢. 18].

C0BOTBIp — PO3/1J1 MOBO3HABCTBA, 1110 BUBYAE CIOBOTBIPHY MiJACHCTEMY MOBH,

MEXaHI3M CJIOBOTBOpPEHHsI Ha 0a3i HasgBHOI B MOBI CUCTEMHU Mop(eM 1 crocobiB ix
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noeqHaHHs. OAUHULSIMHA CJIOBOTBIPHOI MiJICUCTEMH € MOp(EeMH SIK 1HBaplaHTH, SKi
mpeacTaBieHi B MoBi Mopdamu. MopdemMn MarmOTh TEBHI 3aKOHHM CHUHTarMaTHKH,
peanizyloTh NapagurMaTH4YHI BJIACTMBOCTI Ha TIJCTaBl HAsABHOI B HUX CHHOHIMII,
oMoHIMIT ¥ aHToHIMIil. [lapamgurma piBHS CIIOBOTBOpPEHHsSI MpECTaBJICHA
JIEPUBAIIITHUM 1 MOTHUBAIIIHHUM KOHTEKCTaMHU, SIK1 TAKOK OHOBJIIOIOTH eI IMTMaTHYH1
BITHOCHUHH B MOBHIII CUCTEMI.

CnoBOTBipHa MiACHCTEMa Ma€ TICHI 3B’S3KH 3 1HITUMHU IIJICHCTEMaMH MOBH:
(OHOJIOTIYHO — 3a paxyHOK MOpdEeMHHMX 3MiH; MOP(OJOTIYHO TPYHTYEThCS Ha
3a0e3MeyeHH] YepryBaHHs Ta YTBOPEHHS CIiB, IEBHUMHU CTaHJAPTHUMHU adiKCaMmu;
CUHTAaKCHUYHOTO SIK NIAIPYHTAM 3HAYHOI KUIBKOCTI CJIOBOTBIPHHUX THPOLECIB;
JIEKCUYHOTO 3 OIJIsIIy Ha 000B’A3KOBE BpaxyBaHHS CEMAHTUYHOT AepUBaIlil MOX1IHUX
OCHOB BiJ TBipHUX [1, ¢. 63].

[cTopis  BHBYEHHS  CIIOBOTBOPY  BIJI3HAYA€THCS ~ 3MIMIEHHSM  BEKTOPIB
JOCIIJKEHHS: Bl MOP(OJIOTIYHOTO O CUHTAKCHUYHOTO Ta cemMaHTH4HOoro. [lepuuit
OYOJIMB  CJIOBOTBIPHMM  aHajl3  BCTAHOBJIEHHS  KOMOIHAaTOpUKH  MopdeM
3aKOHOMIPHOCTI YTBOPEHHS IMOXIJHOI OCHOBU Bij TBipHOI. [HII TIpyHTyBajucs Ha
KOHIIENI[li CHUHTAaKCMYHOI MPUPOAM  JIepUBaIlli, JOCIIPKYBald CEMAaHTHUKO-
MOTHBAIlIMHI 3B’A3KM MK TOXIJHAMH 1 TBIPHUMHU CIIOBaMH, 3BEpTad yBary Ha
BUMNAJAKA BiAMIHHOCTEH MDK (OpPMaJbHUMH Ta CEMAaHTUYHUMH IEpPHUBAIlISIMU, Ha
3aJICKHICTh CJIOBOTBIPHUX MOTEHIIIN CITIB Bijl IXHIX 3Ha4YeHb ToIIO [4, ¢. 64].

TepMiHOJIOTIUHE CIIOBOTBOPEHHS — TIPOIEC CBIIOMHI, a HE CIIOHTAaHHWM, BIiH
perymoeTbcs Ta KOHTpontoeThess. . O. BHHOKYyp HarojomyBap, IO TEPMIHU
CTBOPIOIOTHCSI TPEACTABHUKAMM TMEBHUX c(ep TISUTBHOCTI «IiJl THCKOM IE€BHOL
MPaKTUYHOI HEOOX1AHOCTI» [5, ¢. 24]. BinnoBigHO KepoBaHEe YTBOPEHHS TEPMIHIB J1a€
3MOTY 3aCTOCOBYBaTH B Tally3€BUX TEPMIHOCUCTEMAaxX CIICI[IaJli30BaHI 3a 3HAYCHHSIM
CJIOBOTBIPHI €JIEMEHTH 1 TaKUM UYWHOM TMOB’SI3yBaTH IEBHY CHUCTEMY KiacuQikarii
TEPMIiHIB 13 IEBHOIO CUCTEMOIO MOBHHUX 3ac001B BUpaKEHHS ITuX TepMiHiB. KpiM Toro,
IIe CIpHs€e BIOCKOHAJIICHHIO HAYKOBHX CHCTEM 1 IMOKPAIICHHIO iX KOMYHIKATHBHHX

MOYKJTUBOCTEM.
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BuBuaioun cIOBOTBOpPEHHS, JIHIBICTM CIHMPAIOTHCS HA JBa aCMEKTH, sSKI He
BUKJTIOYAIOTh OJIMH OJHOTO, a HABIMAKW TICHO TIOB’s3aHI: CHHXPOHIIO Ta M1axpOHI0
[2, c. 182]. Ha nymMKy nesSKHX YYEHHX, KOHTPACT MK CHHXPOHIYHHMM Ta AiaXpOHIYHAM
aHaJIi30M HE € 3aKOHOMIPHHUM, OCKUITBKHA MEX1 CHHXPOHII Ta JA1axpoHii JOCUTh PO3MHUTI
i mauHHI. JlOCHDKEHHS MOBH Yy CHHXPOHII HE IMOBHHHO WTH TMapajeibHO 3
HEXTYBAHHSM 11 ICTOPUYHUX ACTIEKTIB, OCKUIbKU 11€ MOKE MPU3BECTH JI0 MMOMHIIKOBUX
BHCHOBKIB 1[0 JI0 TOTO YK TOIO MOBHOTO fIBUIA. TOMY CHHXPOHIYHHI OMUC MOBH
NOBUHEH 3IACHIOBATUCA 3 YpaxXyBaHHSM JIIaxpOHIYHUX acrnekTiB. [lepeBara
CIIOBOTBIPHOTO aHaJ3y 3 BHKOPHCTAaHHAM «ICTOPUYHHUX Tapajeneil Ta eKCKYypCiB»,
MOJISITa€ B TOMY, IO BiH JIO3BOJISIE «PO3KPUTHU JesKl (DYHKIIOHATBbHI 3aKOHOMIPHOCTI
CIIOBOTBIpHOI crcteMm» [6, ¢. 17].

Oco0JIUBO SICKpABO 1€ MPOSIBISIETHCS B IPOIECI CIOBOTBIPHOTO aHami3y
€KOHOMIYHUX TEPMIHIB, Y CTPYKTYp1 SKUX BHYTPIIIHI YK 30BHIIIHI 3MIHU MPU3BEIHU JO
COpPOIICHHS YW TEepepo3NoJily OCHOBH, abo y ((opMyBaHHI TEpMIHIB 3a
HENPOAYKTUBHIUMH MOJEISAMUA Ta 3a JOTIOMOTOIO0 HEMPOIYKTHBHHX CJIOBOTBIPHHX
3aco0iB. Y 1bOMY BHUNAJIKy TUIbKM IPAaBUJIbHE IO€IHAHHS CHUHXPOHIYHOTO Ta
J1aXpOHIYHOTO AaCIMEKTIB CIOBOTBIPHOTO aHaNI3y € OJHHUM 3 aJIeKBaTHUX CIIOCOOIB
JOCTIDKEHHS SIBUI 1 BITHOCHH TaKOTO THUITY, SIKI HACIpaBil ICHYIOTh y CYYacHiH
HIMELBKIA MOBI.

xepesia Ta Jiteparypa

1. JIekoBckass K. A. O moHaTHM TPOU3BOAHOCTU. Bompockl cocTaBieHus
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247 S.

Banentuna Bocko0OoiHUK,
KaHAUAAT PLIOJIOTiYHUX HAYK, TOIEHT,
IToaTaBCchbKHIT HAIOHAJBLHUAN NeAATrOTTYHUMI

yHiBepcuret imeni B. I'. KopoJsienka

CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYHI OCOBJUBOCTI AHI'JIOMOBHOI
TEPMIHOJIOTTYHOI JEKCUKHA COEPU TOCTUHHOCTI

Cdepa roCTUHHOCTI € OJHIEI0 3 HAWUOUIBII BAXKIMUBUX C(Pep E€KOHOMIKU JIs
OaratboX KpaiH. 3aBIASKM IHTEHCUBHOMY TEMIIy PO3BUTKY, 3YMOBJICHOMY
PO3UIMPEHHSIM €KOHOMIYHMX, OJITUYHUX Ta KYJbTYPHUX BIIHOCUH MIXK KpaiHAMH Ta
HapojaamHu, g cdepa cTae eKOHOMIYHUM (PEHOMEHOM CTOJITTS, 3HAYEHHS SIKOi Y CBITI
MOCTIiTHO 3pocTae. Lle moB’s13aH0 13 BaXIIMBICTIO POJIl TYPU3MY B PO3BUTKY €KOHOMIKH
PETIOHIB Ta UUIMX KPaiH, Y 3MIHEHHI MI)XHAPOJHUX 3B’SI3KIB, a TAKOX 3 BATIOTHUMHU
HAJXO/DKEHHSIMU. TypucTUYHA Trainy3b € (PaKkTopoM CTaOUTBHOCTI Ta 3MIIHEHHS
MDKIEpKaBHUX 3B’SI3KiB, (POPMYIOUHM IMI/DK Ta MPECTHK KpaiHU HA CBITOBIM apeHi.
Ockinpkd 3HaYHa YacTMHA HACelleHHS IUIAHETH € AaHIJIOMOBHOIO, BHHHUKAE
HEOOX1AHICTh JOCIIDKCHHSI aHTIHCBhKOI MOBH cdepu TocTHHHOCTI. Jlo Toro X,
AQHTJIOMOBHA TEPMIHOJIOTISI TOCTHHHOCTI € Majo JOCHIIKEHOW 1 moTpedye
y3arajbHEHHS Ta CUCTeMaTH3allii.

Mertoro Hamoi poOOTH € BUBHAYEHHS CTPYKTYPHO-CEMAaHTUUYHUX 0COOIUBOCTEN
AHTJIOMOBHOI JIEKCUKHU c(hepr TOCTUHHOCTI.

[HaycTpiss TOCTUHHOCTI € 30IpHUM TMOHSTTSAM, IO OXOIUTIOE Pi3HI (opmu
JISUTBHOCT1 Yy c(pepl mOCIyT, 110 MOB'sI3aHl 3 TPUMOMOM 1 00CITYyTOBYBAaHHSIM TOCTEH 3
METOI OTpUMaHHS MNPUOYTKY. I[HAYCTpis TOCTHMHHOCTI CKJIAJIA€ThCS 3 KOMILUICKCY

pi3HHX BUAIB MisuIbHOCTI. KOKeH 3 mMuUX BUIIB MISUIBHOCTI MAa€ CBOIO BJIACHY TPYITY
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TEPMIHIB, SIKa BIAPI3HAETHCSA BIJl IHIIMX TPYH 3aJ€KHO BiJ crenu@iKu KOKHOTO
OKPEMOTO BUAY AiSUIBHOCTI.

Po3rnssHeMo OCHOBHI CKJIQAHUKHM 1HAYCTpli TOCTMHHOCTI, SIKI MariOTh CBOIO
AHTJIOMOBHY JIEKCHKY [2]:

- rotenbHu Oi3Hec: motel — momenw, suite — nomep «niokey, duplex — dynaexc
(0sonosepxosuii nioxc), Bed and Breakfast — comenv 3i cxemoro 06cny208y8amms
«PO3MIUJEHHSL | CHIOAHOKY,

- chepa xapayBaHHSI, 110 peai3yeThCs Yepe3 KOMIUIEKC CIeIlialbHUX 3aKIIaIiB:
barmaid — oOygemnuys, buffet restaurant — pecmopan camoodCy208y8anHs,
weedcvkutl cmin, bistro — 6icmpo, drive-in restaurant — pecmopan na asmocmosinyi,

- raity3b posBar: diving — daiisine, cruise — kpyi3, museum — my3zeti, theme park
— memamuynuil napk, Wine tasting — mecmyeanns euna,

- rajy3b TpaHCIOpTY: Observation bus — excxypcitinuti asmobyc, sailing ship —
napycue cyoHo, liner — naiinep, courtesy bus — 6e3xowmogHuti asmooyc (Ha0aemvcs
eomenem 2ocmam abo KiieHmam 0 nepeizoy Mixc 80K3AIOM, AepoOnopmom mowo i
eomenem),

- TypuCcTU4YHA raimy3s: agricultural tourism — cizecokococnoodapcoruii mypusm,
space travel/tourism — xocmiuni nooopooici/mypusm, special interest holidays —
KaHixyau 3a ocoonusumu inmepecamu, baggage lockers — wagka ons bazasxcy;

- MeIMYHO-peKpeaniiina raysn: rehabilitation — peabirimauyis, resort — xypopm,
spa — cna, health resort — canamopiii,

VY Mexax IHX raly3ed MOXHA BUIUIUTH Pi3HI JEKCHUKO-CeMaHTH4Hi Tpynu [1].
Hanpuknaz, y cgepi roresibHOro 613HeCy MOKHA BUJIUIUTU TaKl JIGKCUKO-CEMaHTHUYHI
TPYIIH:

- tunu rotenis: business hotel, airport hotel, resort hotel, hostel, flotel, motel;

- Tunm KiMHAT: Single room, twin room, interconnecting rooms, adjoining rooms,
studio room, cabana;

- TOTeNbHI 3pyuHocTi, Meoui: King bed, berth, shower, bath, tap, remote control;

- mpodecii B roTenbHi cdepi: concierge, animator, chambermaid, administrator;

- mpornecu: advance reservation, booking, check-in, check-out;
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- mociyTd: room service, the internet-service, airport transfer, baby-sitting

service, business service;

- tapudu Ta ortara: booking charge, business fare, admission charge, day

return, daily room rate;

- gokyMenTaiis: accident insurance, booking form, health declaration form,

hotel voucher.

3a CBOEIO CTPYKTYpOI (KUTHKICTIO KOMIIOHEHTIB) TEPMIHOJOTIYHI JICKCUYHI
OJMHMII c(hepr TOCTUHHOCTI HAJICKATh JI0 TAKUX TPYII:

- OJJHOKOMITOHEHTHI TepMiHH: accommodation, catering, confirmation, cruise,
cuisine, customs, departure, destination, dining;

- nBokommoHeHTHI Tepminu: additional charge, arrival time, bargain price,
beach holiday, boat trip, double room, early booking, entrance fee, excess baggage,
expiry date, familiarization trip, flight attendant;

- TPUKOMIIOHEHTHI TepMiHu: amenities and facilities, apply for a visa, computer
reservation system, credit card payment, fixed price menu, goods on offer, guarded car
park, influx of tourists, last minute offer, tourist information office;

- YJOTUPUKOMITOHCHTHI TepMiHu: country of temporary residence, cover of tourist
losses, full board and lodging, generally accepted quality standards, lodging and food
facilities, record of hotel bills, set out on a journey.

TepMIHOJIOTIUHI OJIUHMIII, IO MICTATH O1IbIIIE YOTUPHOX KOMIIOHEHTIB, I0CUTh
pinkicHil. HaBemeni BuIllle AaHI HAOYHO 1IIOCTPYIOTH TII€pEeBa)KaHHS JIBO- Ta
TPUKOMITIOHEHTHUX AHTTIHCHKUX TEPMIHIB Y TEPMIHOJIOTIT IHAYCTPil TOCTUHHOCTI.

OTXe, aHIJIOMOBHAa TEPMIHOJIOTIYHA JIEKCMKAa C(epu TOCTUHHOCTI JOCHUTb
pPI3HOMaHITHa $IK 3a CBO€KH CTPYKTYpOIO, TaK 1 3a JIEKCUKO-CEMaHTUYHUMU
XapakTepucTukaMu. BoHa oXoIuitoe Ti ramysi, [kl € CKJIaJ0OBUMH e€JIeMEeHTaMu cpepu

TOCTHUHHOCTI.

/l:kepesia Ta Jjiteparypa
1. bisu H. O. Jlekcuko-cemMaHTHYHA Ta CTPYKTypHA Kiacudikailisi TEpMiHiB

B aHTJIHACHKIN MOBI. [Ho3emHa ¢hinonoecis. 2009. Bum. 121. C. 142-149.



22

2. I'yzap V. €. OnopHuii KOHCIEKT JEKII 3 HaBYAIBHOI AWCIUILTIHH

«ETHIYHI 0COOJMBOCTI TOCTUHHOCTI» Ui CTYACHTIB CHEIlialbHOCTI «l oTenpHO-

pecTopaHHa CIIpaBay». URL:

https://repository.ldufk.edu.ua/bitstream/34606048/24434/1/Koncnext%20mexiiin %2
OEOTI.pdf (nara 3Bepuenns: 23.04.2022).

Ouena I'anuubka,
KaHAuAAT PLIOJIOTiYHUX HAYK, TOIEHT,

BoJsmmHcbKuHil HanioHaabHUI yHiBepcuTeT iMeHi Jleci Ykpainku

€BPOIIEI3MHU B CYYACHOMY HIMEIIbBKOMY MEJIIMHOMY
JAUCKYPCI

VY nonieTHIYHOMY Ta MYJIbTHUKYJIBTYPHOMY IIPOCTOP1 Cy4aCHOI CBITOOYIOBU came
€BPOJIIHIBICTUYHI JOCIIKEHHSI HA0UpatoTh 00epTiB y X XI cT. AKTyanbHICTh TEMU TE3
3YMOBJICHO 30pPIEHTOBAHICTIO CYYaCHUX IHTEPJIHTBICTUYHUX JOCHIJKEHb 3
ypaxyBaHHSM 1HTEPECIB IHTEPHAI[IOHATBLHUX TPUHIIUITIB B €BPONEUCHKIN JIIHTBICTHIILI.

[TpeameTom nociimkeHHs € GopMalibHI XapaKTEPUCTUKHU CyYaCHUX HIMEIbKUX
eBporeizMiB. MeTa Te3 moJiirae y BCTAaHOBJICHHI CHEIU(IKU MOTEHIINA €BPONEI3MIB Y
Cy4aCHOMY MEIIMHOMY AMCKYPCI.

VY eBponeichKiil Ta CBITOBIH JIHTBICTHUII HE CHOPMYBATIOCS €IUHOT JYMKH I0/I0
MOHATTSL  «EBPOMEI3M», sKE, 3[€OUIBIIOr0, BUKOPUCTOBYETHCS B KOHTEKCTI
TOCIIIKEHHS IHTEpHAaI1OHAJIBHO1 JIEKCHUKH. binpnrcts 3aX1dHO- Ta
CX1THOEBPOMENCHKUX MOBO3HABIIIB YHUKAIOTh BKUBAHHS TEPMIHY «EBPOIEiZM» abo0
OTOTOXXHIOIOTh HMOT0 3 TAaKWMH TMOHSTTSAMU: IHTEpHAIlOHANI3M, TpaHchep abo
3amo3uueHHs [1-3].

VYenin 3a Anmanom Kipkaecom [2], y Te3ax MOCIyrOBYEMOCS TEPMIHOM
«€eBpomei3M», 3  ypaxyBaHHAM  CydYacHOI  €BpOIMEWCHKOI  CaMOCBIOMOCTI,

€BPOIEUCHKOTO AYXYy SK CBITOTJITHOTO JOPOTOBKa3zy. MoBa iijie mpo cJoBa, sKi


https://repository.ldufk.edu.ua/bitstream/34606048/24434/1/Конспект%20лекцій%20ЕОГ.pdf
https://repository.ldufk.edu.ua/bitstream/34606048/24434/1/Конспект%20лекцій%20ЕОГ.pdf
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BUHUKIIU Ta (PyHKIIOHYIOTh B Oaratbox mMoBax (3rigHo A. KipkHeca — m’siTh, LIICTb,
CiM MOB), Ta K1 IOJI0HI 32 CBOIM KYJIbTYPHHM PO3BUTKOM.

YpaxoBytoun KOHTEKCT CYYacCHHMX IUBLII3AlIMHUX TEHICHIN Yy CydyacHOMY
rno0amizoBaHOMY CBITi, NPUBEPTAIOTh YyBary UHWCJICHHI TMpami 3apyOiKHUX 1
BITUM3HSIHUX €BPOJIHTBICTIB [ 1-3]. €Bponei3zmMu B IGKCHUITI OKPEMUX MOB JIOCIIKYBaB
me y 90-x pp. XX cr. Ockap Paiixman [3]. ¥V 2001 poui Maundpen ['soprax
onyOJIiIKyBaB CJIOBHHUK €BPONEHWCHKUX AaHINIU3MIB, sKi (YHKIIOHYIOTb y 16
eBporneiicbkux MoBax (Manfred Gorlach «A Dictionary of European Anglicismsy,
2001). A. KipkHec IOCIIKY€ €BPOMEHUChKI BIAMOBIAHUKH 692 HOBHX UY)KO3EMHHX
CJIIB B MEXaxX ceMH MOB (aHTIJIIHCHKOI, PpaHIly3bKOi, roIaHAChKO1, MOJIBCHKOI TOIIO)
[2]. €BpomneisM SK CKIAAHUK TEPMIHOCHUCTEMU PHHKOBOI €KOHOMIKH JOCHIIKY€E
ykpainceka moBo3HaBuu C. O. lllecrakosa [1].

JInst cI0BOTBOPYOI ApXITEKTOHIKM €BPOIEI3MIB XapaKTEpHI 3arajioM Ti XK
OPUHIINIY, 0 W JUIS 3arajJbHOBXUBAHUX OJWHUIL. MOJKHA 3alpONOHYBATU TaKy
KiacuQiKaIio CIOBOTBOPYUX THIMIB e€BpomeismiB (mop. [2]): 1) kommo3uTw,
2) KOHBep3allis; 3) CKOpo4eHHs; 4) 3pOIICHHS; 5) 3am03n4YeHHs; 6) adikcarlis.

[TpoiatocTpyeMo 1€ Ha MPUKIaax.

€BpOIEi3MU-KOMIIO3UTH MOXKYTbh OYyTH:

a) KoMOliHamisMH 3 JOBOX JeKceM, Hampukiax, Hormontherapie,
Turbokompressor, Hitparade;

0) koHpikcanbHUMHU KOMOIHaIIsIMU (KOMOIHAIISIMU 3 €BPOKOH(IKCY Ta
nekcemn): thermostabil, Telekonferenz, Telefax, Telekommunikation.

V51eThest po BIACHE HOMIHATHBHE CIIOBOTBOPEHHS IS HAMEHYBAaHHS NEBHUX
peaniii, cepenl sIKUX € i HOB1, a00 JUIsl IepeiiMeHyBaHHs CTapuX Ha3B MPEIMETIB, i,
O3HaK.

Hagenemo npukiiaau KOHBep3allii, KOJM IMEHHUK IEPETBOPIOETHCS Ha A1ECIOBO:
telexen, twisten. BinOyBaeTbCsi KOHCTPYKTHBHE CIIOBOTBOPCHHS, KOJHM MOXIIHI
BIJIPI3HSAIOTHCS BiJl 0a30BUX CIIIB HE 32 3HAUCHHAM, a 32 HAJICXKHICTIO JI0 1HIIIOT YaCTUHU
MOBH.

KomnpecuBHEe CIOBOTBOPEHHSI CIY)XUTh JUIsi CKOpPOYEHHS (BiIKHIaHHS
JekceMu, adikcy abo OykB) HAassBHMX y MOBI HOMIHATUBHUX OJUHMIb. [0 HHX, Y

Mepury 4yepry, Hajle:kaTb CKOPOUCHHS:
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a) B kiHmi cioBa (amokoma): HighTech (zamicte HighTechnology), Turbo
(3amicts Turbomotor);

0) B cepenuni cioBa (cunkona): HiTech (zamicts HighTech).

[lixaBuM € 3pomieHHs, Hanpukian, Technolekt yrTBopwim momaBaHHSIM
Techno(logie) ta (Dia)lekt.

Hasenemo npukinan 3ano3uuenns: Haiku, Tie-Break.

Adixkcaris:

a) eBpoIei3MHu, yTBOpeHI 3a jmomomororo cydikcarii: thermodynamisch,
Thermodynamik, hospitalisieren;

0) eBporeisMu, yTBOpeHI 3a JgomoMororo mpedikcaii:  transsexuell,
transplantieren. IlpunarinHo HaBenemo iHmI eBpompedikcu euro- (Eurovision,
Eurocontrol, Eurodeutsch), cyber- (Cyberhandel), e-.

OTXe, BHUCOKUH CTYIiHb NPOAYKTUBHOCTI MAalOTh CJOBOTBOPYl €JIEMEHTH
qy>KOMOBHOTO TIOXO/I>)KEHHSI.

Taki ¢yHKIIT CIOBOTBOPY  €BpOMNEi3MIB  SK BJIACHE HOMIHATHBHA,
KOHCTPYKTHUBHA, KOMIIPECMBHA BiJIOOpaXKaloTh PI3HI KOMYHIKATHBHI YCTaHOBKHU
MOBIIS: yTBOPUTH HEOOXiJHE HAWMEHYBaHHS, 3MIHUTH CHHTAKCHYHY IO0YIOBY
MOBJIEHHSI, YTBOPUTH KOPOTKY HOMIHAIIIO TOLIO.

[lepcnexkTuBM MOAAIBIIMX PO3BIIOK y0ayaeMO y BHUCBITIEHHI CHOCOOIB Ta
MPUIOMIB IEPEKIAay EBPOAHTIIIIU3MIB.

/l:kepesia Ta Jiteparypa

1. IllectakoBa C. O. €Bporieizmu K 0/1HA 13 CKJIAI0BUX YACTUH TEPMIHOCUCTEMHU
PUHKOBO1 €KOHOMIKH. Bueni 3anucku THY imeni B. I. Bepnaocwvkoeco. Cepis:
®inonorisa. Couianbhi komyHikarii. Tom 30 (69). Ne 14. 2019. C. 43-47.

2. Kirkness A. Europdismen/Internationalismen im heutigen deutschen
Wortschatz. Eine lexikographische Pilotstudiel. Neues und Fremdes im deutschen
Wortschatz. Aktueller lexikalischer Wandel / Stickel, Gerhard (Hrsg.). Berlin/New
York : de Gruyter, 2001. S. 105-130. (Jahrbuch des Instituts fiir Deutsche Sprache
2000) DOI: https://doi.org/10.1515/9783110622669-007.

3. Reichmann O. Europdismen im Wortschatz von Einzelsprachen. Aufbau,

Entwicklung und Struktur des Wortschatzes in den europdischen Sprachen. Mannheim,
1993. S. 28-43.


https://doi.org/10.1515/9783110622669-007
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MaxkcumMm I'nigens,

3100yBa4 BuIIOi ocBiTH CBO 6akanasp

cneniajgabHocTi DijgoJioris,

(Mosa i gitepatypa (Himenbka). [lepexnan),

BoamHcbKkuii HaniOHAJBbHUH YHIBepcuTeT iMeHi Jleci Ykpainku;
HaykoBuii kepiBHuK — Quena I'anunbka,

KAHIMIAT (PLIOJIOTIYHMX HAYK, JOLEHT,

BouauHcbKuil HaiOHAJbHUE YHiBepcuTeT iMeHi Jleci Ykpainkn

MOBA SIK OCHOBHUH CKJAJTHHUK KYJbBTYPU B YMOBAX
TJIOBAJIIBAILIIT

Moga 3aBxau Oylia OCHOBHUM CKJIAJHUKOM KYJbTYpHU Ta 3aJMINAETHCI HUM
MOTPU CBITOBY MOJITUYHY Ta KyJIbTypHY iHTerpaiito. [Ipoiec riobamizamii q1ACHO
CIPHUYMHSE BEIUKI 3MIHM y COLlyMi, POTE € pedi, Kl 3aNHUILAIOTHCS HE3MIHHUMH.
[Ipononyto mpoaHanizyBaTi MicIle MOBH B YMOBax Tiio0aiizaiii 3 ypaxyBaHHSIM ii
OCHOBHHMX (DYHKIIIH.

ABuie rmobanizalii, ke aKTHUBI3YBAJIOCS y CBITOBOMY COIllyMi 3 KiHIIT XX
cTomTTs, TpakTtyemo, yciinx 3a C. M. IleTbkyH, sK «mopii, mo moB’sA3aHl 3
PO3IIMPEHHSIM MDKHAI[IOHATBHUX Ta MUDKIMBUIIBALIMHUX OOMIHIB y MEpexoAdl [0
iH(popMariiiHOTO cycmiscTBay [3, ¢. 97].

['mobanizali€ero MiKaBUIKUCS YKpaiHChKI Ta 3akopaoHH1 HaykoBli (b. AJHIOK,
T. Bo3nsik, A. Ilapanin (guB. [3, c. 97])). llepeOyBatoun B CHIJIKyBaHHI B yMOBax
riiobamzarii 3 IHIIMMH COIllyMaMH, KOJKHE CYCIUIBCTBO 3aIliKaBlieHE «y 30€pe’KeHHI
CBOEI MOBHOI Ta KyJbTYpHOIi CaMOOYTHOCTI, IO B yMOBax TIJI00AJbHOIO
1H(OPMAIIIHHOTO MPOCTOPY 1 JETKOCTI TPAHCKOPJAOHHUX BIUIUBIB € JTOCUTH BaXXKKUM
3amaHHsM» [3, c¢. 97]. Tlomyku parioHanbHuX (QOpPM OCATaHHS MOBH, SK
KOMYHIKaTUBHOTO CKJIAJTHUKA KYJIbTYpH, TOPYIIYIOTh 3arajlbHOBU3HAHUN CTEPEOTHUII
aHaJi3y «ii K IHCTPYMEHTAJIBHOTO (DEHOMEHY, IO € TOCEPETHUKOM JIOTTUHOTO 3B’ SI3KY

Cy0’€KT-00’€KTHHX BiAHOIICHBY [3, . 97].
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['0n0BHOIO (YHKIII€EI0 MOBU € KOMYHIKaTMBHA, aJKe y HAIIOMYy BOICTHHY
MPOTPECUBHOMY CYCHUIBCTBI JIFOJIM MOCTIHHO OOMiHIOIOThCS 1H(popMarli. Lle ogna 3
HAWUTOJOBHIIIMX COINATbHO-NIPAKTUYHUX (PYHKIIA MOBH, SKa € BaXJIMBOIO s
ICHyBaHHS CYCITUIBCTBA 1 JIJIs1 )KUTTS camoi MOBU. CIJIKyBaHHS 3 1HIIMMU JIIOJITEMHA —
KUTTEBA JOKOHEYHA MoTpeda, a BOJAHOYAC 1 HaWOuIbIIa po3kim. HeMoXIuBicTh
CIIIJIKYBaTHUCS O3HAYa€ BaXKKY 1 THITIOUY CAMOTHICTb.

«locnipKy0un 3aKOHU CHUIKYBaHHS, MCUXOJOTH BHU3HAUWJIIM, 110 KOHTaKTH
JIIFOJIMHM 31 CBITOM BKJIQJIAIOTHCS Y CIM KUJI CIUIKYBaHHS, TIEpIIIe 3 SKUX — 1€ CIM 4, JIe
BOHA Hapoawiacs, a HaWImmpiie, ChOME, — CHUJIKyBAaHHA 31 CBITOM 3aBISKH
1H(opMaIiHUM TexXHOIOT1sIM. [ToMI’)kK HUMH — CTOCYHKHM MIXK JpY35IMHU, TApTHEPAMH,
KOJIETaMH, «CIIy>KOOBUMH JIOJbMUY», 3eMJISIKaMH. Y KOXKHOMY 3 IHMX KUT JIFOJIMHA
(dbopmye CBOIO MOBHY NOBEAIHKY» [1].

[To-gpyre, roBopssiuM Mpo MOBY, HEOOXIHO 3rajaTH 1€ OJHY HaJABAXKJIUBY il
byHKIIIO — KyJIbTypHY. «MoBa — HOCIH KynbTypu. KynbTypa KOXXKHOTO Hapoiy
3adikcoBaHa y Horo moBi. Ili3HaHHS Hapody, WOTO KyJbTypH, HOr0 MEHTAJIbHOCTI
IHIIMMU  HapoJAaMH MOKe€ OYyTH TOBEpPXOBUM («TYPUCTCHKMM») 1 TJIMOMHHUM,
BCeOIYHUM. /[ rmuOMHHOrO Mi3HAHHS HApOJy HEOOXIJHE 3HAaHHA Horo MoBU. Y
IIbOMY BHUIIaJIKy MOBa BUKOHY€E (DYHKIIIIO KaHATY 3B’ 513Ky M1 Hapoaamu. [Iponaryroun
CBOI0O MOBY B CBITi, MM TPOIAaryeMO BIIACHY KYJbTYpy, 1l HamOaHHA, 30arauyrouu
CBITOBY KyJIbTYypy. 3rajaiiMo, sike BpakeHHs Ha €Bpomy 3poOMIM TracTpoJil
yKpaincbkoro xopy Koiuiis, BiIKpUBIIM CBITOBI IIJIMM MaTepUK OPUTIHAIBHOI Ta
OaraTioioi KyJIbTypH, a 3 HEIO — 1 Halll Hapo/. Tak 3a TOMOMOT0I0 MOBH BiJI0YBA€THCS
«TepENUBAHHS JyXOBHHX IIHHOCTEH, TPAHCTIOPTYBAHHS 1X IHITUMHU MOBaMH, 3aBISTKA
YOMY Hallla TyXOBHICTh CTa€ OPraHIYHOI YACTHMHOKO JYyXOBHOCTI IHIIUX HApOIiB, a
ICHYBaHHSI HAILIOTO HapoJy 3 MaJIOBIIOMOTO Yy CBITI (pakTy cTae (pakTopoM CBITOBOI
nuBLTizanii. KynbrypoHocHa (yHKISS MOBM TOCTIHHO 1 BHUPA3HO MPOSBISETHCS
MepeayciM y CyCHUIbCTBI HOCIIB I1i€i MOBHU: Yepe3 MOBY BiJIOYBA€ThCS 3aCBOEHHS
KOKHOIO JTIFOJIMHOK0 KYJBTYpH CBOT'O Hapoay 1 ectadera AYXOBHUX IIIHHOCTEH Bij
MOKOJIIHHS JI0 MOKOMIHHA. YUM MOBHiIIe, TOBHOKPOBHIIIE (YHKI[IOHYE B CYCIUIBCTBI

MOBa, TUM HAJIWHIIIUN 1EH JyXOBHUM 3B’SI30K MOKOJiHb, TUM Oarariia JyXOBHICTb
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KOXHOT'O HACTYIMHOTO 3 HUX. | HaBMaku: yCsKi MOBHI YyTUCKH PYHHYIOTh 1I€H 3B SI30K,
301HIOIOTH KYJIBTYPY Hapoay. A ToMy 00poTh0a 3a MOBHOMPABHICTH CBOET MOBHU — I1€
BOJIHOYAC OOpPOTHOA 3a PiaHY KYIbTYpY» [4].

CaMe MOBOIO TPaHCIIOETHCS MEHTAJIBHICTh HApPOAY, WOTO XiJ JAYMOK, MOTO
«IIYIIEBHICTbY». Y €M0oXy MacoBoOi Tiio0anizallii BKpail BAKJIMBO He 3a0yBaTH IJIEKAaTH
Te, IO MEepelaBajioch HaM 3 TIOKOJIIHHS B TIOKOJIIHHS, amxke Oe3 1poro Oyze
YHEMOXJIMBIIIOBATHCH MOAAJIBINIA MIepeiada TOCBIAY BIKiB.

[To-TpeTe, HeBia’eMHOO (YHKIIEIO MOBU € 1JeHTH(IKalllifHa, caMe BOHA
BiJIiTpae TIraHTCBKY pOJb B YMOBI B3aeMOJli MDK Hapoaamu. I[aeHTHdikariio
TPaKTYeEMO SIK yHO/1IOHEHHS, YCTAHOBJICHHSI TOTOXHOCTI 00’€KTIB Ha MIACTaBl TUX YU
IHIIMX O3HaK, TOOTO 3a JOTIOMOTOI0 MOBHM MOXHa 1ICHTU(IKYBAaTH OJIHY OCOOUCTICTh
cepell 1HIIUX, TOMY L0 KOKEH 13 Hac Ma€ CBIA MOBHUN «IOPTPET», CBIA MOBHHUU
«IacThopT», y AIKOMY B1IOOpaK€HO BCl MapaMeTpu Hamoro S — HallloHaJIbHO-ETHIYHI,
COIllaJIbHI, KyJbTYPHI, TyXOBHI, BIKOBI TOIIO0. OCKIIEKH 17IeHTU(DIKALlIS TTOB’SI3y€ HAC
13 IpeIKaMH, sIK1 T€K TOBOPUIIM HALLIOK MOBOIO, @ TAKOK 13 CYYaCHUKAMU-YKPATHLISIMH,
AK1 )KUBYTh B 1HIIUX KpaiHax, TO BOHA BUSBIIIETHCS Y YaCOBOMY Ta IMPOCTOPOBOMY
BUMIp1 [4]. 3 ©bOrO0 MM MOKEMO 3pOOUTH BUCHOBOK, LII0 CaAM€ MOBA BU3HAYA€ HAC SIK
pEnpe3eHTaHTIB CBOIO0 HApOJy, YKPAiHIIIB, & OT)KE€ — BUPI3HAE HAC 3-TIOMIXK IHIIHX
JIOJIEH.

OTxe, MOXHa 3 YIEBHEHICTIO CKa3aTH, U0 CaM€ MOBa € TOJIOBHUM 3aCO00M
HaJIaroJDKCHHS MDKHAPOJHMX 3B’SI3KIB Ta MOJMAJBINOI iHTerpamii. ['0JIOBHUM YHMHOM

3aBJSIKM MOBI JItOJIMHA TIOKa3y€e Ha10aHHs HaIlli Ta 31HCHIOE KyJIbTypHUI OOMIH.

xepesia Ta Jiteparypa
1. KomyHikaTuBHa GyHKIIS. URL:
https://pidru4niki.com/1798091047594/dokumentoznavstvo/komunikativna_funktsiy
a. (nata 3BepHenHs: 09.05.2022).
2. OcHoBHI  (QyHKUii MOBM  fIK  cycnuibHoro  siBuma.  URL:

https://kzref.org/peredmova-v3.html?page=3. (nara 3Bepuenns: 09.05.2022).
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3. Ilerbkyn C. M. MoBa sik ckiaioBa JIOACHKOI KyJIbTYpHU B yMOBaX CBITOBOT
riobamzanii. Hayka. Penicia. Cycninecmeo. 2012. Ne 1. C. 97-101. URL:
http://dspace.nbuv.gov.ua/bitstream/handle/123456789/86819/16-
Petkun.pdf?sequence=1. (1ara 3Bepuenns: 09.05.2022).
4. ®ynkmii Mou. URL: http://dontsov-nic.com.ua/funktsiji-movy/. (mata
3BepTanHs: 09.05.2022).

Cois I'onuapenko,

3100yBa4 Buioi ocsitu CBO marictp

cneniajgbHOCcTi Dltos0TIA

(cmemianizanis I'epmaHcbKi MOBH Ta JiTepaTtypH (IepekJjiaj BKIWYHO),
nepuia —aHnIincbLKa),

IHonTaBcbKuil 1epPKABHUI arpapHUil YHIBEPCHTET;

HayxoBuii kepiBHUK — Aji1a [lexyxHo,

KAHAUAAT (PiJI0JIOTIYHMX HAYK, JOLIEHT,

IHonTaBcbKNM epKaBHUIM arpapHUil yHIBepCUTeT

PO3BUTOK YKPAIHCHKOI COIIIOJITHTBICTUKHA

CraHOBJIEHHS YKPAiHCHKOI COLIIOMIHTBICTUKHY SIK OKPEMOI T'ajly31 MOBO3HABCTBA
MOB’S13aHE 13 COLIAJILHUMH 3MIiHAMHU HAMPUKIHII MUHYJIOTO CTOJITTS — PO3Maa0M
Pansacekoro  Coro3y, CTaHOBIEHHSM  YKpailHM SK HE3QJIEKHOI  JIEp’KaBH,
YTBEPIKEHHSIM YKpAaiHChKOI MOBHM SIK J€p:KaBHOI, Mpo IO iuerbess y crarti 10
Koncturymii Ykpainu, yxBanenoi BepxoBnoto Panoro Ykpainu 28 uepBus 1996 poky.

3BakarouM Ha Te, 10 aBTOPW HAyKOBUX mpaip XIX CTONITTSA BHeplue modaiu
Opatu 10 yBaru, KpiM JIHTBICTUYHOT, ICTOPHYHOI YK KYJIBTYPOJIOTTYHOI KOHIISTITi1, 111e
W COIIOJIOTIYHY JIsl ONKCY B3a€EMOJIIi MOBH Ta CYCIUJIBCTBA, BBAKAEMO JOIIBHUM
BUOKPEMJICHHSI TaKUX €TaniB MalOyTHhOI HayKd, IO BKIIOYAIOTh COLIAJILHUN
XapakTep MOBU B YKpPAiHCBKOMY HayKOBOMY JucKypci: 1) 3 apyroi momoBuHu XIX

CTOJITTS O BUHUKHEHHS COLIOJIOTIYHOTO HANpsIMy B MOBO3HABCTBi, TOOTO 10 20-X


http://dspace.nbuv.gov.ua/bitstream/handle/123456789/86819/16-Petkun.pdf?sequence=1
http://dspace.nbuv.gov.ua/bitstream/handle/123456789/86819/16-Petkun.pdf?sequence=1
http://dontsov-nic.com.ua/funktsiji-movy/
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pokiB XX cromtTTa, 2) y KOHTEKCTI cormionorivaoro Hampsmy (20—40-1 poku
XX cromiTTs), 3) mig 9ac po3BUTKY PaassHCHKO1 coriomiHrBicTUKH (50—90-1 pokiB XX
cTONITTA); 4) cydacHa comioiinreicTuka (90-1 poku XX CTOMTTS 1 10 CbOTOAHI1) [2,
c. 17-22]. Ha nmepmomy eTami A0 MOSBU COI[IOJOTIYHOTO HampsiMy B MOBO3HAaBCTBI
PO3KPHUBAIOTH COIliaIbHY IPUPOAY MOBH y cBOiX mpaipix O. [loreOns, M. JIparomaHos,
I. ®dpanko, 1e TIpyHTyBajgocs Ha B3aeMOJAIl 17eH JIHTBICTUKH Ta COIIIOJIOTII.
®opmysanns norsaaiB O. [Tore6H1 BigOyBanocs mopsia i3 pO3BUTKOM IICUXOJIOTIYHOTO
HampsiMy B MOBO3HABCTBi, 30KpemMa B KoHTekcTi igedt I. IllreiliHtamns, skuit
JOCJTIKYBaB 0COOJIMBOCTI HAPOIHOI Ta 1HAUBITYaIbHOI TICUXOJIOTI{, @ TAKOX ITi/T 9ac
MOIIMPEHHS 171ei aHmIiiicbkoro corionora I. Cnencepa. M. JlparoMaHoB — oAuH 13
nepmux npodeciitHuX YKpaiHChKUX cOIloyIoriB. CTaHOBIGHHS HOTO SIK COIlIOJIOTa
B110yBa€eThCA MMiJl Yac MOI3O0K A0 KpaiH 3axigHoi €Bpomnu, e BiH AOKJIAJHO BUBYAE
HAayKOBI POOOTH BUEHHUX-COILIOJOTIB. BiH (MK 1CTOPUK) YCBIIOMIIOE, IO OIHC
3BUYANMHUX I1CTOpUYHUX (PaKTIB HE BiJI0Opa)ka€ yBECh COLIAIBHUMA MPOIIEC KUTTS
HapoJly TMEBHOTO IMEpioAy, TOMY IOCHIJHUK 3BEpPTAEThCA A0 HAOYTKIB y Tamy3i
cotiosorii. . ®panko Takox 100pe 3HAB COIIOJIOTIYHI 1J1€1 CBOTO Yacy, JOCTIIKYBaB,
30KpeMa 3aKOHOMIPHOCTI ()OpM PO3BUTKY MPUPOAM 1 CYCHUIBCTBA. YKpPAiHCBKI
JOCHIIHUKK TPaKTyBaJd COLIAJbHY TPUPOAY MOBU TMiJ PI3SHUMH KyTaMH:
ncuxomHrpictTiaHuM  (O. TloTe6Hs), KyIbTypHUM Ta JITEpaTypHO-ICTOPUYHUM
(M. HparomanoB Ta I. ®panko). Otrxe, Oyau OTpUMaHi MeEpIIl pe3yabTaTH PO
B3a€EMOJIII0 MOBHM Ta Hallii, 03HAKM MOBHOI CHTYyaIlli, colianbHy 0a3y HOCIiB MOBH
TOILO. 3a3HAYMMO, 11O Il pe3yJIbTaTH OyiIu OTpUMaH1 Ha OCHOBI YKPaiHCHKOI Ta 1HIIUX
MOB Yy JAlaXxpoHii Ta CUHXpOHIi. J[pyruii eTtan po3BUTKY COLIOJOTIYHOTO HampsiMy B
yKpaiHCcbkoMy MOBO3HaBCTBI (20—40-1 poku XX CTOMITTS) BBa)XalOTh IMOYATKOM
PO3BUTKY BJACHE COILIOJIHIBICTUKH. Y 1eld yac ¢yHKUIOHyBain JKeHeBchKa,
®paniry3pka Ta PajgsHcbka mKkoim corionorii MoBu. B Mexax octaHHbOI (popMyeThes
1 COIIOJIOTIYHUI HAMPsIM B yKpaiHChbkoMy MOBO3HABCTBI (30—40-1 poku XX CTOMITTS).
Horo npeactaBHukamMu Oynu JI. bymaxoBcbkuii, M. Cynuma, O. CUHSIBCHKUH,
O. Kypwio Ta iH. mpeACTaBHUKH PaJTHCHKOTO MOBO3HABCTBa, a TakoX I. OrieHKo,

A. Aptumosuy, B. CimoBuy, €. I'puniak sik mpeICTaBHUKY JIIHTBICTUYHOT TPAJUILI1, 110
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dbopmyBanacs 3a MexaMu PaAsSHCHKOT YKpaiHU 1 sika IIe JOTenep € HEeIOCTaTHbO
BUBUYCHOIO. [IuTaHHs, sIKI PO3MISIaTd MOBO3HABIIl, CBITYATh MPO TATIICTH 1IeH Y
PO3KPHUTTI B3a€EMOJIIi MOBH Ta COLIIYMY: IMOMIUOJICHO BUBYEHHS CYCHIIBHOI MPUPOIU
MOBH, MOBHOT TOJITHKH, MOIaHO HOBUW TOTIIAJ Ha CYCHUIbHI (PYyHKIIT JiTepaTypHOl
MOBHU Ta ii Koaudikailito, B3a€EMOJII0 COIIAJIbHOI MPUPOIX MOBU 1 CTUIIIO, TTOHATTS
MOBHOI HOpMH, MOBa 1 peJIiris, MOBa i eMirpaiiis, MoBa 1 1kosa Toiio. Ha po3B’si3aHHs
MMATaHb PO B3AEMOJIIF0O MOBH 1 CyCHIBCTBA B PAJTHCHKOMY MOBO3HABCTBI TOTO 4Yacy
BIUIMHYJIO «HOBE BUEHHS PO MOBY» M. Mappa. TpeTiii eTan — po3BUTOK paasTHCHKO1
COLIIOJIHTBICTUKH, SIKUHM MPEACTABIISUIH JB1 IIKOJIU: OAHY o4oiroBaB I. bimomiz, iy —
1O. Knykrenko. Y LeHTp1 yBaru npencTaBHUKIB MEPIIOi OyJIM MUTaHHS YKPaiHCHKO-
POCIHCBKOT IBOMOBHOCTI, ()OpMHU ICHYBaHHSI MOBHU B PaJITHCHKOMY CYCHIJIBCTBI, CYTh
JOCIIJIPKEHb TOJIAraja y BIAMOBIAHOCTI aHaIi3y MOBHOIO MaTepiayly 17€0JOTTYHUM
npunucaM. [IpencTaBHUKY APYyroi MIKOJIU PO3KPUBAIM MUTAHHS HOPMHU Ha Marepiai
PI3HHX MOB, TIPO 1110 HeTbes y npaisix mpari FO. JKirykrenka, 30kpema « YkpaiHChKO-
aHIIIChKI MI)KMOBHI BITHOCUHU. YKpaiHchka MoBa y CIIIA 1 Kanani» (1964), «MoBHi
koHTakTU» (1966), « YkpaiHcbka MoBa Ha JiHrBicTUYHINA KapTi Kanamm» (1990) ta in.
YerBepTuid eran — eran HOBITHBOI COLIIOJIHIBICTUKH, SIKUHA PO3IIOYABCS 3 BUBUYCHHS
COIIIOJIIHTBICTUYHUX MPOOJIEM y He3alIeKHIM AepkaBi. TeMaTuky mpais po3IIHpeHo 1
nonmbieHo. MoBO3HaBIlI OOTOBOPIOIOTH MUTaHHS Metogojorii (O. MenbHUYYK,
B. PycaniBcekuii, B. Uemec, 1. SIBopcrka), B3aemonii MoBu 1 Hatii (C. €pMoneHko,
A. PapeBnu-Bunaunpkuii, O. TkaueHk0), MOBHOI CUTYyallii, MOBH 1 TIOJIITUKH, MOBHOI
nomituku, aBoMoBHOCTI (B. [demuenko, O. Jlazapenko, JI. Macenko, O. Pyna),
comianbHOi audepenmianii ykpaincbkoi MoBu (JI. CraBuubka, H. Tpau, B. Tpy0),
nsomoBHOCT (T. bypma, O. 3apenpkuii, JI. Macenko, ‘. PaxeBnuy-BuHHUIIbKHUT,
H. IllymapoBa), cycniuibHy HOpUpPOAY YKpaiHCBKOiI JIITEpaTrypHOi MoBa B ICTOpIi 1
croronienHi (b. Axnrok, B. Paguyk, O. Tapanenko, . ®apion) ta iH. BinOyBaeTbcs
mudepeHIiaiisg COIIOMIHTBICTUYHOIO 3HAHHSA: BHOKPEMJICHO TIPEIMETHE II0JIe
MPUKJIAAHOI Ta TEOPETHUYHOI COLIOMIHTBICTUKU. [IpIOpUTETHUMU CTaIM TaKl MTUTAHHSA:
MOBHA CUTYyaIlisi, MOBHA TIOJIITUKA, TBOMOBHICTh, GYHKIIIi MOBU/MOB TOI1I0 [4, C. 6—9].

OcTaHHIMU pOKaMH TpUBA€ TEHACHIlS 10 30UIbIIECHHS MPOOJIEMATUKU: PO3KPUTO
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comiomiHrBicTHYHY Kinacudikaiiro MoB (O. TkaueHko), BHOKpEMIICHO MTUTaHHS 1CTOPii
comiomareictuku (O. [lanmimeBcbka, I. Marrok), 3MIHCHEHO COIIOIIHTBICTHYHHI
MoHITOpUHT (A. [ToHOMapeHKo), PO3BHUBAETHCS COIIOJMIHIBICTHYHA JIEKCHUKOTpadis
(I". Apkymun, C. ITupkano, JI. CraBuiibka Ta iH.).

Huni coriomureicTika K HaBYaabHA AUCHUILIIHA € CKJIQJHUKOM HaBUYaJIbHUX
rutaniB BuIiB. [Ipodecop JI. Macenko onHi€r0 3 mepiux B YKpaiHi oyasa BUKIaAaTu
0 quctumiiny [1]. 3’sBunncs TakoX MiAPYYHUKH IS 3700yBadiB BUIIOT OCBITH 1
H. lllymaposoi [5], I'. Mamtok [3].

OTxe, COIIOMIHTBICTHKA K 1 Oyap-sika HayKa, MPOUIILIA MPOIEC CTAHOBJICHHS,
ChOTOJIHI — II€ HayKa, sKa PO3BUBAETHCS HAa MEPETHHI JEKUIbKOX HAyK, MepemyciM
JIHTBICTUKKA 1 COIIOJIOrii, a TakKoX COIlllaJbHOI IICHXOJorii Ta eTHomorii. Y
COIIOJIIHTBICTUYHUX TPAUIIISIX BiIOyBa€ThCs Te€HEpaTi3allisl Ta Creliaaizalis 3HaHHS
po MOBY 1 cycniibcTBO. P030ymoBa ykpaiHCHKOI COINIOJIIHTBICTUYHOI TpPaauIlii
CIPUATUME TIOSIBI PI3HOKAHPOBUX Tpallb, JOCTIIKEHHIO HOBUX MPOoOJeM, a 3BIJICH 1
pO3BUTKOBI MeToAoiorii. OnHa 3 000B’SI3KOBUX YMOB PO3BUTKY YKPaiHCHKOT
COIIIOJIIHTBICTUKH — 3B’ 3KHU 13 CYCIIJIBCTBOM JIJISl TOTO, 11100 mepeadavynuTi KOHMIIKTHI
CUTYaIlll YU MaHIIMYJISII{1i MOBHOIO CB1JIOMICTIO TPOMA/ISIH.

:xepeJsia Ta jgiteparypa
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€grenis I'opodenko,

BukJjagad 3BO,

IHoaTaBchbKkNii 1ep:KABHUI MeIMYHU YHIBEPCUTET;
Ipuna IoroBa,

BukJjaagad 3BO,

IMoaTaBchbKMil 1ep:KaABHUI MeIMYHUA YHIBEPCUTET

CHEIIU®IKA HEBEPBAJIBHOI KOMYHIKAIIL B APABCBKII
KYJIbTYPI

[lim yac AOCHIJPKEHHS AacHEeKTiB MDKKYJBTYPHOI KOMYHIKallii, HE MOKHA
OMUHYTH TakOi BaXJIMBOI JeTali sK HeBepOalbHa cKiagoBa. He3nanus
€THOKYJIbTYPHUX OCOONUBOCTEN SIK BepOajbHOI, TaKk 1 HEBEPOAIbHOI KOMYHIKAIli
MOK€ HETaTUBHO BIUIMHYTH Ha MPOIEC CHUIKYBaHHS 1 B3aeMopo3yMiHHs. [lig gac
B3a€EMOJIIi KYJIbTYp MOKYTh BHHHMKATH HEHABMHCHI 3001 y Mmpolieci KOMyHIKaiii i
HaBITh KOH(MIIKTH, CIPUYUHEH] BIAMIHHOCTSIMHU BepOaIbHUX 1 HEBEPOAIBHUX KOJIIB Y
HOCIIB pI3HUX KyJbTYp. [HKONM HaBITh OJIMH HEOOAYHHUI XKECT MOKE MPHU3BECTH JI0
BUHUKHEHHS CEpPHO3HOT0 MDKHAI[lOHAIbHOTO KOoH(pIikTy. HeBepOanpHi cuUMBOIIH,
KOTp1 MO3UTHUBHO OLIHIOIOTHCS 1 CIIPUHMAIOTHCS OJHIEIO KYJIbTYpOIO, MOXKYTh MaTH
HEraTUBHY 1HTEPHPETALIIO 1 OL[IHKY Yy HOCIIB 1HILIO1 KyJIbTypH [3]. OTKe, pO3yMiHHA 1
TOJIEpAHTHE CTaBJIEHHS 0 0COOJMBOCTEN HEeBEpOANIbHOI KOMYHIKAIlli, TPUTAMaHHUX
PI3HMM HAI[lOHAIBHUM KYyJbTypaM, € HEOOXIJIHOIO CKJIAJO0BOI  YCHILIHOTO
KOMYHIKaTUBHOTO TPOIIECY.

[IpeameToM nOCHIIKEHHS MPOMOHOBAHOI pO3BiAKK € crenudika 3acoliB
HeBepOaIbHOI KOMYHIKaIll1 IPEACTABHUKIB apa0ChKOi KYJIbTYPH, OCKLIIbKH IEPEBAKHY
OUTBIIIICTh IHO3EMHUX CTYJICHTIB, K1 IPHUI3AATh HA HABYAHHS 10 YKpaiHU, CKIAAal0Th
BHX1/IIII 3 apaOChKHUX KpaiH.

«Apabu € HOCIIMHU SICKPABO BUPAKEHOT EKCIPECUBHOI KyJIbTYPH HEBEPOATBHOTO
CHUIKYBaHHs, 0arato >KEeCTUKYJIOIOTh. B apaOcpkiil KyJabTypl XKECTHKYJALIA Mae

BAXKJIMBY CEMAaHTUYHY pOJb, ITHOPYBaHHS $AKOI MOXE CHPUYMHUTU CEpPHO3HI
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Henopo3yMiHHs. Hampuknaa, BUTATHyTa pyKa JOJOHEI0 JOHU3Y Tak, HIOM BOHa
3arpibae TMOBITPs, O3HA4a€ TNPOXaHHA HaOmu3UTUCh. <...> CBOIO 3rofay
CIIBPO3MOBHUK-apal, SK TMPaBHIIO, BUPAXKAE IOTUPAHHSAM BKa31BHUX MAaJbLIiB.
CxonuBIIM apTHEPA 3a JIOJIOHIO 1 A3BIHKO BIAPUBIIH TI0 Hil, BiH Ja€ 3pO3yMITH, 1110
romy criogobanocs mouyte. [1i yac 6e3mocepeHIX KOHTAKTIB 3 apadaMU-40I0BIKAMHU
Kpamie IUBHUTHCS iM Y Bidl, 1HAKIlIe MOXHa CTBOPUTU NPO ceOe BPAKEHHS SK PO
HEBIABEPTY, OailmyXy mIOAUHY. Y BCiX MYCYJIbMAaHChKUX KpaiHax JiiBa pyka
BBAXKAETHCS HEUMCTOIO, TOMY BCE BpydaTH apaboBi MOTPIOHO JIUIIE MPABOIO PYKOIO.
3a00pOHEHO, CHUISYU, «CBITUTH» IMiJIOIIBAMH, OCKIIHPKA BOHU TAaKOXX BBAKAIOTHCS
HeuncTUMHU. Mosoal apalu, fKli OTpUMaiud OCBITY B €Bpomi, y CHUIKYBaHHI 3
1HO3eMHUMH TIApTHEpaMHU MOXKYTh ITHOPYBAaTH MICIIEBI 3BW4Yai, OJHAK HE B
MPUCYTHOCTI CBOIX piaHux» [1].

OaHuM 3 BaXJIMBUX [apaMeTpiB, IO XapaKTEPU3yIOTh HEBepOaIbHY
KOMYHIKAI[II0O € MIXOCOOUCTICHUU MPOCTIp — JUCTAHIlSA, sIKA BCTAHOBIIIOETHCS B
npoirieci 0e3mocepeHLOr0 CIIIKYBaHHS MIXK JIIOABMU. LI AucTaHIlis 3aI€KUTh Bif
HalllOHAJIBHUX €TaJIOHIB TOBEAIHKU, COIIAJILHOTO CTATYCy, BIKY, INCHUXOJOTIYHUX
ocobymBocTeii. Haaro 01m3bKa, K 1 BlJUTaJIcHa TUCTAHI{IS HETaTUBHO B1JIOMBAETHCS Ha
e(heKTl CIUIKyBaHHS.

«3 Moy MPOKCEeMIKH, apaOChka KOMYHIKaTUBHA KYJIbTypa € KOHTaKTHOIO.
CHiJIKyrouuch MK COOOI0, YOJIOBIKM-apaOu MaKCUMaJIbHO HAOMMXKAIOThCS OJHMH 0
onHoro — Ha BiactaHb 20-35 cM. 3a Takoi MOBEMIHKM MPEACTaBHUK CTPUMAHOI
KYJbTYypH, UMOBIpHiIIe, BiicaxHeThes. Lle Moke 00pa3uTu criBpo3MOBHUKA, OCKIJTBKU
O3HauYaTHUMe, 1110 BiH HE T0100a€ThCS» [2].

[cTOoTHY pOJIB Y CHJIKYBaHHI 3 HOCISIMU apaOChKO1 KyJIbTYPH BiJIIrpace BIKOBUH 1
reHepHuii craryc. HallOu1bIl aBTOPUTETHUM BBAXKAETHCS YOJIOBIK, 0aKaHO JIITHHOTO
BiKy. II{o % cTOCyeThcs KIHOK, TO B 6araThox apaOChKUX KpaiHaX BOHU HE CIIAalOTh 3
YOJIOBIKAMH 32 OJIUH CTiJI.

He3nanHs HaiioHanbHO-CIIEUU(DIYHUX CMHUCIIB HEBEpOaTbHUX 3aC00IB MOXKE
CTaTU NPUYMHOI KOMYHIKAaTUBHOTO Oap’epy B CHUTYyallisiX MDKKYJIBTYPHOIO

CHuIKyBaHHA. [{oCHiIKEHHsI HEMOPO3YMiHb Yy MPOLECi MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIlli
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COpus€ HE JHIIe iX YCHIIIHOMY TOJOJaHHIO, a H (OpPMYyBaHHIO BIIACHOTO
TOJIEPAHTHOTO KOMYHIKAaTUBHOTO CTHIIIO.
:xepena Ta jiteparypa
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Aaia lexyxHo,

KAHAUAAT (PiJI0JIOTIYHMX HAYK, JOLIEHT,
HonaTraBcbKui JepKABHUN arpapHUil YHIBEPCHUTET;
Tamapa lllapasapa,

JAOKTOP iCTOPpUYHHUX HAYK, Ipodecop,

Mmarictp ¢isoJiorii,

HoaTaBcbKui 1epkaBHUI arpapHUil yHIBepcUTeT

®YHKIIOHAJIbBHO-CEMAHTHYHHAI ACIIEKT MOBJIEHHEBUX
AKTIB 3AKJIAlY

MoBeHHEBUH aKT 3aKI4/1y Ma€ Ha METI BUKOHAHHS AKOi1-HEOYIh OOIISTHKU TIEIO
ocoOoro, ska mporpaia cmip. s peamizaimii HUX akTiB CIYTYIOTh JIEGKCEMH
3akaiadamucs, (mpumamu) napi, oumucsi 06 3akid0 Ta ixHI Momudikamii, sKi

BUKOPHUCTOBYIOTHCS Yy BIJIMOBIAHUX BHCIOBIIOBaHHAX. [liATBEpIXKYyIOTH 1E 1
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CJIOBHHMKOBI cTaTTi. 3aknanarucs — 1. Cnepedarucs Ha 3akndz... [1, c. 395]. 3akmdy —
YMoOBa MiXK CliepedaibHUKaMH, 3a KO0 TOW, XTO MPOrpaB, TOBUHEH BUKOHATH IIO-
HeOyab. 2. ['pori, piv 1 T. iH., HA K1 CIEPEYAOTHCS 1 SIK1 € MpeaMeTOM Burpamy [1,
c. 395], manpuknan: 3axnadarocs Ha Cc8iU cmMaputi 3eleHUull. «MOCK8UY», Wo yell
010001cem ne 6yoe suxonarno (po3MoBHE MoBJieHHs). [lapi — Yroga mpo BUKOHaHHS
SIKOTO-HEOY b 3000B’s13aHHS Ti€H0 0CO0010, 1110 mporpace [1, c. 888]. butucs 06 3aknan
— 1. Cnepevarucs, JOMOBIJISIFOUYUCH ITPO YMOBH BHrpamy [2, c. 30].

AKTH 3aKjagy peani3yloThCsi B CHUTYyalllsIX 3 IEBHUM CITIBBIIHOIICHHSIM
MOBJICHHEBUX 1 HEMOBIEHHeBUX nii. Lle Tak 3BaHl 1HCTUTyali30BaHI PUTYyalbHI
MOBJICHHEBI aKTH: MOBJIEHHEBA Jisi Oy/le YCHIIIHOI 32 YMOBUM BUKOHAHHS HU3KHU
KpOKIB y MeBHOMY KoHTeKcTi [3, p. 205]. BnacHe, 3aknan 37a1HCHIOIOTh 3BUYAHO Y
MIPUCYTHOCTI TPETHOI OCOOU, SIKa BUCTYIIA€ B POJII CBIJIKA, LISl TPETS 0c00a «pO30UBaAEN»
PYKH THX, XTO 3aKJIaJa€ThCsi, TOOTO BIIOYBalOTHCA OOOB’A3KOBI PHUTYali30BaHi
HeMOBJIeHHEBI 1ii. [IpormoHoBaHa MOBIIGHHEBA CUTYyallisl, Y SIKIH peasi3ye€TbCs aKT
3aKJI4/1y, € THIIOBOIO, CTAHAAPTHOIO, aJie 3a IHIIMMX 0OCTaBUH BOHA MOYKE 3MIHIOBATHUCS.

AKTH 3aKidgy 13 CEMaHTHUKOI «CIIEpEYaHHs Ha IWI0-HEOYy/b» MOXYTh
BUPAXKATHUCS 3a JOMOMOTOIO0 TaKUX JIEKCEM: 3aKkaadarocs (moxcy / naden / eomoei /
comoesutll 3akiacmucsy), 0’toca 06 3akiad, (mpumaro) napi (nponowuyro napi).
3axnaoarocs, wo 3aempa 6in nogepHemuvcs npocumu subavenus; Mooy saxnacmucs,
WOUHO 8U NOYHeme Yumamu Yo KHu2y, 8u He 3moxceme ii 3anuwumu, I omosi
3aKAACMUCS, WO PO3BUBAMUCT MOJICIUBO, duule KOau Olmuucs ooceioom; Jlaoen
3axnacmucs Ha epouwti; Brocs 06 3axknad, wo 3Hady 36 'A30K MidiC HUMU paHiule 3a
mebe; Tpumaro napi, wo 6u Yumaiu Npo me, WO PUHKOBA EKOHOMIUHA cucmema
3ACHOBAHA HA NPUBAMHIU 8IACHOCHIL.

3BUYaitHO, 3aKjIa] repeadadac BUKOHAHHS OOIISTHOTO THM, XTO MPOTPaB, TOOTO
oJZipa3y 0OYMOBJICHI ITPaBHIIa «TPH», KOHKPETH30BAHO TPEIMET 3aKIANy: 3aK1adaiocs
HA MICSAUHE HCANYBAHHS, WOCL MaAM Mycums 6ymu yikaee; I 1 2comosuil 3akiacmucs Ha
OCMAHHIO 2PUBHIO, WO MAK OyOe Ui HUHI; 3aK1aoarocs Ha 6ci sumpamu, wo nioyms Ha

yeti excnepumenm. eam yvozo e emuymu (b. oy, «Ilirmanion»); [Ipononyro napi na
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AWUK KOHBAKY ... 3aK1a0aiocsi Ha WOKOAAOKY, wo 60HU donomoxcyms (A. JIiHATpEH,
«Manuii 1 Kapncon»).

[HOMI yMOBH BHCYBa€ aapecaHT, TOOTO MPOIOHYE CIiBPO3MOBHUKY OOpaTu
00’exT 3aknany: Ha wo xoueme 3aknaoarocs, wo came menep 0OMIpKO8YEMbCs NIAH
kamnanii (pO3MOBHE MOBIICHHS); 3aKnadarocs Ha NAAWKY YU HA WOCL IHule, Wo
3aémpa oowyy He Oyde. IHOAI SK 3aKjaa BHUCTYIIA€ BIICBHCHE CIIOBO aJIpecaHTa:
3axnaoarocs, wo y eac yeii excnepumenm He suiioe. llpome, aAxwjo 6am maxu
nowacmums 8UuOamu ii 3a 2epyocuHio, s GUIHAI0, WO 8U HAUKPAWUL nedaz2oe y ceimi
(po3MoBHE MOBJIEHHS). [HOJII MOBelb HIOW 3aMpoIIy€e B3SATH Yy4acTh y CIOpPi, TOOTO
3aKJIA]] TITIBKY Mepe0adeHo, MOBEIh HE HEeCe BiIMOBITAIBHICTD 32 PE3yJIbTaT 3aKIA Y
3axnaoarocs, wo KOdceH NPULHAE Ou U020 3a NPUPOOIHCEHO2O BeOMEOs.
(M. Crapunpkuii, «OcTaHHl OpIWY»); 3akiadarocs, wo 3a Nn’SAMb XEUIUH MU
oiznaemocs, de menep oapon (I1. Kproc, «IIpoganuit cMix»).

VY MOBIIEHHI TPAIUIAIOTHCS CUTYallli, KOJM MOBJIEHHEBUI aKT 3aKjiIaay 30epirae
CBOIO CEMaHTHKY, aji€ MEePENAEThCs 3a JOMOMOIrOI0 1HIIUX JIEKCEM, TaK OM MOBUTHU
MoaudikyeTses: 3abusarocs, wo 8in nepemodice 8 yiti 2pi (pO3MOBHE MOBJIEHHS ), a00
IHIIMMHU aKTaM{, CEMAHTUKY SKHUX BU3HAYaIOTh udepe3 KOHTEKCT: [lpucsearocvy Ha
muca4y 0yKamis, AKWo ys Kymnauis He szaxoye 3apa3 noyamu 6itiky (C. TenabHIOK,
«I'pae cuHe Mope»), a00 BUKOPHUCTOBYIOTHCS MOUIUPIOBAaYl YU MOBTOPH: Brache, s
OYKBAILHO 3aKNA0AI0CA, WO BOHU 3MIHUAUCA. 3aK1adarocs Ha n’saime QyHmie, ujo meos
Mama He Hanuwie moz2o aucma; ad0 MOBICHHEBUM aKT 3aKJIAAy «CYIPOBOIKYE»
BIJITIHOK MOTPO3U: 3aK1A0arOCs, Wo 8a4cC He MUHE 3aUMOpe2.

TpamndroTecss ¥ Taki cUTyallli, y SKMX OOMJBa MapTHEPH 3aKIaJArOThCA Ha
0Ch: 3axnaoarocs, wo mu He odepacut Hazao ceoco cmixy, Time. Ha ooun nghenie. —
A s 3aknaoarocs, wo ooepaxcy csiti cmix Hazao, Kpewu-wmupe. Ha ooun ngpenic
(Ix. Kproc, «lIpomanuii cmix»), 1HKOJM OJWH 13 MapTHEpIB Oepe Ha cebde
BUIMOBINANBHICTD: 3akaadarocs, wo yiei cyoomu 6in ckadxce Henpagdy. — I omoasuii
8i00amu 207108y, AKUO Mill CEIAHUH CKaxce MeHi Henpagdy (PO3MOBHE MOBIICHHS).

[lin dac cHigKyBaHHA CIOCTEPIraeMo W EMOINIWHUN CKJIQJHHUK, KOJIU €
BIIEBHEHICTh MOBIISI Yy CBOiX CJIOBax, aje€ yMOBH HE BHCYBalOTh, 1 TOAl Ll
MOBJICHHEBUW aKT HaOyBa€ CEMaHTUKH 3all€BHEHHS, X04a 1 30€pirae€ThCs a3apTHICTDH

cutyaiii: Mooy 3axnacmucs, wjo 60Ha ckopo nosepuemucs, b’rocs 06 3axknao, mu He
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nepecmpubnew uepe3s yeti nomik,; b’rocs 06 3axnao, wo yux meopis HiMeybKo MOBOI0
eu He yumanu, A 6’1ocs 06 3ax1a0, wo HAUYIHHIWI KAPMUHU 8U OYIHUME K HAUIPUL
(P. IBannuyk, « ManycKkpunT 3 ByJIuill Pycekoin); b tocs 06 3axnad, wo nepesaxcums
ma wawia mepesis, Ha aKy nan Kagapienno noxknade ceorw wnazcy (Kopx Canp,
«Koncyemno»).

OT:xe, MOBJICHHEBHI aKT 3aKJI4/1y peali3yeThCsl B PI3HOMAaHITHUX CUTYaIlisX SK
1HCTUTYaJII30BaHOTO XapaKTepy, e Mepen0adyeHo YMOBY 3aKJIa1y, TaK 1 3BUYAHUX, IO
HE MalOTh Ha METI BUTpaIly. 3aKJI4]] 3a MEBHUX KOHTEKCTyaIbHUX 00CTaBUH Ha0yBae
1HITIOT CEMaHTUKH, TAKOK HASIBHUM €MOIIMHUN CKIIATHUK y IIUX MOBJICHHEBUX aKTax,
BHUKOPHUCTOBYIOTHCS MOMIMpIOoBayl 1 moBTopH. Ha MaiiOyTHe Oyae 1ikaBUM JOCTIAUTH
(YHKLIOHYBaHHA PI3HUX MOJIENIEN aKTy 3aKJI4ly B aHTJIMACHKIN Ta HIMEIbKiil MOBaXx.

JlxepeJsia Ta Jiteparypa

1. Benukuii TiiymMayHul CJIOBHUK CY4YacHOI YKpaiHChKOI MOBH (3 JAO[.,
nonos. Ta CD) / yknaz. i ronos. pea. B. T. Bycen. Kuis ; Ipnins : BT® «Ilepyn», 2009.
1736 c.

2. CrnoBHUK (pa3eoiori3MiB YKpaiHChKOT MOBH / ykianaui B. binonoxenko
ta 1. KuiB : HaykoBa nymka, 2003. 787 c.

3. Wierzbicka A. Two Russian Speech Act Verb. Lexicography as a key to
Conceptual and Cultural Analysis. Folia Slavica. Columbus, Ohio. 1986. Vol. 8. Ne 1.
P. 205.

JIrogmuia Jleina,
KaHAUAAT QPUIOIOTIYHUX HAYK,
IMoaTaBchbKHM HAIOHAJILHUM IeAaroriyHum

yHiBepcuteT imeHi B. I'. Koposienka

«-OBPA3» SIK YOCOBJIEHHSI HIIHHICHOI'O BUMIPY MOBHOI1
KAPTHUHU CBITY IIOAEHHUKAPA

JloMiHyBaHHSI  JIIOAMHOUEHTPUYHOIO TMIAXOAY B MapaaurMi Cy4acHUX
(bLTOJIOTIYHUX CTYA1M 3yMOBIIIOE MOTPEOY KOMIUIEKCHOTO aHaJIi3y MOBHOI OCOOMCTOCTI

KOMYHIKaHTa B Oy/1b-SIKOMY AUCKypcUBHOMY npocTopi. Ha oco6nmBy yBary HayKoBLIB
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3acIIyTOBY€E, O€3MepevHo, aKC10I0TIYHA TUIONIHMHA MOBHO1 KAPTHUHH CBITY, TI03asK CaMe
BOHA aKyMYJIIO€ KOMIUIEKC IIIHHICHUX OPIEHTHUPIB MOBIIS, BepOali30BaHUX B YCHUX YU
MUCbMOBUX BUCJIOBJICHHSIX.

[I{ogeHHUKOBUN AUCKYPC € THM YHIKQIBHHM CEPEIOBUIINECM, yV SKOMY aBTOD,
3aJIMIIAI0YMCh HAOIMHIIL, TOCTa€ MAaKCUMAJIbHO BIJBEPTUM, LIUPHUM, BiikpuTuM. Came
yepe3 10 EKCTPaJiHTBAJIbHY OCOOJIMBICTH JIaplylIiB /10 HUX MPUKyTa Haia
nociigHuilbka yBara. CopMynboBaHi1 HWKYE y3araJdbHEHHS 31HCHEHO, 30KpeMa, Ha
mifcTaBl OOCTEXEHHS TaKUX MUChbMEHHUIBKUX MIOJICHHUKIB JApPYroi MOJIOBUHU
XX cromrrsa: «logenaux» Omnekcangpa JloBxeHka, «Jlymu moi, aymu Moi...»
Ocrana Bumni, «Cuns kHura» Bonogumupa Manuka, «Oxpaiiui nymok» Bacuis
CumoneHnka, «I3 TabGopoBoro 3ommrta» Bacuns Cryca, «Kemis Yaitnoi TposHam»
Koctsaatuaa MockambIis.

Toukorw BiIIKy B 1HTEpIpeTalii Ccy0 €KTUBHUX W 00 €KTMBHUX OLIHHHX
BUCJIOBJICHb y IHIOJICHHUKOBOMY JIMCKYPCl € OCOOMCTICTh aBTOpa, MOro I[iHHICHA
KapThHa CBITY, Woro «S-o0pa3», abo Ego. Iling yac BepOanizoBaHOro B JiaplyIii
BHYTPIIIHHOTO MOBJIEHHS, miajory MiK Ego i Alter Ego («upyrum (iHmmm) S»)
ONPUABHIOETHCA crelu@pIyHa KoHLenTocdepa NUCbMEHHUKA — CUCTEMa MOHSATh PO
CYKYITHICTh peaiil JOBKULISA, CHCTEMa 3HA4CHb, YTIJICHA B 11l peajii 3aBJISIKH CIIOBaM-
KOHIIeTITaM. BHCIIOBIOI0OUM CBO€ CTaBJIEHHS J0 MOBITOMIIFOBAHOTO, PO3MIPKOBYIOUH
MO0 KOHKpeTHOro ¢akty / sBuma / ocoOM TOIIO, MiapuCT IMIUTIMTHO a0o
EKCIUTIIIUTHO JEKJIapy€e 3HAUYIIICTh IbOTO 00’ €KTa JJ1s1 cebe. 3 1HIIOTro OOKY, Y KOXKHIM
OLIHIIl 3HAXOJUTh MOBHE BTUICHHS MEHTaJbHUII 00Opa3 aBTOpa IIOACHHUKOBOTO
JUCKYPCY, «PUCU ICTOPUYHOI caMOCBIOMOCTI ocobuctocTi» [1, ¢. 136]. IIpotsirom
KUTTSI MACTEP CJIOBA, SIK 1 OYIb-XTO THIIHI, CHHXPOHHO BUKOHY€E YMMAJIO COLIaJIbHO-
TICUXOJIOTIYHUX «poJiei». Tak camo 1 y BIaCHUX IIOJEHHUKOBHX 3arcax BiH MOCTAE
B KIJTbKOX 1MTOCTACsIX: SIK MUTEIb, IK TPOMAJITHUH CBO€E] KPaAiHU, K WICH CYCIIbCTBA
a00 rpymnu JojeH, K Cy0 €KT JOBKI/UIAL, a TAKOXK SK 4YOJOBIK, CMH / OpaT / OHYK,
Apyr / TOBApHII, yYACHHUK MOJIITUYHOTO MPOIECY TOIIO.

Kpi3b akcionoridauii 3MiCT BUCIOBJICHDh MUCbMEHHHUKA II0JI0 IIIHHOCTI TOTO a00

TOro 00’€KTa MOXKHA «IPOYUTATH» MOTO 1HAWBIAYaAJIbHICTh, YSIBUTH SIK JIIOAUHY, 110
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nepebyBae Mopyd, a TaKOXK BIAIIYKATH KIFOY 1O 1HTEpHpeTartii mocTari MUTHS —
y4acHUKa JITEpaTypHO-ICTOpUUHOro mporecy. IIpo 1e NepeKoHIMBO TOBOPHUTH
I. O. Qynnik, anamizyroun «Oxpaiiii nymok» B. Cumonenka: «I1{ogeHHUKOBI 3anmucu
JIaJTA BEJTUKHUM 1IHTETEKTYATbHUHN MPOCTIP JJIT CAMOPO3KPHUTTS aBTOPA, JIJIsl BUPAKCHHS
HOro CTaBJICHHS JI0 MOJ1H, 10 OTOYEHHS 1, OUIbIIE TOr0, JOTIOMOTJIM CUCTEMATU3YBATH
foro morisgau Ha JTeparypy, iCTOpil0 Ta colfiaibHi mporecu Tomo» [1, ¢. 138].
Cyronocuuit BucHoBok 3HaxoauMo B 1. I. Copoxku, sxuit gqocuimkye « CHHIO KHUTY»
Bonogumupa Manuka: «I Bce xk 1M 10ICHHUK Ma€ HenepeOyTHIO IIHHICTh. | ToMy,
10 BiH HAJIEKUTH YCIIITHOMY 1 TaJaHOBUTOMY MUCHBMEHHHUKY, 1 TOMY, III0 TO3BOJISIE
3a3UPHYTHU B HOTO TBOPUY J1a00pATOPII0, 1 TOMY, 1110 B1IOUBAE CKIATHY 1 CYTIEPEUTIUBY
€noXy Tak, SIK BOHa MepelioMuiacs yepe3 OoJroue cepiie CHpaBjal HemepeciuHoi
moauHmy [2, ¢. 19].

VYci akTyanizoBaHi B IIOJIGHHUKOBOMY JUCKYPCl KOHIENTH, 110 BUSBUIUCS
3HAUYIIMMU JIJISE aBTOPA, JOLIILHO 00’ €qHATH Y crieli(]iuHi ceMaHTU4YH1 BY3JH, a00
aKC10JIOT1YH1 KOJIa, Y KO)KHOMY 3 SIKUX BIJI3€PKAIIOEThCS MTEBHUM «S-00pa3», ado Ego
IIOJICHHUKAps. Y JOCHIKYBAaHUX Jlapiyliax Ha OCHOBI mapagurmMu «S1-obpasiBy
JlaprcTa BUYJIEHYBAHO TaKl aKCIOJNOTIYHI KoJa: «S-Muteupy, «S-rpomagssHuny, «5-
0COOHUCTICTBY, «S 3-moMiX moaek», «S-moBkimisty. HamapoByrounch oqHe Ha OJHE,
BOHU YTBOPIOIOThH €IMHUM 1UTICHUN «S1-00pa3y, abo Ego mutiis.

«s1-00pa3» 1 MOBHa OCOOHMCTICTh JiapucTa MaHI(eCTylOTh YHIKAJIbHHUMA
TICUXOJIIHIBICTUYHUN aBTOMOPTPET MHChbMEHHUKA, MapaMeTpyd HMOro 1JIOCTHIIIO Ta
MCUXOTHITY. SIK KOMIIOHEHT KOTHITMBHOTO PiBHS MIOJICHHUKOBOTO ITUCKYpCYy «SI-
o0Opa3» 1HTerpye BCi OIIHHI YSBJICHHS MaiCcTpa cjioBa MpoO caMmoro cebe, BIacHi
COIllaJIbHI POJTi, 30BHIIIHI O3HAKK Ta OCOOJMBOCTI BHYTPIITHLOTO CTaHy.

AKCIOJIOTIYHE KOJIO «SI-MHUTEIb)» 1HTErpye OLIIHHI BUCJIOBIIEHHS aBTOpa MpPO
MUCTENTBO, JITEpaTypy, 4YyKi Ta BIJIACHI TBOPH, ILIO0 CUCTEMHO BiJOOpaKalOTh
BHUpPI3HEHI B HHOMY CEKTOpH «SI-Tiporiecy, «Sl-koneray i «S-mepconay.

['poMaisIHCHKY MO3UIIIIO MIOACHHUKAPS, HOTO MOJITUYHI TEPEKOHAHHS, TOTJISIIN
Ha MUTAHHS 1CTOPIi ¥ KyJIbTYpU PENPE3CHTYE aKCIOJOTIUHE KOJIO «SI-TpoMajsiHuH,

mudepeHiioBane Ha cektopu «S-Ykpaina», «S-nomituka» 1 «S-cycninbcTBOY,
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HEOJIHOPITHOTO OIIHIOBAHHS B SKHUX 3a3HAIOTh 00 €KTH-KOHLIETITU NOJIMUKA,
i0eonoeis, én1aoa, Hapoo, Ykpaina, eilina.

AKCI0JI0T14HE KOJIO «S1-0COOUCTICThY CTPYKTYPYIOTh KOHTEKCTH, Y IKUX 1JI€ThCS
po (pi3ugHUM 1 MOPATHHO-TICHXOJIOTIYHHM CTaH JiapucTa, HOTO KUTTEBI TPUHITUIIH i
nepeKkoHaHHs. Y I[bOMY KOJ1 BHUPI3HEHO CEKTOpH «Sl-HacTpiity, «S-mopanby, «Sl-
3I0POB’S», Y SIKUX IMOCJIJOBHO €KCIUTIKOBAHO OLIIHHI ITapaMeTpH KOHIEIITIB Hacmpitl,
MOopanv, 300po8 si.

[{iHHICHY TOMIHAHTY aKC10JIOT'TYHOTO KOJIa « S 3-IOMIX JIF0JIeH» 1 HOTo CeKTOPIB
«S-unen ponunmy, «SA-npyr», «S-3nariomuity, «S-nepexoxuitn» GOpMyIOTh OIIHHO
MapKOBaHI BHUCJIOBJICHHS, SKi CTOCYIOTHCS WICHIB POJAWHH, 3HAHOMHUX, BUIAIKOBUX
nepexokux abo CymyTHHKIB, Jpy3iB. YBara IOJCHHUKApPIB 30CEpe/KCHA Ha IXHIX
pucax XapakTepy, 30BHIIIHOCTI, MOBEAIHI, YECHOTaX, BaJax, 3A10HOCTSX TOLIO.
HaiiBupasnimie B ko «fl 3-TOMDK Jt0JIel» pEeNnpe3eHTOBAHUM MMO3UTHUBHO OIIHEHUN
KOHILIENT CiM 4.

AKCIOJIOTIYHE KOJIO «SI-TOBKUUISH HaMOMOCEpeKOBaHIIIE I[IOB’S3aHE 3
PO3IIIIyBAaHUMHU JUCKYpCcamMH, HOro (GopMyroTh 00’ €KTHU-KOHIENTH n0oOym (CEKTOp
«SI-1aTep’ep») 1 npupoda (cekTop «S-nerzax»).

OTxe, ynokiagaHeHe kBali(ikyBaHHs akciochepy MTUChbMEHHUKA, BMOYKIIUBITIOE
BUTIIYMauCHHS KOJja MOro IIIHHOCTEeH, 00’e¢qHaHWX 1 BMOTHBOBAaHHUX HOro «JI-
oOpa3zom». Kor"iTuBHa Tumosorizaiis Ji0paHoro pakTUYHOTO Marepiady CUCTEMHO
BiloOpakeHa B IT’SITH aKCIOJIOTTYHUX KoJaX, MU(epeHIliHoBaHMX Ha aKCI1OJOTi1YHI
CEKTOPH.

/l:kepesia Ta Jiteparypa

1. Hynanik 1. O. Ponp moaennnkoBux 3anuciB B. CumoHneHnka y gpopmMyBaHHI
ySBJIEHb MPO 00pa3 MUTUA y KOHTEKCTI enoxu. Haykosi sanucku Xapxiecbkozo
HayioHanbHo2o nedacociunozo yHigepcumemy imeni. I. C. Croeopoou. Cepis:
Jlimepamyposznascmeo. 2011. Bum. 2 (2). C. 135-139.

2. Copoka II. I. Tomoc 13 3arinua. JlitepaTtypHi AEHHUKHU. Yxpaincovka

nimepamypua 2azema. 2012. Ne 2 (60). C. 19.
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Ouabra 3ajnyxHa

KAHIMAAT (PLIOJOTIYHMX HAYK, TOLEHT,

JloHeubknii HaiOHAJILHUI YHiBepcuTeT iMeHi Bacuis Cryca;

Auina KpuBenbka

3n00yBa4 Buoi ocsitu CBO marictp

crnemiajganHoCcTi PloJiorisa

(cmenianizanis I'epMaHcbKi MOBH Ta JliTepaTypu (epekJiaj BKJIWYHO),
nepuia — aHIiicLKa),

JloHeubKkuii HalioHAJbHMI YHiBepcuTteT iMeHi Bacuis Cryca

JEKCUKO-CEMAHTHUYHI TA ®YHKIIMHI OCOBJIMBOCTI
BKUBAHHSI OLIIHHOI JIEKCUKH 1151 CTBOPEHHS OBPA3IB
IMEPCOHAKIB Y CYYACHIM XYJTOKHIN JITEPATYPI
(HA MATEPIAJII POMAHY B. BPYKCA «BOHI TA KJIAW/I: ICTOPISI
KOXAHHSI»)

1. Bcmynnui 3aysaoicenns. OcoOiauBe MICLE B MOBI XYAOXKHBOI'O TEKCTY
B1JIBOJIUTHCS KAaTETOPii OIIHKK, OCKUILKH BOHA TIOB’SI3aHA 3 MPOSIBOM CY0’ €KTUBHOTO
MOYaTKy B MOBI, SIKE CYMPOBOJIKYE IMi3HAHHS 00’ €KTUBHOI JIHCHOCTI Ta € OJHUM 13
CKJIQJIHUX 1 CIIPHUX HAIMPSAMIB CY4aCHOI'O HAYKOBOT'O JTOCIHIJIKEHHS, SIKUW MpUBEPTAE
yBary JiHTBICTIB, (Pi10codiB, ICUXOJIOTIB Ta iH.

Kareropist OllIHKM € yHiBEpCalIbHOIO ISl OyAb-SKOi MOBH, OCKIJIBKHA B OYJb-
SIKOMY CYCIUJIbCTB1 ICHYIOTb TaKi OHSITTS, SIK «J100pe» 1 «moraHoy. OLIHHICTh € OJHUM
13 BHUJIIB MOJAIBHOCTI, TOOTO (PYHKIIOHATHHO-CEMAHTHUYHOIO KaTEeTropi€ro, sKa
BHUPAXKA€ Pi3HI BUJIM BIIHOILIEHHS BUCJIOBJICHHS /10 AiicHOCTI [ 1, ¢. 28]. 3acoOu o1iHKK
MPE/ICTABJICHI HA BCIX PiBHAX MOBHW. HaliGinbine B I[bOMY BIJHOIICHHI TMOIIMPEHI
JIEKCUYHI 3acO0M OLIHKH, BOHH MOXYTh IMJIIKYBAaTH SIK B paMKaX KOHTEKCTY (KOJH
HEUTpalibHI €JEMEHTU HaOyBalOTh OI[IHOYHE 3a0apBJCHHS), TaK 1 OKPEMUMH

CTHWJIICTUYHO MapKOBAaHWMHU JIEKCUYHUMHU OJUHUIISIMU (HAMPUKIIAZ, TPUCYTHICThH
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CJIGHTOBHX BHUpAa3iB Ha 3arajlbHOMY HEHTpPaIbHOMY TJl CIPHUSE MOSBI OLIIHOYHOTO
edexry) [3, c. 240].

Axmyanvrnicms 1aHOI HAYKOBOI PO3BIAKM 00YMOBJIEHA HEOCIAa0HUM IHTEPECOM
70 peainizaiii kaTeropii OIIHKM B JIHTBICTHII y IJIOMY Ta B XYIOXKHIX TBOpax
30KpeMa, M0 JETEPMIHOBAHO JIMHAMIYHHUM PO3BUTKOM CHCTEMH IEPCOHAXIB Y
Cy4YacHil JiTepaTypi B yMOBaxX METaMOJIEPHIZMY.

Mema oocniddicennss TIONSTAaE y BUSABICHHI JIEKCMKO-CEMAHTHYHUX Ta
(YHKIIHHUX OCOOJIMBOCTEN B)KMBAHHS OIIIHHOI JIGKCUKH JUIsl CTBOPEHHS 00pa3iB
XyIOXKHIX TBOpiB (Ha Marepiami pomany b. Bbpykca «boni ta Kmnaiia: Icropis
KOXaHHS»).

06 ’ekmom O0ocnioxcenHs € OIIHHA JIGKCUKA aHTJIMCHKOT MOBH, SIKa OTPUMYE
CBOIO pealli3alliio JJii CTBOPEHHs XYI0XHIX oOpa3iB B pomani b. bpykca «boHni Ta
Kumaiia: Ictopis koxaHHs».

Ilpeomemom Oocnioxcennss BUCTYNAIOTh JIEKCUKO-CEMAHTHUYHI Ta (QYHKIIHHI
ACIIEKTH OIIHHOI JIEKCUKHU B aHTJIIMCHKIN MOBI.

2. BigoOpaskeHHs eMOI1iil Yy XyJ10)KHbOMY TBOP1 3-IIOMIX 1HIIIOTO 3/{1HCHIOETHCS
3a JOMOMOTOI0 BHKOPUCTAHHsS OIIIHHOI JeKcuku. Lle JocuTh ckimamHuil mporiec,
OCKLJIBKH aKIICHT Ta OCHOBHE HaBaHTa)KCHHSI MPUIIAIA€ Ha OLIIHHE CIOBO y TeKcTi. Lle,
Y CBOIO UEPry, € HACIIKOM CKJIaJHOCTI CEMaHTUYHOI OpraHizallli caMoro Xy 105KHbOTO
TEKCTY Ta P13HOMAHITHOCTI (PYHKIIH, SIKI MOKJIMKaHa BUKOHYBATH OLIIHHA JIEKCHKA Y
MeXaxX TEeKCTY.

Ha ocHOBI (yHKIIIOHAIHHO-TEKCTOBOIO aHaMI3y OIHOYHOI JIEKCHKH,
JI. T'. baGeHko BUBOJUTH ii OCHOBHY (DYHKIIIIO B XY/JA0KHBOMY TEKCTI — I1€ CTBOPEHHS
E€MOTHBHOTO 3MICTY Ta €MOI[IHHOT ToHajdbHOCTI. Jlo mpuBaTHUX (PYHKIIIH OIIHHOI
JICKCUKH JOCIIAHHIIS 3apaXxOBY€E TaKi:

- OIKMCOBO-XaPaKTEPOJIOTIYHA (PYHKIIisE (CTBOPEHHSI TICUXOJIOTIYHOTO TIOPTpETa
nepconaxin). Hampukmna:

He’s smallish, slender as a boy, barely five feet seven, a hundred and twenty
pounds. No match for the hardened cons with hardened muscles and hardened brains.
But give him a gun, a pistol, and you'll see how things even out (Brooks, 2004, p. 13).
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- 1HTepmpeTaliiiHa Ta €MOI[IITHO-OIIHHA (YHKIII (eMoLiliHa IHTepIpeTaris
CBITY, 300paX€HOTO B TEKCTI Ta ioro ominka). Hampukma;

Sometimes the sameness of the days are so painful they feel like hammer blows
to her skull (Brooks, 2004, p. 32).

- iHTeHIIMHA (QYHKIIS (BUSABJICHHS Ta BIJOOPXKEHHS BHYTPIIIHBOTO
e€MOIIIMHOTO CBITY 00pa3y aBTopa Ta oro Hamipu). Hampukia:

Gunfire stays the dream Clyde has been having wherein he is in leg irons
shuffling down prison corridors with hands reaching for him through steel bars, with
crude catcalls ringing in his ears (Brooks, 2004, p. 141).

- eMOLIIMHO-PEeryIsITUBHA/BIUIMBOBA (YHKUIA (BIUIMB Ha uMTaya) [4, c. 485—
494]. Hanpuknan:

They both know that very instant it is something more than pure chance they
have met. He can’t stop looking at her. She can’t stop looking at him (Brooks, 2004,
p. 24).

TexkcToBl €eMOTHBHI CEHCH, $IKl BIAOOpa)KE€H1 OI[IHHOKO JIEKCHMKOIO HE TUIBKH
nepelaloTh 3ayM aBTOpa XYyJIOKHBOTO TBOPY, a i HOro 300pa’kK€HHS MOYYTTIB
JIIOJIMHU, BUCJIOBIIIOIOTH CTAaBJEHHS aBTOpa /IO TI€l YW 1HINOI ONMKMCYBAaHOI CUTYaIlii,
Oyayuu, BOJHOYAC, MPArMAaTUYHUMHU 1 CIIPSIMOBAHUMHU €MOIIIHE 3apaKeHHS YhTaya
[2, c. 250-251].

3HayHa KUIBKICTh CHELIaJbHOI JEKCUKU HE TUIBKH CHpPHSIE pPEeaiCTUYHOCTI
OMHCY, ajJie ¥ JIoroMarae yuradyaM caMuM 3J0TaJyBaTHCS NPO 3aJyM aBTOpa, TUM
caMHM caMOMy OpaTv y4yacTb y TOMy, 10 BimOyBaeThes [1, c. 368]. HasBHICTBH
PI3HOMaHITHUX (YHKLIA B1IOOpakae «BaXKIMBICTh OLIHHUX CY/KEHb Y (POpMYBaHHI
3110HOCTEN OCOOMCTOCTI BUCJIOBUTH CBil JTyXOBHHMM CBIT, BU3HAYMBIIM OO0'€KTU
HaBKOJMUIIHLO1 JiMCHOCTI (mpeaMeTH, ocoOu, mpouecH, mofii, ¢aktu) 3a
HOPMAaTUBHOIO IIKAJIOIO IIIHHOCTEM.

3. Bucnoexu. BusiBneHo, 10 JEKCUKO-CEMaHTUYHI Ta (PyHKLIHHI 0COOIUBOCTI
OILIIHHOT JICKCHKH BUKOPHUCTOBYETHCS JJIS1 PO3MAITTSI OMIIHHUX 3HAYEHD IS TOCHIICHHS

BHUPA3HOCTI 3MICTY TEKCTY XYJ0KHBOTO TBOPY.
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€iauzasera KoBaibuyk,

3100yBa4 Buinoi ocBitu CBO O0akanaBp

crneniaJabHOCTI DijoJ10TisA

(cmenianizauis I'epMaHcbKi MOBH Ta JiiTepaTypH (Tepexkjiaj BKIKYHO),
nepuia — HiMmeubKa),

JIbBiBChbKMI HALIOHAJIbLHUH YHiBepcuTeT iMeHi IBana ®dpanka;
HaykoBuii kepiBHuk — Qabra Kpaiinuk,

KaHAUAAT QLI0JOTIYHUX HAYK, TOLEHT,

JIbBiBChKMI HALlIOHAIbLHUH YHiBepcuTeT iMeHi IBana ®panka

DIE SPRECHAKTE DER ZURUCKWEISUNG IM ROMAN «DER
PROZESS» VON FRANZ KAFKA

«Ein Sprechakt ist jede AuBerung, mit der ein Sprecher eine kommunikative
Absicht verkniipft, die vom Horer verstanden werden soll» [4, S. 275]. So erklirt dieser
Begriff Professor fiir germanistische Linguistik Markus Steinbach. Mit Hilfe von
Sprechakten kann der Sprecher Informationen mit den Kommunikationsteilnehmern in

unterschiedlichen Situationen mitteilen. Sie bestimmen die Richtung der
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Informationen, die der Sprecher dem Zuhdrer {ibermitteln mdchte, und sind in direkter
Sprachaktivitit verkorpert. J. Austin und J. Searle haben die Grundlage fiir die Theorie
der Sprechakte entwickelt, die jetzt in der modernen Linguistik verwendet wird. J.
Searle hat fiinf Klassen von Sprechakten unterschieden: repriasentative, kommissive,
expressive, direktive und deklarative Sprechakte [3].

Dies ist jedoch nicht die einzige Klassifikation von Sprechakten. Nach
verschiedenen Parametern werden sie in bestimmte Gruppen eingeteilt.

Je nach dem Inhalt werden die Sprechakte unterschieden:

— Direkte Sprechakte, in denen der Inhalt aus der Bedeutung der
Spracheinheiten Kklar ist;

— Indirekte Sprechakte, in denen die Bedeutung im Kontext versteckt ist.

Je nach der Funktion gibt es:

— Initiative Sprechakte — der Adressat fangt das Gesprach an und erwartet die
Reaktion des Empfangers.

— Reaktive Sprechakte — der Adressat antwortet auf die Aussage des
Gesprachspartners.

Eine wichtige Rolle in der Struktur eines Sprechaktes spielen Lokution,
Illokution und Perlokution. Von der Lokution hingt die Richtigkeit der Aussprache der
Aussage ab, die der Sprecher mitteilen mochte. Die Illokution ist fiir den Zweck der
Aussage verantwortlich. Die Perlokution bestimmt die Wirkung von Sprechakten auf
den Empfénger.

In diesem Beitrag ist die Rede von den Sprechakten der Zuriickweisung, die zu
den Sprechakten der Negation gehdren. «Der Sprechakt der Negation wird als reaktiver
Sprechakt in der Verbindung mit dem initiativen Sprechakt definiert, durch den der
Sprecher den initiativen Sprechakt vom Zuhorer in Frage stellt, ablehnt oder blockiert»
[1, S. 41]. «Der Sprechakt der Zuriickweisung ist ein reaktiver Sprechakt, mit dessen

Hilfe der Sprecher den initiativen Sprechakt des Zuhorers ablehnt, mit dem illokutiven
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Zweck, den Sprecher zu verpflichten, etwas nicht zu tun und mit der mdglichen
Explikation des Inhalts des Sprechakts mit Hilfe von «unerwiinscht, dass...» [1, S. 42].

Nach dem Typ von Realisierung werden direkte und indirekte explizite und
direkte und indirekte implizite Sprechakte der Zuriickweisung unterschieden. Explizite
Sprechakte werden durch die Negationsworter, wie nicht, nichts, niemand, nirgends,
nirgendwo, nein, keinesfalls, nie usw. vollzogen:

Zum Beispiel:

o «Sie sagte: «Komm ins Arbeitszimmer, ich werde dir alles erklaren»

«Nein», — sagte K., «ich will, dass du es mir hier erklarst» [4, S. 66].

Explizite Sprechakte konnen auch durch die Ausdriicke, wie Ich habe keine Lust
darauf, Ich habe keine Zeit, Es hat keinen Zweck usw. ausgedriickt werden:

o «Der Direktor-Stellvertreter nahm den Horer und sagte, wihrend er auf
die telefonische Verbindung wartete, iiber das Horrohr hinweg: «Eine Frage, Herr K.:
Mochten Sie mir Sonntag fiir das Vergniigen machen, eine Partie auf meinem
Segelboot mitzumachen? Es wird eine groflere Gesellschaft sein, gewiss auch Ihre
Bekannten darunter. Unter anderem Staatsanwalt Hasterer. Wollen Sie kommen?
Kommen Sie doch!»... Aber K. musste eine zweite Demiitigung folgen lassen, er sagte:
«Vielen Dank! Aber ich habe leider Sonntag keine Zeit, ich habe schon eine
Verpflichtung.» [2, S. 15].

Implizite Sprechakte werden durch die Betonung, Intonation, Wortstellung und
den Kontext dargestellt.

Das folgende Beispiel ist ein direkter impliziter Sprechakt, weil die
Zuriickweisung zwar ein Negationswort enthilt, aber nur aus dem Kontext zu verstehen
ist:

o «Ich kann mich doch setzen?» fragte er.

«Es ist nicht tiblich», antwortete der Aufseher» [2, S. 7].
Das folgende Beispiel ist ein indirekter impliziter Sprechakt, weil die

Zuriickweisung versteckt ist und sie enthiillt ihre verborgene Bedeutung nur in den
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bestimmten Situationen:

o «Offnen Siew, rief der Onkel und hieb mit der Faust gegen die Tiir, «es
sind Freunde des Herrn Advokaten!»

«Der Herr Advokat ist krank», fliisterte es hinter ihnen [2, S. 39].

AbschlieBend ldsst sich sagen, der Gebrauch der verschiedenen Typen der
Sprechakte wird aufgrund des Romans «Der Prozessy» erforscht. Der Roman wird mit
Hilfe verschiedener Arten von Sprechakten der Zuriickweisung, wie direkte explizite,
indirekte explizite, direkte implizite und indirekte implizite Sprechakte,
eindrucksvoller. Am Beispiel des Romans «Der Prozess» von F. Kafka wird darauf
hingewiesen, dass der Prozentsatz des direkten expliziten Sprechakts der
Zuriickweisung circa 50 %, der Prozentsatz des indirekten expliziten Sprechakts der
Zurickweisung circa 30 %, der Prozentsatz des direkten impliziten Sprechakts der
Zuriickweisung circa 13 % und der Prozentsatz des indirekten impliziten Sprechakts
der Zuriickweisung circa 7 % in diesem Werk betragen.
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Auia KyJuivenko,
JAOKTOP NeAaroriyHux HayK, 0LeHT,

3anopi3bKkuii 1epxaBHUN MeINYHUI YHIBepcUTeT

TLJIO JIIOJUHU B AHT' JIIACHKIN ®PA3EOJIOITI

3 HalIaBHIIIUX YaciB TUIO JIOAUHUA OyJIO OJHUM 13 LEHTPaJbHUX 00’ €KTIB y
MUCTENTBI, Pitocodii Ta penirii npeCTaBHUKIB PI3HUX KYJIbTYp ¥ HApOIiB. 3 OJTHOTO
00Ky, y pemiriiHux oobpsmax 1 (ginocopchbkux MpakTUKaX TUIO Ta HOTO YaCTUHHU
BUCTYTANIM CBOEPIAHUM OCEpPEAKOM JUIsl TyIi Ta JIOTOCY, a 3 IHIIOTO — CHMBOJIOM
TIAIHHOCTI KUTTS. Y KIACHMYHUX TNPUKIAaX MHUCTEHTBA Ta MAaCOBIA KYJIbTYypi
CBOTOJEHHS TUIO JIIOJWHU BTUIIOE€ OlHApHI OMO3MIT — KUTTS 1 CMEpPTi, Kpacu W
MTOTBOPHOCTI TOLLO.

Ockunbku  koHuent 77/I0 € ogHUM 3 KIIOUYOBUX O00pa3iB-CUMBOJIB Y
JIHTBOKYJIBTYpax PI3HUX HApOAIB, TO BIH — OCHOBHUH KOMIIOHEHT 0ararbox
171loMaTUYHUX BHUpa3iB. Dpa3eosoriuHl 3BOPOTH «BIIA3EPKATIOIOTh 3HAHHS MOBIIIB
PO CBIT, a OT)KE BUCTYIAIOTh CBOEPIIHIUMH 3ac00aMM KaTeropu3arii JiHCHOCTI» [2,
c. 133]. AxryanpHOor0 B 1bOMY n0poOKy € nymka JI. CaByeHko mpo Te, MIO
(dbpazeonorizm — 1e MIKpOTEKCT, B SIKOMY aKyMYJIIOETHCS KYJIbTYPHI KOJIH, PO3YMIHHS
SKMX 0a3yeThCs Ha JTOTUYHOCTI IO €THOKYJIBTYpPHOI criyibHOTH [3, ¢. 89].

VYsBIIEHHS TIPO CTEPEOTHUITHI XaPAKTEPUCTUKH JIFOJICHKOTO Tijla Ta HOro 4acTHH
3HAXOASATh BUPAKEHHSA y coMaTUyHUX (ppaszeornorizmax [1, c. 81]. 3rizmHo 3 aHamizom
nedinimniit nexcemu BODY 3a TiyMadyHUME CIIOBHUKAaMHU aHTIiiicbkoi MoBH Cambridge
Dictionary [4], Longman Dictionary [5] mMaeMo Taki BHU3HAYEHHS: IIOCHh J>XHBE,
HernoainbHe Ta 1iae: the whole physical structure that forms a person [4]; the physical
structure of a person [5].

[Ipoananizyemo ¢pa3eoynoriydi CTPYKTypH 3 COMAaTUYHUM KOMITIOHEHTOM
OPI'AH TIJIA JIFO/[UHU.

Haii0inbin penpesentatruBauM € Jsiekcema HEART: afier one’s own heart

(cninbri yinnocmi, ioei yu inmepecu.); a heart of gold / to have a heart of gold (6ymu
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000pum ma wedpum = mamu 3010me cepye),; to eat one’s heart out (bymu Oyoice
3acmyuenum,; oymu oyoice pesHusum), sb’s heart sinks = sb’s heart is in his/her boots
(6iouysamu posnay abo empamumu Haodiro), to have one’s heart in one’s mouth (0yoice
Hepsysamu) moujo. Sk OGauumo, nmekcema HEART B (paszeonoriyaux 3BOpoTax
BUCTYIIA€ CBOEPITHUM MeTa(DOPUIHUM 000KHIOBAHHSIM OCOOMCTOCTI 200 aCOLIIOETHCS
3 EMOI[ITHIM CTaHOM JIFOJIUHH.

Jlekcema BRAIN mae taki 3HaveHHs y ¢dpazeonorivaux oauHuix: to have sth
on the brain (0oszo dymamu abo 2o6opumu npo woCoL neeHe abo mamu HA8 A3IUBY
i0ero), it’s not brain surgery (necka cnpasa), 0 rack one’s brain (cunono oymamu —
cywumu 20108y, mizkyeamu), 10 pick one’s brains (paoumucs 3 kumocs), to be pissed
out of one’s brain (6ymu dyxce n’siHum) TOIIO.

Jlekcemy THROAT mnpexacraBneHo B Takux ifiomax: at each other’s throats
(cunvHo ceapumucs), to force/ram sth down sb’s throat (cnowyxamu Ko2ocv 00
npuiinamms 4o2ocs); 10 jump down sb’s throat (cepoumo eionosioamu Komycw), to
stick in sb’s throat = a lump in one’s throat (kicmka y 2opni), a frog in one’s throat (ne
posmosnamu  uepe3 cyxicmv ma xpunu )y eopai) Tomo. IlepeBaxHa OUIBIIICTH
¢dpazeonoriamiB 3 jekcemoro THROAT mae HeratmBHE 3HAa4YeHHS Ta TOB’sI3aHA 3
mpoOJeMaMu TiJ] 9ac KOMyHIKarlii.

®pazeosiori3MU-COMaTU3MU MAIOTh Y CBOIM CTPYKTYP1 HE JIUIIIE pealibHI OpraHu
JIIOJIMHU, @ i PEeNPE3eHTYIOTh IMAHEHTHY BIpY JIIOAMHU B HAsIBHICTH A1, IO JIOBOJI
94acTO acCOIIIOETHCS 3 TAKUM OpraHoM sk cepiie: to bare one’s heart / soul (Oinumucs
maemMuuysamu abo nowymmsamu), heart and soul (emepeisi ma npucmpacms,; cyms), to
keep body and soul together (mamu ne docmamuvo epouieti OJist Heumms = 3600UMU
KiHYi 3 Kinysamu), to put one’s heart and soul into sth (exnadoamu ycio Oyuty y ujocw);
to sell one’s soul (npooamu dyuty) Tomo [4; 5].

OTxe, 1110MaTUYHI KOHCTPYKIIi1, /IE IPEICTAaBICHO TUIO JIOANHU, 0a3yI0ThCs Ha
MeTaOpUYHMX KOHCTPYKINIAX Ta TMOKAa3ylTh apxaiuHe BipyBaHHSA JIOJUHU Y
HaJOPUPOAHI MOXKIMBOCTI opraHizmy. Ilomanmemii pocnimpkeHHs ¢paseonorii 3

COMAaTUYHUM KOMIIOHEHTOM OYyTh HAIllJIEHI HA KOMIIApAaTUBHUIN aHa13 aHIJIIHCHKUX,
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JATUHCBKUX Ta YKPAaiHCHKHUX 1JIOM 3 METOI BUSIBICHHS 3arajbHOEBPOIEHCHKUX
o0pa3iB Ta CUMBOJIIB, 1110 BIACTUBI TLTY JIIOJAUHH.
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Ipuna JlaHoBa,
BHUKJIA/IaY,

Kpusopizbkuii HanioHaJIbHUH YHiBepCUTET

KYJBbTYPA MOBJIEHHA CYYACHHUX 3MI

MoBa sk coliajibHe SIBUILE, 0 OOCIYrOBYE KUTTEIISUIBHICT CYCHIJILCTBA,
ITOCTIMHO PO3BUBAETHCS ¥ 3a3Ha€ eBHUX 3MiH. OnHAK, gk 3a3Havae B. I'. Kocromapos,
ChOTOJIHI «HOPMajbHI TEMIIM MOBHOI JWHAMIKH ITOMITHO 3aBHINEHI, IO CTBOPIOE
HebakaHUil pO3pUB Y HACTYIMHOCTI TPAJULIN 1 HITICHOCTI KyIbTypu» [2].

J1y1st G1BIIOCTI YKPATHITIB TeseOaueHHs — 11e He3MiHHE JpKepeno iHdopMartii, 10

SIKOT'O BOHH 3BCPTAIOTHCA Y HC IOACHD, 1 IK€ Ma€ BEINYE3HHUI BIUIUB Ha (1)0pMYBaHH$I
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iXHBOTO MOBIICHHS, CMaKiB, cBiTOTIsIMy. ChOro/mHI TeneOaueHHsT — HAUMOTYXHIITHI
THCTPYMEHT Tpomaranay. SIk 3acBiT4yIOTh COIIIOJOTIYHI JOCIIHKEHHS, PIBEHB JIOBIpH
110 3MI Bucokuii Ta cTaO1IbHUI.

Oco01MBOi yBaru 3aciIyroBy€ MOBIICHHS XYpPHATICTIB 1 TEJIEBEIyUUX, SIKI HE
nuiie iIHPOPMYIOTh HaceNIeHHs 3a JIONIOMOT0I0 3aC001B MOBH, a i HEaOUSK BIUIUBAIOTh
Ha MOBHI HOpMHU (BHUMOBY, MEJOJIUKY), CIIOBHMKOBHM 3amac riisgaadiB. | Taki AissHHS
Teneedipy 4acTo pe3yJabTaTHBHIII, aHXK MIKUIbHA Hayka. [lpukpuit Toi QaxT, 1o
TEJCKYPHATICTH OPYIIYIOTh €JIEMEHTapHI IIPaBUJIa BUMOBH 3BYKIB, 3BYKOCIIOJTYYEHb,
HAroJIOUTYBAaHHA CIIiB, TPaMaTU4HI Ta JIEKCUYHI HOPMH, iM 4acTo OpaKye opaTopChKoi
MaiictepHocTi. HameBHO, BOHM 3a0yBaioTh, IO BiJ HUX 3aleKUTh IMIDK Ta
MOMYJISIPHICTh HE TUTHKK KOHKPETHOI IPOrpaMH, a i TeleKaHaly 3arajiom [4].

OpHak JOCIHITHUKIB HEMOKOITh MEPIIOYEProBO HE CTAaH CyYaCHOI YKPaiHChKOI
JiTEpaTypHOi MOBHU, a 1HHOBAIIlI B MOBJICHHEBIA MPAKTHUIll 1 HOCIIB, 5IKl, Ha JYMKY
0aratbox, CBIIYATh MPO «HEIOMIK MOBHOro BuxoBaHHsm» (O. O. 3eMcbka), «moraHy
MoBHY komrmereHmito» (JI. II. KpuciH) Ta «HU3bKY MOBJICHHEBY KYJIbTYpPY
cycniiberBay (O. B. Cuporunina). Tomy oco0imBoi yBaru moBHHHA 3aCIyTOBYBaTH
MOBJIEHHEBA NPAKTUKa 3aco0iB MacoBoi iH(popmamii. Amxe 3MI BmiMBarOTh Ha
MOBCSKJICHHE MOBJICHHS, (DOPMYIOThH Y HOCIiB IEBHUI MOBHUM CMaK 1 TUKTYIOTh MOJTY
Ha BUKOPHUCTAHHS THUX YM 1HIIMX MOBHMX 3aco0iB. CaMe Ha MpPUKIaal MOBJICHHEBOI
npakTuku 3MI MU MOXkeMO OCOOJIMBO YITKO BHUSIBUTH OCOOJIMBOCTI THX AKTHBHHUX
MPOIIECIB, SIKI CB1IYATh MPO 3MIHU B MOBI HAIIIO1 €TIOXH.

JloTpuMaHHST HOpPM CYYacHOI JIITepaTypHOi MOBU € OOOB’SI3KOBOK) YMOBOIO
MOBHOI[IHHOI, SIKICHOI JIISJIbHOCTI MpaliBHUKIB MacMeia, ajxke, KpiM iHpOpMyBaHHs,
HOPMH BHUKOHYIOTH 1 BUXOBHY pOJib; IXHE MOPYIICHHS BiI0Opaka€ HU3BKHUIA PIBEHb
MOBHOi KOMIIETEHIIIi TTE€BHOTO BHUJAHHS, IO 3HUXKYE PIBEHb I'PAMOTHOCTI KOXKHOTO
OKPEMOT0 YhTada Ta YMTAIbKO1 ayAuTOpii (CycniiabcTBa) 3arainom. [Ipore xxypHamictu,
Ha JKajdb, YacTO HEXTYIOTb MOBHHUMH HOPMaMH TMpaBWIAMHU, MPHUITYCKAIOUNCH
pPI3HOMaHITHMX TOMHIJIOK. Sk 3a3Hauvae 3. IlapThko, NMOMWIKH MOXYyThb OyTH
3HAYYMIUMH (TOOTO ICTOTHMMH) 4YHM HE3HAYYIIMMU (HEICTOTHUMH). 3HAYYIIICTh

BU3HAYAETHCSI MIPOIO iIXHBOTO BIUIMBY Ha MPOLECU CIIpUAMaHHs i po3yMinHs: «Komnu
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MOMMJIKU JIMIIIE HE3HAYHO 3HIKYIOTh IIBUJIKICTh CIIPUMMAHHS, BOHU € HE3HAUYIIUMU;
KOJIM BEIyTh IO HEMPABHIBHOTO, TOOTO HETOTOXXHOTO aBTOPCHKOMY, PO3yMiHHS a0
pOOIATH HOTO HEMOXJIMBHUM y3araji, BOHH € 3HaUyIUMu» [4].

Cucrema MiATOTOBKU KYPHAIICTIB TeneOadeHHs! MOTpedye BIOCKOHAJICHHS —
TaKUi BEPIUMKT Cy4aCHOMY TeJeMOBJIeHHIO0. HaBuanbHI KypcH, OpI€HTOBaHI Ha
IPAaKTUYHE OBOJIOJIHHS KYJIbTYPOIO MOBH, 30KpeMa Op(Oemi€r0, TEXHIKOK YCHOIO
MOBJICHHS, OPaTOPCHKUM MHUCTEITBOM, MIOBUHHI 3aiiMaTH MepeoBy MO3MUIIIIO Mij Yac
HIATOTOBKM «31poK ekpaHa». [locTiiiHa mnpakTuka Haja cOO0O0I0: yIOCKOHAJIECHHS
apTUKYJSIIIHOT 6a3u, TUKIIT 331715 4ITKOT Ta BUPa3HOi BUMOBH 3BYKIB, CKJIAJIB, CIIIB,
BUPOOJIEHHA YITKOI IHTOHAL[IT — I11€ OJIMH KPOK JI0 BAOCKOHAJIEHHS MOBJICHHS.

OT1xe, mpodeciitHuil )KypHaATICT TOBUHEH 3HATH MOBHI HOPMU 1 TOTPUMYBATUCS
iX y TBOpYOMY HpOLECI, aJHKE came SIKICTb MOBJIEHHS CBIIYUTH MPO KHOro (haxoBy
MIJTOTOBKY, OCOOHCTICHY CIpPSIMOBaHICTb Ta HASBHICTh TBOPUYOTO IMONIYKY,
CaMOBJIOCKOHAJIEHHS. 3pEUITOI0, BOJIOIIHHS 0araTcTBOM BHpa)KaJIbHUX 3aC001B MOBHU
€ O03HAKOIO MOBarv 70 YWTadya, ciiyXxada, Tisgada, 10 KpaiHu, y sKiid Mpaitoen, 10
caMoro cebe sik TpoMajISTHUHA €T Jep>KaBH.
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Haranisa Jlykam,

KaHAuAAT QLIOIOTIYHUX HAYK,

IHoaTaBchbKMH HAIOHAJIBLHUI MeJATOTIYHUN YHIBEPCUTET

imeni B. I'. KopoJienka

CEMAHTUKO-CUHTAKCHUYHI ®YHKIII MOPIBHSAJIbHUX 3BOPOTIB
Y PEUEHHSX I3 IPEANKATAMMU KIJIBKOCTI

3HayeHHEBA PO3MAITICTh MPEAMKATIB KUTBKOCTI 3yMOBHJIA PO3IIMPEHHS
Jlana3oHy TpaMaTHYHUX 3aco0IB IXHBOI peasizalfii: KpiM YHUCIIBHUKIB, (DYHKIIIIO
THUITOBUX 3a[IOBHIOBAYiB MPEIUKATHOT TO3UIIIT B pedeHHs X Sub + Praed gyant BUAKOHYIOTH
«IMEHHMKH, TPUKMETHUKH, TPUCITIBHUKH, J1€CIOBA, 3aMMEHHUKH, @ TaKOXK OJMHHUIII,
[0 BHUXOJSTh 3a YaCTMHOMOBHI MEX1, — (Ppa3eosiorismu, MOPIBHAIbHI 3BOPOTH,
KUIbKICHO-IMEHH1 criostyku Tomo» [3, c. 58]. [lonpu 3HayHUi 1HTEpEC BITUYMZHIHUX
JIHTBICTIB 10 KBaHTUTAaTUBHUX TMpeaukaTiB (auB. mnpami 1. BuxoBanug,
K. I'oponencekoi, A. 3araitka, H. Kocrycsk, O. Mexosa, H. ITonosuy, K. lynexyka
Ta 1H.), J€AKl MHUTAHHS 3AJIMIIAIOTHCS BIAKPUTHUMH. 3-TIOMDK HHX — CEMaHTHUKO-
CUHTAKCUYHI TapaMETPU PEUCHb, CTPYKTYPOBAHHX 32 yUACTIO MOPIBHSILHUX 3BOPOTIB
3 KUTbKICHOIO CEMAaHTUKOIO.

B ykpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI MOPIBHSUTBHUI 3BOPOT TPAKTYIOTH SIK YaCTHHY
MPOCTOTO PEUEHHS, 1110 CKJIAIA€THCS 3 TOPIBHSILHOTO CIIOTYYHUKA T4 TOBHO3HAYHOTO
CJIOBa 1 BUpaka€ 3HAYCHHS MOPIBHIHHSA. BiH MOXe BUKOHYBAaTH BJIACHE-TIOPIBHSJIBHY,
MOJIQIBHO-TIOPIBHSUIbHY W MOPIBHSJIBHO-00’€kTHY  ¢yHkmito [1, «c¢. 504].
KommapaTuBHi  3BOpOTH  YCKIAIHIOIOTh CEMAHTHKO-CUHTAKCUYHY  CTPYKTYpYy
€JIEMEHTAPHOIO0 TMPOCTOTO PEYEHHS, OCKIIbKM BOHH € HE 4YUM IHIIUM, SIK
TpaHchopMamMu, HETIOBHUMH BapiaHTaMH MIAPATHUX YaCTUH CKIIATHOTO PEUCHHS [2,
c. 297]. YUepes 1ie 1x iHOI KBaTi(piKyIOTh K HEMOBHI MiApsAaHi pedenns [1, c¢. 505].
Ilop.: Ha éynuyi oimeopu — ax maxy (Octan Buiins) «— Ha syauyi dimeopu max camo

bacamo, ik 6azamo € Maxy.
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B enemeHTapHMX CHHTAaKCHYHHUX KOHCTPYKIISX 13 MpeIuKaTaMu KUTbKOCTI
MOPIBHSJIbHI 3BOPOTH MOXYTh 3allOBHIOBATH MPEAUKATHY a00 00’€KTHY MO3HIIi0. Y
NpeIuKaTHIA MOo3MLli pedyeHb CTPYyKTypHOi cxemu Sub + Praed quant 3adixkcoBanHO
3BOpPOTH, IO BKA3yIOTh HA HAJI3BHUYAMHO BEIHMKY a00 HAJ3BHYAWHO Mally KUTBKICTbH
KOro-, 4oro-HeOyap, Hamp.. ...noxs o0bmanb, a Jadell — K  Capamu
(M. KorroOuHCHKHM); ...0 epouetl y Hboeo Oya0 — sk enoto (B. Hecraiiko); I'oounnuxis
v Hux — ax cmimms... (O. T'onvap). JIeKCHKO-CEeMaHTUYHUHN CKJIAJ]] iIMEHHUKIB, SK1
BXOJIATh /IO TMOPIBHSJIBHUX 3BOPOTIB 13 KBAHTUTATUBHOIO CEMaHTHKOIO, OXOILIIOE
Ha3BU HEBEJIMKHUX TBapHH, MEPEBAKHO KOMaX (Myxa, 6dacona, mypaxa), poCIvuH (Max,
0i0), CyMiIIl / CyKyIHOCTI APIOHUX YaCTUHOK, MPEIMETIB Uu 1CTOT (Oum, nonin, 2Hit,
CcMimmsl, NiCOK, KOMAUiHs, MyPawHs, capana), IpoCTOPOBUX MOHATH (Matidaw, bazap,
APMAPOK, YepKea) TOIIO.

Mopdosoriuni BapiaHTH PO3TJIAIAHUX MPEIUKATIB MPEICTABIICHI MEePEBaKHO
dopmamu «AIK/MOB+N gen»: K 600y, AK 2HO10, AK MAKY, AK MOWIEU, K MYPAUUBU, K
ncis, Kk cobaxk, ax capauu, ik cmimmsi, ax mpasu 1 nojl. Hanpuknan: 30oposenski 6yu,
moou! Ta mym eac sx maxy (Onexkcannp Omnecw); V Hux epoweii sk eHorw
(B. ABopiBCchKkUiN); ...I Oyn0 ix [ayui] —moe 3ip (B. po3n); A ouuunu 6 niasusax — ax

komawri... (B. Hecraiiko); ...ix [KaHAMAATIB HAYK]| y momy iHCmumymi — K MyX

(€. Hynmap); ...ecopodbyie Ha Oepesax Haskoro niayy — sk noneny... (I'purip
TIOTIOHHUK).
Bucokuii CTYIIIHb POTyKTUBHOCTI MarOTh KOHCTPYKITIi

WIK/MOB+HN gentPrep+N 1oc», SIK-0T: K 600icin y 8yauKy, AK 3ipok Ha HeDl, K AUCmy
Ha Oepesi, sik ocenedyis y bouyi. Hanipuknan: Kenuxie y mebe, xeanums 602a, K Yyeimy
6 2opodi... (Mapko BOBUOK); ...cxighcokux moeun mym, y ni@OeHHUX NOJSX, OY10 5K Y
Hebi xmap... (M. BIHTpaHOBCBHKHIA).

OxpemMuM MOP(HONOTIYHUM PIZHOBHUJIOM KBAaHTUTATUBHUX TMPEAUKATIB €
KOMITapaTHUBHI 3BOPOTH 3 HEBEpOaIi30BaHUM 00’ €KTOM TMOPIBHSHHS, MOOY/I0BaHI 3a
mojemmo «SIK/MOB+Prep+N oo». IX CTpYKTYypylOTh iMEHHMKH 3 JIOKATHBHOIO
CEMaHTHUKOIO: 5K HA APMAPKY, AK Y YEpKsi, AK HA MAuoaHi, AK HA Kypopmi, SIK Y

mypawnuxy. Hanpuxknan: Hapooy, nosipuw, sk na spmapky ... (I'puropiit TIOTIOHHHK).
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3adikcoBaHO TaKOK KBAaHTHUTATHUBHI MPEIUKATH, EKCIUIIKOBaHI MOPIBHIIBHUMU
3BopoTaMu «SIK/MOB+Prep+N gentN gen»: 51K ¥ k03U X80Ccma, sk y 3aiiys xeocma, K y
cooaxu onix. Hatipuknan: Cami 3nacme, wo y 0esaxKux 3anopoxicyis imet, K y cooaxu
onix (B. Manuk).

Jlesiki KOMIapaTUBHI 3BOPOTH 3 HEO3HAYEHOIO KBAHTUTATUBHOIO CEMAHTUKOIO —
K O0XCIN NO 8eCHI, 5K OOXNCIL Y 8YIUKY, K 2HOI, 5K 2pubie nicis 00wy, K 3a epiu
Maky, sK 3ipoK Ha Hebi, AK Kim HANnIaKas, sk Maky, sk oceneoyis y 60ouyi, K nicKy
MOPCbKO20, 5K CaApaHu, sIK CMimmsl, K y Koma Cli3, K Ygimy 8 20pooi, 5K ysimy no
g6cbomy ceimy TOMO — 3a3Hanu (paseosorizamii, IO BiAOOpPAKEHO B
nekcukorpadiunux mxepenax. Hanpuknan: Tux Mapiii na ceimi — sk 3a epiut maxy!
(M. Komurobuncwkuit); B camux, npasda, ixci mici — mog kim nanaaxag (€. I'yyano);
Jimu moi, oimu! € sac ax ysimy no 6cbomy ceimy, miibKu 8ac Kojio mamepi Hema!..
(Mapko BoBuok). lle He 3aMKHEHE MO0 KOMIOHEHTHOTO CKJIaAy YrpyHOBaHHS
MOCTITHO TIOTIOBHIOIOETHCS HOBUMHU OJUHUISIMU, SIKI PETYJSPHO aKTyali3yloTh
KUTbKICHE 3HAUCHHS.

[TopiBHSAIBHI 3BOPOTHM — 3alOBHIOBAYl MPaBOOIYHOI MO3MINT 3adiKCOBaHI B
PEUYCHHAX 13 KBAaHTHUTATHBHO-KOMIAPATHBHUMHU TPEIUKATAMH, SKI BCTAaHOBIIOIOTH
KUIBKICHI XapaKTEPUCTUKU TPEIMETIB 4Yepe3 MOPIBHSAHHS 3 IHIIUMHU MPEIMETaMH,
KOHCTaTyIO4H KUIbKICHY TIEpeBary OJHUX HaJl iHIKUMHA. Ha 0CHOBI IXHBOT 000B’SI3KOBOT
BAJICHTHOCTI (POPMYETHCSI CEMAHTUKO-CUHTAKCHUYHA CTPYKTypa pEYEeHHS, Y SKiif
MpeIMKaTHA CHHTaKCeMa MPOTHO3Y€E JIBl CYOCTaHINIWHI CUHTaKCEeMU — CyO’ €KTHY Ta
00’ekTHY. OCTaHHIO KOHCTUTYIOIOTh MOPIBHSJIbHI 3BOPOTH, TTOOYI0BaH1 32 MOJCILIIO
«HDK/AHDK + N gen» (prame «SAK + N gen», «UHUM + N gen», Hanp.: Kpacu 6invuie,
nioc nozani (B. llleBuyk); Ix [cTapux i Manux] 6yno ... Oinbuie, HidC HEGINbHUKIG
(€. llpugan); ...kyw oinvwe, anise cepoeys! (M. IlaBnuuko); [loBHO3HAUHE CITOBO B
MOPIBHSJILHOMY 3BOPOTI MOXE CYMPOBODKYBATHCS 3aJIEKHUMHU BiJI HHOTO CJIIOBAMH,
mop.: Xopouwiux opaTopiB 3HAUAETHCA ... MEHINE, Hidc xopowux noemis (I'. Carau).

OTxe, y peueHHIX CTPYKTYpHOI cxemu Sub + Praed quant TOPIBHAIBHUI 3BOPOT

MOke OyTH 3aC000M BHpaKEHHS MPEANKATHOT 400 00’ €KTHOT CHHTAKCEMH.
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Harans MartBeeBa
aokTop ¢isocodii 3 pinoJorii,
IHcTHTYT YKpaiHCBKOI MOBH,

HauionanbHa akageMisi HAYyK YKpaiHu

JABOMOBHICTD Y KOMYHIKATUBHOMY ITPOCTOPI KUEBA

MogBHe nuTaHHsS B YKpaiHi € 0COOMUBO aKTyallbHUM, /)K€ TONPU OUYEBUIHY
qHceNbHy TIepeBary Ha TepUTOpii Jep>KaBU MPEACTaBHUKIB YKPAiHCHKOTO €THOCY, Y
CYCIIUJIBCTBI MaHy€ JIBOMOBHICTh. Taka CHUTyaIlisl € JKepeaoM MOCTIHHOTO MOBHOTO
KOH(JTIKTY, OCHOBHA CYTh SIKOTO TIOJIATAE B TOMY, III0 BAKOPUCTAHHS YKPATHCHKOI MOBH
AK JIepKaBHOT 37e01IbIIOTO OOMexeHe Jniue oPiiiHuMu chepamu, TUMYACOM SIK Yy
MOBCSAKJICHHOMY CHUIKYBaHHI YacTO JOMIHY€ pOCIcChbka. Y 3B’SI3Ky 3 IIMM MOBHI

MATAaHHS YacTO CTalTh MPEIAMETOM MAaHIMyJAlid 1 mnponaraHau. Xo4a s
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YKpaiHCHKOTO Hapony, SIKUH YIPOJIOBX JOBrOro 4acy 3a3HaBaB YTHUCKIB 13 OOKy
CUWIBHIIINX JepkaB, SKpa3 MOBa Maja OW OyTH BUHSATKOBO BAKIIMBUM UYUHHUKOM
1HTerparli, mo3ask BOHA BIJIrpa€e BEJIMKE 3HAYEHHS 111 (JOPMYyBaHHS HalllOHAIBHOL
CBIJIOMOCTI ¥ BITUYTTS HAI[IOHAJIBHOI 17IEHTUIHOCTI.

KondaiktHicTh MOBHOI cuTyalii YKpaiHM 3yMOBHWJIA BEIUKY KUIBKICTh
NPUKIATHUX COIIOJOTIYHUX 1 COLIOJIHIBICTUYHUX JOCIIKeHb. HaitHoBimn Ha
ChOTOJIHI CTAaTUCTUYHI JaHi 310paHi B Mexax NpoekTy «bi- 1 MyIbTHIIHTBI3M: MIX
1HTeHCH(IKAII€I0 Ta BUPIIIICHHSAM MOBHOTO KOH(IIKTY. ETHOMIHIBICTUYH1 KOH(DJITIKTH,
MOBHA TOJIITUKA Ta KOHTaKTHI CHUTyalii B MOCTpaasHChKHX Ykpaini Ta Pocii» 3a
miarpumku Gouny «DonbkcBaren». Tak, MIACYMKH COLIOJIOTIYHOTO ONUTYBaHHS
miaTBepAIid (aKT ICHYBaHHS OUTIHTBI3MY ¥ TUTIIOCIT B KOMYHIKaTUBHOMY ITPOCTOPI
VYkpainu. Jokazom nommupeHHs OUTIHIBI3MY € peajbHl MOBHI IPAKTUKHU YKPAiHIIIB, IO
3aCBIUYIOTh TEHJEHIIIIO JI0 MOCTIMHOTO MEPEeMUKAaHHS MOBHHMX KOJIB 3aJIEKHO BiJl
MOBH CIIIBpO3MOBHHKAa, a OTXKE, BIJICYTHICTh MOBHOIi CTIMKOCTI, a TaKOX
caMolieHTU(diKaIlisl PECIOHACHTIB sIK OUTIHTBIB (IMOJOBMHA OMUTAHUX 3apaXOBYIOTh
cebe 10 1BoMOBIIIB). OCHOBHUM (PAaKTOPOM BHOKPEMIICHHS SIBUIIA JUTIIOCIT ChOTOJTHI
€ HE HaWMOUIMPEHIIINNA paHille MOKa3HUK MPECTHKHOCTI MOB (YKpaiHCbKY HUHI
BBAXKAIOTh 3HAYHO MPECTUIKHIIIO, HIXK POCIMCHKY), a nudepenttiais ¢opMaabHOi Ta
HeopmanbHOI KOMYHIKalli, Ha 1m0 BKaszye pizHuls y 20 % MiX BUKOPUCTAHHIM
YKpaiHCbKOi MOBH B O(il[iiHOMY i HEO(ILIHHOMY CHIIKYBaHHI HACEJICHHS.

®okycoM Hamioi yBaru € KuiB. MoBHa cuTyarlisi y CTOJuIIl, O€3MepeyHo, €
BIJI/I3epKAJICHHAM KapTUHU MO BCli kpaiHi. [lo-niepie, 3aBasKu cTaTyCcy MiCTa, aJiKe
caMe€ CTOJIMLS 3aBXKIU € OPIEHTUPOM 1 B3IpLUEM JJIsl HACIiAyBaHHS. 3a CIOBaMU
JI. T. MaceHko, sik TOBOPUTh CTOJIMILISI, TAK TOBOPUTUME BCsl YKpaina [2, c. 20]. Ilo-
npyre, y Kuesi sxuByTh BUXIJII 3 PI3HUX MICT 1 CUT YKpaiHU, OCKIJIBKU MIrpalliifHi
IIPOIISCH JIO CTOJIMIN 3a3BUYal € HAMAKTHBHIIIMMH. 3B1JICH BUILIMBAE T€, 1110 MEIITKAHIII
KueBa BenmKkoio Miporo pemnpe3eHTYIOTh HACEIICHHS BCIET IepKaBU.

CyuacHy MoBHY cuTyalliro KueBa BU3Hauae MOIMIUPEHHS B KOMYHIKATUBHOMY
MPOCTOPi MiCTa JBOX MOB — YKPAiHCHKO1 Ta poCiichbKoi. JIBOMOBHUII CTaH yKpaiHCHKOI

cTojuul chOpMyBaBCs BHACHIJIOK TPUBAJIOro mnepeOyBaHHA YKpaiHU Yy CKIajl
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Pociiicekoi iMmepii, sika MpoBaguiIa IEHTPATI30BaHy MOJITUKY MOBHO-KYJIbTYPHOT
acUMUIALIl HacCeJIeHHs KOJIOHI30BaHUX TepuTopii. KuiB omnmHMBCS B IeHTpI
pycudikamiiHuX TPaKTHK IMIEPChKOi BIaau, I03ask depe3 ictopiorpadidydi
cnekymsuii me B vyacu Iletpa I MockoBis moB’si3ajia JaBHIO JEp>KaBy YKpaiHIIB
KwuiBcebky Pych 13 moyarkamu pociichbKOi Jep>KaBHOCTI.
3pociiimenHs Kuesa 311iiCHIOBaU NUISIXOM 3a00pOHM BKUBAaHHS YKPAaiHCHKOT
MOBH, YIOPOBa/DKEHHS POCIHCHKOI MOBH B 1I (YHKII 3araabHOIMIIEPCHKOI B
aMIHICTPATHUBHY, OCBITHIO, MyOJiuyHy ¥ 1HII cdepu CYCHUIBHOTO >XHUTTS, IO
MOETHYBATIOCS 3 JeMOTpadiuHOI0 TPAKTHUKOK 301IBIICHHS MICHKOTO HACEIICHHS
3aBJSIKM 3POCTAaHHIO KUIBKOCTI POCIsiH. 3a3HaueHa acUMUIAIINHA MOJIITUKA TTPU3BEa
710 TIOTY>KHO1 pycHudikallii KHiBCbKOro cepeoBHILA. A TOMY 10 HE3aJIE€KHOCT1 YKpaiHa
Ta i CTOJMUA NPUNUIIUIH 31 3HAYHUMU JIe(popMaLiisiIMM MOBHO-KYJIBTYPHOTO IIPOCTODY,
YHACHIZIOK YOT0 HaBiTh HAJAHHS YKPAiHChKIH MOBI CTaTyCy Jep>KaBHOI Majo
BIUIMHYJIO Ha pociiickkoMoBHY atMochepy Kuesa.
PeanpHe cTaHOBHILE YKpaiHCHKOT MOBH B MICTI HE BIANOBIAAE PO3MOILITY KUSH
Hl 32 HalllOHaJbHOIO, HI 32 MOBHOIO O3HAKOIO. 3riHO 3 JaHuMHU BceykpaiHChbKOro
nepenucy HaceneHHs 2001 p. B Kuesi npoxuBae 82,2 % ykpainuis, 13,1 % pocish,
pemTa — MPeICTaBHUKM IHIIMX HallloHalbHOCTEN [l]. 3aramom mnpocTexyrouu
JTMHAMIKY 3MIHU HaIllOHAJBLHOTO CKJIaay HacejaeHHs KueBa BIpOOBXK CTOJMITTS, CJIIJI
KOHCTaTyBaTH, LIO0 KUIBKICTh MPEICTABHUKIB YKPAiHCHKOTO €THOCY Cepell KHUSH
MOCTIIHO pocia. Xoya 11e MOKHA TOSICHUTH 1 THM, 1110 Ticis posnany CPCP Benuky
POJIb y BU3HAYEHHI HAI[IOHAIBHOCTI CTaja BIAIrpaBaTH caMOlIeHTU(IKALIS TPOMAISH.
SIKIIO pO3TJIAHYTHU JaHl MPO HALIOHAJIBHHUM CKJIaJ CTOJMINl B 3ICTaBJICHHI 3
MOBHUMH TIpeEepeHITiIMU KUSIH, 0aunMO 04eBUIHI HEBIAMOBIAHOCTI. Tak, yKpaiHChKY
MOBY II1Jl YaC OCTaHHBOTO Mepenucy Ha3Bainu pinHoro 72,1 % nacenenns Kuesa, 1o
Ha 14,5 % Ounbiue, HIX 3a faHuMU niepenucy 1989 p. Pociiicbky MOBY BU3HAUMIIH SIK
pigay 25,3 %, TMOPIBHIOIOYM 3 MHUHYJIUM TIEPEMHCOM HACEJICHHS Il MOKa3HUK
3um3uBCs Ha 15,8 % [1]. Ha ocHOBI 1ux maHux BHIHO, 110 0m3bk0 10 % ykpaiHIiiB
HA3MBAIOTh CBOEIO PIAHOI0 MOBOIO pociichKy. CUTyallis YCKIaJHIOETbCA 1IE M TUM,

10 HaBITh T1 MOBIIi, P1IHOIO MOBOIO SIKUX € YKpaiHChKa, HacpaB/i € OuTiHrBamu. Taka
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JBOMOBHICTb HAaCEJICHHSI CIPUYHHSIE KOH(IIIKTH Ta MPOTUCTOSHHS, TOJIOBHA MTPUYKHA
SAKUX KPUETHCS B TOMY, 1110 HOCIi PI3HUX MOB MParHyTh BUKOPUCTOBYBATH CBOIO MOBY
B AKHAUOUIBIIINA KIJTLKOCT1 COILIIOJIIHTBICTUYHUX cep.

Jloka3zom OLTIHTBAJILHOCTI KHSH € 1 T€, [0 IEPEeMHUKAHHS 1 3MIIITyBaHHS MOBHUX
KOJIB 3 OISy Ha XapakKTep CHIJIKYBaHHS M MOBY CIIBPO3MOBHUKA HE CTBOPIOIOTH JJIs
HUX >KOJHUX KOMYHIKaTUBHHUX INepenikojl. Bubip MOBHOTO KOy KHSHAMH 4acTO HE
BIJIMOBIAa€ IXHIM MOBHUM IMpeQepeHLisM, a € HACIIAKOM MPUCTOCYBaHHSA, IO
JOBOJIUTH BIZICYTHICTh Y HUX MOBHOI cTiiikocTi. C. O. CokoJioBa, BUBYAIOYH JJBOMOBHY
CUTYAIII0 B CTOJIMII, 3p00MIa BaXKJIMBI BUCHOBKH MPO T€, IO OUTIHTBI3M KHSIH HE €
onHotunHUM. I1i71 yac aHani3y MOBHOI MTOBEIIHKY MEIIIKAHIIIB CTOJIMIII BOHA BUILINIA
10 TeopeTHYHO MOXKJIMBHUX THUIIIB MOBHOI MOBEIIHKHU (peajbHUMHU BHUSBUIUCS 9),
3YMOBJIEHUX MOBHOIO KOMIIETEHI[IEI0 PECTIOH/ICHTIB 1 YMOBaMHU CHIJIKYBaHHS, 110 HE
3aBK/IM BIIMOBIIaI0Th IXHIM MOBHUM MpedepeHiiisiM. Sk BUSBUIOCS, HAWYUCETBHIITY
Ipyly CTaHOBJSATH PECIOHACHTU MEPLIOro THUIly, L0 BUIBHO BOJIOAIIOTH 0OOMa
MOBaMH, OJIHAK iXHII OUIIHIBI3M, Ha IYMKY HayKOBHIIl, HE 3aBXIH € TapMOHIMHHUM,
M03asK, HE3BAKAlOUM HA 3HAHHSA JBOX MOBHHUX KOJIIB, JHILIE OJIM3bKO MOJOBHHHU
OMUTAHUX (TUX, XTO BU3HAB ceOE ABOMOBHHMM) PIBHOMIPHO KOPUCTYIOThCA oOoMa i
MMOYYyBaIOTHhCS KOM(OPTHO, peliTa yacTiie 0OMparTh SKUHCh OJIMH MOBHHMM KOJI JJIs
32/I0BOJICHHS KOMYHIKaTUBHUX TTOTPeO [3, ¢. 53]. Takum 4uHOM, KUSHH 37€01IBIIOTO
€ IBOMOBHHMMHM, a iXHIA OUTIHIBI3M Ma€ TUTIIOCHUM XapaKTep, OCKIIbKH BHOIp MOBU
CHUJIKYBaHHS € CBITOMUM 1 3aJIC)KUTh BiJ] TOCTABJICHOT METH.

OTxe, Ha Cy4acCHOMY €Talll B KOMyHIKaTUBHOMY cepenoBuilll KreBa oqHOYACHO
ICHYIOTb OLTIHTBI3M 1 IUIJIOCIA. Y TIM BlifHa, fiKa BIIOYBAETHCS 3apa3 y HaIIH JeprKaBl,
OUYEBHJIHO, BHECE KOPEKTHUBH B MOBHY TIOBEIIHKY Ta MOBHY CBIJJOMICTb YCIX YKPAiHIIIB.
A TOMY MOXE€MO MPOTHO3YyBaTH TpaHC(hOpMaIlil0 MOBHOI CUTYaIlli CTOJUIIl Ta 1101
KpaiHM B HANPSMKY YKPaiHChKOT MOHOJIIHTBJIBHOCTI.
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Oabra Misina,
KaHAuAAT PLIOJIOTiYHUX HAYK, TOIEHT,
HaunionanbHuii yHiBepcuTeT

«IloaraBcbka noJirexnika imeni FOpisa Konapartoka»

BUKOPUCTAHHSA HEBEPBAJIBHUX 3ACOBIB CIIIVIKYBAHHSA
B POBOTI 3 IHOBEMHMMU CTYAEHTAMUA

CooronmHi, monpu mnoOamizauiro  1HGOPMAIIHHUX  CHUCTEM, PO3BUTOK
MDKHApOJIHUX, MOJITHYHUX, €KOHOMIYHUX Ta KYJbTYPHUX 3B'SI3KIB, SIKI CHPHUSIOTH
B3a€EMO/IIi HAIIOHAJIBHUX CTWIIB CIUJIKYBaHHS, (OPMYIOTBCA €IHMHI MapamMeTpH
KOMYHIKaIlii, B TOMy 4Hcli i1 HecnoBecHOoi. HeBepOanbHi 3acobu 30epiratoTh €THIUHI
0COOJIMBOCTI, TOMY BapTO JOCUTh OOEpPEKHO KOPUCTYBATHCS HHUMH, HABITh SIKIIO
CUCTEMa HEMOBHHUX 3HAKIB 3JA€ETHCS MPUPOTHOIO 1 3p0O3YMIJION0 ISl BCIX YYAaCHUKIB
KOMYHIKarlii.

OpHuM 13 3ac001B MI3HAHHS TPAaULINA Ta KyJbTYPH TOTO UM 1HILIOIO HAPOIy €
BHUBYEHHS MOBH JKECTIB Ta 1HIIKUX HEBEPOATbHUX 3aC001B KOMYHIKaIlii, 30KpemMa X0,
BHUpa3zy 00JUYYs, TOTJISIAY, MAaHEPU TPUMATHCS, CTHIIIO onAry Toio. HeBepOanbHi
CUTHAJIM BaXJIMBl B CHUIKYBaHHI 3 KUIBKOX NPUYMH: To-mepiie, Oiu3bko 70 %
iH(dOopMaIIi JroauHA CIpUiiMae came 4epe3 30pOoBHi (Bi3yalIbHHI) KaHAT, MO-IPYTeE,
HeBepOadbHI CUTHANM JO3BOJIAIOTH 3pPO3YMITH CHPABXHI MOYYTTS 1 JYMKHU
CIIBPO3MOBHUKA, [TO-TPETE, CTABJICHHS JIO CITIBPO3MOBHHMKA (POPMYETHCS M1/ BILTUBOM

MEPIIOr0o BPAXXEHHs,  BOHO € PEe3yJIbTaTOM il came HeBepOalbHIX YNHHHKKIB [1, c. 9].
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Cepen mpenCcTaBHUKIB PI3HUX HAMPSAMIB ICUXOJIOTIT MOCTYMOBO 301IbIIY€EThCS
1HTEepec A0 BUBUEHHS MPOoOIeMH KOMYHIKaIlli B IJIOMY Ta HeBepOaIbHOI KOMYHIKaIli1
30KpeMa, TOMY HEBUIIaJJKOBO caMe L1i TeM1 NPUIUISEThCSA 3HaUYHa yBara BITYM3HIHUX
Ta 3akopaonHnx ydeHux (M. Apraiin, K. bepasicta, B. bipken6inb, A. bonansos,
I1. Exman, M. Knanm, B. JlaGynceka, C. Moprynosa, Jl. Ps3annieBa, E. Xomn ta iH.).

HeBepOanpHa MoOBa € BIJMIHHOIO PHUCOI0 KOXHOI KyJIbTypu. byab-ska
JIHTBOKYJIBTYPHA CIUIBHOTA Ma€ CBOIO crienn(iuHy MOAENTb NUHAMIYHOI MOBEAIHKH.
VY mporieci po6oTH B 1HIIOMOBHIN ayAMTOPIi BUKJIaAad MMOBUHEH OPIEHTYBATHUCS B
KpaiHO3HABYOMY  MaTepiajii KOHTUHTEHTYy, 3 SKUM Tpalioe, ONaHyBaTH
KyJbTYpPOJIOTIYHO IIHHY 1H(QOpMAII0 MOpO HAPOAHOCTI, MPEIACTABHUKH SKHUX
3HaXOAAThCS B ayauTopii [3, ¢. 37].

3 omHOTO OOKY, HEaJeKBAaTHE BUKOPWUCTAHHS 1HO3EMHHUM CTYJEHTOM «CBOiX»
HeBEepOAIbHUX 3aCO0IB MOKE MPHU3BECTH JO HEPO3YMIHHS 3MICTYy KOMYHIKaIli
YKpaiHCHbKUM BUKJIAJaueM 1, SIK HACHIJOK, MOPYIIMTH MOBHUN KOHTAKT. 3 IHIIOTO —
BA)KJIMBE PO3YMIHHS BUKJIaJJa4€M HEMOBHHX 3aC001B, Kl BAKOPUCTOBYIOTh CTYEHTH-
iHo3emIl. [lornsa Ha uyKy KyJabTypy 4epe3 MOBY BUMarae BUXOy 32 PAMKH JIEKCUKH,
IPaMaTHKHU 1 CUHTAKCUCY, aJKe YCHIIIHE MI3HAHHS CBITOIVISIY 1HO3EMHOTO CTYJIEHTa
MO>KJIUBE JIUIIE B TOMY BUIIAJAKY, SIKIIIO OJJHOYACHO 3 BepOaJIbHUM IPOLECOM JTOCTATHS
yBara npuIiIs€ThCs HeBEpOATbHIUM HOPMaM, 1110 BiIOUBAIOTH BIAMOBIAHY KYJIbTYpY 1,
B LJIOMY, KYJIbTYpPYy CHUIKYBaHHS.

[IpuknagoM HEBIPHOTO JEKOJYBaHHS >KECTIB MOXKE CTaTH MITHSATHN Bropy
BEJIMKUI MaJiellb, SKUH y CIIOB’THCBKIN KyJbTYpPl IHTEPIPETYETHCS K BUSHAHHS TOTO,
1110 Bce J00pe, iie ik Tpeda, 3roy 13 3amporoHOBaHOIO MporpaMoro ik, Y HimeuuunHi
BEJIMKWH Tayellb MUPOJIIOOHO-HEUTpallbHHUM, BiH 03Haudae mudpy «1», y I'pemii nei
KECT € BUMOIOI0 HEraitHO 3aMOBKHYTH, B apaOChKUX KpaiHaX MOAIOHUN XKECT MOXKeE
O3HAuaTH 3arpo3y CEKCyaJbHOTO0 HACWIbCTBa, a ocb y Mpaniii cnpuiimMaTHCs SK
JaitnuBa oOpa3za. OTKe, XKeCT 13 BUKOPUCTAHHSM BEJIUKOTO TalbLsd MOXE
CIIPOBOKYBATH JIFOJIMHY Ha T€, [0 BOHA 3Ta/Ia€ TPAAUIIIIO OMYCKATH BEJIIMKHMA TaJIeIh

JUTSI 11 I0MBaHHS MIICYMKIB OMTBU TaaiaTopiB B CtaponaBHbOMY Prmi.
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o cTocyeTbcss HABUUOK HEBEPOATBHOTO CIUJIKYBAaHHS Y pOOOTI 3 1HO3EMHUMHU
CTYIACHTaMH, TO iX cpepa oOMexeHa, a KyJIbTypa 1HO3EMIIA Ma€ BiIMIHHE YSBIICHHS
PO ONTUMAJIbHY AUCTAHIIO MK MapTHEpaMH Ta CIHIJIKyBaHHSM. J[Jisi CIOB’SH 30HA
CHIJIKYBaHHS JIOPIBHIOE JIOBXKMHI JBOX MPOCTATHYTHUX JUISI PYKOCTHUCKAHHS PYK.
BiacTanb Mk CHiBpO3MOBHHUKAMH Yy HapOJiB, sKi HE BITAIOThCS PYKOCTHUCKAHHSM, €
Habarato joBmior0. Haromicte apabm Ta kutenmi CxigHoi €Bpomm i
CEPEeN3EMHOMOPCHKIX KpaiH JOCHTh AaKTUBHO BHKOPHUCTOBYIOTH JIOTUKH TIpU
CHUJIKYBaHHI, III0 € BUSBOM JIpY>KOU Ta OparcTBa cepes; MycyibMaH. [HKoM BUKIaga4d
MO3K€ CTIOCTEepIraTH CBOEPIAHE LI0Y, IO CYIPOBOIXKYE 3yCTPid IBOX apaOChKUX APY3iB
3 00iliMaMu, TOTUKAMH IIIOKaMH OJIFH O/IHOTO, MOIUIECKYBAaHHAMH IO CITUHI 1 TUTeUax,
JiajoraMu IMpo >KUATTS Ta 310poB’s. [likaBo Takox Te, 10 y MyCyJIbMaH KaTerOpUYHO
HEJOMyCTUMO CHJITH TOKJIABIIA HOTY HAa HOTY, TaKOXX HEMPUCTOWHHUM >KECTOM Ta
00pa3010 MOXKeE BBAXKATUCA JEMOHCTPALlIS MM1JOIIBUA CBOTO B3YTTSL.

JIJist criijiKyBaHHS HE MEHII BaXKIIMBUM (DaKTOPOM, HIXK CJIOBa, KECTH, TO3H 1
JUCTaHIIll € yac. BUKOpUCTaHHS 4acy B HEBepOaJbHOMY KOMYHIKAIIHHOMY ITpoI1ieci
pO3IUIsA/Ia€ XpOHEMIiKa, OJIHA 3 KUIBKOX IMiJIKaTeropiil, 1o BHUHHUKIA B PE3YJbTaTi
BUBYCHHSI CHPUUHATTS Ta BUKOpUCTaHHs yacy. Ha gymxy M. Knarmra, BuUB4eHHs poui
Yacy B CIIJIKYBaHHI BEJIbMHU ICTOTHO BIAPI3HAETHCS B Pi3HUX KyJbTypax [2, c. 237].

Tak apabu Ta Buxifmi 3 6aratbox apuKaHCHKUX KpaiH MOXYTh HE 3Ba)KAaTU Ha
MOYATOK YpPOKY, MOSICHIOIOYHM CBOE 3aIMi3HEHHS MPUYWHAMH, SIKI MU BBaKaTHMEMO
HEBAKJIMBUMHM, HAIMPHUKIIAJ, BHUPIIMIEHHAM MOOYTOBUX abo cimelHux mpooOsem. lle
CBIIYUTH TIPO TE, 110 Ji apabiB BaXKJIUBIIIUMU € JIFOJU 1 CTOCYHKH, aHDK Yac. BoHu
TaKOX He JII0OJATh OOMEXEHb B TEPMIHAX, YaCTO HE BUKOHYIOTh CBOiX 3000B’s3aHb.
Tepninasg — ocHoBa iXHBOI (Pinmocodii. JlocuTh YacTto mpoTAroM YpPOKy apadu
MepepUBaIOTHCS, BIAMOBIIAIOTh HAa TeIEe(POHHI I3BIHKH, CIIJIKYIOTHCS 3 pOAMYaMH a0
JPY3sIMU, TIOPYIIYIOYW THIIY Tij 4ac MPOBEICHHS 3aHSTh, 110 HEMPHUITYCTUMO IS
MOBEIIHKHA YKPAiHCHKUX CTYICHTIB.

[Ile omHuM BHIOM HeBepOATbHOI CKIAIOBOI CIIJIKYyBaHHS, Ha SKOMY MH
OyayeMo Hally KOMYHIKAIIIO 31 CIIBPO3MOBHUKOM, € KOJIPHI i 3BYKOBI MO€THAHHS,

3amaxu, cMak Touo [2, ¢. 187]. 3amaxu, 3BU4HI B OJIHIA KYJIbTYpPi, MOKYTh 3[JaBATUCS
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oruAHUMHU B 1HIIUH. [laniTpa pi3HOMaHITTA CXiHUX 3alaxiB MepeBepirye Oyab-sKi
OUIKyBaHHS: BIJ] HaWpO3KIIIHIMIKX apoMaTiB MPSHOUIB [0 CXIAHMX JIACOIIB.
Tpaauriiini apabcbki apoMaTH, SIKi 1HO3EMEllb CIOpHUIIMAaE IUIKOM MPUAHITHUMU H
3BHYHUMH, MPEACTABHUKAM YKPATHCHKOI KyJIbTYPH MOXKYTh 3/1aBaTUCSA AUBHUMH a00
1HKOJIU HaBITh BIIPA3TMBHUMH.

Otxe, BHUBYEHHS HEBEepOaJbHOI KOMYHIKATUBHOI TOBEIIHKH € OJIHUM 3
OCHOBOTIOJIO)KHUX KOMIIOHEHTIB Npu (OPMYBaHHI MIKKYJIBTYpPHOI KOMIIETEHIII.
BuBuaroun HeBepOaJibHI KOMIIOHEHTH HOCIIB MOBH, 1HO3€MHI1 CTYJEHTH, IO
HABYAIOThCS B YKpaiHi, BUAaThCA HE JIMIIE PO3YMITH Uy)Xy MOBY, a i crpuiiMatu
IHOKYJIBTYpHI (pakTh, OauuTH NOBEAIHKY il HOCIiB iX oumma. Po3ymiHHA Ta
1HTEepHpeTallist HeBepOaJIbHUX CUTHAIIB € HABAXKIIMBIIIO YMOBOIO T€ TUIBKH 1] 4ac
BUKJIQ/IaHHSI YKPAiHCHKOI MOBU SIK 1HO3€MHOI, a i €(peKTUBHOTO HABYAHHSI IHO3EMIIIB Y
3BO VYkpainu.

JlxepeJsia Ta Jiteparypa

1. I'pumenko A. HeBepOasibHa KOMYHIKALsl: MOHATTSA, 1CTOpIs BUBYEHHS,
kinacudikanii HeBepOaIbHUX 3ac001B KOMYHiKalii. Hegepbanvhi 3acodu KomyHikayii
SAK 3anopyka ycnixy opamopa (T€3W MariCTpaHTiB CJIOB’SIHCBKOTO BIJIIIJICHHS
Inctutyty dinonorii) / 3a pen. B. B. I'epman ta H. ConaproBoi. Cymu : Bua-Bo
CymJIITV imeni A. C. Makapenka, 2014. 48 c.

2. Kuanm M. JI. HeBepGanbubie kommyHuKaImu. Mocksa : Hayka, 1978. 308 c.

3. Pszannena /[I., MoprynoBa C. HeBepOanbHbie cpefcTBa OOIEHHS B aCTEKTe
SI3BIKOBOM TOATOTOBKM WHOCTPAHHBIX CTYIEHTOB. Hasuanusa iHo3emuux cmyoewmie 6
Yrpaini: mpaouyii, peanii, nepcnexmusu: Matepiaiu BceykpalHChbKOI HayK.-TIPakT.

koH®., M. [TonraBa, 20 muct. 2015 p. [Tonrasa : ITIAA, 2015. C. 37-42.
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Ouaena IlaBamwok,
KaHAUAAT (PLI0JIOTIYHUX HAYK, TOIEHT,

3anopi3bKuii HAllIOHAJbHUH YHIBEPCUTET

OCOBJINBOCTI BEPBAJIIBALIL ONO3UIIIL «CBOI — YYKI» B TOBICTI
A.TABAJIBJIA L'ECHAPPEE BELLE

Ha cydacHoMy eTami OAHMM 13 aKTyaJIbHUX MUTaHb, 10 BUKIUKAE IUCKYCIi
cepel KOTHITOJIOTIB, € MpobiieMa MEHTAIbHUX 1 BepOanbHuX penpesenTarii. [lonarts
«CBOE» 1 «YYyK€» MpUTAMaHHI BCIM JIIOJIAM, BJIACTHBI IOBCAKICHHOMY JXUTTIO,
JiTEpaTypi, MUCTEIITBY, HAYKOBOMY MHCJICHHIO, BOHU MPUCYTHI B yCiX KYJIbTypax.
3a3HaueHa OMO3MI[il HOCUTh YHIBEPCAIbHHI XapakTep. YCBIJOMIIEHHS «CBOTO» 1
«UyK0Tr0» BIJIOYBA€THCS OE3MOCEPEIHBO Ha 1X 31CTaBICHHI 1 pO3MEXKYBaHHI.

VY Hamrii po3BiAIi MU 3p0OMMO CIPOOy JOCIIIUTH OCOOJIMBOCTI BepOaizariii
OTIO3MITii «CBOI-UyXi» Ha MaTepiani mosicTi A. I'aBansna L'Echappée belle.

Koo «cBoix» y MOBICTI IpeICTaBlICHO JBOMA OpaTaMu 1 ABOMA CECTpaMH — 1€
Cumon, Bencan, Jlona 1 I'apaHc, came ocTaHHsS 3 HHUX PO3IOBIJA€ II0 1CTOPIIO,
TTUTHCS CIIOTaIaMU PO TUTHHCTBO. «CBO1» 171€aIi3yI0ThCs, TaK, Hanpukiaa, CUMOH,
€IMHHM, XTO MIT BIIPEMOHTYBATU KCEPOKC Y Mepii: Le seul garcon qui savait réparer
la photocopieuse de la mairie. Y muTuHCTBI BiH CTpUMaHUil, KOPEKTHUH, YyTIUBUH,
Cumon Jlapro, sikuit HikoMy He gokydaB: Simon Lariot, le discret Simon Lariot, qui a
toujours mené son petit bonhomme de chemin avec grdce et sans embéter personne.
Jopocauii CUMOH Tak camoO CTpUMaHUM, KOPEKTHUM.

«CBoix» Bci 000kHIOIOTh. CuUMOHa 000XKHIOIOTH abcomtoTHO Bci: NOUS
l'adorons. ...Oui, nous I'adorons. Tout le monde I'adore d'ailleurs. Nos nounous, ses
institutrices, les profs, ses collegues de bureau, ses voisins... Tout le monde. «CBoi»
BUPI3HSIOTHCS TIEBHOIO OOPAHICTIO, BOHU HE TaKi, sIK 1HII, BOHM KpaIlll 32 IHIIUX.
Crapmmii 6par, CuMoH, B o4yax ['apaHc BHUTISAAa€ 1HOIIAHETSHWHOM, MOJKIIMBO, 3
Benepu. Ockinbku BiH HIKOJW HE HEPBYE, HI MPO KOTO HE Kake HIYOrO MOTAHOTO 1

HIKOTO He 3acykye: Mon frere ne s'énerve jamais, ne dit jamais de mal de personne,
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ne connait pas la malveillance et ne juge pas son prochain. Mon frere est d'une autre
planéte. Un Vénusien peut-étre... Monoammii 6par, BeHcan, Takox il ysSBISIETbCS
1HOIIaHeTSHUHOM, ['apaHc HasuBae Horo MicsiunuMm I[I’epo, Mapcianunom: Notre
Pierrot lunaire, notre Martien, notre petit frére, notre Vincent a nous. Ctapiry cectpy,
Jlony, 'apaHc Tako 000XKHIOE, OCKIIBKH Ta 11 MaHbKa€, MATPUMY€E, XBaInTh: Lola me
gate. Elle tient le rideau quand je suis dans la cabine d'essayage, me dit toujours que
Jje suis belle et que non, pas du tout, ¢a ne me fait pas un gros cul.

Crapii 3aBXK/IU OMIKYBAJIMCh MOJIOAIIMMU, OJTHOTO pa3y mija yac Typ ne @panc
Cumod 1 Jlona kynunu mw’sitecat 0areTiB, 3p0OUIN 3 HUX CaHBIYI, a MPOJABIIH iX,
3ap00JIEHI IPoILll BUTPATUIIM Ha BCIX, MPUA0ABIIN ITPALLKH, MIIcTAeCcAT Manabapis, ane
TaKOXX OKpeMi MOJAPYHKU MJIs MOJIOAIIMX — CKakalky maisi [apaHc, TpyOy suis
Bencana: Ils sont allés acheter cinquante baguettes et ont vendu des sandwichs a tour
de bras. Avec les sous, ils se sont acheté des farces et attrapes, soixante Malabar, une
corde a sauter pour moi, une petite trompette pour Vincent et le dernier Yoko Tsuno.

VY 1iit yetBipii € 6arato CUILHOrO — TOTO, IO X 00’€AHY€E — CHUIbHI AUTSIY1
CIorajiy, CuibHI TIaHu Ha MaiiOyTHe. Komu BoHM Oy MalliMHU 1 BECEIJIO POBOAMIN
yac Ha KWJIMMI y CBOild KIMHATI, CIyXalO4yd MY3UKy Ta Luryroun CUMOHa, TMO-
CEeCTPUHCBKM B HIC; y TOW Yac sIK BIH pOOWB /IS HUX JOMAIlTHI 3aBJaHHS, BOHH,
MOJIOIIII, YSIBJISUTH 1XHE MalOyTHe: Quand nous étions petites, affalées sur la moquette
de sa chambre, en train d'écouter ses disques et en lui taxant des becs pendant qu'il
faisait nos devoirs, nous nous amusions a imaginer notre avenir. 1lle B AMTHHCTB1 BOHH
npopokyBan CHUMOHY, 11O BIH MOMAAEThCS SAKIMNCh MUMpI, BOHHM 3a3JaJI€Ti/Ib HE
mo0uin oro MatOyTHIO oOpanullto: « 1oi, tu es tellement gentil que tu te feras mettre
le grappin dessus par une chieuse.

«CBOi» Ta «u4yxXi» TOCTPO TPOTUCTABISAIOTHCA Yy TMOBICTL. «Yyxi» He
CIIPUHUMAIOTHCSI, BIATOPralOThCA «CBOIMH». (OCOOIMBHM € HECHPUHHATTA OOOMa
cectpamu Kapunu, npyxunu Opara. MoXiauBo, 1€ MOB’si3aHE 3 THM, IO HEBICTKa
«1HaKIay, He Taka, sSIK BOHU. ['apaHC HABOAWUTH BEJIMKUN MEpeNiK BiAMIHHOCTEH
HEBICTKH, MPHUKJIAAIB 1i HENPUUHSATHOI JJII «CBOIX» IOBEMIHKH, XapaKTePU3YIOUn

Kapuny sk mock HeMOXIMBE: c'est tout un poeme (poszm.). He3paxkaroun Ha pPOKHU
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nur00y 3 CHMOHOM, MOJI0/1a JKIHKA 3aJTUIIAETHCS «IYyXKO0I0», ['apaHc mpHIyckae, o
Kapuna, npoiiimoBmy cTakyBaHHSI B IXHIM pOJIMHI, MOTJIa O HaBUMUTHUCS JKUTTIO, aje
MOTIM 3rajlye, 0 HEBICTKAa BHXOBYBaJlaCh CBOIMH OaThbKaMH, )KHUBYMKaMH JKakoMm i
®pancinoo MoiHy, SIKi TaK camo MPEACTABISIOTECS «IyKUMI»: Souvent je me dis
que je devrais la prendre en stage chez moi quelques jours pour lui apprendre la vie.
...Et puis je me souviens qu'elle a été élevée par les sémillants Jacques et Francine
Molinoux au fond d'une impasse dans la banlieue résidentielle du Mans... «Hyxay,
HeBiCTKa, Ha QyMKy ['apaHc, ayxe nependoauysana: Ma belle-seur Carine est assez
prévisible. Kpim Toro, BOHa BHJA€THhCS JEUI0 MITYYHOIO: M€ KaBy 0e3 Kodeiny,
J0/Ial0YM 110 Hei 3aMIHHUK HYKpY: Et, plongée dans un abime de perplexité, elle se
console en tournant longtemps son sucre sans sucre au fond de son café sans caféine.
CecTpaM HEBICTKA BHJIA€ThCA 3aiiBOI0, Y 000X MPUCYTHE Oa)kaHHS MOJpaTyBaTH ii,
BKOJIOTH, 3aCMYTUTH, HaBECTH Ha po3aymu (dommer du grain a moudre), niBuata
HaMararoTbCsl JOHECTHU JI0 Hel 3HAaUyIIICTh 11 4oJIoBiKa. MOXKIIMBO, Yepe3 PEBHOIII J0
TOI, siIKa 3a0upae «4jaeHa iIXHbO1 KoMaHan»: Mais c'est pour énerver ma belle-sceur. Ca
n'a pas loupé d'ailleurs. Et c'est ce que j'aime bien avec elle ¢a ne loupe jamais. Je
ricanais en me roulant en boule. Je venais de lui donner du grain a moudre pour le
restant du trajet, a ma petite Carine. I'apaHc He TPUXOBY€E CBOi HACMIIIKH (je ricanais),
JUTSE HEel IPUYHMHOIO 11 Hemo0oB1 10 «KapuHoukm» € cHOO13M HeBicTku. Hactpiit 1o
«CBOIX» MOBEPTAETHCS, KOJU «UyKi» BUTHCKAIOTHCS 3 iXHBOTO KoJa: L'ambiance était
revenue. Nous avions réussi a éjecter l'alien hors du vaisseau spatial. Yy>xxum cBiTOM
JUISL «YETBIPKW» € «IHAKII TOTJSAA Ha >KUTTS», CHOOI3M, OpEXHs, HEIIUPICTh,
KOPCTOKICTh, TPYOICTh TOIIO. Y XapakTepax L€l yeTBipKu OaraTo criabHOTO. BoHM
OJIHAKOBO HE JIOOJISAThH cBap Mij] KiHEIb 3BaHUX 001/11B, YHUKAIOTh KOH(IIKTIB, TPIMUX
3ITKHEeHb, BBOKAIOYH, 110 CHJIM Tpeba 30epiratu Juist OUTbIN IikaBuX 00iB: Simon est
comme nous : il n'aime pas les engueulades de fin de banquet, redoute les conflits et
fuit les rapports de force. Il prétend que c'est de l'énergie mal employée et qu'il faut
garder ses forces pour des combats plus intéressants.
Mix Gparamu 1 cecTpamu OJIM3BKICTH OCHOBAaHA HE JIMIIIE HAa KPOBHIM, alie i Ha

IyXOBHiM 0sm3bkocTi: 1] y a plein de choses dans notre téte. ... Il y a la musique et les
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ecrivains. Des chemins, des mains, des tanieres. Des bouts d'étoiles filantes recopiés
sur des regus de carte bleue, des pages arrachées, des souvenirs heureux et des
souvenirs affreux. Des chansons, des refrains sur le bout de nos langues. Des messages
archivés, des livres massues, des oursons a la guimauve et des disques rayés. Notre
enfance, nos solitudes, nos premiers émois et nos projets d'avenir. CninbHuit HaO1p
I'CHIB, OJTHAKOBE BUXOBAHHsI, OJTHI 1 T1 caMi MPOYUTaH1 KHUXKKH, TEPETIIHY Tl (D1IbMHU,
Oarato pa3iB MpOCIyXaHi 1 3acmiBaHi IMICHI, a BHACIIJOK IbOTO CXOXKa IOBEIIHKA,
OJIM3bK1 IHTEPECH, CIIPUUHSTTS CBITY 1 CTaBJICHHS JI0 HHOTO.

«CBOE€ KOJIO» BiToOpaxkaeThes JiekceMaMu: [ 'équipage (eximax), le clan (kxman),
les cadets de Gascogne, de Carbon et de Castel-je-ne-sais-plus-ou (kagetu I'ackomi,
kanetn KapOona, skumu komanayBaB Alexandre Carbon de Biran de Castegeloux), le
camp (mone), ne rpae [’équipe (komMaHaa), Yy paMKax KOMaHAW TPOIO «3a» 1 TPOIO
«potu»: Elle ne jouait pas contre nous, elle jouait dans une ligue qui nous ennuyait
un peu, la ligue (mira) tomo. 31 CBOro Kojia BOHM HaMararThCS BHINTOBXHYTH
«ayxux»: éjecter l'alien hors du vaisseau spatial; (le vaisseau spatial — KocMIYHUN
Kopabelib, TOOTO 3aMKHEHHM TIPOCTip). « Uy KUMU» B MOBICTI BUCTYNAIOTh OKPEMI 1HIIII,
SIK1 HE BIAIIOBIIAIOTH SIKOCTSIM «CBOIX).

IpoananizoBana Ha MaTepiani nosicti A. TaBanbaa L'Echappée belle ono3uriis
«CBOI-UyX1» Ma€ aKCIOJOTIYHUN XapaKTep, Y «CBOiX», SIKI OIIHIOIOTHCS BHUKIIOYHO
MO3UTUBHO, BU3HAYEHO Takl 3B’SI3yI0Ul JIAHKH, SK «POAWHHA CIOPIAHEHICTHY,
«CTIUIBHO TIPOBEACHI Yy NUTUHCTBI POKH 1 CIIOTAU PO IIe», «IyXOBHA OJMU3BKICTHY,
«OJTHAKOBE BUXOBAHHSI», «CHUIbHI TIOTJIAIW, TEPEKOHAHHS, I1HTEpECH», IO €
BIJICYTHIMHU Y «4YXKUX», Kl CHPUIMAIOThCA MEPEBAKHO MPOXOJIOAHO a00 HEraTUBHO.

xepesia Ta Jiteparypa

1. Gavalda A. L'Echappée belle. Paris : Le dillettante, 2009. 166 p.
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AnHa-Mapis ITonoBux,

3100yBa4 BuIIOi ocBiTH CBO 6akanasp

crnemiajganHoCcTi PloJioria

(cmeniamizanisa I'epMaHcbKi MOBH Ta JliTepaTypH (IepeK/ia BKJIWYHO),
nepuia aHrjiicbKa),

IMoaTaBCchbKMi 1eP:KABHUI arpapHUil YHiBepPCHTET;

HaykoBuii kepiBHUK — Okcana MoKIsIK,

KaHAuAAT PLIOJIOTiYHUX HAYK,

IHonTaBcbKuil Aep:KaBHUIM arpapHuii yHiBepcuTeT

MEXAHI3MHU ITPOAYKYBAHHS HEOJIOT'I3MIB HA IIO3HAYEHHA
SIBUIL[ COVID-19 Y HIMEIBKI MOBI

JlekcuKo-ceMaHTUYHA CUCTEMa MOBHU MOCTIMTHO OHOBIIIOETHCS, (DIKCYIOUU 3MIHU
B KYJbTYpPHOMY, COLIAJIbHO-TIOJITUYHOMY Ta E€KOHOMIYHOMY YHUTTI CYCHUIbCTBA.
[IponykyBaHHS HOBHUX CIIB JETEPMIHOBAHE CTPIMKOIO aKTHUBI3AIIE€I0 COLIAIBHUX
MPOIIECIB, MOSIBOIO pealtiid, siki MoTpeOyroTh BepOamizalii. HeonoriaMu moctaroTh sk
CBOEPIJIHI MapKepH €MoXH, M0 BiOOpa)xaroTh aKTyallbHI JJIS HOCIiB MOBU (haKTh
M03aMOBHOI JIHCHOCTI.

OcraHHI KiJIbKa POKIB CBIT BeJ€ aKTHUBHY OOpOTHOY 3 HEOE3MEUHOI s
310poB’s 1 KUTTS XxBopoOorwo COVID-19, ska cnpuumHmMia 3MiHH y BCiX cdepax
JIOJICHKOI JISJIBHOCTI, 110 HE MOIJVIO HE BIJOMTHUCSA B JIGKCUKOHI KOXXHOI KpaiHWU.
Himenpka >x MoBa cTaja JiJIepoM Yy TBOPEHHI HEOJIOTI3MIB Ha MO3HAYEHHS SIBUII
KOpoHaBipycHOi maHaemii. Tak, BueHi [HCTUTYTYy HiIMeNbKOi MOBH imMeHi JlehOHima
(IDS) B Masnreiimi 3adikcyBain 0nu3bko 2300 ciiB, 00’€IHAHUX 3a3HAYEHOIO
TEMAaTHUKOI0. Pe3ynbTaTl poOOTH MPOEKTHOI TPYIIH MPEACTABICH] B OHJIAWH-CIIOBHUKY
«Neuer Wortschatz rund um die Coronapandemie», maTtepiaiu SKOro BUKOPUCTAHO 1 B
i po3Bimdni [4].

Himenpkuii nocminauk [. bapn Bu3HaYae Taki MIISXHA TBOPEHHSI HEOJIOTI3MiB:

1) cnoBoTBipHa nepuBatist (Neuprdgung) — yTBOpEHHS HOBHUX CIIIiB 3 HAasiBHUX y MOBI
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Mopdem; 2) cemanTuuna aepunarlisi (Neubedeutung) — po3BUTOK HOBOTO 3HAYCHHS B
yKe BiJIOMOI JIeKceMu; 3) 3armo3ndeHHs ciIiB 3 iHmmx MoB (Lehnwort) [2].

Haii0i1p11 mpoayKTUBHUM CHOCOOOM TBOPEHHSI HIMEIBKMX HEOJIOTI3MIB, IO
JEMOHCTPYIOTh peaii MIMCHOCTI B yMOBaxX KOPOHAKpPHW3H, € CIOBOCKJIANaHHA. Tak,
HANpUKJIaJ, OHJIAWH-CIOBHHUK, po3MimeHud Ha tiatdpopmi OWID, mnpomnonye
488 xoMIO3UTIB, IEPIIMM KOMIIOHEHTOM siIKkMX € cjaoBa Corona, COVID-19, Covid,
Coronavirus:  Coronadepression, Coronadiktatur, Coronahilfe, Coronajahr,
Coronawinter, Coronaferien, Coronavirusdetektiv, COVID-19-Pass, COVID-19-
Krise, COVID-19-Patient, Covidzertifikat.

«ITannemisi KOpOHABIPYCY MOBHICTIO TpaHC(HOpPMYyBajla CTHJIb XKHUTTS CBITOBOI
CHUIBHOTH, BUMAraro4u MPUCTOCYBAaHHS 0 HOBHUX COIllaJIbHUX MPAaBWI 1 MATEPHIB
noBeniHKku» [4, c¢. 87]. 3okpeMa, OJHI€EI0 3 TAaKUX BUMOI CTajla HEOOXIJIHICTh
JTUCTAHIIIOBAaTUCS, a0W  TIOMEPEIUTH  3apKEHHS  HEOE3MEUYHUM  BIPYCOM.
[TpomoBucTor0 B 1bOMYy KOHTeKcTi € sekcema Anderthalbmetergesellschaft —
CYCIIUJIbCTBO, $IKE€ ITOBMHHO 30€piraTd MIBTOPAMETPOBY JUCTAHLII, JOCIIBHO
«IBTOPAMETPOBE CYCHIILCTBO». KpiM TOro, BUHMKAae HHU3KA CIIB 31 CKIAJHUKAMU
Abstand Ta  Distanz:  Abstandsregel,  Abstandssommer,  Abstandslinie,
Abstandshochzeit, Abstandsmesser, Abstandsbier, Distanzbesuch, Distanzlinie,
Distanzarbeit, Distanzpriifung, Distanzunterricht, Distanzlernen.

3’aBusieTbcsi  HOBa (opmMa HEBEepOATLHOIO BHUSABY BITAHHS 3 METOHO
npoduUIaKTUKK 1H(IKYBaHHS — MOTHK JIiKTAMH (Ellenbogengruf3), Toal Sk ApYyKHIM
MOIUTYHOK y MUKy B YMOBaX MaHAEMIl MO3HAYalOTh HOMIHALIEID 3 IPOHIYHOIO
KoHOoTauier 7odeskiisschen — «MOLIUITYHOUOK CMEPTI».

['ymop, 70 $KOro BIAIOThCS HOCI MOBHU Yy TIPOIIECI TBOPEHHS JESIKUX
HEOJIOTI3MIB, JOTIOMarae mo30yTHCs CTpaxy, HeWTpaiizyBaTu TpuBory. Hampukian,
BHUCMIIOBaHHS 3a3HA€ CXWIBHICTH JIIOJIEH 10 HAIMIPHOTO HAKOIMYEHHS TPOIYKTIB
XapuyBaHHs, TP 1IbOMY aCOIIATUBHUMN PsII aKTUBI3ZYETHCSA Yepe3 3allyuyeHHs 00pasy
xoM’sika: Hamsterkauf, Hamsterfront; iponiunmii xapakTep Mae 1 JieKcema
Maskentrottel («mackatmaypeHny), SKO0 HOMIHYIOTb JIFOIUHY, [0 TPUKPUBAE MACKOFO

JIWIIIE POT.
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3 METOI0 €KOHOMIi MOBHHX 3yCHJIb TBOPIII HEOJIOT13MiB YaCTO BUKOPUCTOBYIOTh
abpesiarypu:  AHA  (Abstand-Hygiene-Alltagsmaske), MNB  (Mund-Nase-
Bedeckungen), TTS (Thrombose-mit-Thrombozytopenie-Syndrom). ExemenTrn MOBHOT
IpyU  SCKpaBO TPEJCTABICHI B KOHTaMiHOBaHMX OKazioHamizmax: Quarantini
(Quarantine + Martini); Panikdemie (Panik + Epidemie / Pandemie); Maskomat
(Maske + Automat); Coronoia (Corona + Paranoia). TpamisitoTbCss TaKOK OJIMHHIIL,
YTBOPEHI NUIIXOM cydikcarlii, HaiOLIbI IPOXyKTUBHIMH € cydikcu -er, -ung, -isch,
-los: Coronisierung, Coronamiider, Coronaer.

Jlesiki cioBa HIMEIILKOT MOBH 3aPaxOBYIOTh JI0 PECYPCY HEOJIOT13MIB Y 3B SI3KY 3
MIEPEOCMUCIICHHSAM iXHBOTO IEepBUHHOrO 3HadeHHs: hamstern, hochfahren. Ilin
BIUTMBOM €KCTpaliHTBasibHOro yuHHUKAa — manaemii COVID-19 — posmmupunacs
ceMaHTuka 1 cioBa Hotspot, y sikoro, kpim mpejacTaBieHuX y ciloBHHKY Duden 6
3HAYCHb [3], 3’SIBISETHCSA W TaKe TIYMAUYCHHS: eniyeHmp 3aparceHus iH@eKyitiHumu
3aX80PIOBAHHAMU, PE2IOH PUUKY .

[Ile omHUM MPOAYKTUBHUM CIIOCOOOM TBOPEHHS HEOJIOTI3MIB JJIi HOMiHAIlI{
KOPOHaBIPYCHHUX SIBHII[ € 3alO3WYCeHHs 3 aHnmicbkoi MoBu: Homeworking,
Onlineparty, Lockdown, Smartoffice, Zoomcall, COVID-19-App, Contaiment.

OTXe, TOMITHUM € PO3MAITUH CIEKTP MEXaH13MiB MPOIYKYBAaHHS HEOJIOT13MIB
Ha MO3HAYE€HHS SBUIL, CTaHIB, NOAIH, OB’ s3aHux 3 mnangemicro COVID-19.
IlepcrniexkTBy MaOyTHIX HayKOBHUX IOIIYKIB BOAYaEMO B JOCIIJKEHHI CEMaHTUKHU

INpCACTAaBJICHUX Y CJIOBHHUKY OAWHHUIB 3 IIOAAJIBIIINM 1X TEeMaTUYHUM paHXyBaHHIM.

/l:kepesia Ta jiteparypa
1. Isanmis O. B., Karpuu T. C. HeosorisaMu B aHTJIOMOBHOMY JHCKYpCi
nangemii COVID-19. Hosa ¢inonocis : 30ipHUK HAyKOBHX Tpallb. 3armoOpioKs :
Bupasunuuii qim «'eapBetnkay, 2021. Ne 82. C. 85-90.
2. Barz I. Grundlagen der Lexikologie. Terminologie. Leipzig, 1998. 258 p.
3. Duden. Worterbuch online. URL: https://www.duden.de/
4. Neuer Wortschatz rund um die Coronapandemie. OWID. URL:

https://www.owid.de/docs/neo/listen/corona.jsp


https://www.duden.de/
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Tersana CaBuubKa,

BukJjagad 3BO,

IHoaTaBchbKkNii 1ep:KABHUI MeIMYHU YHIBEPCUTET;
Harania Mamxkap,

BukJjaagad 3BO,

IMoaTaBchbKMil 1ep:KaABHUI MeIMYHUA YHIBEPCUTET

THTOHAIIIMHA BUPA3HICTD IIEJAT'OT A SIK 3ACIB EOEKTUBHOCTI
MPO®ECIMHOI'O CHIJIKYBAHHSI

VY HaBuaHH1 Oy/1b-5KOi 1HO3€MHOI MOBH, 30KpeMa i YKpaiHChKO1, KIIFOUOBY POJIb
BUKOHYIOTh (poHETHKa i QoHoioriss. OKpiM 3aCBOEHHS MEBHOTO OOCATY JIEKCUKU Ta
rpaMaTUYHUX TPaBWI, 1HOKOMYHIKAHT Ma€ OMNaHyBaTH NPaBUWJIbHY BHMOBY U
1HTOHAIIi10, 0€3 YOro MOBJICHHsI OyJie HEe3pO3yMIIUM. Y CIUIKYBaHHI 3 1HO3EMHUMU
CTyJICHTaMU BUKJIaJlad - MOBHHUK AaKTUBHO BUKOPHUCTOBYE HEBepOaibHI 3acoOu
CHUIKYBAaHHSA: TMMAPATIHTBUCTUYHI (TEMIIOPUTMIYHI ¥  MEJOJUKO-IHTOHAIIIMHI);
EKCTPAJIIHIBICTUYHI (CMIX, 31TXaHHS,); MPOKCEMIUHI (MEPEeMIlIEeHHs); KIHECUYHI1
(MiMiKa, )KeCTH, TAaHTOMIMIKa). 3BEpHEMOCS JI0 MapaiHTBICTUYHUX.

VYcHe crniKyBaHHSI 3HAYHOIO MIPOIO 3aJICKHUTh BiJl 1HTOHAII MOBJIECHHEBOTO
noBigomsieHHs. [lopymeHHss TpaBWil  IHTOHAIIMHOTO O(OPMIIEHHS  pEYEHHS
MPU3BOJUTH JI0 TIEBHUX HEMOPO3yMiHb MK KOMYHIKAHTaMHU, TOJ1 SK MOMUJIKU Y
peanizanii 3ByKOBUX OJIMHULIb 3aJIMIIAIOTHCS 3aBASKU BIUIMBY €KCTPAJIHI'BICTUYHOTO
KOHTEKCTY 11032 yBaroro CriBpO3MOBHUKIB.

VY npodeciitHoMy CHIKyBaHHI MIX BUKJIAJa4eM 1 CTYJCHTOM Tepen0adacThCs
B32€EMOOOMIH 1H(OpMAIIEI0 32 JONOMOIOK BepOaNbHUX 1 HEBepOaTbHUX 3aCO0iB.
EdexTuBHICTh TaKOro CHUIKYBaHHS 3aJCKHTh BiJ ONTUMAILHOTO BUKOPHUCTAHHS
BUpaXaJThbHUX 3aco0iB BUKIAgada: €MOIliifHOI, BepOanbHOI ¥ HeBepOaIbHOI
BHUPA3HOCTI.

[IpoBigHa ponb y cHUCTeMi BUPAXKAIBHUX 3ac00IB BHKJIaJada HaJCKHUTh:

1HTOHAIlli, MIMII[, TAHTOMIMIIl, JUKI[i, [0 CKJIaJal0Th HeBepOaJlbHYy CKIJIaJ0BY
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BHUpaA3HOCTI. [IcuxomoriuHl TOCHIKEHHS JOBOIATH, 110 Outbiie sk 90 % indopmarrii
nepeacThesl HeBepOaIbHUMU 3aco0aMu. 3HAUYIICTh caMe 1HTOHAIlll y CIIJIKYBaHHI
ckiamac 38 %.

Meta cTaTTi — PO3KPUTH INUISXH BIOCKOHAJICHHS 1HTOHAIIHOI BHUPa3HOCTI
BUKJIaJlaya IPOIEEBTUYHOTO €Tany HaBYaHHS SK 3ac00y €()eKTUBHOCTI CIIKYyBaHHS
3 IHOKOMYHIKaHTaMH.

CryneHTu-iHO3eMIll CIpUKUMaloTh YKpaiHCbKOMOBHHUM 3BYKOBHI TMOTIK udepe3
npu3My (OHETUYHOI CHCTEMU CBO€E1 piHOI MOBH. PigHOMOBHI BMMOBHI 3BHYKH,
aApTUKYJAMINAI Ta IHTOHAIIWHI CTEPEOTHIH OOOB’S3KOBO BHUSBISIOTHCS B
YKpaiHCBKOMY MOBJICHHI. 3 TEpHIOr0 K 3aHATTA BHKJIAga4 TMpaIioe Haj
«1epeOyI0BOIO» 3BUYHOI apTUKYJALIT HAa YKpaiHCbKy BHMOBY. ®opMyBaHHS
(OHETUYHUX HABUYOK MPOJOBKYETHCA Y POOOTI HAJ CHPUUHITTIM MOBIECHHEBOTO
MOTOKY Ta BUXO/Il B TOBOPIHHS i YUTAHHS.

HecdopmoBani Ha mMo4YaTKOBOMY €Tari IHTOHAIlIMHI HABUYKH CHPUYUHSIIOTH
TPYJHOIIl y CHUIKYBaHHI 1HOKOMYHIKAHTIB 3 HOCIAIMH MOBH, TJIbMYIOTh YCHIIIHE
BUKOHAHHS HaBYAJIbHUX 1 Ipo(deciHHUX 3aBAaHb 3 YKPaiHChKOI MOBH i y TOOYTOBOMY
KOpHCTYyBaHHI Hero. To X mepes BUKJIaJadyaMH MPOTEIEBTUYHOTO €Tally HaBYaHHS
CTOITh 3aBJaHHSI O3HAWOMUTHU CTYJEHTIB 3 YKPAiHCHKOIO 1HTOHAIIIITHOI CHCTEMOIO —
MEJIOAUKOI0, TIay3aIli€r0, TYIHICTIO, HaroJIocoM, TeMOpoM, puTMoM. Bia B3aemotii riux
KOMITOHEHTIB 3aJI€KUTh IIBUJKICTh (POPMYBaHHS IHTOHALIMHUX HABUYOK 1 BTIJIEHHS B
KUTTSI KOMyHIKaTUBHOTO HaMipy.

Ha nouyatkoBoMy eTamni HaBYaHHS HEOOXIJHI YITKI «yHIBEpCaJbH1» HACTAHOBH
BHKJIaJa4ya 11010 3aCTOCYBaHHSI TIEBHUX 1HTOHAIIMHUX O(POPMIICHD /1JIsI BUCIIOBIICHHS
OCHOBHUX KOMYHIKaTHBHUX 3HadeHb. HaykoBuem O.bpu3ryHoBoo 3ampornoHOBaHa
cucteMa 1HTOHaIHHUX KOHCTpYKLii (IK), ax0or0 MU mocCiIyroByeMocsi y BUKJIaJaHHI
YKpaiHChbKOI MOBH sIK 1HO3eMHO1. Ha modatkoBomy eTani BUBYEHHs YKPAiHCHhKOT MOBH
1HOKOMYHIKaHT onaHoBye 4 1K 3 7 Bimomux.

@oHETUYHI HAaBUYKUA 1 BMIHHS MPaBUJIBHO IHTOHYBaTHM — 1€ 3aci0 1 crocio
CHUJIKYBaHHS 1HO3€MHOIO MOBOIO. [lepmmii HOCI# yKpaiHChKOI MOBH, SIKWM 3yCTpidae

CTYJIEHTA - 1€ BUKJIa/1a4 YKpaiHChbKOT MOBH, TOMY MOTO BUMOBA, IHTOHYBaHHS, PUTM,
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MeJIO/IUKa, Tay3allis € 3pa3KoM yKpaiHCHKOTO MOBJICHHs. HelTpanbHi 1HTOHAIIHHI
KOHCTPYKIIi (MUTaapHa, OKJIWYHA, PO3IMOBIIHA) CKJIAIal0Th OCHOBY CITUIKYBaHHS Ha
IpOMEACBTUYHOMY eTari. 30aradyeHHs CHIJIKYBaHHS EMOLIMHUMU 1HTOHAI[IHHUMHU
KOHCTPYKITISIMA TIOKBABIIIOE ayJIUTOPHY pOOOTYy, KOHIICHTPYE yBary cCiayxadiB Ha
Marepiaji, IO TOoAAaeThCsA. Bukiamad MOKIMKaHUM OYTH IIKaBUM OpaTOpoOM 1
MalCTEepHUM akTOpoM. Y cBoix cnoraaax neaaror A. C. MakapeHko 3rajyBas, 110 BiH
CTaB TENaroroM, KOJH HaBUMBCA MNPOMOBIATH «Mosxem #tm» 3 50 pizHEMEU
IHTOHALISIMHU, a «Mm croma» 3 16-20 Bigrinkamu 3micTy. JlocBiqueHU BUKIIAIa4y
AKTUBHO KOPUCTYETHCS MAPATIHTBUCTUIHIMH 3aC00aMH BILTHBY.

[HTOHAIIS TO1a€ MOBIICHHIO TIeJJarora 0COOJMBUX 3MICTOBUX BIJITIHKIB, PA30M 3
MICUXOJIOTIYHUMHU Tay3aMH BIATBOPIOE MIATEKCT, MEPENae €MOLIMHO-OI[IHIOBAIbHE
CTaBJICHHS JIIOJWHU 110 TIEBHOI MyMKHW. 3aBISAKH 1HTOHAIil, TpyOe BUCIOBIIIOBAHHS
MO’K€ 3BYyYaTH JIariIHO, a MMO3UTUBHOMY CJIOBY MOKHA HaJlaTU HETaTUBHE 3HAUCHHS.
Icnye GaraTo 3ac001B 3MIHU HEUTPAIBHUX IHTOHAIIMHUX KOHCTPYKIIIA Ha €MOLIHI —
1€ 3pOCTaHHs a00 3HM)KEHHS TOHY, 3MiHA TPUBAJIOCTI TOJIOCHOTO IIEHTPY KOHCTPYKIIii,
TEMITy MOBJICHHSI, TEMOPY, TOCUJICHHS HAr0JIOCY.

B emowiiHMX IHTOHAUIMHUX KOHCTPYKUIAX MPAaLIOIOTh BEPXHIM Ta HWXKHIN
pericTpu, a cepeAHiii 00CIyroBye HEHWTpalibHI IHTOHAIIWHI KOHCTPYKINi. Bukiamau
YKpaiHCbKOI MOBHU Ma€ BOJIOJIITA TPhOMa perictpaMu. BukopucTaHHsS 1HTOHAIIHHUX
KOHCTPYKIIH 3aJIEKUTh B1J HOr0 BMIHHS TOBOPUTH €MOIIIIHO.

HayxkoBI1i Ha3UBalOTh XapaKTepH1 HEJOJIKH IHTOHYBAaHHS BUKJIa1a4iB:

1. MOHOTOHHICTh — MOBJICHHSI Ha HE3MIHHIA BHCOTI 3BYKY CBIIYHTH PO
HEBMIHHS BUKJIaJladya KOPUCTYBATUCS CBOIM PETICTPOM.

2. Jly’ke BUCOKHH TOH —BHHHKAE 32 BEIMKOTO €MOI[IHHOIO HABAHTAXKCHHS UM
HEIPaBUIILHOTO BUKOPUCTAHHS AUXAHHS, SIK HACIII0K — HECTIMKICTh TOJI0CY.

3. ly’)xe HU3bKHIl TOH — CBIYUTH MPO BIACYTHICTH €HEPTii, COPOM S3JIUBICTb,
CKYTICTb.

4. Hu3pka HACHUYEHICTh MOBJICHHS BHKJIajada €MOI[ISIMH W TOYYTTAMH €

IIPUYUHOIO HCAOCTATHLBOI'O JIOTIYHOTO HAroJioCy y 3Ha9yniux CJI0Bax.
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5.IloBTOp IHTOHANIMHUX 3BOPOTIB — PpOOUTH PO3MOBY HEBUPA3HOIO,
HAOpHUIMBOIO, HEI[IKABOIO.

6. TemOpoB1 HENOMIKHM: 3aJuIlIKa, XPUIIOTA, PI3KICTh, MPOHU3IUBICTD,
TOPTaHHICTh, TYTHABICTh BIUIMBAIOTh HA CIIPUIHATTS MOBJICHHS.

CyyacHuil BUKJIaJady Ma€ KPUTUYHO OI[IHUTHU CBOI 1HTOHAIIMHI MOXJIMBOCTI i
OBOJIOJIITA 1HTOHAIIIMHUM PI3HOMAHITTAM YKPaiHCHKOTO MOBJICHHS, JIJIs1 4OT0 Oa’kaHO
MpaIloBaTH HaJl yJOCKOHAJCHHSM CBO€l I1HTOHAIIMHOI BHPA3HOCTI y TpoIeci
npodeciiiHoro CHiJIKyBaHHS, CBOE€YACHO pearyBaTd Ha HaWMEHINl MpOsBU
Hepo3ymiHHs. [lomparttoiiTe HaK BIACHUM IHTOHYBAHHSIM:

1. ITpoMOBTE 3 PI3HOIO IHTOHALIEID MPOCTE PEUEHHS: «/laHWno mBHAKO ine
J0JIOMY». 3BEPHITh YBary, siK pi3HU JJOTTYHUN HATOJIOC 3MIHIOE 3MICT PEUCHHS.

2. [loBTOpIOiiTE 11e pEYeHHs, HaJal0YM HOMY PI3HOTO 3MICTY: MPOCTO (akT,
BIITIHOK I1IKaBOCTI1, BiJipa3a, THiB, BTiXa, TPUBOra, 3arpo3a, pamicTh.

3. Burosocite pedeHHs «Mwu imeMo B 3aMiCbKUN OYIMHOK» 3 BITUYTTIM
JHOIIIB, 0aTLOPOCTI, 30yIPKEHHS, A1JIOBOTO HACTPOIO TOIIIO.

4, CkaxiTh «JloOpusieHb» XOJIOJHO, BBIWIMBO, Oaifyxe, JacKaBo, JPYKHBO,
CEPJIUTO, BUUIKYBAJIBHO.

5. CTyneHT TOBIJOMHB Bac IMpPO HEBUKOHAHHS JOMAIIHBOTO 3aBIaHHS.
3anwuraiite, «HYomy?» 3 MOAUBOM, CHIBUYTTAM, OUIKYBAHHSAM IOSICHEHb, 31IUBOBAHO.

6. BuBYiTh 1 MOBTOPIOWTE CKOPOMOBKH: «XTOCh XUTPEHBKUN XUTPYBaB — HAIITY
XBIPTKY MOJamMaBy, «Y 4OTHPbOX YEpPETaIIoK YeTBEpO uepenameHsy, «Dipma hepmy
oynysana. @ipMmi Gpapobu Oyino Maioy.

7. ITocnayxaiiTe MiCHI YKpaiHChbKUX BUKOHABIIIB UM TPy, 3alPONOHYITE 00paTH
OJIMH 3 TBOPIB, BUBYITh MOTO, MIATOTYHUTE BUCTYTI.

8. CryxaiiTe yKpaiHChKI ay1iOTEKCTH, YKPATHCHKOT MOe3ii.

Orxe, IHTOHAL[IS HECE BEJIMKE 3MICTOBE HaBaHTAXKECHHS B MOBJICHHI ¥ BUK/Iaaa4
Ma€ TIOCTIMHO KOHTPOJIOBATH 1HTOHAIIMHUIA MaJlFOHOK CBOTO MOBJICHHS, OCOOJIMBO
MpH 03100JI€HH1 MOBJICHHS JOJIaTKOBUMH BIJITIHKaMH 3MicTy. [lenaroru, siki MaroTh He

TITBKH TMOOKI TmpodeciiiHi 3HaHHA, ajie ¥ mparHyTh 10 €()EeKTUBHOI OCBITHBOI
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CHiBmpami 3 1HOKOMYHIKQHTaMH, BIIPABHO TOCIYTOBYIOThCS PI3HOMaHITHUMHU

1HTOHAITISIMU CBOT'O MOBJICHHS i HABYAIOTH I11€1 MAMCTEPHOCTI CBOIX CTY/ICHTIB.

Haranis CBuHapeHKo,

KAHIUAAT ICTOPMYHUX HAYK, TOLEHT,
XapkiBChbKMH HALIOHAJIBLHUN €KOHOMIYHUM
yHiBepcuret imeni Cemena Ky3nens;
JIroamuaa JloopyHoBa,

KAHIAUAAT ICTOPUYHUX HAYK, IOIEHT,
XapkiBCbKMH HAIOHAJILHUN €KOHOMIYHUM

yHiBepcuteT iMmeHi Cemena Ky3Heuns

PO NOJIbCHhKO-YKPATHCHKY 'VMAHITAPHY CIIIBIPAILIO

MerToto 11€i pOOOTH € BUCBITIEHHSI OCHOBHUX HANPAMIB MOJIbCHKO-YKPATHCHKOT
OCBITHBOI crHiBHpali Ha TeputTopii Ykpainu Ta PecnyOumiku [lonbmii 3a mepion
HE3JIEKHOCTI. 3a3HaYeHa METa Peali3yeTbCs Yepe3 TaKi 3aBAaHHs: OMUCATU PErlIOHH
KOMIIAaKTHOT'O MPO>KMBAHHS MOJISKIB, SIK HAllIOHAJIbHOT MEHITUHU Y KpaiHU; OKPECITUTH
PO3BUTOK IOJIbCBKOMOBHUX WIKIJT Ha TepuTopli YKpaiHH; KOPOTKO NpPEICTaBUTH
OCBITHI MIOJIbCHKO-YKPaiHChK1 ITPOEKTH.

Ha rteputopii YkpaiHu € Miclii KOMIAKTHOTO MPOKUBAHHS TMPEJCTaBHUKIB
pi3HMX HamioHanbHOCTE. Cepes HUX, 30KpeMa, 1 YKpaiHChKi TPOMaJIIHUA MOJIbCHKOTO
MOXOJPKEHHS, YaCTHHA 3 IKMX BBAXAIOTH CBOEIO P1IHOI0 MOBOIO MONIbCHhKY. Ha Ykpaini
TaKi HaceJeHl MyHKTH € Ha TepuTopii JIbBIBChKOT 00s1acTi (y MocTuChKOMY panoHi —
c. Crpinenpke, c. JlobomriBka, c. ITnikyrt, c. Tuieneup, c. Kpucosuui, c. Bomuis; y
Cambipcekomy paitoni — c. Jlanosuui; y Crapocumbipcekomy — c. CycimoBudi),
XmenbHuibkoi (c. OnekcannpiBka CTapoCHHSBCHKOTO pailoHy, c¢. MarlbKiBIl
XMenpHULIBKOro paiiony), XKutomupcebkoi (c. KopaoniBka PykuHcbkoro paiiony),

YepHirerpkoi (c. Crapa KpacHomopa ta ¢. Apmuiig CTapoKXKUHEILKOTO paiioHy).
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Sk BiIOMO, MOBa BBa)XA€ThCS OJHHUM 13 HAWTOJOBHIMHX 1eHTH(IKATOPIB

HAIlOHANBHOCTI JIo/IeH. | Hama YkpaiHcbka JepkaBa HaI3BUYaiHO CIIPHsIE peastizarii

JTyXOBHHUX MOTPeO €THIYHUX MOJISIKIB, KOTPI MEIIKAIOTh Ha HaIIi 3eMJIl, MOJbCHKO-
YKpaiHChKOMY OCBITHBO-KYJIBTYPHOMY CITIBPOOITHHUIITBY.

B yMoBax HezanexHOCTI YKpaiHM MOMITHO aKTHUBI3yBajacsi poOOTa MOJIbChKUX
IPOMAJICBKMX TOBApPUCTB 1 OpraHi3ailiil moj0 3aJ0BOJICHHS 3allUTIB IPEJACTaBHUKIB
MOJIOHIT y BUBYEHHI iX piAHOI MOBH. [TomMiTHO 301/bIIMIIACS, TOPIBHSHO 3 CUTYAIII€IO B
VYkpaincekiit Pagsgacekiit Comiamictuadii PecyOoitii, KUIbKICTh JITEH Ta MiIITKIB,
AKl HaBYAIOTHCA TOJBCHKOIO MOBOIO Yy JEpKaBHUX HaBYANBHUX 3akiagax. Humi
3aMiCTh JIBOX MOJBCHKUX MIKLI, siKi Oyin y JIbBOBI y panstHebKi wacu (Ne 10 Ta Ne 24),
terep ix 5, mo GyHKIioHYI0Th y IBaHO-DpankiBehKiil, JIbBIBChKiN 1 XMETbHUIBKIMI
00J1acTAX; PIAHOIO MOABCHKOI MOBOIO Yy 2010/11 H. p. HaBuanocst 1357 y4HiB; 3 HUX
OMAHOBYBAJIM TOJIbCbKY MOBY sK mpeamer 8338 yuHiB 1 me 3516 BuBdamum ii
¢dakynpTaTUBHO 200 B TypTKax [1, ¢. 290]. Kpim Toro, Ha choroHi B 6aratbox mkojaax
VYkpainu 3a MIKUIbBHUMU HaBYAJIbHUMU MPOTPaMaMH MOJIbCbKY MOBY BHUKIIQJAIOTh SIK
IpyTy 1HO3eMHY, Ha BUOIp 0aTbkiB. Lle € cBIqUeHHSIM TOTO, 1110 OaTHKU X04UYyTh, a0U 1X
JITH 3Halmu, abo, MpPUHANMHI, PO3YyMUIM, MOBY CYCIJIHBOI JPYHBOI Ham JEpKaBH,
MaroTh MIaHu abo 3xaiiicHuTH Tonopox y PecmyOmiky Ilonbmia, abo MaroTh Hamip
MIPAIIOBATH TaM.

BoaHouac cyyacHe KyJabTypHE CIIBPOOITHULITBO MK YKpaiHot 1 PecyOikoro
[Tonbiiero q1yke IHTEHCUBHO PO3BUBAETHCS HA OCHOBI YKIIAJIEHUX 0€3MoCcepeaHIX yroa
Ha PiBHI BOEBOJACTB 1 paiiOHIB, MICT MapTHEPIB, YCTAHOB KYJIbTYpHU, MHUCTELBKUX
YCTaHOB, TBOPYMX CHUIOK Ta acowiamiil. OcobiMBy poib y GOpMyBaHHI MOJBCHKO-
YKPaiHCHKOTO KYJIBTYPHOTO CIIBpOOITHUIITBA Biairpae [lonbebkuit incTUTYT y KHeBi,
ctBopeHui y 1998 p.

VY npiano3i po3BUTKY KyJIbTypu 1 OYIIBHHULTBA CIIJIBHOIO €BPOIEHCHKOTO
MalOyTHBOTO YKPaiHCHKO-TIOJNIbChKE CIIBPOOITHULTBO y Tajly3l OCBITHM 1 HayKu
BiJIIrpae Henepeciuny poiib. OcoOaMBe 3HAUEHHSI Ma€ 1HTerpalis YKpaiHChbKO1 OCBITH
y CY49acHHI €BPONEUCHKUIN MPOCTIP, KA BIIOYBAETHCS MUISIXOM aJIanTallii HaBYaIbHUX

IJIaHIB 1 mporpaM, JAenajl IIKMPIIOro HAaBYaHHA AITEH Ta MIITKIB 32 KOPIOHOM,



77
oOMiHY CTyZIeHTaMH, ABOCTOPOHHBOI CIIBIIpAIll BUIIIMX HABYAIBHUX 3aKJIa/IB, y4acTi
y CHUIbHMX HAayKOBUX Ta MHUCTEUBKHUX MpeEKTaX. (s MOMAKIB MOJIBCHKO-YKpaiHChKa
ryMaHITapHa CIiBIpaIls € I[IKaBOI0 y TOMY, IIT0 00K IB1 KpaiHU MalOTh OaraTo CTOPIHOK
CHUIBHOI 1CTOPil, CXOXHUIl MEHTANITEeT, KPacUBYy MPUPOIY Ta YHIKaJIbHI 1CTOPHKO-
apXITEKTYypHI IaM'sITKA  Kparo.

[IpuknangoM 1bOTO € HaBYaHHS YKpaiHChbKUX rpoMaistH y [lomemm. 2011/12 w. p.
y Homemni HaBwammcst 6321 ykpaincekuii ctyaent, y 2012/13 — 9620 [1, c. 288]. Lle
CBIIUUTh Mpo mocwieHuil iHtepec a0 Ilompmii sk 10 €BpONEHCHKOI JepiKaBH,
MOJIbCHKOI KYJIbTypH, €KOHOMIKH, PO3BUTKY iX cycniibcTBa. Lle cBigqueHHs Toro, 110
rpoMajsiHi YKpaiHW, SK €THIYHI MOJISIKM, TaK 1 3BUYAMHI YKpaiHIl MparHyTh
e(EeKTUBHO IHTErpyBaTHCs y €BpONEMCHhKUI ryMaHiTapHui npoctip. IIporpamu Ta
CTUNEHA1l, PO3pO0JIEHI MOJbCHKUMH (HaxiBUAMH, JAIOTh YHIKAJIbHY MOKJIUBICTh
HAJIAroJKEHHSI MOJIOAMMH YKpPaiHCBKUMHU HAyKOBLSIMU O€3MOCEpENHIX 3B'A3KIB 3
IpeICTaBHUKAMU  3aX1THOTO  aKaJeMIYHOIO CEpeloBUIIA, O3HAHOMJICHHS 3
KJIFOUOBUMH TPUHIMNAMU (PYHKIIOHYBaHHS €BPONEHCHKOI OCBITH. 3aBIAKH L
CHIBIIpalll Y HaII{ BITYMU3HSIHINA OCBITI B1IOYBA€ETHCS 3aCBOEHHS HOBHUX IMIJIXOJIB J0
e(eKTUBHIIIOI OpraHi3alli HABYaJIbHOTO MPOLECY.

Crpareriune 3HaueHHs 11 Ykpaiau 1 [lomeii mae  criiBpoOITHHUIITBO
YKPaiTHChKUX 1 MOJBCHKUX BUIUX HABUAIBHUX 3aKJIaiB Ha JAepkaBHOMY piBHi. 1106
MOCICTH CBOE BaroMe MICII€ Y MPOCTOPI €BPONEHCHKOI OCBITH, BUll ['annuuHy, K 1
Bciei VYkpaiHu 3arajioMm, TOKJIMKaHI 3J1MCHIOBATH CHUIBHY B3a€MOBUTIIHY
rYMaHITapHy CIHIBOpaIo, MNOO0y/IOBaHYy Ha MOCTIHHOMY 1 O€3MepelKoJHOMY
MI)KOCOOMCTICTOMY CIUJIKYBaHHIO, HAyKOBOMY JHUCKYpCl, CTBOPE€HHI YMOB IS
MOBHOI[IHHOTO TAPMOHINHOTO PO3BUTKY OCOOMCTOCTI CTY/ICHTA.

Buiini Ta mKOau yKpaiHChbKO-MOJIBCHKOTO MOPYOIAOKSI aKTUBHO 3aJIy4arOThCs 10
y4acTi y CHUIBHMX TpO€KTax Ta mporpamax. Cepes TakuX OCBITHIX TMPOEKTIB
HaiBinoMimumu 0ynu «[Iporpama mkiaTpHUX OOMIHIB IS YKPATHCHKUX Ta TOJBCHKUX
KD, «OOMIH HMIKITBHUX €Bporelchkux kiy0iB Mk [lombinero Ta YkpaiHowow,
«IIporpama Stady Tours to Poland». 1{i monbChkO-yKpaiHChKI TIporpamMu CIPHUSIIHA

MOOUIBHOCTI CTYJIEHTIB Ta BHUKIJAJayiB, a TAaKOX PO3MIMPEHHIO MOMXJIUBOCTEH
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YKpaTHChKUX HAYKOBI[IB CIPHUsE PO3BUHYTA MEPEXKa CTUMCH I1aJIbHUX POrpam, JITHIX
IIK1 TOIIO.

[opiuno, mounnaroun 3 2007 p., Ha 6a3i [IpukapnaTChbKOTO HAI[lOHAJIBLHOIO
YHIBEpPCUTETY MpOBOAUTHCS Bceeykpaincekuii opdorpadiuHuil KOHKYPC 3 MOJIbCHKOT
MOBH, B IKOMY Opajii akTUBHY y4acTbh CTYJACHTH 3 pPI3HUX oOyacteil YKpainu.

[lepcnieKTUBHUM HANpsSIMOM Y PO3BUTKY YKPaiHCHKO-TIOJIBCHKOI T'yMaHITapHOI
CHIBIpalll € 3alMpOBaKCHHS] MPAKTHKU HAJaHHS MOJBIMHUX AMILIOMIB 3aKjaJaMu
000x KpaiH, y Tomy umcii ¥ [IpukapnaTchbKoro HamioHaJIBHOTO YHIBEPCUTETY 1MEHI
Bacuns Credanuka ta Bapmascskoro yHiBepcurety iM. Mapii Kropi-Ckino10BCbKoi B
JIroOJ1iH1, IHITUMHY NOJIBCEKUMH BHIIIAMU.

3 Haroau cBsATKyBaHHs 26-i piunuil HesanexHocti Ykpainu I[loconbcTBo
VYkpainu B Pecriyoumini [Tonsina 4-29 Bepecus 2017 p. y Bapiuasi BigOynacst BUCTaBKa
«Iupi-2017», npucBsueHa TpaJuIliiiHOMY yKpaiHCbKOMY BOpaHHIO KiHIS XIX —
noyaTky XX CTOMITTS.

V¥ Kpewmentii, [Iporoouui, ’KypasHo, JIbBoBi Ta moiscbkoMy CTaBiCKY IPOXO/MB
ykpaiHcbko-Tiosibehbkuid  XIII  MixkHapogHuii  JiTepaTypHO-MUCTEIBKUN  (Popym
«Hiamor nBox KyneTyp — 2017», nOpuUCBSYEHHI [HIO HAPOJKEHHS BIJOMOIO
noibcbkoro nmoeta FOmyma CrnoBarbkoro. B xo1i 11boro 3axoay BigOyIucs HAyKOBO-
MpaKkTUYHA KOH(EpEeHIIis, JITEepaTypHi 3yCTpidi, Mpe3eHTaiil BHIaHb, BHUCTABKa,
KOHLIEPT. Y4acHUKaMu (popymy OyiM HAyKOBLI, MHUCbMEHHUKH, JIITEPATypO3HABII],
ICTOpUKHM, MYy3€WHl MpAaIliBHUKHU, KYJIbTOPOJOTH 3 YKPAiHCHKUX MICT, a TaKOX 3
nosbcbkux MicT — Kpakosa, JIlro0mina, Bpowasa, [lepemunuis, XKemrysa Ta iH.

VY Yepkacbkiii o0nacHiil 610g10Te1 BiAOYyIUCS TpaauliidHI 3arajibHOMOJIbCHKI
HamionanpHi  4MTaHHS, OpraHi3oBaHl  TMOJbCHKUM  KYJIBTYPHUM  ILIEHTPOM
imeHi K. [llumanoscbkoro Ta UHY iMeni b. XMenbHUIIBKOTO.

15-17 Bepecusa 2017 p. y Jlyupky BinOyscst IV MixHaponHuil TeaTpaabHU
bectuBanby «ManapiBaui Bimaky. [lonbiry Ha HbOMY HpeacTaBisB TeaTp «Resursay.

3 8 mo 10 BepecHs y JIbBoB1 poxoauB VI ykpaiHCbKO-MOJbChKUM «DecTUBAID

napTHEPCTBaY, Jie Opajau yuacTh yKpainchKi Ta moabchbki ryptu (Klang, Port Przemysl,
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Mlodziezowa Akademia Musicalowa, Czerwony Tulipan, Big Day, «Kamena I"aaku
Byitsik», Angela Gaber Trio).

KpiM OCBITHIX MPOEKTIB SIK JIJIs TMOJSKIB, TaK 1 JJIs YKpaiHIlIB, HaJA3BUYAMHO
BOKJIMBUMH € KYyJBTYPHHUIIbKO-MUCTEIIBKE Ta OCBITHE CHIBpOOITHHIITBO. BOHO
PO3IIMPIOE CBITOTIISIT JIFOACH PI3HUX HApOIIB, HAAA€ MOJIO/1 HOBI MepcrekTuBu. Lle
HAJ[3BUYANHO MO3UTUBHO JII€ 1 JIOIIOMarae 3po3yMiTH JIFOJSM OJMH OJHOTO, CIIPHUSE
€BpOIHTETpaIlii.

:kepesia Ta jgiTteparypa

1. Kanakypa O. LuBinizamiitauii BUMip yYKpaiHChKO-TIOIBCHKOT CIIBIIpAIll Ha TJi

€BpOIHTErpaliinux npoueciB (nocein ['anuuunn). Haykoei zanucku IIIIEH]] imeni

L. ®. Kypaca HAH Yxpainu. 2016. Bum. 2. C. 283-295.

Haranisa Cu3oHeHKoO,
KaHAuAAT QLI0JOTIYHUX HAYK, TOLEHT,

IHonTaBcbKMH AepKaBHUM arpapHUil yHIBepcuTeT

HOBI MEHIOOHIMM B 3AKJIAJAX XAPYYBAHHS M. ITIOJITABU:
MOTHBHU HOMIHAIIIIA

["acTpoHOMIYHMI TUCKYPC — OKpEMHU BU KOMYHIKallli, OB’ SI3aHUI 31 CTAHOM
XapUyoBUX PECypcCiB, MporecaMu ix oOpoOkH 1 crioxuBaHHA (A. OnsHUY).

J1o TacTpOHOMIYHOTO IUCKYPCY YHAIECKHIOKOTh 1 TEKCTH MEHIO — MEPEIIIK CTPaB
1 HaroiB y 3aKJIajiaXx XapuyBaHHs, HA3BH KX B OHOMACTHIlI HA3UBAIOTh MEHIOOHIMAMH
[1, c. 198-199; 2]. ®yHKIIOHYBaHHS TaKUX HaliMEHYBaHb 3yMOBJICHE TUTIOM 3aKJIaly
XapuyBaHHS, MOT0 KPEaTUBHOK KOHIICMIIIE0, JIOKATLHUMH OCOOJMBOCTIIMHU KYXHI,
crioco0aMu TIPUTOTYBAHHS 1 TTOTaBaHHS CTPAB TOIIIO.

VYcraneHi, TpaaulidHI AJI1 TEBHOTO 3aKJaqy XapyyBaHHS MEHIOOHIMH
JOTIOBHIOIOTBCST 200 3aMIHIOIOTHCS Ha HOBI BHACIIJIOK BIUIMBY 30BHIIIHIX Y

BHYTPIIIHIX YMHHKUKIB. HOB1 Ha3BM CTpaB 1 HAIIOIB Y MEHIO — Pe3yJIbTaT BIOOPaKEHHSI
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MOTHBIB HOMIHaIli. Mema Hawioi po36ioku — TOCTIAUTH, SIKI MOTHBH CIPHUYMHUIN
MOSIBY HOBHUX MEHIOOHIMIB y 3aKiiajax xapuyBanas M. [lonTasu.

Biiina, po3s’s3ana Pociiicekoro ®enepaliiero mpoTu YKpaiHH, 1 K HACHTIIOK
aKkTyami3alis moTpeOu B JepocisHizamii, cTajJla TMM 30BHIINIHIM YWHHUKOM, SIKAN
BIUIMHYB Ha OHOMACTHYHY Traiy3b 3arajoM 1 30KpeMa Ha Taki IpOIpIaTUBH, SK
emriopoHimMu (y M. BiHHHII pociiickKkOMOBHA Ha3Ba Mara3uny « TBou JII0OMMBIE» Oyia
3aMiHeHa Ha ykpaiHCbKoMOBHY «TBoi ymioOneni»), ypOaHonimu (B IBaHo-
®dpaHKIBCbKY 3aMiCcTh ByiuIll JlepmMoHTOBa 3’sBuiacs Byiuls ['epoiB Mapiymons),
nparmatoniMu (cmaptdonu Galaxy Z Fold 3 Tta Galaxy Z Flip 3 HuHi B oKkpemux
KpaiHax (PyHKIIOHYIOTh O€3 JiTepu «Z» y Ha3Bl; 3aMmicTh cupy «Pociiicbkuii» Ta
KoBOacu «OCTaHKIHChKAa» Ha MOJUIAX cynepMmapkeTiB CyMIIMHHM 3 SBUIHCS CHUP
«AHTHPOCIACBKUI Ta KOBOAaca « AHTUOCTAHKIHCHKA») Ta 1H.

[Is TeHmeHIsT OXOMWJIa W MEHIOOHIMH OKPEMHUX 3aKJIaJliB Xap4yyBaHHS
M. TlonraBu y mexax OmaromiitHii akmii Food monk [3]. IlpoTte #aeTbcs HE mpo
BIJIYYEHHS U 3aMiHY OJIHI€T HOMIHAIlT Ha 1HIITY, a PO PO3IIMPEHHS MEPEIIKY CTPaB 3a
PaxyHOK JI0JJaBaHHS HOBUX TEMaTUYHUX Ha3B, 30Kpema: «bauoepiecvKi eapeHuxuy,
«Mopkeani onaoku 6i0 Apecmosuuay, niyu «YHopnobaiscekay, «/oxcaseninay,
«batipakmapy; canam «laosyvke cagapin,; eapsue moposzueo «Cnasea Ykpainin,
M’acuutl nupie «Azo6y; oypeep sk y Kima, mons-kebab «bBatipaxmapy; xom-0oe
«Kozayvkuti opatiey; depynu « Tepmi Mockaniy, 2anyuKu 3i CMaKkom nepemozu, neyugo
«Biscana nananuysy.

Ha3BaHi MEHIOOHIMHU peani3yloTh HOMIHATHBHY (HA3MBHY), 1€HTU(DIKALIAHY
(3B’SI30K MEHIOOHIMIB 3 pealisiMd BOEHHOI JIMCHOCTI — 3HAKOBUMHU 00’ €KTaMHU Ta
cy0’exTaMu, JOKaIlisIMH, JAUCKypCaMH, sIKI HaOyJlIM O3HaK CHMBOJIY YKPaiHCHKOTO
COPOTMBY Ta YKPAiHCBKOI 1J€HTHUYHOCT1), pEKJIaMHy (IPUBEPHEHHSA YBaru
MNOTEHUIWHUX KIIE€HTIB 3aKJIaJiB XapuyyBaHHA 0 CTpaB, IO OepyTh ydyacTb Yy
OnaromiifHii akiii) Ta BIUTUBOBY (yHKIIT ((hOpMYBaHHS CIIOKHBAIBKOTO 1HTEPECY
IUISIXOM aCOIIFOBaHHS HA3BW 3 pealisiMU BOEHHOI MIMCHOCTI, peasizallis KJIl€HTaMU

0COOHUCTICHOT MOTPEOU B TOTYUYEHHI 0 CIUILHOI ClipaBu — 300py komTiB 115t 3CY).
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@OyHKIIT aHaTI30BaHUX MEHIOOHIMIB TICHO TIOB’S3aHI 3 MOTHBAIlIHHUMH
O3HaKaMH, 5IKi, sIK PABUJIO0, BiJOOpakaroTh BIACTUBOCTI, O3HAKU Y (DYHKIIIIO 00’ €KTa-
HOMIHaHTa [3, ¢. 46]. ¥V Hu3ui gocnuipkenp HaykoBill (H. €BrideeBa, C. Puwxkenko,
C. lectakoBa) 3aCTOCOBYIOTh TEPMIH «CEMaHTHYHAa MOTHBAISH 1 B TaKUi CHociO
M03HAYal0Th JBOCTOPOHHIN Mpollec 0IHOTO (PeHOMEHa — HaiMEHyBaHHs CJIOBa.

3a CeMaHTUKO-MOTHBAI[IMHUM KPHUTEPIEM aHANII30BaHI MEHIOOHIMHM (HOBI 1
BHUJIO3MIHCHI Ha3BW CTpaB, TPAMUIIMHUX JUIsI 3aKJIaay XapyyBaHHS) MOKEMO
KkiacugiKyBaTH Ha TaKi TPYIIU:

1) aHTpOMOHIMH, YTBOPEHI BiJl BIIACHUX IMCH JCP)KaBHUX 1 MOJITUYHHUX JTisSTdiB
MUHYJIOTO Ta OY1JIbHUKIB BIMCHKOBO-IIMBIILHUX aMiHICTpallii, mpeacTaBHUKIB Odicy
[Ipesunenrta Ykpainu: «banoepiscoki sapenuxuy (Ctenan banaepa — nomiTuk, OAuH 3
TOJIOBHUX 1/1€0JI0TIB OOpOTHOM 3a HE3AJNEKHICTh YKpaAiHM MEpIIoi MOJOBUHU XX
CTOJIITTS, CHMBOJI HAIllOHAJIbHO-BU3BOJIBHOTO DPYXY), «Mopkeani onaoku 8io
Apecmosuuay (Onexcii ApecToBUY — yKPaTHCHKHM Oi10Tep, MOMITUYHUH 1 BINChKOBUMN
orjisiay, panauuk kepisHuka Odicy [pesunenta Ykpainn), 6ypeep sk y Kiva (Bitanii
KiM — romoBa MukosaiBcbkoi 00J1aCHOT BIMCEKOBO-ITUBUIBHOI aIMiHICTpaIlii);

2) OWKOHIMH — Ha3BM HACEJIICHUX IMYHKTIB, SIKi CTAJM 3HAKOBHMH B TIepediry
BOEHHOT'O TPOTUCTOSHHS YKpaiHW POCIMCBKOMY arpecopoBi: niya «Yoprobaiskay
(HopHobaiBka — ceno Ha XepcoHmuHi, ctaHoM Ha 02 TtpaBua 2022 poky 3CY
YBICIMHAJILISITE 3HUINWIA YEpProBUM CKiIaa OO€mpuriaciB pociiickkoi apmii; 3a
YopHo0aiBKOIO 3aKpIMUIOCS KOHOTATUBHE 3HAUYCHHS «(DEHOMEH», UePTOBHM «EMi30/1»
cepiany «YopHoOaiBkay), m scHuti nupie «A306» (A30B — OUKOHIM, SIKUH HUHI €
Ha3BOK0 OKpPEMOI0 3aroHy CIELIabHOTO Tpu3HaueHHs HamionanbHOi TBapii
Ykpaiun), caram «laosyvre cagapi» (I'agsd — agMmiHicTpaTUBHUN LeHTp ["agsibkoi
MICbKOI TpoMaau Mupropojacekoro paiony IlonTtaBcekoi 007acTi; OHIM BHHHUK
BHACIIIJIOK PEATbHOTO (DAKTy — «TOJFOBaHHS» MICIIEBOT TEPUTOPIAIBHOI 0OOPOHH HA
BOPOXKY BIHCHKOBY TEXHIKY);

3)Ha3Bu BIMCHKOBOI 30poi Ta TexHIKU: niya «/caseninay (FGM-148
«/IxaBenmin» — mepeHocHUW mnpoTuTaHkoBuii paketHui kKomiuieke (ITTPK)

BUpPOOHMIITBA aMepuKaHChkuX mianpueMctB Raytheon Ta Lockheed Martin), niya
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«batipakmapy, nons-kebab «baiupaxmapy (Bayraktar TB2 — ynapHuii oniepaTuBHO-
TakTUYHUI Oe3mioTHuid mitaneHuil amapat (BITJIA) Typenpkoi kommnanii «baiikap
Makinay);

4) oHiMH, IO MAlOTh KYyJbTypHO-HAIIOHAIBHY KOHOTAIIIIO: eapsiue MOpO3U8o
«Cnaséa Yxpaini» (HOBa XBWIS akTyali3alli KIIOUOBOIO Taclia HalllOHaJbHO-
BU3BOJIBHUX 3MaraHb), xom-ooe «Ko3zayvkuti Opatié» (B OCHOBI OHIMa — EMITET,
noOy/oBaHUN Ha TMOE€JHAHHI NMPUKMETHHKA, YTBOPEHOTO BiJl €THOHIMAa KO3aK, Ta
KaproHi3My Ha TO3HAYEHHS MOYYTTS IPUCTPACHOTO 3amnaty, MMiIHECEHHs, HATXHEHHS ),
oepynu «Tepmi mockaniy» (oOpa3Ha Ha3Ba peE3yibTaTy HEIIAJHOIO HUIIECHHS
30pOMHUMM CWJIaMH YKpaiHW PAIUCTIB), 2a1yuiKu 31 cmMakom nepemoeu (OHIM, 110
BKa3ye Ha TPAJUIIIIHY YKPAiHChKY CTpPaBy, JI0 SIKO1 JOJIaHO OakaH1 «CMAaKOBI SIKOCT1»
pe3ynbTaTy BiiHHM), newuso «Biscana nananuysy (IEKCeMa  «naniaHuys» B
MacMeJIIHHOMY Ta TMOOYTOBOMY JHMCKypcax cTajla 1eHTU(]IKATOpOM YKpaiHCHKOI
17IEHTUYHOCTI ).

Otxe, mpoaHali30BaHI MEHIOOHIMM 3acBIIUYIOTh, IO BJIACHUKHM 3aKJIaJiB
xapuyBaHHs M. [lonTaBu TeMaTUyHO YPI3HOMAHITHWIM CKJIAJHUKU MeHIo. Helimepu
a00 3aIlporoHyBaJId HOBI MPOMNpiaTUBU, a00 BUKOPUCTAIU TPAAMIINAHI IS 3aKIagy
MEHIOOHIMH 13 JI0JJaBaHHSIM HOBUX JICKCUYHUX OJIMHMITL. B OCHOBI mpoliecy MOTHBAIIi1
IIpoaHaIi30BaHUX MEHIOOHIMIB — 3HAKOBO-CHMBOJIIYHI, BIII3HABaH1 00’ €KTH, Cy0’ €KTH,
JIOKaIli BOEHHOTO AUCKYPCY POCIMChKO-YKPaiHChKO1 BIMHHU.

Jxepesia Ta Jiteparypa

1. Topunncekuit M. M. CTpyKTypa OHIMHOIO MPOCTOPY YKPaiHChKOi MOBH :
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2. Kynukoa B. I'., KoBanbuyk M. B. MeHI0 K pi3HOBUJ TacTPOHOMIYHOTO
JTUCKYpCY: MepeKafalubKuil acnekt. Haykosuti sicHuk [[po2odouybko2o 0epicasnozo
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4. FOOD mnomnk [TonraBu 316paB 3a micsips Ha miarpumky 3CY ta TepoOopoHU
nmoHan 170 Tucsy rpuBeHb. [umepunem-eudanus  «llonmaswuna». URL:

https://poltava.to/project/7340/ (nata 3Bepaenns 09.05.2022).

Ipuna MapboBa,
TOKTOP (PijIOIOTIYHMX HAYK, JOLEHT,

JIHINponeTPOBCHLKUH Jep:KaBHUI YHIBepCHUTET BHYTPIIIHIX cripaB

JIACKYPC BIMHU: BXXUBAHHSA JJEKCEMW BIHChKOBHH

Juckypc BIWHM TOB’S3aHUI 3 TEBHUMH THUIIAMHU OIOBiIEH MpoO MO/i.
InTepnperania BiiHM Ta KOH(JIKTIB 3aJIEKUTh BiJ TOr0o, SIKMM YHHOM BOHH
KOHIIETITYyani3ytoTbcs. T1 abo T1 HApaTUBHI CXEMU MMO-PI3HOMY BUUJICHOBYIOTH MMO/IIT Ta
BU3HAYAIOTh IXHIX YYacHUKIB (mifioBux oci0). Bubip TepmiHIB Ha MMO3HAYEHHS
KOHQIIKTY (8itiHa midic Oepacasamu, 2pOMAOSIHCOKA GILIHA, OKYNAYIs, 3AMOPOA*CEHUL
KOH@hIKmM, XO0400Ha 6iliHa TOIIO) TATHE 3a COOOK BIAMOBIAHI CHOXKETHI Ta
IHTEepHpeTaniifHi CXeMH 1 BH3HA4Ya€ 3rAHO 3 HUMU YYacHUKIB HPOTHUCTOSHHSA
(npomuenuxie ma cows3Hukie, 6opocie i Opy3i8, MICyesux xicumenié ma OINCEHYIS,
napmu3aHie i KonabopaHmis, «C8oix» ma «yyxicux») Ta XapakTep BIJHOCHH, IO iX
OB’ SI3YIOTH [2].

[[lo0 TPOAYKTUBHOCTI BXKUBAHHS CJIOBA BiliCbKOSUL CBITYUTH KIIBKICTh

y>KUBaHb 1IbOTO cioBa (AuB. Taom. 1).

Ta6mums 1.

CHHTAarMaTuka KinbkicTh IIpuxaagu BKUBAHb JEKCEMU

BJKHBAHHA JIEKCEMU B/KUBAHb GllICbKOBUIL
gilicbKo8Ull
+ Oco0a 16 [TpamiBauk (1), komanmaup (1), 6aTbkO
(HoMiHamii (1), 3mounneup (1), mutuna (1), crpater (1),
HeodiiitHOTO moauna (1), wonosik (1), rewii (1), icropuk (3),
Xapakrepy) npencraBHuk (1), mnencionep (1), arent (1),
KkepiBHUK (1)
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+ AOcTpakTHE 35 Kondumikr (7), nocix (2), 6romker (2),
HallMEHYBaHHS KoMyHi3M (4), Tepmia (1), mup (1), KoMITIEKC
(1), myts (1), mocanma (1), 6mox (1), Hapox (1),
napan (1), mpoekt (1), 6romxker (1), ambsuc (1),
mun (1), mepiox (1), morenmian (1), acnekr (1),
ynap (1), coro3 (1), BignoBiap (1), KOHTHHTEHT
(1), xonTekcr (1)

+ Boennnit 12 Aepoapom (2), cnytauk (1), 3aBox (3),

00’€eKT rocmitanb (1), komicapiat (1), karep (1), Tabip
(1), mitak (1), kaGiner (1), puor (1)

+ Ocoba 26 iHcriekTop (2), ax’toranT (1), KOMeHIaHT
(moMiHarii odimiHOTO (5), mpotunk (5), penpamep (1), mpoxypop (2),
XapakTepy) imxkenep (3), mikap (1), komicap (3), xipypr (1),

MiHICTp (2)
+ [Ipenmer 14 biner (4), mait (1), kapty3 (1), opkectp

(3), xopabens (5)

3anpoBaJKEHHSI BOEHHOTO CTaHy Majl0 TaKOXX 1 JIHTBICTUYHUN HACTIAOK —
Oararo JroJel I13HAJI0Cs, 0 TPUKMETHUKHN «BOEHHUI Ta «BIACHKOBUI» MalOTh Pi3HI
3HAYEHHS Yy CKJIa/ll CYOCTAHTUBHHUX CITOJIYK. 3arajioM BU3HAYEHHS P13HUII B 3HAYEHHSIX
MIPUKMETHHUKIB «BOEHHUI Ta «BINCHKOBUI» MOXKHA y3araJIbHUTH TaKUM:

BilicbkoBuii — SIKMI CTOCY€ThCSI BIMChKA, BINCHKOBUKA: AepoOpoM, 20CHIMAlb,
0)YX, eulesion, 34600, KBUMOK, KepiBHUK, Kopabelb, KopecnoHoenm, 06 'ekm, 0008530k,
opKkecmp, napao, nopsaook, paoHuk, cmamym, 0asd, UCMAsKd, 61a0d, OUCYUNTIHA,
oopoea, eKoHOMIKa, aimepamypa, T0OUHd, MeOUYUuHd, Nni02omoeKd, NPUCymHicmo,
cuna, cuyocba, cnpasa, maeMHuys, mexHika, gopma, yacmuHa, SUPOOHUYMEO,
3aMO81eHHsl, 36AHHS, KEPIGHUYMBO, NIAHY8AHHS, NPABUNO, CYOHO, YUUIuwe, 3axoo0u,
MOXHCIUBOCII, MPAOUYIL.

Boennuii — sgkuil CTOCYeThCS BIWHHU, TIOB’SI3aHUM 3 HEIO: 3AKOH, 3/10YUH,
310YUHeyb, Hanao, nepesopom, nepioo, NOMEeHYIan, pedxdcum, udc, aeammiopd,
bopomvba, OoKmpuHa, 3azcpo3a, 3000u4, IHMepeeHYis, icmopis, Kamacmpoga,
Hebe3neka, 0OCMaHoBKa, onepayis, niOMpumMKa, NOaimuka, npobiema, nPoeoKayis,
cumyayis, 6unpo0y8aHHs, BMOPSHEHHs, BMPYYAHHA, NUMAHHSA, NPUSOM)8anHs, Oii,
nooii, 3ycunis, inmepecu, NiaHu.

MoxnuBe mMmapanenbHe BKUBAHHS «BIMCHKOBHI) 1 «BOEHHUW» 3 TaKUMH

CIIOBaMU: OJI0K, COM3, CY0, MPUOVHAL, OUKMamypa, 0onomoza, icmopis, Mawund,
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HAYKa, NpOMUCIOBICMb, cmpamezis, MAaKmukd, meopis, 3iMKHEeHHS, MUCMeymaso,
sumpamu, nompebu, ymosu, yizi [1, c. 7].

BiiicbkoBa JeKCHKa BKIIIOYAE KaPTOHI3MU, CIICHT BINCHKOBUX, ITpocTopiuus. Jlo
Ii€i TPyHW BIAHOCSTHCS HEOTHOPITHI 32 CBOEK (DYHKIIIHOIO XapaKTePUCTHUKOIO
JIEKCUYH1 OJIMHMIT, EMOIIIHO 3a0apBiieH] eJIEMEHTH BIHCHKOBO1 JICKCUKH, HAlYaCTIIIe
BUCTYNAIOTh CTUJIICTUYHUMHU CHUHOHIMaMHU BIACHKOBUX TepMiHiB. OTxe, momaiOHa
JIEKCHKA XapakTepusye chepy HeodimiitHOro MpodeciitHOTO CIUIKYBaHHS, «CTUPAIOYH
KOPJIOHU» MK BIHCHKOBOIO Ta 3arajJJkHOMOBHOIO PO3MOBHOIO JIEKCHKOIO.

JlxepeJia Ta JiTepaTtypa

1. XKanait B. 5. HoBiTHi TeHAeHIIT (pyHKIIIOHYBaHHS YKPaiHChKOi BIHCHKOBOI
TepMiHOCUCTeMU. Jlinegicmuka XXI cmonimms: HOBI 0OCNIONCEHHS | NepcneKmueu.
Kuis. 2018. C. 5-43.

2. SBopcbka I'. Mosa sk ckimagHuk koHgpikty. Media  Studies.

Medrcoucyunaunapusle ucciedo8anus meoua : mamepuansl KoHgpeperyuu. XapbKoB,

2016. C. 103-108.

Maiis IOpkoBchKa,
KaHAuAaT GLIOJOTiYHUX HAYK,

JloHenbKuii HaliOHAJbHMI YHiBepcuTeT iMeHi Bacuis Cryca

OCHOBHI ITPUHOMIIN CTBOPEHHA KOMIYHOI'O E®EKTY B
TETEPOI'EHHUX TEKCTAX AHI'VIOMOBHUX AHIMAIIHHUX
KOMEJI1 HA OCHOBI B3AEMO/IIi BEPBAJIBHUX TA

HEBEPBAJIbBHUX 3ACOBIB
CyyacHi  JIHTBICTMYHI  JIOCHIJKEHHSI  XapaKTepU3yeEThCS  yBarow  Jo
HETPaJAUIIITHOTO TEKCTY  (CEMIOTHYHO  YCKJIaJIHEHOTO, HETOMOTE€HHOTO,
TE€TEPOreHHOTrO, KpEOJIi30BaHOTO, MYJIbTUMOJIATIBLHOTO, MOJIIKOJIOBOTO,

JIIHTBOBI3yaJIbHOT0, 130BEpOaILHOTO, BiJIEOBEPOATBLHOTO), TOOTO TEKCTY, IKUW MICTUTh
3HAKW PI3HUX 3HAKOBUX CHUCTEM, HAMPUKIAJ, BepOaIbHUX, BI3yaJdbHUX, 3BYKOBUX,

rpadiuynux Tomo. IlosiBa Ta QyHKIIOHYBaHHS O€3IMpeleNeHTHOI KUIBKOCTI TEKCTIB
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HErOMOTE€HHUX 32 CBO€I0 CTPYKTYpYIO CIPUYMHEHA MOLIMPEHHSAM BIPTYaJIbHOI
KOMYHIKaIli i 3aMiIIeHHsIM peantbHOi KOMyHiKallli. TakuM ynHOM, Oa)KaHHs JTIHTBICTIB
BCEOIYHO JIOCIIKYBATH Ta OMUCYBATH TEKCTH TAKOT'O TUITY 3aJIMILAETHCS HAraabHUM.
Boanoyac akTyanbHICTh Ii€] HAayKOBOi PO3BIAKM BHU3HAYAETHCA MOTPEOOIO
IOPOAOBXKYBaTH BCEOIYHE BUBYEHHS HETOMOIE€HHUX TEKCTIB 13 HECTaTUYHUM
Bi3yaJlbHUM KOMIIOHEHTOM, OTIUCYBATH ITparMaTUYHUN Ta QYHKIIHHUI aCIEKTH TaKUX
TEKCTIB, JOCHIKYBaTH 3aco0M Ta NPUMOMH aKTyali3amii MOXJIMBUX 3HAYCHb
BHACJIJIOK B3a€EMO/II1 PI3HUX CEMIOTUYHHUX CUCTEM, 30KpeMa KOMIUHHUX.

JlocmipkeHHST BUKOHYBAJIM Ha MaTepiajl KpEeoJi30BaHUX TEKCTIB Cy4aCHUX
AHTJIOMOBHUX aHIMaliiHUX Komeaiil. KoMmiuHMII Kpeosi30BaHM TEKCT HE MOXKHA
BBAKATU JIMIIE CYMOIO BepOaJlbHUX Ta HEBEepOANbHUX 3HAKIB, /K€ CJIOBO Ta
300paKeHHSI B TAKUX TEKCTaxX NMepeOyBatOTh y CTaIli B3a€EMO/I1i, YTBOPIOIOUH CKIIATHO
nmoOymoBaHuit 3micT [2, ¢. 168]. BogHodac moegHaHHS Ta B3a€MOJIIS BI3yaJIbHUX Ta
BepOAbHUX 3HAKIB CIIPUsE MOABIMHINA aKTyali3allii 3HAaYeHHs 1 BIATAK € BAKIMBUM
MPUIAOMOM CTBOPEHHSI KOMIYHOTO €(EeKTy B KpPEOJI30BaHOMY TEKCTI aHIMalliHOT
koMenii. BiamoBimHO A0 mOABIMHOI akTyanmi3alii 3HAYEHHS y MOBI, a TaKoX B
3QJIEKHOCT] Bl y4acTl y CTBOPEHHI JIaHOTO MPUHOMY MapajiHIBICTUYHUX 3acOO0IB
O. O. AmniciMoBa BHOKPEMJIIOE TPU THIH I[HOTO MPUHOMY: MOBHHM, 3MIIlIaHUN Ta
3o0paxanpHuii [1, c¢. 75]. Came B3aeMojis NapaTiHTBICTUYHHUX 3ac00iB 13
BepOANbHUMM XapakTepHa sl CTBOPEHHS 3MIIIAHOTO TUNY NPUHAOMY MOJBIMHOI
aktyajizamii 3Ha4eHHs. J[o mapaliHTBICTUYHUX 3ac00iB, II0 BUKOPHCTOBYIOTHCS 3
METOI0 JOCSTHEHHS KOMIYHOro eQeKTy B aHIMalliiHIi KOMe[li, BIJIHOCUTHCA
HeBepOaIbHUI KOMIIOHEHT (300pakeHHsI, BIICOPsA, IIyM, My3UKa), SIKUA B TAKOMY
TEKCT1 PYHKIIIOHYE SIK CaMOCTIHHUN HOC1# 1H(pOpMAIIii, BOJIOI1€ TIEBHOIO CEMAaHTHUKOIO
1 MOK€ JI0 IEBHOT MipH PO3IIISIIATUCS SIK €KBIBAJIEHT BEpOAIbHOTO 3HAKY / 3HAKIB, 110
CIIyT'Y€ OCHOBOIO Il HOTO BUKOPUCTAaHHS B TPHHOMI TMOABIMHHOI aKTyami3allii
3HAYEHHS.

[Tpuitom B3aeMO/IIi €JIEMEHTIB PI3HUX CEMIOTUYHUX CUCTEM 3 METOI CTBOPEHHS
€IMHOTO ITPOBOTO KOMIYHOTO CMUCIY € PIBHO3HAYHUM J0 BepOambHUX 3ac00iB

CTBOPEHHS I'yMOpPY 1 Ha/I3BUYaHO MOIMIMPEHUH B cydacHii animaiii. Komiunuit edext
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B KPEOJII30BaHMX TEKCTaX aHIMAI[IMHUX KOMEAii BUHHUKAE BHACTIIOK BUKOPUCTAHHS
PO3ODKHOCTEH, 110 BUHUKAIOTh MK 3MICTOM BepOaNbHOI Ta Bi3yallbHOI CKJIaJOBOI;
HEY3roHKEHOCT1 MK BI3yaJIbHUMU W BepOaIbHUMHM JIaHUMHU, a00, THITUMH CIIOBaMH,
BKJIFOYCHHSIM BEpOAJBPHOTO KOMIIOHEHTa B TMPOTWICKHUH HOMYy 3a 3MICTOM
300pakalbHUA KOHTEKCT; IMPUHOMY HE3IHWCHEHUX OYiKyBaHb, IO BHHHUKAIOTH Y
siada micias BepOajdbHOTO YW Bi3yaJbHOTO IIOBIJIOMIICHHS; BiJ YIIOJiOHEHHS
3HAYCHHS BepOAThbHUX 3HAKIB 3HAKAM Bi3yallbHUM. OHUM 13 IEPCTICKTUBHIX 3aB/IaHb
y I[bOMY HampsMi BOaudaeThCcs MOJAANbIIE JOCTI/DKCHHS KOMIYHMX TEKCTIB 13
HECTaTUYHUM BIICOPSAIOM, CIPSIMOBAHE HAa JCTAIBHHUA OMUC MPUUOMIB CTBOPCHHS
KOMI3MYy BepOajlbHUMHU Ta HeBepOadbHUMHU 3aco0amu, iX KiaacuQIKaIlewn Ta
0OYHCIICHHSIM.
[:kepesia Ta Jgireparypa

1. AnmcumoBa E. E. JluHrBuctuka TeKcTa W MEXKKYJIbTypHas
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2. Mummuna O. B. CpeacrTsa co3naHus KOMHYECKOTO B BHIACOBEPOATHLHOM
TEeKCTe . Ha Marepuajie oMopuct. cepuaia «Monty Python Flying Circus»: muc. ...
kaua. ¢puioin. Hayk : 10.02.04. Camapa, 2007. 203 c.

XpucruHa SAKoBJIIOK,
BUKJIaJA4,
IBaHo-®PpaHKiBCHKNI HAIOHAJILHUMA TEXHIYHUI

yHiBepcuTeT HA(PTH i raszy

THE VALUE OF INDIVIDUAL PREFERENCES IN A PROCESS OF
CONTEXT-FREE MEANING PREDICTABILITY

The act of naming is among the most basic actions of language. It is not a purely
linguistic act. Naming units do not come into existence in isolation from factors, such

as human knowledge, human cognitive abilities, experiences, discoveries of new
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things, processes, and qualities, human imagination, etc. Each new naming unit results
from a particular naming act performed by one particular member of a speech
community who coins a new naming unit with one specific meaning in mind. It means
that each such coinage is or approaches an ideal linguistic sign, i.e., the unity of a
unique form and a unique meaning (biuniqueness). Stated simply, on the coiner’s side,
a new form corresponds to a single meaning. An object to be named is conceived by
Dokulil as «the one not named in isolation but is envisaged in relation to the existing
objects. By implication, any naming act is necessarily preceded (or dominated) by a
network of ‘objectively’ existing relationships. By implication, the naming act is a
cognitive phenomenon relying on the intellectual capacities of a coiner» [2].

Undoubtedly, there is always a feeling of hesitation and effort to figure out the
meaning of a word we have never come across before. Meaning predictability is
defined in relation to all the possible meanings of a new naming unit, in particular, as
the degree of probability that a particular meaning of a naming unit, encountered for
the first time by a language user, will be picked up in preference to other possible
meanings of that naming unit [7]. The intricate issues of the meaning predictability of
naming units have not yet been paid adequate attention, and therefore represent an
unfathomed area. The degree of (un)certainty in identifying the meaning of a novel,
context-free naming unit is labelled the Predictability Rate in this research.

It is also important to find out how the transition from the individual level to the
global level occurs and what exactly are the mechanisms that enable the cumulative
effects in terms of onomasiology and salience phenomenon. The discussion deals with
the question of which of the (usually) multiple possible readings of a new naming unit,
always coined with one specific meaning in the coiner’s mind, becomes the best
candidate for the interpretation of that naming unit from the listener’s/reader’s point of
view.

The well known scheme that represents a crucial triad of relations between extra-
linguistic reality (object to be named), a speech community (represented by a ‘coiner’),
and the word-formation component, emphasising, that each act of naming responds to

a very real and specific naming demand on the part of a member (members) of speech
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community [3]. This approach is in accordance with Bauer’s assumption that «the fact
remains ... that the production of new words may be the only evidence the observer has
of this potential, and the lack of new words appears to deny the potential » [1] and that
... «words are only formed as and when there is a need for them, and such a need cannot
be reduced to formal terms» [1]. In principle, the conception of productivity as
implemented capacity corresponds with Bauer’s [1] notion of «profitability».

The focus will be on the listener’s/reader’s (meaning the interpreter’s) side of
the communication channel. Geeraerts [3, p. 170] stated, that «hearers and readers may
be focused on the interpretative, semasiological side of language, but for the speaker
or writer, categorizing experience and putting that categorization into words is the
primary linguistic activity». As suggested in Stekauer [4; 5], what seems to be crucial
Is that by coining a naming unit in response to the specific demand of a speech
community the particular language manifests its productive capacity to provide a new,
well-formed linguistic sign by employing its productive Types/Rules whenever need
arises.

While morphologists mostly address the question of the identification of possible
meanings of new naming units (reflected in classifications of various degrees of detail)
psycholinguists tend to discuss the factors affecting the comprehension of the meaning
of new naming units on a general level. The predictability of meanings of affixations,
conversions, and other coinages has been, to the Stekauer’s knowledge [7], generally
ignored.

Any act of word formation is both rule-governed and creative, as far as a coiner’s
creativity restricted by productive WF Rule constraints. There are circumstances that
make the relation between the act of word formation and the act of word interpretation
(i.e., the act of meaning prediction) fairly complex.

A context-free interpretation approaches novel naming units from the level of
langue, and refers to that (those) meaning(s) that have the highest chance of being
selected when used by language users [7]. The inclusion of speech community in the
model and viewing each new naming unit as a result of a very specific and real act of

naming by a coiner makes it possible to reflect individual preferences, the influence of
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one’s age, education, and profession, one’s linguistic background (in a bilingual
setting), fashionable trends, etc., i.e., the sociolinguistic factors which may affect the
application of the MSAP (Morpheme-to-Seme-Assignment Principle) in those cases
that provide more than one option [1]. The triad of relations existing between the
indispensable components of each act of naming: the class of objects of the extra-
linguistic reality to be named — (a member of) the speech community who performs the
act of naming — the word-formation component of the language system (langue) acting
in close cooperation with the lexical component . Stekauer stated «while there is always
one particular meaning of a novel, context-free word which is most predictable at the
level of system, and therefore expected to be selected in speech, the specific
circumstances of its coining may work counter to the expectations of a language user»
[7]. Conceived this way, context-free meaning predictability provides a general,
objective, and unbiased view of the interpretation of novel naming units, undistorted
by the infinite number of potential linguistic and extra-linguistic contexts that may

influence and condition a specific act of wusing a naming unit.
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I1. JTAJIOI' HAINIOHAJIBHUX KYJIbTYP:
JIHI'BOKYJIbTYPOJIOTTYHUM, TTHTBOKOT HITUBHUM,
ETHOJIIHTBICTUYHUM TA JIITEPATYPO3HABUMH ACIIEKTH

Jlapuca boruns,

JUPEKTOP HABYAJIbHO-HAYKOBOI'O LICHTPY

3 NIATOTOBKM iHO3€MHHUX IPOMA/ISIH,

I[HonTaBcbKNil Aep:KaBHUI MeAUYHN YHIBEPCHUTET;
Haranis Kymmiis,

BukJjaagad 3BO,

IHonTaBcbKMH AepKaABHUN MeIUYHHMN YHIBEPCUTET;
Oxcana OBuyapeHko,

BukJaagad 3BO,

HHoaTaBcbKui JepKAaBHUN MeIUYHUUA YHIBepCUTET

YPAXYBAHHS JIHI'BOKYJIBTYPOJIOT'TYHUX ACIIEKTIB Y
HNPAKTHUIII HABYAHHSA IHOBEMHUX CTYJAEHTIB

[HO3eMH1 CTyAeHTH, sIKI TPUi3ASATh I 3100YyTTsI BHINOI OCBITU B YKpaiHy,
MOTPAIJISIOTh y TaK 3BaHy CUTYaIlll0 «KYJIbTYpHOTO IMIOKY». Ha mymky OiibIiocti
BUCHUX 1 METOMUCTIB [2; 4; 5] momonaHHIO I1i€i CUTYyaIlil CIpus€e IMiIecpsIMOBaHa
poboTa BUKIIAJayiB YKpaiHCbKOI MOBHM sk iHo3eMmHOi (YMI) 31 cTBOpeHHs Ta
BUKOPHUCTAHHS CIEIliaJbHO BiMIOpaHUX agalTOBAaHMX HAaBYAIBHUX MaTepiajiiB, IIO0
MICTSITh JJIHTBOKpaiHO3HABUY Ta JIIHI'BOKYJILTYpO3HABUY iH(OpMaIlito.

VY HaBuaiabHO-HAYKOBOMY IIEHTp1 3 MIATOTOBKM 1HO3eMHHUX rpomanasH [1[[MY
PO3pO0JICHO CHCTEMY TMOJaHHS KpaiHO3HABYOI Ta KyJbTypo3HaB4oi iH(opmarrii, ska
YCHIIIHO 3aCTOCOBYEThCS Yy BUKIaAaHHI YMI ¥l mpeameTiB mpUpOAHUYOTO IUKITY.
Ve B mporieci BUBUCHHS BCTYIMHOTO (POHETUKO-TpaMaTUYHOTO Kypcy [1] cTyneHTH

3HAMOMJIATBCA 3 pealisMM Ta BHUBYAIOTh JIEKCHUKY, MOB’s3aHy 3 reorpadiuHuMu
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nouartsmu (Ykpaina, Kui, [lonraBa, Kapnatu To1110), 3 KyJabTyporO YKpaiHCBKOTO
HapoAdy (eTukeTHI POpMH, Ha3BH MPOIYKTIiB, CTPaB, CBATA TOILIO).

He wMeHm BaXJIMBUM BHUAAETHCS BKUBAHHA Ta TPAKTYBaHHS €JIEMEHTIB
HeBepOaNbHOI KOMYyHIKamii (kecTiB, MiMiku) [3], SKI CHOPUAIOTH MOAOJAHHIO
NICUXOJIOTIYHUX TPYJHOIIB Yy HOBOMY COIlIaJJbLHOMY W MOBHOMY CEpEIOBHIIII.
CrniyikyBaHHS MK BUKJIQJJa4eM 1 CTyJICHTaMH IPYNH Ha TOYaTKOBOMY €Talll HaBYaHHs
MOYMHAETHCS 3aBK/IH 3 TIOTJISATY Ta TOCMIIIKH, SIK1 € 3aCO00M BCTAHOBJICHHS KOHTAKTY,
3ac000M OTPHUMAaHHS «3BOPOTHOTO 3B’ A3KY» — 1H(popMarlii rmpo Te, 1o ocoda yBiHIIa
B KOMYHIKAIIit0, CIIyXa€ i po3yMie.

Jesaki >xkecTH, SIKI € MDKHApPOJHUMHM, JONOMAralTh CTYJEHTaM IIBUIIIEC
aJanTyBaTHUCS 10 HaBYAJIBHOTO mporecy. [lo Takux >KecTiB MOXKHA BIIHECTHU KECT
BKa31BHOT'O MAJIBIIS, TPUKIIAJEHOTO JI0 TY0, sSIK BUMOTIa THIII MiJ] 4ac BIMOBIJI OJHOTO
31 CTYIEHTIB 3 METOI0 KOHIEHTpAIlll yBard IHIIUX Ta YHUKHEHHS MIJIKa30K.
[loxuTyBaHHS TOJOBOIO Yy BEPTUKAIBLHOMY IIOJOKEHHI PO3IIHIOETHCS SIK JKECT
CXBAJICHHS, MITPUMKH, & TTIOXUTYBAHHS TOJIOBOIO y TOPU30HTAILHOMY ITOJIOKEHHI,
HaBIIaKH, — SIK JKecT He3roAu. Kpyrosi pyxu J0JIOHEI0 MOXHA BUKOPUCTOBYBATH SIK
MPOTIO3MIIIK0 TOBTOPEHHS CIIiB, BIJTMOBII HA 3aUTaHHs. /(s ciiyxadiB Taki >KECTH €
3pO3yMIJTUMU 1 HE BUKIIMKAIOTh HAMPY>KEHHS YU HETAaTUBHUX €MOIIIHA.

Ane no HeBepOanbHUX 3aC001B KOMYHIKaIlll BUKIa1aueBi ciif OyTH 0CcOOJIMBO
YBaXXHUM, OO OJIMH 1 TOM CAMHI1 )KECT y KYJbTYpl PI3HUX HAPOJIB MOXKE TPAKTYBATHUCS
MO-pi3HOMY, 1HOJI 30BCIM MPOTHJIEKHO. 3arajbHOBIJOMO, IO KHBAHHS TOJIOBOIO
BIIEpE]l B YKPAIHCHKI MOBHIN KyJbTYpl O3HAuya€e MIATBEPAKEHHS, Y TOW 4ac K y
OoJnrapchKiil MOBI LIEH JKECT O3HAYAE 3alepeyeHHs. Y Halllil KyJabTypi (K 1 B KYJIbTYpl
OUIBIIIOCTI €BPOTEUCHKUX KPaiH) MJIECKAHHA B JOJIOHI — II€ )KECT CXBAJICHHS, PaJIOCTI,
3a0XOUY€HHA, a y 0araTb0X CXIJIHUX HApOJIB — BHUPAXKEHHS CKOPOOTH 32 MOMEPIIUM.
BiaMiHHUME € TaKOX JKECTH /I BUPKECHHS TPOXaHHS: YKpaiHIT, 3a3BUYal, CKIIaTyTh
JOJIOH1 Tiepen rpyabMu («Oyap Jacka», «Ojararoy»), a MPEACTAaBHUKH 1CIaMCBKOi
KyJIbTYpU NOTUPATUMYTh 000Ma pyKamu miadoopiaas.

OCKIJIbKY Ha JIOYHIBEPCUTETCHKOMY €Talll HaBUAIOThCS MPEIACTABHUKH PI3HUX

KyJbTYp, OJHUM 13 3aBJIaHb BUKJIaJaya € 3BEACHHS O MIHIMyMYy HENOPO3YMIHHS Y
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CHUIKYBaHHI.  YpaxyBaHHS TMPUHAJIEKHOCTI  CIyXadiB [0  TPEACTaBHUKIB
«KOHTAKTHUX» YU «HEKOHTAKTHUX» COIIaJbHUX KYJIBTYP IOMOMArae IMONepeauTu
BUHUKHEHHS KOH(MIIKTHUX cuTyarid. Ha aymky eTHorpadgiB 10 «KOHTAKTHHX
KyJBTYp YMOBHO MO>KHA 3apaxyBaTH NEPEBaKHO MPEICTABHUKIB MiBJCHHUX HAPO/IiB —
JATHHOAMEPUKAHIIIB, iCHaHIB, apabiB. J[0 «HEKOHTAaKTHUX» — KYJbTYpU HAPOJIB
niBHOY1 €Bponu Ta A3ii. ClIOB’SIHCBK1 KYJIBTYPH, i YKpaiHChKa 30KpeMa, HaJlexathb J0
«CepeIHbO KOHTAKTHHUX.

Ha nyMKy ncuxoJioriB, HSKOHTAKTHOMY CIIBPO3MOBHUKY KOHTAKTHUI 31a€ThCsI
HaB'A3JIMBUM, O€31IEpEMOHHUM, 1HOJI HaBiTh HaxaOHUM. Llei dakT ciix BpaxoByBaTu
BHUKJIaJa4eBl (0COOJIMBO Ha IMOYATKOBOMY €Talll HAaBYaHHS) 3 OJHOTO OOKy, MJis
MIATPUMKA W KOPUTYBaHHS CBOTO €MOIIIMHOrO CTaHy, a 3 I1HIIOro OOKy, IS
BCTAHOBJICHHS B3aEMOPO3YMIHHS MK CTy/ICHTaMU TPYIIH.

3HayHOi yBaru, Ha Hally AYMKY, BHMAara€ 3acBO€HHS cCTyAeHTamu (opm
3BEpTAHHS, AKI BIAPI3HAIOTHCS BiJ BIAMOBIAHUX (POPM y MOBI THUX KpaiH, 3BIJIKH
MpUIXaJK CIyXaui.

Haityacrimie 1HO3eMH1 CTYAEHTH, 0 MPHUI3IATh HA HABYaHHS 3 KpaiH AQpuxu
ta bauzbpkoro Cxoy, A SIKMX P1IHOIO € apadChbKa MOBA, BAKOPUCTOBYIOTh TPUIHATY
B iXHIU KyJbTYypl (pOpMy 3BepTaHHS «BHUKIaIau» a00 «BUKIAAa4d + iM’s». A CTyICHTH
(bpankohoHU BUKOPUCTOBYIOTH (hOPMY «MajiaM + iM’s» JJi 3BEpHEHHSI JI0 BUKJIaava-
KIHKH. YKUBaHHS JOHEIaBHA OJTHO3HAYHO MOXKJIMBHUX B YKPATHCHKIM MOBHIHM KYJIBTYpI1
dbopM 3BepTaHHS [0 BHKJIagada Ha iM’sS IO OaThKOBI 37A€ThCA iM HEAOCTATHBO
noBaxxHuM. CydacHa ¢opma 3BEpTaHHS O BUKIJIAIaya-KIHKU «IaHi + 1M s» ToJepye
31 3BUYHUM ISl aHTJ10- 1 PpaHKO(DOHIB.

[TosicHeHHs MpaBW y>KUBaHHS PI3HUX (POpM 3BEpPTaHHS JO MOCATOBOI 0COOH,
BHKJIaJ[a4a, HE3HAMOMOI JIFOJIMHU, BIACTUBUX CaM€ YKPaiHChKIM Tpajullii, BUMarae Bij
BHUKJIaJladya TEPIIiHHS, M[OJICHHOTO TMOBTOPCHHS y TMepill TWKHI HaBYaHHS Ta
00O0B’SI3KOBOTO 3a0XOYEHHSI CTYJCHTIB, SIKI MPAaBUJIBHO BXMBAIOTh MOBHI €THUKETHI
bopmu.

VYpaxyBaHHs BHKJIaJadye€M KyJbTYpOJOTIYHUX BIIMIHHOCTEH, CTBOPEHHS

MO3UTUBHOI E€MOIIMHOI aTMocepy Ha 3aHATTI 3a JIONIOMOIOK BepOalIbHUX 1
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HeBepOaTbHMX MOBHHUX 3aC001B, BUKOPUCTAHHS CHEIlaIbHO BiAIOpaHUX TEKCTIB, IO
MICTATh KYyJIbTypO3HaBUy 1H(OpMAIIIO, CIPHUAIOTh AaKTUBHIM POOOTI CTYAEHTIB 1
MBUIIEHHIO iIXHBOT MOTHBAIlT JO HaBYaHHS, 110, 31 CBOTO OOKY, IMOJIETIIYE MPOIIEC
ajanrailii Ta OCBOEHHS HHUMH HOBOTO COIIOKYJBTYPHOT'O CEpEeAOBHIIA, HOBOI MOBH,
HOBOi CHCTEMH OCBITH, IPUCTOCYBAHHS 10 HOBUX KIIMaTHYHHUX Ta MOOYTOBUX YMOB.
:kepeJia Ta Jiteparypa

1. boruns JI. B., I'opbenko €. B., CaBumnpka T. B. Vkpainceka MoBa sk
iHo3emHa. IloyaTkoBuil (oHEeTHKO-TpaMaTHYHUN Kypc. JloBIIKOBI Marepiaid i
TpeHyBaJbH1 BIPABH : HaBY. MOCI0. 1t iHO3eMHUX cTyAeHTiB. [lonrasa, 2021. 120 c.

2. borunss JI. B. ETHONCHXOJIOTIYHMM MIAX1JA y MPAKTHUI HaBYAHHS
1HO3€MHHUX CTYIEHTIB. CyuacHi mpeHou po3eumKy MeoudHoi oceimu. nepcnekmusy i
3000ymKuy : Marepiaju HaBY.-HayK. KOH(epeHii 3 MixkHap. ydacTio, M. [lonTasa,
22 6ep. 2022 p. ITonrara : TOB «ACMlIy, 2022. C. 34-36.

3. Beuepox O. M., Tpycona JI. B., Ckansceka C. A. Peanii, npoonremu ma
nepcnekmusy 8uujoi MeOuyHoi oceimuy: MaTepiald HaB4Y.-HayK. KOH(]. 3 MDKHap.
yuactio, M. [Tonraga, 25 6ep. 2021 p. [lontaBa : YMCA, 2021. C. 49-50.

4. Muniko C. A. JIIHTBOKpaiHO3HABYMI aCTIEKT Y BUBUEHHI 1HO3EMHOI MOBH
SIK YMHHUK PO3BUBAOYOro HaBuaHHs. KuiB : Buma mkomna, 2002. 153 c.

5. Xapneesa 1. Ilpo migxig 10 BUKIAJaHHS MOBH 1 KYyJIbTYpH. BicHux

axaoemii oceimu. 2020. Ne 1. C. 22-23.
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Ouabra Beuepok,

KaHAuAAT QLIOTOTIYHUX HAYK,

IHoaTaBchbKNil 1ep:KABHUI MeIMYHHU YHIBEPCUTET;
JIroamuna Tpycosa,

BukJagau 3BO,

I[HonTaBcbKNil Aep:KaBHUI MeAUYHN YHIBEPCHUTET;
Caitiana CkajibCcbKa,

BukJjagad 3BO,

IMoaTaBchbKMil Aep:KaABHUI MeIMYHUNA YHIBEPCUTET

BIIJIUB MIDKHALIOHAJIBHUX 3B’S3KIB HA PO3BUTOK CYYACHOI
KYJbTYPU MAPOKKO

AKTyaJIbHICTh 3alpOMOHOBAHOTO JOCIIPKEHHSI 3YMOBJIEHa 00 €KTUBHUMU
IpoIiecaMyd PO3BUTKY Cy4dacHOI IMB1II3AIll, OCHOBHUMH TEHACHIISIMHU K01 y XXI
CTOJIITTI € IHTEpHAI[lOHAMI3allsA 1 riiodams3anis — 3 OJHOro OOKy, Ta 3pPOCTAHHS
HaIllOHAJIbHOI ~ CaMOCBIOMOCTI 1 TIONIYKM MUIAXIB 30€pEeKEHHS E€THIYHOT
camoiieHTH(]iKallli B yMOBax MOJIKYyJIbTYPHOTO CYCIUIBCTBA — 3 1HIIOTO. AHAI3
1CTOpIi Cy4acCHOT0 CyCHIbCTBA CBIIYUTH MPO T€, 110 B Ipoueci (opMyBaHHS HaIliH i
HAIllIOHATBHUX JIEp’KaB COIIOKYJBTYPHUH TPOCTIP TMEBHUX TEPUTOPIaTbHUX
YTBOPEHb TEPEKHUB YUMAJO TpaHcopMalliid, 3yMOBICHHX MIDKKYJIbTYPHUMHU
3B’ SI3KAMU.

[IpeameToM CBOTO JOCHIIKEHHS MU OOpaiiv KyJIbTypy MapoKKO, OCKUIbKH
MepeBaXKHy OUIBIIICTh CTYJIEHTIB, 3 IKUMH MU MPALIOEMO IPOTATOM 0ararbox pPOKIB,
CKJIQJIaI0Th caMe MapOKKaHIIl, 1 3HaHHA KYJIbTYPHUX OCOOJIMBOCTEN TXHHOTO PEriOHY
crpusie OUTbII TUTIAHIN CIIBMOpalll Ha 3aHATTSIX Ta MOJIMIICHHIO MPOIECY IXHBOI
ajanTalii 10 yKpaiHChbKOTO COIIOKYJIbTYPHOTO IIPOCTOPY.

3rilHO 3 ICTOPUYHUMHU JDKEpellaMd, TEpUTOpis cydacHoro Mapokko Oyna
00XHTa JIIOABMU II€ 3 €MOXH HEOMiTy (IoHAWMEHIe 3 8§ TUCAYONITTS J0 H. €.) 1

MPOTSArOM HACTYMHUX ICTOPUYHUX MEpiofiB O0araTo HapOAIB 1 €THOCIB BILJIMBAIU Ha

(dhopMyBaHHS CydyacHOT MapOKKAaHCHKOI KyJIbTYPH, ii TpaAuIlii, pemirii Tommo.


https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9D%D0%B5%D0%BE%D0%BB%D1%96%D1%82
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Hacammepen icropist koponiBcTBa MapoKKo 1MOB’si3aHa 3 iCTOpi€ro OepOepChKux
IUIEMEH, SKI MpOoXuBanu Ha il Teputopii. [lounnaroun 3 VII cromitta mo H. e.,
3aBJSKH TOPTiBEJIBHUM 3B’SI3KaM 3 (DIHIKINCBKMMH KOJIOHISIMH Ta IOCEJICHHSMH,
Mapokko mocTymoBo cTajo yacTuHo0 Cepea3eMHOMOPCHKOTO CBITY, SIKM Ha TOM Yac
3HAXOJIUBCS 1] JOMIHYIOUHUM BILTUBOM PUMCBKOT iMITEpIii.

Y V cromiTTi H. €., micasg naaiaHa PuMmcekoi immepii, TEpUTOPiIO0 Cyd4acHOTO
Mapokko Ha NESKWH Yac 3aXONWIM BaHAAIM Ta BECTrOTH, a 3rofoM BizaHTis.
[lonpaBaa, MPOTITOM IILOTO TMEpioay O1JibllIa YaCTUHA TOPUCTOI TEPUTOPIi CYy4acCHOTO
Mapokko 3anuiianach HEMAKOPEHOIO Ta mepedyBajga B pPyKaxX CBOIX KOPIHHUX
MEIIKAHIIIB OepOepiB.

VII cTomiTTs H. €. CTaJIo MOYaTKOM 1CJIaMChKO1 eKCaHcii. ApaOu MpUHECIN CBOi
3BUYKH, KYJbTYypy Ta icjam, KU NPUHHSAIM OLIbIIICTh OepOepiB, 3aBISIKU 4HOMY
MapokKo cTaJlo KyJIbTypPHO-OCBITHIM IIEHTPOM IiBHIYHO-a()pUKAHCHKOTO periony. B
MOJIAJILIIIOMY KpaiHOIO MpaBUJIM TO apabCbki, TO OepOepchKi icaaMChKi AUHACTII. Y
XVII cromitri Mapokko 31IITOBXHYJOCS 3 arpeciero 3 00Ky Icnanii Ta OcMaHCBKOi
IMIIepii, 0 MOIITUPIOBAJIACs B3JI0BXK y30epexxkss MarpuOy Ha 3axiji, MpoTe Ha TOYaTKY
XVIII cromitta curyauis crabim3yBaiacs 1 BUHUKIO 00 ’€QHaHE KOPOJIBCTBO
Mapoxxko [1].

VY noxonoHianbHUIN mepios; MapokKo BiAirpaBajo aBaHTApAHY CTpPATErivyHy 1
KYJbTYpHY poJib y Cepe13eMHOMOPCHEKOMY PET10H1, Oy Ty4H MePEeXPEeCTIM IIUBLITI3aLIlM
1 0azor0 11 mommpeHHs icnamy B Icmanito 1 €Bpomny 1 Ha miBIeHb Adpuku. A
TOPriBeJIbHI 3B’SI3KM 3 PI3HUMH KpaiHaMU CHPHUSUIA BIIKPUTOCTI 1 30aradyeHHIo
MapOKKaHCHKOT KyJIbTypH.

[Ticns HaAmoNEOHIBCHKMX BiifH Marpu0 crap Imie OiIbII HEIIKOHTPOJIbHUM
CramOyiy, 0JHaK BUKJIMKAB IHTEpEC AJI KOJIOHI3a1lll BXKe 3 00Ky €BpONENChKUX KpaiH,
OCKIJIbKM MaB BEJIMKI OararcTsa i BUT1IHE reorpadivyHe TOT0KESHHS.

Kononianbaa emnoxa B ictopii Mapokko, 10 OXOIUTIOE MaiKe CTO POKIB — 3
npyroi nojgoBuHu XIX — 10 cepeaunu XX CTOMITTS, XapaKTEPU3YETHCS JOMIHYIOUUM
BIuinBoM @Dpaniii. He3Bakaroun Ha npetensii Anrmii 1 Himeuwuwnu, dpaniy3pkuii

nporektopaT B IliBHIuHIA Adpuui icHyBaB 3 1912 poky, xonu OyB odiriitHO


https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A0%D0%B8%D0%BC%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%B0_%D1%96%D0%BC%D0%BF%D0%B5%D1%80%D1%96%D1%8F
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%B5%D1%80%D0%B1%D0%B5%D1%80%D0%B8
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%86%D1%81%D0%BB%D0%B0%D0%BC
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BCTAHOBJICHUW (DECHKUM JIOTOBOPOM, 10 TIPOTOJIOMICHHS HE3aJIeKHOCTI MapoKko
2 Oepe3ns 1956 poky. [lo ¢paniyspkoro Mapokko, ofHak, He BXojuia Oinblia
YacTHHA TIBHIYHUX 1 HEBEJIMKAa YacTHHA IMIBASHHUX TEPHUTOPIA KpaiHW, K1 CTaIH
1CTIAHCHKUM TIPOTEKTOpaToM [2].

Bci Bumesragani KyJabTypHI HalllapyBaHHS BIUIMHYJIM HA PO3BUTOK KYJIBTYPH
KpaiHu. TakuM YMHOM, B MOCTKOJIOHIAJILHUN MEp1oj CKJajacs 0coOJIMBa 1CTOPUYHA
CUTyaIlisl: 3 OJHOTO OOKY, TpaJWIIIOHATICTUYHA yCTaJleHa MOJENb, 3aCHOBaHA Ha
PeITiiHUX CUMBOJIaX (MEYET1, CBATUHSIX, PEITIMHUX 00psAaax 1 CBATax), a 3 1HIIIOTO —
CydyacHa MOJIeJb CYCHIbCTBA, OPIEHTOBaHA HA EMIIIPUYHY CHCTeMY 3HaHb. lle
CHIBICHYBAHHS PI3HHX COLIAJBHUX MOJENe, OalaHCyrouM MDK KOHQIIKTOM 1
ACUMUIISIIIE€I0, BU3HAYWIIO CTAaHOBHUIE MapoKKO B Cy4aCHOMY CBITI 1 MOCIYXHJIO
MMOYaTKOM HOBHX KYJIbTYPHUX TIEPETBOPEHb.

Ha mexi XIX—XX ctomnite Mapokko yBIHIILIO B €1OXY MoJiepHi3arlii 1 pedopm,
IIPH [IbOMY KOXEH PEriOH Ma€ CBOI YHIKAJIbHI PUCH HAIlIOHATBHOI KyIbTYpHU. OCKUIBKH
OUIBIIICT, HACEJEHHS CKJIaJalTh OepOepu Ta apabu, O(IIHHUMU MOBaMHU €
OepOepchka Ta apabcbka MOBU. DpaHITy3bKa TaKOXK MIUPOKO MOMIMPEHA, 32 BUHATKOM
MIBHIYHOTO PET10HY, /i€ IepeBakae icnmanchbka. Choro/iHi (hpaHily3bka MOBa € TPETHOIO
Haly>KMBAHIIIOW cepell HaceJeHHs (Ticis apadcbkoi 1 6epbepcebkoi). BoHna Takox €
000B’SI3KOBOIO /IJII BUBUEHHS y OUIBIIOCTI 3arajbHOOCBITHIX IMIKiJ. AHIJIIHCHKOIO
MOBOIO TIEPEBAXKHO TOBOPATH Y BEIMKUX TYPUCTHUYHUX MICTaX, TaKUX K Mappaker,
Kacabnanka Ta iH1111 Micta Ha iBHOY1 Mapokko.

VY peniriitHid KyaeTypi Mapokko 3aaumiuiM CBid ciijg Oarato koHecit —
A3UYHUIITBO, 1y/lai3M, XPUCTUSHCTBO Ta iciaMm. Icinam € JepKaBHOIO peNiriero 3
MEePEBAKHOIO OUTBIINICTIO CYHITCHKOI MYyCYJIbMAHCHKO1 TPYIU. XPUCTUSHCTBO — JIpyra
3a BEJIMYMHOIO peJIiriifHa rpymna B MapoKkKo, 0JTHaK OUTBIIICTh XPUCTHSH iHO3eMITl [2].

MapokkaHChKe CYCHIIBCTBO, SIKE TPOTATOM MOTIEPETHIX TBOX CTOJITh MPArHyJIO
30eperTi CBOIO 1CHTHUYHICTh 1 3aXUCTHUTHCS BiJ 30BHIIIHIX BIUIMBIB, YCBI1JIOMUJIO
HEOOXIHICTh MOJIEpHI3allli, OpPIEHTOBAHOI Ha MIHHOCTI 1 MeEXaHI3MHU, IO
(GyHKIIOHYBaJIM Ha MOTO TepUTOPIi B KOJOHIANBHUM mepio. CcydyacHa MapOKKaHChKa

KyJbTypa 3HA4YHOI MIpOI0 MepelOyBae IMijJ BIUIMBOM (PpaHIy3bKO1 KOJOHIAIbHOT
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KyJIbTYpH, aJie IPU LIbOMY HaMara€eThCs 3al03MUUTH B HEl SIKoMOra O11b11e KOPUCHOTO
st cebe, parHy4W pPO3BHBATH CHAAIIMHY 1 TOmMepenHix emox. HesBakaroum Ha
MOCTKOJIOHIAJIbHUM 10K, HA ChOTOJHIIIHIN JeHb Y Mapokko, SIK 1 B 1HIIUX KpaiHax
Marpuby, ckmanmacsi curyarlisi, B fAKid IXHI ypsSaud MparHyTb 10 BCEOIYHOTO
criBpoOITHUIITBA 3 DpaHIli€ro, X04a I11€ TOPIBHIHO HEJIAaBHO BOHU OOPOJIHCS 3a TIOBHY
HE3aJICKHICTh BiJ] €BPONEHCHKOI MOJENT PO3BUTKY. 30€pexeHHs MOJIKYIbTYpHOI
CHaJILIMHU € OJTHUM 13 IPIOPUTETIB CydacHOI moJiTuKKU Mapoxkko [3].
:kepesia Ta jgiTteparypa

1. Bikinenis. URL: https://uk.wikipedia.org/wiki/

2. Kynmprypa 3Bumyai Ta tpamuuii Mapokko. URL: https://uk.history-
hub.com/kultura-zvichayi-ta-tradiciyi-marokko

3. Tloctkononunanbhas teopus. URL: https://ru.wikipedia.org/wiki/

I'anna [Assguenko,
KaHIUAAT QPUIOIOTIYHHUX HAYK,

CyMcbKkHil 1ep:KaBHUH YHIBepCUTET

YPAXYBAHHS OCOBJIUBOCTEN KOMYHIKATUBHOI KYJbTYPU
HPEACTABHHUKIB PI3BHUX ETHOKYJIBTYPHUX CIIIVIBHOT Y
HPOLECI CIIIVIKYBAHHA

CHUHXpOHHHMI MEpEeKIIaJl € CBOEPITHUM BUKIMKOM JUJIs IEpekianaya i notpedye
3HaAYHOI MOO1TI3allii BOJBOBUX 3YCHJIb 1 MCUXIYHUX mpoueciB. Kpim Toro, mig yac
CHUJIKYBaHHS 3 MPEICTABHUKAMU IHIIUX €THOKYJIBTYPHUX CHUIHBHOT BapTO 3HATH SIK
MiHIMYM 0a30Bi 0OCOOJIMBOCTI MOBJICHHEBOTO €TUKETY ¥ MOBEMIHKH, TPUHUHATHX Y X
cripbHOTaX. [HIIMMU cloBamMu, CIiJl BOJOMITA 0a30BUM 3HAHHSM KOMYHIKATHBHOI
MOBEIHKA — BepOaIbHOI 1 HEBEpOAIBHOI MOBEIIHKK 0COOMCTOCTI abo Tpymnu ocid y
MpoIIeCi CHIJIKYBaHHS, KOTPE PETYNIOEThCS HOPMAMHU 1 TPAIWIISIMH CILJIKYBaHHS
MIEBHOTO coIliymy [4].

Buknanene Hwkde € CcrnpoOO TMOAUIMTUCA JOCBIAOM  CHIBOpami 3
MpEeJACTABHUKAMH HE3aJIeKHOI MIKHAPOJIHOT MEIWYHOI T'YMaHITapHOI Oprasizaiii

«Jlikapi 6e3 xopaoniB» (Médecins Sans Frontieres). lle MikxHapoaHa He3anexHa


https://uk.wikipedia.org/wiki/
https://uk.history-hub.com/kultura-zvichayi-ta-tradiciyi-marokko
https://uk.history-hub.com/kultura-zvichayi-ta-tradiciyi-marokko
https://ru.wikipedia.org/wiki/Постколониальная_теория
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HEKOMEpIliiHa MeauyHa TyMaHiTapHa oOpraHizailis, III0 Hajgae OE3KOIITOBHY
rYMaHITapHy Ta HaJ3BHUYaiHy MEIUYHY JIONOMOTY HACEJICHHIO, SIKe MOCTPa)Xaajio B
pe3ybTati 30poHHUX KOH(DIIIKTIB, TOJIOAY, €M1eMii, BAMYIIIEHOT Mirpallii, CTUX1AHUX
mux y noHaj 70 kpaiHax CBiTY, y pi3HUX paitloHax Adpuku, €Bponu, [liBgeHHOi Ta
[liBHiuHoi Amepuku Ta A3ii. PoGoty opranizamii MSF 3abesneuyrors 67 000
HalllOHAJIbHUX Ta MDKHAPOJHUX MPAIiBHUKIB, BKIOUYAIOYM MEIUYHUX MPAIiBHUKIB,
JIOTICTIB 1 amMiHicTpaTuBHUM Tiepconan [3]. [Tix yac poboTu mepeknamadyeM aBTOpKa
OoTpUMaJa JOCBIJl CIUIKYBAaHHS 3 MPEACTaBHUKAMH MiCii, pIIHUMH KpaiHaMu KOTPUX €
Bbenbrisg, CILIA Ta Iamis.

JlocBi CHiNIKyBaHHSI TMEPEKOHAB Yy BAXKIMBOCTI ypaxyBaHHS 0COOIMBOCTEN
KOMYHIKaTUBHOI MOBEIIHKU 3 METOIO IJIaHYBAHHS po0O0YO1 AISUIbHOCTI. TakK, OCKIIIbKH
OeJbriill MaHyTh JUCIUIUTIHY 1 pErJIaMeHTOBaHy MOBEAIHKY, TO 3aMi3HIOBATUCH HA
JIJIOBY 3yCTpiu 13 HUMU He BapTo [2]. KpiM Toro, ciif cyBOpo HOTpUMYBATHCS pa3 1
Ha3aBXIW TMPUAHATHX TMpaBUJI, HE HAMarar4uch iX TBOPYO TEPEOCMUCITHUTH,
aJanTyBaBIIIH 1] 3MIHHI peajii Cy4acHOTro UTTs (OCTaHHE, HAa HAIII MOTJISA/, BIIACTUBE
YKpaiHIISIM).

Kacropicte IHmii Hakimanma BIiIOMTOK Ha OCOOJMBOCTI  CIIJIKYBaHHS
MPEJCTABHUKIB IIUX KpaiH. SIKIIO HIXKYl 32 CTaTyCOM OCOOU BCIM CBOIM BUIJISIAOM
3aCBIIUYIOTH MOIIIAHY JI0 CTAPIIOTO 3a BIKOM a00 3BaHHSIM, TO IiJl Yac CHIJIKYBaHHS 3
PIBHUMHU 3a MOCAJI010 1/a00 BIKOM CII1J] YHUKATH SIK O(ILIIHOCTI, TaK 1 (pamMiIbIpHOCTI.
He cinin nepeoniHoBaTH NPUBITHICT 1HAIMIIB — SKIIO YKpaiHIl CIPUHAMAIOTh TaKH
THII OBEIIHKY SIK 0€3YMOBHY UIUPICTh 1 MOKJIUBICTh «CKOPOTUTH AUCTAHIIIIO, TO JIJIS
xureniB IHmii me pamgme ¢GopManbHICTh, 30BHINIHIA BHSAB, SKUH IOJICTIIYE
CHUJIKYBaHHS, OJIHAK HE € 0€3YMOBHOIO MEPEAYMOBOIO JIPY>KHIX CTOCYHKIB.

Hapnaku, mNpuBITHICTP aMEpUKaHINB (4O pedYi, JOCUTh THIOBA IS
MPEACTABHUKIB 1I1€1 KpaiHW) € MPUPOIHINION, ONMKYOI 1 3PO3yMUTIIION JUIs
ykpaiHmiB. Takox skureni Crnomydenux IITaTiB excnpecuBHillle BHUSABISAIOTH
HeBepOabHI 3acO0M KOMYHIKAIll, OCOOJHMBO II€ CTOCYETHCS TIOCTAaBU, MaHEpPU
npuiiMaTH BUIbHY 103y (HOTa Ha HOTY, HOTH, 33JepTi Ha CTUI ab0 CYCIJIHIA CTUIEUb
TOIIO). ABTOPKOIO OyJIO TOMIYEHO JESIKUW TOAWB 3aXiTHOEBPOINEUCHKUX KOJIET,
BHUKJIMKAHUN «3aTATYBaHHSAM» CHUIKYBaHHS 3 KiieHTamH. lle MOXXHA TOSICHUTH THM,

0 YKpAiHIll JII0Th y MOMIOHMX CHUTYaIlsiX SK «IPEJCTaBHUKU KOJEKTHUBICTCHKOI
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KYJIbTYPH, Y KOTPIHA CIUJIKYBaHHS — HaWBaXJIMBIIINUM 3aCci0 yCTAHOBJICHHSI CTOCYHKIB,
a aMEepHUKaHIl — SK TMPEJCTaBHUKU 1HIWBIAYalICTChKOI KYJIBTYpH — MHIIXOIATH 0
CHUIKYBaHHA MepeBakHO mparmatudHo» [1, c. 210]. 3aragom MoXeMO BHOKPEMUTHU
Takl pPHUCH 3axiJHOEBPONEHCHKOI KOMYHIKATUBHOI TMOBEIIHKH, SIK YHUKAHHS
0aratociiBHOCTI, HaJaHHS MepeBard KOPOTKUM CTUCITUM  (HOPMYITIOBaAHHSIM;
He(OPMAJIbHICTh y CHIJIKYBaHHI, MPUKIAIOM YOTO MOXHA BBa)KaTH 3BEPTAHHS 0
CHIBPO3MOBHHUKA 10 iIMEH1, YHUKAIO4X OQIIIHHUX TUTYJIIB 1 3BaHb; TCHEPHA PIBHICTh
(Hampukiaa, Tpaauilis PYKOCTUCKAHHA MDK KIHKaMd W YOJIOBIKaMHU); moBara Jo
0COOMCTOT HEe3AJIEKHOCTI ¥ YHHKAHHS MPSMOTO BILTUBY Ha aJipecara B MOBJICHHI (Ha
BepOaNbHOMY PiBHI 1€ 3HAXOUTh BUSIB Y Ha/IaHHI MIepeBaru HEMPsIMUM MUTAHHIM Ha
3pazok «Could you tell me...»); BIAKPUTICTD 1 APYXKETOOHICTh, KOTP1, OJHAK, MAIOTh
JIen10 MOBEPXHEBUH xapakrep [J].

3HaHHS MOAIOHMX BUMOT €THKETYy 1 KYyJIbTYPHHUX HACTaHOB JO3BOJIUTH
MIPaBHJIBHO O3HAYUTH OCOOUCTICHI «MeX1» W HE MOTPaluTH B HE3PYUHY CHUTYAIIIIO 3
1HO3EeMHUMHM KOJIETaMU Ta O13HEC-MIapTHEPaMH, YHUKHYTH MOXJIUBUX HEMOPO3YyMiHb
a00 KOH(ITIKTIB.
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SATIRE IN DER LYRIK VON JURA SOYFER

Im Gegensatz zu seiner Prosaliteratur und seinem Journalismus sowie zu seinen
theatralischen Leistungen begleitete Soyfers Lyrik ihn immer auf seinem
schopferischen Weg. In seiner Poesie begreift der Schriftsteller die empirische
Wirklichkeit, indem er sie kritisch mit ihren idealisierten Projektionen vergleicht. Die
Zasur von 1934, deren Spuren im gesamten Schaffen von J. Soyfer zu finden sind, ist
am deutlichsten im lyrischen Werk des Schriftstellers vertreten.

Zwischen 1932 und 1933 veroffentlichte Soyfer iiber hundert satirische Gedichte
in der Kolumne «Zwischenrufe links» in der sozialdemokratischen «Arbeiter Zeitungy»
und in «Der Kuckuck», der Wochenzeitung der SPO. Die Besonderheit der Lyrik dieser
Zeit liegt darin, dass sie nicht der politischen Propaganda diente, und ihre satirische
Dimension war keine Waffe des Kampfes. Sie ist von einer ironischen Leichtigkeit und
sogar einer gewissen Unterschiatzung der Gefahr geprigt, die von der Diktatur des
Austrofaschismus in Osterreich und des Nationalsozialismus in Deutschland ausging.
In ihren frithen Texten beschiftigt sich Soyfer mit den Gefahren der
austrofaschistischen Diktatur und des Nationalsozialismus in Deutschland. Soyfer
konzentriert sich in erster Linie auf die Negation des Negativen. Der Schriftsteller
wendet sich oft konkreten Details zu, durch deren Prisma die Objekte der Satire
dargestellt werden koénnen, z.B. Willkiirherrschaft, Korruption, Erniedrigung und
Entfremdung des Proletariats, Biologisierung der Frau, Diktatur, Armut,
Traditionalismus usw. Die Sprache als Mittel zur Verwirklichung dieser Kiritik
(insbesondere durch Parodie und Wortspiel) und die Sprache als ihr Gegenstand (die
Rhetorik der politischen Elite, deren Ziel ist, die Massen zu manipulieren) bestimmen

in der Tat die Besonderheit der frithen satirischen Gedichte des Osterreichischen
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Schriftstellers. Thre Poetik basiert auf zwei kiinstlerischen Mitteln: auf der Ebene des
Genres auf Parodien (Parodie von Schlafliedern — «Schlaf, Kindlein, schlafy; Parodie
des klerikalen Stils in «Schleichers Note an Gotty); Parodie der Pseudo-Lehrsprache
in «Chronik aus dem Jahre 1683» oder religioses Original in «Jiingster Tagy»; z.B.,
Parodien von Segensspruch-Hymnen wie eine Parodie von «Sei gesegnet ohne Endey;
eine Parodie des Sprichworts «...Wer einmal liigt, dem glaubt man immer ...» [1, S. 74];
auf der Ebene des Einsatzes kiinstlerischer Darstellungsmittel — Wortspiele in ihrer
ganzen Vielfalt an Formen. Zur Erzielung der satirischen Wirkung in den lyrischen
Werken von J. Soyfer verwendet der Autor satirische Metaphern (z.B. wird das Dritte
Reich als Schaubude dargestellt, Hitlers Politik wird mit der Einfilhrung einer
vorzivilisatorischen Lebensweise gleichgesetzt und das Osterreichische Rechtssystem
wird als Frau von leichter Tugend dargestellt), Okkasionalismen und Antithesen (z.B.
der Kontrast zwischen den Illusionen, auf die in den Zitaten aus den Geséngen Bezug
genommen wird, und der Realitét, die die Romantik der Zitate widerlegt, der Kontrast
zwischen dem Christentum und der Militarisierung der Gesellschaft, usw.) sowie
Anaphora und Paradoxa. Die Unterbrechung des Meinungsflusses zur Erzielung eines
ironischen Effekts wird vom Autor haufig durch Gedankenstriche grafisch
veranschaulicht,

Zwischen 1934 und 1938 besteht Soyfers lyrisches Werk aus spielintegrierten
Songs und Chansons, mehreren Gedichten fiir die Zeitung Sonntag und Lyrik fiir die
kleine Biihne. Diese Werke sind meist in Form von Dialogen oder dramatisierten
Erzdhlungen geschrieben. Neben den oben genannten Methoden zur Erzielung einer
satirischen Wirkung weisen die spiteren Texte des Schriftstellers eine Tendenz zur
Allegorisierung auf, die sowohl auf die Einfiihrung der Zensur als auch auf den
Versuch des Schriftstellers zuriickzufiihren ist, seine eigenen Gedichte fiir den Vortrag
an die Bithne anzupassen. Ein Beispiel fiir eine solche allegorische Satire ist das
Gedicht «Ein Téuberich belehrt seinen Sohn», 1936 [2, S. 195], in dem die
Sentimentalitdt von Pseudo-Tier- und Vogelliebhabern, die Primitivitit der Bewertung
eines Menschen durch einen anderen und die Absurditét der Selbstdarstellung kritisiert
werden. Die Neujahrsballade «Begegnung mit Frau Zukunft '37» spottet tiber die mit
dem Neujahrsfest verbundene Illusion der Erneuerung, eine Art Neujahrsoptimismus.
Trotz der ironischen Darstellung der Zukunft leugnet Soyfer jedoch nicht die hohen
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Ideale der neuen Zeit, sondern negiert den Konservatismus und den Traditionalismus,
den die Bourgeoisie in einer Zeit auferlegt, in der ein dringender Bedarf an
Verdanderungen besteht. In der satirischen «Ballade vom Pepi» werden die Folgen der
Wirtschaftskrise anhand der Degradierung eines jungen, zwar talentierten, aber
arbeitslosen Menschen gezeigt, der allmdhlich zu einem Kriminellen wird. Das «Lied
des einfachen Menschen» ist eine einzigartige Synthese aus Soyfers Skepsis und
Humanismus. Das Problem der Verdinglichung des Menschen in einer
Massengesellschaft und seiner Entfremdung von seinem wahren Selbst wird auf
satirische Weise dargestellt. Die Tendenz zum Philosophieren, die der Lyrik nach 1934
eigen ist, verdndert kontinuierlich die aulergewohnliche Aktualitdt der Lyrik seiner
frithen Schaffensphase.

Das Lied fiir die kleine Biihne, das als Apotheose der Grenzenproblematik in den
Werken von J. Soyfer gilt, ist «Das Lied von der Grenze», 1937. In diesem Werk bt
der Schriftsteller satirische Kritik am Grenzbegriff, der nicht nur als bedingte Grenze
zwischen zwei Lindern, sondern auch als Grund fiir die Spaltung des menschlichen
Bewusstseins dargestellt wird. Einen besonderen Platz im Erbe von Soyfer nimmt «Das
Dachaulied» ein, das zu den bekanntesten Beispielen der Lagerlyrik gehort [3, S. 246].
Trotz seines offensichtlichen tragischen Klangs hat es weder Nihilismus noch
Resignation. Im Gegenteil: In «Das Dachaulied» iiberwiegt der Ruf nach Veridnderung
und der Glaube an eine Zukunft, die besser sein soll als die Gegenwart.
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Oaexcanapa Kynenko,

3n100yBa4 Buioi ocsitu CBO GakanaBp

crnemiajgnHocTi Piosorisa

(cmenianizamis 'epMaHcbKi MOBH Ta JiiTeparypu (epeKJiaj BKJIKYHO),
nepuia — aHicbKa),

IMonTaBCchbKMil 1ep:KABHUN arpapHUil YHIiBEepPCHUTET;

HaykoBmuii kepiBHnk — BikTopist JIroJbka,

KAHAUAAT (iJIOJIOTIYHUX HAYK, IOIEHT,

IMosTaBcbKUi Aep:KAaBHUIM arpapHuil yHiBepcuTeT

LINGUISTIC MEANS OF GENDER EXPRESSION IN ENGLISH

The category of gender in the English language is a category of a permanent
feature: its expression is realized not through the formation of words, but through a
nominal classification in which each noun or pronoun belongs to one of the three
genders. In addition, the English language is characterized by a common gender of
nouns, which is a category of a variable feature, to which lexical units belong, denoting
either female or male, depending on the context, and can be represented in discourse
by the pronouns %e or she, for example: minister, student, lecturer, etc. [1, p. 39].

Morphological markers include suffixal morphemes -ess, -trix, -use, -ette, -ine,
-enne, -ene, -en, -e, -a, which form feminine tokens derived from tokens to denote
general concepts, for example: waiter — waitress, hero — heroine.

Pronouns are grammatical means of expressing gender in English. According to
the semantic meaning of the noun, the pronoun to which the denoted object corresponds
is selected. Thus, in English, generic classification does not occur with words, but with
the immediate objects or beings they denote. However, although the pronouns /e, she,
it define the genus of a lexical item, they do not always indicate the actual gender of
the denoted object.

The lexical means of expressing gender in English include the use of the
appropriate noun, which belongs to one or another kind: boy — girl; husband — wife;

son — daughter; king — queen; gentleman — lady. That is, lexical generic markers
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include words that, in their meaning, carry information about what gender an object
has, what they mean.

As it was mentioned above, gender studies on English revealed significant
differences in gender expression at the level of the language system, which are
manifested in various asymmetries and lexical gaps, which are the lack of designations
for the necessary concepts [3, p. 28].

In English, there has historically been a tendency to denote a female person by
adding the suffix -ess (waiter — waitress, steward — stewardess) to the base. Similar
names are still widely used. However, the use of gender-neutral tokens, such as waiter,
for both sexes, or the neologisms like waitron, waitperson, servers, dining room
attendant, catering service personnel, is becoming more common, while avoiding the
feminine noun waitress.

Although many scholars disagree that the genus category generally exists in
English, there are still manifestations of nouns belonging to certain genera. The
problem of identifying generic markers in modern English has a rather remarkable and
long history. The category of grammatical gender (masculine, feminine, neuter) was
once inherent in the nouns of the Old English period. Masculine: mona — moon, steorra
— star; feminine: bricg — bridge, tigol — brick; neuter gender: scip — ship, eage — eye.

Sometimes the grammatical gender was in conflict with the real sex, for
example: wif — woman and magden — girl were words of the neuter gender. The
category of the genus nouns finally disappeared in the second half of the 17th century.
The masculine gender has survived only for men, the feminine gender has survived for
women, and all concepts and objects and even animals have become considered nouns
of the neuter gender, which is transmitted by the pronoun it [2, p. 59].

Some masculine and feminine couples that denote relationships have a double
gender term. For example, the words father — mother are denoted by one term parent,
brother — sister is replaced by sibling. Mostly in the American version of English,
efforts are made to represent the middle gender forms (dual gender nouns) of the
personal pronouns she and he as s/he, the noun woman and man as wo/man, the noun

airline hostess as flight hostess to solve the difficulties related to the tendency to gender



107
in the language. It should be noted that these changes occur only in writing. Other
neuter gender nouns: artist, cook, doctor, enemy, foreigner, friend, guest, inhabitant,
novelist, person, professor, servant, singer, speaker, student, teacher, typist, writer. The
words male and female, boy and girl, he and she are widely used to denote the gender
of these persons: male student / female student.

When we talk about work that we usually associate as a job for a certain gender,
we can say: a model — a male model, an engineer — a woman engineer.

As a result of the struggle against sexist terminology, a new term has also
appeared and has already taken root in the language — Ms, to replace two forms at once
— Miss and Mrs. In today's world, women have taken on many professions and
occupations that have traditionally been considered male, which is reflected in the
language. With the increasing involvement of women in traditionally male professional
activities, there is a need to create appropriate tokens to denote female professions.

There is a tendency in society to use such professional terms that do not contain
information about the sex of the person involved in professional activities. In
accordance with this, lexemes with gender-neutral morphemes person, assistant,
worker are most appropriate. For example, instead of policeman and policewoman, it
is appropriate to just say police officer. In both British and American English, neutral
words are very common in official writing, in newspapers, on television and on radio:
Chairman — chair (person), Congressman — member of Congress, foreman —
supervisor, fireman — firefighter, fisherman — fisher , mailman — mail carrier [4].

Thus, linguistic means of expressing gender in English were identified. The
category of gender in English is a constant feature, the expression of which is realized
not through the formation, but through the belonging of the noun to one of three
genders. The linguistic means of expressing gender in English are represented by the
following means: morphological, which includes suffixes to denote the gender;
grammatical, which includes the use of appropriate pronouns that indicate that the
token belongs to a certain gender; lexical, which includes semantically marked words

that belong to the masculine or feminine gender.
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Banentuna Manuk,

3100yBa4 cTyneHs A0KTopa ¢urocodii,
BinHunbKkuii gepxaBHUNA MeaArOriYHU I
yHiBepcuteT iMmeHi Muxaiiia KouroouHcbkoro;
HaykoBuii kepiBHUK — BajienTuHa @pULIOK,
JAOKTOP NeJarorivyHux Hayk, npodgecop,
BiHHMIbKUII Jep:KaBHUN NeJaroriayHui

yHiBepcuTeT iMmeHi Muxaidia KonroOuHcbKoro

MOKJINBOCTI OCBITHBOI'O CEPEJOBHUIIIA B PO3BUTKY
KOMYHIKATUBHOI KYJbTYPU OCOBUCTOCTI

['moGanizartiiini mporiecH, ki BIUIMBAIOTh Ha Pi3HI CPEpH KUTTS CYCIIbCTBA
M0-CBOEMY, CIIPHSUTM BUHUKHEHHIO TIOHATTS «OCBITHIN TTPOCTIP».

Hacamnepen HeoOXiTHO HAroJIOCUTH, IO OCBITHIM MPOCTIp € YacCTHUHOIO
YTBOPEHHSI, K€ 1HTErpye B c0O1 OCBITHIM MPOCTIp KOXKHOTO YYaCHHMKA HAaBYAIbHO-

BUXOBHOT'O MPOLIECY.
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OcBiTHI! TIPOCTIp — 1€ TIEJArOT1YHE CEPEAOBUIIIE, /1€ BIIOYBAETHCS B3a€EMO/IIs,
PO3YMIHHSI Ta Ii3HAHHS OCOOMCTICTIO HABKOJUIIHIX KYJIbTYPHHMX €JIEMEHTIB, IO
HaJIeXKAaTh JI0 OCBITHHROTO CEPEIOBHUIIA HABYAIBHOTO 3aKJIajly, 11€ BJIacHE 1 3a0e31euye
CyO’€KTHUBHICTh Ta MOCTYMOBUN PO3BUTOK 00’ €KTIB HABUAJIHLHO-BUXOBHOTO MPOIECY.
BuxoBHu#t 0CBITHIN IPOCTIP SIK CYKYIHICTH MEIaroriyHuX (PakTopiB 1 YMOB PO3BUTKY
0CcOOUCTOCTI B mpolieci (GOpMyBaHHS CIICIiaIbHO OPTraHi30BaHOTO CEPEIOBHIIA MOXKE
3a3HaBaTH LUIECIPSIMOBAHOTO MEJArOriuHOr0 BILUIUBY.

Bapto 3a3HauuTH, 10 AJ CTBOPEHHS TaKOro OaraTOBHUMIPHOTO 00’€KTa
HABYAJILHO-BUXOBHOTO TMPOLIECY K OCBITHIA MPOCTIp HEOOXiTHO PO3YMITH HOTO
CTPYKTYpY 1 BMITU BHUSIBIATH €(PEKTHBHI MEXaHI3MH, IO ICHYIOTh y JaHOMY THIIL
cepenoBuia. Sk MoKa3yrOTh pe3yIbTaTH HAYKOBOTO JOCIIIKEHHS, y 3aJIEKHOCTI Bij
oprasizailii OCBITHBOTO MPOCTOPY, HOro (OpMyBaHHS MOXIJIMBE 3 BUKOPUCTAHHSIM
eproauzaitny [3], koHcTpyroBaHHS [4], posropTanHs [6], camoopranizamii [7] 1
MPOEKTYBaHHA [J].

KpiMm Toro, cydacHi BUMOTM JO TMiJTOTOBKM KBasi(pikoBaHOTO (haxiBIIs
nepeayciM BUMararoTh BiJl HhOro OyTH aKTUBHUM YYaCHUKOM HAaBYAJIbHO-BUXOBHOTO
MIPOIIECY Y OCBITHBOMY CEPEIOBHIII, a U YACTUHOI MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIlii i
MaTu HEOOX1JHI KOMYHIKAaTHBHI HaBUYKH y cepax nmpodeciiHOro Ta CUTyaTUBHOTO
CHIJIKYBaHHA B YCHIA 1 NUCHMOBIA (opMax, HABUYKH NPAKTUYHOTO BOJIOJIHHS
1HO3€MHOIO0 MOBOIO B PI3HUX BHJIaX MOBJIEHHEBOI JISJILHOCTI B 00CSI31 TEMATUKHU, IO
00yMoBJIeHa TpoeCITHUMU MOTpedaMu; Ta OyTH CIIPOMOKHUM OBOJIOJITH HOBITHBOIO
(haxoBoro iHpOpMaIlI€r0 3aCTOCOBYIOUM 1HO3EMHI Jkepena [1].

KoMyHikaTUBHUN  KOMIOHEHT  TO€AHYE  MOBHUW,  MOBJICHHEBUH 1
COITIOKYJIBTYpHHI Marepiall. /o MOBHOTO Ta MOBJICHHEBOI'O KOMIIOHEHTIB 3MICTY
PO3BUTKY 3HaHb 3 IHO3EMHOI MOBH HAJICKUTh MaTepiajl, Ha OCHOBI SIKOT'0 3/11HCHIOETHCS
HaBYaJbHO-BUXOBHMM Tiporiec. COIIOKYJIbTYPHHM KOMIIOHEHT 3MICTy HaBUYaHHS
1HO3eMHOI MOBHM Tiependavae HaOyTTsS 3HaHb MPO HALIOHAIBHO-KYJIbTYPHI
0COOMBOCTI ¥ peanii KpaiHu, MOBa SKOi OMaHOBY€EThCs [ 1].

Mopens peanizaiii KOMYHIKaTUBHOTO IMIJXOJly B OINAHyBaHHI 1HO3EMHOIO
MOBOIO MalilOyTHHOTO (paxiBIls MOBMHHA BIJMOBIATH TAKUM KPUTEPISM:

— (¢opMyBaHHS HAyKOBHX 3acaja 31ACHEHHs MpodeciiiHol MiArOTOBKH

MaiOyTHIX CIELIAICTIB HA Cy4YacCHOMY €Tarll;
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— JIOCHIIKEHHS Tpouecy GOpMyBaHHS 1HIIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KYJIbTYPH
CTYJICHTIB;

— BU3HAHHS CTYJICHTA 3aKJIaly BUIIOI1 OCBITH CY0’€KTOM HENEPEPBHOTO MPOLIECY
npodeCifHOr0 CaMOBIOCKOHAJICHHS: CaMOITI3HAaHHS, CAaMOPO3BUTKY 1 caMmopeaizamii
[1].

Jlana Mozenb JAEMOHCTpPYE CYTTEBI XapaKTepHI PUCH Ta BHYTPIIIHIA CKIIAJ
npodeciiHol AisTBHOCTI, peai3allisi SKOI MOXJHMBA JIMIIE MPU yYMOBI CTBOPEHHS
HAJIC)KHUX B3aEMOIIOB’SI3aHUX MEAAroriyHUX YMOB.

OTox, mporiec peasnizaiii KOMyHIKaTUBHOTO MiAX01y Oyae e(eKTUBHUM, SKIIO
B JIISUTBHOCTI 3aKJaiiB BHIIOiI OCBiTH OyAyTh 3a0e3leueHi Taki OpraHi3arliiiHo-
MeJIaroriuHi YMOBH Y OCBITHBOMY CEPEIOBHIIII:

— KOMYHIKaTUBHE CIIPSIMYBaHHS 3MICTY MPOQECIHO OPIEHTOBAHUX TUCIUILIIH;

— IHTEerpyBaHHs NpodeCiHNX 3HaHb, YMIHb 1 HABUYOK MallOyTHHOTO (haxXiBIIs;

— CTBOPEHHS 1THIIIOMOBHOI'O KOMYHIKQTUBHOTO OCBITHBOTO cepenoBuina [1].

KoMyHIKaTUBHO OpIEHTOBAHUM 3MICT TUCHUILIIH TPOdECiitHOro cripsMyBaHHS
B1JI0Opa)Ka€e IUIICHICTh HABUYAJIBHOTO MPOIECY Ta KOMIUIEKCHUM MiAXia A0 Horo
oprasizaiiii, 1o 3a0e3MeuyeThCsl B3a€EMOIIOB S3aHICTIO HAaBUAJIbHUX JHUCIMIUIIH Ha
3acajax KOMyHIKaTUBHOTO miaxoxny [1].

TakuM unHOM, aHaNi3 HAyKOBUX JDKEpEN, IO CTOCYIOThCS MpoOieMu
OCBITHBOTO TIPOCTOPY TPH PO3BUTKY KOMYHIKATHBHOI KYJIbTYPH CTYACHTIB, JTI03BOJISE
3pOOUTH TaKl BUCHOBKU:

- OCBITHI{ MIPOCTIP € CUCTEMOIO COLIAJIbLHUX 3B S3KIB 1 BIHOIIEHD y ranays3i
OCBITH, 1110 Ma€ XapakKTep B3a€MOBIJHOIIEHb CYCHIJIbCTBA W COIIaJbHUX 1HCTUTYTIB,
OB’ SI3aHMX 13 33JJ0BOJICHHSM OCBITHIX TOTPEO CYCIUIBLCTBA;

- OCBITHI{ MPOCTIp - 1€ CePEAOBHINE CHIIBHOI TISILHOCTI BCIX YYAaCHUKIB
OCBITHBOT'O TIpOIleCy, J€ Oe3rmocepeHb0 1 3a0e3NeuyeThcsl BUKOPHUCTaHHS Ta
aKTHBI3aIlisl IX TBOPUOTO MOTEHITIAITY;

- OCBITHI TIPOCTIP XapaKTEPU3YETHCS OOCITOM OCBITHIX TOCHYT,
IHTEHCUBHICTIO OCBITHBOI 1H(OpMali, OCBITHHOIO 1H(PACTPYKTYpOIO (SKICHUH 1
KUIBKICHUW CKJIaJ ii €JIeMEHTIB, iX pOo3TallyBaHHS Yy MpPOCTOpl) Ta (GYHKILIOHYE,
0a3yr04ynCh HA MPUHIUIAX B3a€MOJii OCBITHIX CUCTEM PI3HOTO THUIY, C(HOPMOBAHUX

IT1]1 BIUIMBOM TIEBHOI KYJbTYpH [2].
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Otxe, KOMYHIKQaTUBHMM MiAXiJa mepeadadae Taky oOpraHizaiiio HaBYalbHO-
Mi3HABAJIbHOI AISUIBHOCTI, 32 $IKOi 3a0e3MeuyeThCsl CUCTEMATUYHE OBOJIOJIHHA SIK
(YHKLIOHATBFHUM, TaK 1 CTPYKTYpHUM AacleKTaMd MOBH, CHpPSIMOBaHUX Ha
(dhopMyBaHHS 1HIIIOMOBHOT KOMYHIKQTHBHOI KOMIIETEHIIIi, a OpraHi3ailisi OCBITHHOTO
IPOCTOPY SIBJIsi€ COO0I0 OCHOBY 1HHOBAIIITHOTO PO3BUTKY 3aKJIay BUILIOI OCBITH.
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Slpuna Manjapuka,

3n00yBa4 Buoi ocsitu CBO marictp

crnenianbHocTi PlnoJoris

(cmeniamizanisa I'epMaHcbKi MOBH Ta JliTepaTypu (IepeK/ia BKIYHO),
nepuia —aHrJIiicbKa),

IHoaTaBchbKUM Jep:KaBHUI arpapHUil YHIBepPCUTET;

HayxoBuii kepiBHUK — SIHina Tariibuesa,

KaHAuAAT QLIOJOTIYHUX HAYK, JOLEHT,

IHonTaBcbKuil Aep:KaBHUIM arpapHuii yHiBepcuTeT

OMOHIMIS B JEKCUYHIN MIKPOCUCTEMI «®PAYHA» CYYACHOI
AHIJINCBKOI MOBH

XapakTEepHOI0 PHUCOI0 CyYaCHOI HAyKM INpPO MOBY € aKIIEHTYBaHHS yBaru
JOCJIITHUKIB Ha BUBYEHHI MOBHU B KOHTEKCTI il (pyHKIIOHYBaHHs. DYHKI1OHAIbHUMA
ACIIEKT JIEKCUYHOI CEMAaHTHKHU OCOOJIMBO BaXKJIUBUM IS 1THO3EMHOI MOBH. 3aJIE)KHO BIJ]
KOHTEKCTY 3HAY€HHS CJIOBa JEIIO 3MIHIOETHCS, 1 MiJ 4YaCc BUBYEHHS MOB OCOOJIMBO
BAKJIMBO BMITHM aHaNI3yBaTH 3MIHM 3HAUEHHS JE€AKUX OJMHMIIL Y KOHKpPETHIM
TEKCTOBIM peanizaiii 1 3HaTH BaplaTUBHOCTI MOBHUX OJWHUIb 3aJJs1 MPaBUIBHOTO
B)KMBAHHS Y MOBJICHHI.

Y cydacHOMy MOBO3HABCTBI TMPOCTEKYETHCA TEHJCHIS OCHIKYyBaTH
MEPEHOCHE 3HAUYEHHSI Ha3B TBAPHUH Y JIIHIBOKYJIbTYypHOMY actiekTi (I. O. ['omyOoBcbKa,
T. I. Tonuaposa, H. JI. IlerpoBa). YBary AocChiHUKIB MPUBEPTAIOTh TaKi JEKCUYHI
onuHuIll, sK (QayHi3Mu, aHiMami3mMu, 300HIMH, 300cemismu (I'. JI. Kpusenko,
O. B. Kosanenko, B. B. P3aeBa). MeToro 1i€i HayKkoBOi PO3BIOAKM € Hamip
MPOaHAaJI3yBaTH OCOOIUBOCTI SIBUIIIA OMOHIMIT B HOMIHAIIISX MIKPOCUCTEMU «(DayHay,
IO COPUATUME YITKOMY PO3YMIHHIO TI€1 UM 1HIIOT JIGKCUYHOI OJIMHULIl, KOPEKTHOMY

CHPUMHSATTIO aBTOPCHKOT TYMKH Ta 3A1MCHEHHIO PAMOTHOTO NIEpEeKIaly.
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Mu, ycming 3a 1. C. I'ybaHOBOIO, PO3yMiEMO OMOHIMH SIK «CJOBa, IO €
TOTO)KHUMHU Xo4ya O B OJIHOMY 3 KOMIIOHEHTIB IUIaHy BHPa)KE€HHS, TOOTO IO
CHIBIIAJIal0OTh 3a 3BYYaHHSM 1/a00 mMpaBomucoM B ycix abo geskux ¢Gopmax Ta
pI3HATBCS X04a O OJHUM KOMIIOHEHTOM IUIaHy 3MICTy — JIEKCHYHUM Ta/abo
rpaMaTHYHUM 3HaYeHHSIMY [1, ¢. 5].

Y ¢oxyci Haloi po3BiJIKK — CJI0Ba HACTYITHUX KaTeropiii: opHiTopayHa (Ha3BU
nTaxiB), eHToModayHa (Ha3BH KOMax ), Ha3BU CCABIIIB. Y CHCTEMIi JaHUX HAMECHYBaHb
MU BUIUTHIIA TaKl TPYIIA OMOHIMIB:

1) nexkcwuni (IO HajekaTh OO OJHIE]T YaCTMHM MOBH 1 MAalOTh OJIHAKOBI
MapajirMu); COW — KOPOBa, TIEPIIOKYPCHUK, aBTOMATHYHE TAJIbMO, KOBIAK JUMOBOI
TpyOu; calf — Temns, HEBenMKa Kpura, ToOMUIKa; goat — K03a, pernoprep; horse — KiHb,
3ariuckad (y OypwibHIA crpasl), NIAPSAKOBUN MEpeKsal, pigeon — IMPOCTaK,
Oe3TaslaHHM TpaBellb; OWl — coBa, IypeHb, areHT-PE3UJIeHT; beetle — xkyk, KyBaija,
TpamM0OiBKa; ant — TpaBellb y I1aXy, aHTCHHA;

2) JEeKCUKO-TpaMaTH4H1 (CJIOBa, 10 MAalOTh pi3HE JIGKCUYHE 1 TpamaTudHe (y
KOHTEKCTI YaCTUHOMOBHOI MPUHAIEKHOCTI) 3HAYEHHS, CHIBMNAJAI0Th y HAMMCAHHI 1
BUMOBI): beetle — xyk, BucTynatu, TpamOyBatu; a bull — 6uk, to bull — matu ycmix,
M1JIBUIIYBaTH I11HY, a goat — Ko3el1, to goat — HaOpuaaTu (Y MOBI CJICHTY), pig — CBUHS,
to pig — unctuTH ckpeOkoMm); sheep — OapaH, OOsI3kMiA, HECMiTMBHIA, horse — KiHb,
IypHHI; CrOW — BOpPOHA, XBAJIUTH, HacMixatucs; hawk — scTpy0, BiJKallIIOBaTH,
MOIIMPIOBATH YYTKH; Swan — J1e01/1b, 3JIUIIATH KOTOCh, BEIITATUC.

VY kareropii «opHiTodayHa» OMOHIMaMHU BUCTYNAlOTh TaKl JIEKCUYHI OAWMHUII:
pigeon, dove, goose, kite, hen, cock, parrot, owl, magpie ta iH. (pigeon — romayo0,
MpocTak, Oe3TalaHHuid TpaBelb; dove — roiryd, MPUOTYHUK MUPHOI MOJITUKH;, oWl —
COBAa, TypEHb, arCHT-PE3UICHT).

[H1I10%0 TPYTIOI0, IO € HKEPEIOM OMOHIMII, € TPyIla «Ha3BU CCaBIIBY: bull — OUK,
OyWB1JI, CIIEKYJISIHT, TPA€E IS T ABUIIICHHS O1PKOBUX IIIHHOCTEH MUK, TTOMICHChKHUIA;

lion — s1eB, 3HAaMEHUTICTD; rabbit — KpOJIUK, KOHTEHHED, MOTaHHI rpaBellb y IIaxu; tiger
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— TUTP, CWIbHUIA CYNIEpHUK; panther — maHTepa, MILIHUN HaIiii; monkey — MaBMa, Bi30K,
114 TOILIIO.

OMOHIMIUHI1 3B’SI3KHU MPOCTEKYEMO Y KaTeropii «eHTomodayHay: bee — Opkona,
3yCTpidu Apy3iB, KOHKYpC, (paHTa3is; bug — xxyk, 00KeBiIbHA 17€51, HEJO0JIK, TTOMIIIKA,
flea — G0xa, YepBOHO-KOPHYHEBUI KOJIIp; SPider — maByk, XpeCTOBHHA, KPOHIITCIHH
TOIIIO.

Sk 6aunMo, JTEKCUKO-CEMaHTUYHE SIBUIIE OMOHIMII XapaKTePU3YETHCS THM, IO
JUIL  TI0O3HAYeHHsI  aOCOJIOTHO  PI3HMX  MPEAMETIB  M03aMOBHOi  JIIMCHOCTI
BUKOPHCTOBYETHCS OF[HA 1 Ta cama JiekceMa. Y 3B’SI3Ky 3 ITMM MU MOKEMO TOBOPUTHU
PO MOBHHMI (p€HOMEH MIKTally3€BOi (MIKIPEIMETHOI, MI)KHAYKOBO1) OMOHIMI1, KOJIH
OJIVH 1 TOM camuil (GOHETHYHHMI KOMILJIEKC CITIBBITHOCHUTBCS 3 TAKUM CaMHM 00’ €KTOM
TIACHOCTI, POTE HAIMOBHIOETHCS PI3HUM 3MICTOM, OCKUIBKM L€ 00’€KT BUCTYMA€E
MPEIMETOM BUBYCHHSI Pi3HUX HaYK.

JlocmpKyrour B)KUBAHHS TEPMIHIB-OMOHIMIB 3 JIOMIHAHTHOK CEMaHTHKOIO,
OB’ A3aHOI0 3 HOMIHAI[IE€I0 HA3B CCaBIIiB, MNTaxXiB, KOMaX MU JOXOJAUMO BHUCHOBKY, 110
aHl JEKCUYHI OJWHMII HaW4YacTIIllE MAlOTh OMOHIMIYHI €KBIBAJIEHTHA B TaKUX
TEPMIHOCUCTEMAX: CIIOPT, TEXHiKa, moirpadis, GpiHancu, HeopManbHe CIUTKYBaHHS
TOIIIO.

Sk Oaummo, aHIMaJICTHYHI HOMIHAII B MOEIHAHHI 3 €JIEMEHTaAaMH TEMAaTHYHO
IHIMMX JIEKCUYHUX KOMIUIEKCIB YTBOPIOIOTH CJIOBa 3 HOBOIO CEMAaHTHKOIO, IO
B1I0OpaKalOTh OCOOJIMBOCTI CIPUHHATTSA JIOJUHOI0 OTOUYYIOYOTO CEpeIOBHIIA,
xapakTep ii B3aeMomii 3 JOBKULIAM. TOX Bi3HAYAEMO MIKTaIy3€BY OMOHIMIYHY
perpe3eHTAIlIIO0 TOCIKYBAaHOT JICKCHYHOI MIKPOCHCTEMH, 110 JIa€ 3MOTY BUBYATH ii B
PI3HHX TEMAaTUYHUX KOHTEKCTaX.

OTxe, sIBUIIE OMOHIMIi SCKpPaBO MPEJCTABIEHE B Cy4acHIA aHTIIHCHKIM MOBI.
Ile#i OaratorpaHHuii MOBHUN (EHOMEH TMOEAHYE OCOOJMBOCTI ICTOPUYHOTO W
Cy4yaCHOTO PO3BUTKY MOBH, 1i TIOCTIHHOTO 30aradeHHs, B peE3yibTaTi dYOro

B1I0YBA€THCS PO3MIMPEHHS] MaciiTaly TpaMaTUYHUX 1 JIEKCHYHUX MOKIMBOCTEH
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cinoBa. OCKUTBKM JIEKCHYHA MIKpocucTeMa «(ayHa» BiA3HAYAETHCA MIUPOKUM
CIIEKTPOM HaillMEeHyBaHb, a MPOILIECH OMOHIMIi B 11 MeXax YITKO BHPaXKEHI,
0€3CyMHIBHO, ICHYIOTh NEPCHEKTHBH MOMAJBIIOTO CHUCTEMHOTO BWBUYEHHS JJTAaHOI
poOJIeMaTUKH.
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AHacracisg MeJeniko,

3m00yBa4 Buioi ocsitu CBO dakanasp cneniajgbHocTi CepeaHsi ocBiTa
(AHraiiicbka MOBa Ta JiTepartypa),

IToaTaBchbkUii HAIOHAJILHMI NeAAroriYHUi

yHiBepcutet imeHi B. I'. KopoJsienka;

HaykoBuii kepiBHuK — Bipa Meaemko,

KaHAUAAT QLI0JOTIYHUX HAYK, JOLEHT,

ITonTaBCchbKMiA HALIOHAJILHMI NeAaroriayHum

yHiBepcurteT imeHi B. I'. Koposienka

IMPAKTUYHE HIEBYEHKO3HABCTBO IOJITABISA BOJTIOAUMUPA
CTEITAHIOKA
['oBopuTH/TIMCATH PO JIOUHY, SIKY 3HajA, aje sKa BIAIMIIIIA B 3aCBITH, TyKe

BAXKKO ¥ Oojsiue, ajke HEOOX1AHO, MPUTIYMUBIIH CBOI MEPEKUBAHHS, 3aJIHUILATUACS
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o0’extuBHOIO. Taki po3Muciau BUKIUKana cMepTb Bonogummupa Ilerposuua
Cremanroka (1955-2014), i3 kOoTpuM MeHI TOTAJAHWUIO OyTH 3HAHOMOIO, MiJ HOTO
OpYy/0I0 OpaTH y4acTh y KUIBKOX 3aX0J[aX HalllOHAJLHOTO CIPSIMYBaHHS.

B. Crenantok 3a ¢axom — arpoOHOM-Ca/liBHHK, 32 MOKIUKAHHSAM — KYJIbTYPHO-
rpoMajacekuii nisd. [lepekonaHni, mo HalOIbma 3aciayra Bomoaumupa [lerpoBuua —
e Horo MOJBMKHUILTBO $IK MPAKTUYHOIO HIEBYEHKO3HABIS. TepMiH NMpaKTHUHUN
IIIEBYCHKO3HABEIh — HAIll, TOXX CIPOOYyeEMO OOTPYHTYBATH HOTO, 3aIpONOHYBABIIH
nediHIIo, Ta HAMOBHUTH PEaJTbHUM 3MICTOM.

OxkpecmioeMO  TaKWil ~ TEPMIHOJIOTIYHMNA  PS/;  IIEBYCHKO3HABCTBO  —
IIICBYCHKO3HABEIh — TMPAKTUYHUN IIeBYCHKO3HaBelb. IIIeBYCHKO3HABCTBO —
«CYKYITHICTh HAyKOBUX JIUCHHUIUIIH (JITEpaTypOo3HABCTBO, MHCTEITBO3HABCTBO,
JIHTBICTHKA, 1cTOpiA, (inocodis TOIIO), MO AOCIIKYIOTh JKUTTS 1 TBOPUYICTh
T. IleBuenka» [2, c. 584]. IllleByeHko3HaBelb — <«JIiTepaTypO3HABEIIb,
MHUCTELTBO3HABEIb, MI0 CHEI[aTI3yeEThCSI HAa BHUBYEHHI JKUTTS 1 TBOPYOCTI
T. IlleBuenka» [8, c. 435]. [Ipaktnunuii — «2. SAxuil 6€3MOCEPEHBO 3IUCHIOE SIKY-
HeOylb CIpaBy, Kepye KUM-, Y4UM-HEOyab» [8, c. 515] abo: «1) SAkuit cniupaeTscs Ha
MPaKTUKY, JOCBII; JOUUIBLHUI [7, c. 456].

3BiICH MPAKTUYHUINA IIIEBYEHKO3HABEIH — 11€ TOM, XTO O€3MOCEPETHBO 31HCHIOE
HU3KY Halip13HOMAaHITHIIIKX CTpaB 13 nomanyBands Tapaca ['puroposuua [lleBueHka,
MarepiaabHOr0, HAyKOBOIO, KYJIbTYPHOTO Ta JyXOBHOTO YBIKOBIUEHHS HOr0 mam’sTi.

Ak npakTuyHUi meBuyeHKo3HaBelb B. CTenmaHiOK BUKOHAB BEJIMUE3HY POOOTY:

— Ha OCHOBI pPI3HUX JDKEpesl 1 BJIACHUX BHUCHIJIIB MIMIIOB BHUCHOBKY, IO
[IleBuenko BiaBiAaB Ha [TosTaBiinHI «78 HACENEHHUX IMyHKTIB, 13 IKMX HUHI 3aJTUIITUBCS
71, a mo Bcik YKpaiHi, BiAOBIIHO, 315, 13 sskux € gorenep 276; nuiie Ha YepkamuHi
— 57 nacenenux myHkKTiB» [1, ¢. 3];

— ouoroBaB rpoMajicbkuii IlleBueHKIBChKMM KOMITET 13 Big3HaueHHS 200-piuds
T IlleBuenka (25 xBitHsa 2013 poky Ha 3acimanHi Kpyrioro croiny «Kpimantso B
Vkpaini. Tapac I[lleBuenko» «oronocunu 1po crtBopeHHs [loaTaBchkoro
rpomMajcekoro IlleBueHKIBCHKOTO KOMITETY 3 HaroAu Bim3HadeHHsS 200-pigHOTrO

IOBLJICIO BiJ AHS Hapo keHHs Bemukoro [Ipopokay [4]);
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— 1HIIIOBaB BUTOTOBJICHHA-BUIIMBAHHS pylIHUKa-ooepera «lloaTaBchbKki
nusixu-noporu Benukoro Ko63apsi». [lonotaume — 2x3 mMeTpu; Ha HbOMY HaHECEHO
BC1 HaceJIeH1 MyHKTH 001acTi, Ae cBOro yacy noOysaB IlleB4eHKO 1 ¢ BCTAaHOBJICHO
omy mam’stHuk. OOeper BummBaiM B pi3HUX Micigx [lonraBu Ta oOmacrti,
OCBSITUBILIY HOTO MoMNepeaHbo B mapky Ou1s mam’sitHuka Ko63aps B [lonrasi;

— MPOBOJAUB «Kpyrii cronm». 3okpema, «Tapac IlleBuenko i IlonraBmuna»
(dukanbka, 2012), «KpimautBo B VYkpaini. Tapac IlleBuenko» (IlonTaBchkuii
HatioHanbHUM yHiBepcuTeT iMeH1 B. I'. Koponenka, 2013 pik), «Tapac 1lleBuenko i
Anam Minkesuu» (ITontaBchka nmepkaBHa arpapHa akamemis, 2013 pik), «Tapac
[leBuenko 1 cyuacHicTh» (KapmiBka, Bigain ocity, 2013 pik) Ta iH.;

— BJAIITOBYBaB JIITEPATypHO-MHUCTEIbKI CBSATA, MPUYPOUCHI [0 JIHS
HapopkeHHs1 Bennkoro KoOzapsi. Hampuknan, «i3 "Harogu 199-i piunuimi Big gHs
HapojkeHHs1 Tapaca IlleBuenka BigOyJocst JiTepaTypHE CBATO «3 JHOOOB’IO [0
Ko63aps» (HoBunu IlonTaBumun) (y4acTs y cBATI Opaia i s, aBTOpKa IIi€i PO3BIIKH);

— OyB OpraHizaTopoM KUIBKOX akiiil. Akiii, mo iX mpoBoauB Bonogumup
[leTpoBuy, Masiv JUIIE OJTHY METY — HAI[IOHAJIbHY: BiH MPArHyB JI0 3rypTyBaHHS BCIX
YKpaiHLIB Y HEPO3PUBHY JI€pKaBHY LUTICHICTh. OO0’ €JHYBAIbHUM HA4ajJOM KpasHUH
o0paB ®KUTTS i1 MUCTEIBKY AISUTHHICTS TeHiabHOTO [lleByenka:

1) «Illanyitmo Ko63aps. [TonraBckki goporu Tapaca IlleBuenkay. [TonaraBebki
akTUBICTH Ha youti 3 B. CTenaHiokoM Mpoixaiu Hairy 00J1acTh, OO MPOIHCTIEKTYBATH
ctan nam’sTHUKIB TapacoBi llleBueHKy B ycCiX HaceJIeHMX ITyHKTax, J€ BOHH E.
MangpyBanu IlonTaBuiMHOIO Kpae€3HaBIll, HAYKOBIl, JKYpPHAJIICTH Ta MPOCTO
HeOalayxl moau — 3arajioM 13 4oJoBik, 3-OMIK HUX 1 wieH «Coro3y yKpaiHOK
bamikupii» — Omnbra JlyOpoBiHa. Ycboro Oyj0 4YOTHpPU EKCIENUIlli HaCeJICHUMH
nyHktamu [lonTaBimmau (BiaBigaHo noHaa 40 MicT, CeuIl, Ci);

2) «Ykpainceki goporu Tapaca IlleBuenka» (posmouaro ii B 2011 pormi).
3aBaaHHA 1€l HAYKOBO-TI3HABAJIbHOI akUii — BIABIAATH KOKEH HACEJICHHUM IMyHKT
VYkpainu, ne cBoro yacy nepeOysaB IlleBueHKo, y35TH B HHOMY 3eMJIIO 1 TIepeaaTu ii
my3esm cin Mopunii, llleBuenkoBe, micta KaneBa. YuacHuku akiiii moOyBanu B

Yepkacekiil, KipoBorpancekiii, [[HinmponeTpoBchKiii, 3amopi3pkiii ob0mactsax Ta
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3aiicHu  aBTonpoOir «CkopbotHuit nuisax Ko63aps» (4-12 tpaBus 2011 poky,
[TonraBa — [letepOypr — Kanis — [lonTasa);

3) «Copoxk aHiB 3 [Ipopokom. 3 m1000B’10 B cepiri»: i3 13 kBiTHS 1Mo 22 TpaBHS
moaeHHo 3 14.00 go 15.00 6ins mam’sitHuka llleByenkoBi B oOiacHOMY IEHTpI
nexnamyBaiu noesito Ko63aps. «Came 22 tpasus Tapaca llleBuenka nepemnoxoBaiu B
Kanesi. Copok gHiB — 11€¢ MiiuHO. Moiicelt COpoK JTHIB BOJUB JIFOJCH MO MyCTeN, —
[roBopuTs | CTenantok» [1].

4) «Kuswmii nam’sstHuk npupoau — Tapacosi IlleBuenky» (1o 200-pivust 3 gHs
HapopkeHHss Ko63apst). [1po mepeOir miei akii mmpoko inGopmyBaia mpeca [6, c. 5].
V¥V Kanesi rpomajnceki opranizauii IlonraBmuuu, JHinponerpoBmuuu, CyMmIIMHM,
Yepnirisumuau, Yepkamuau, JIpBiBmmHM Ta KuiBmmawm Bucaguaun 200 nyOkiB.
Crenantok «00’eqHyBaB HaBKoJIO IMeH1 Tapaca <...> Ykpainy» [5];

5) «Kopucryemocs hapbamu, a muimeMo cepiiem», npucBssaeHoi 200-piudro Bija
nHst Hapo keHHs1 Tapaca [lleBuenka. B. Crenantok BkoTpe €HaB Hamoro [1leBuenka
Ta Cy4acHY MOJIO/Ib, 1HII[IFOBABIIIA BUCTABKY JIUTSIYNX MAIIOHKIB;

6) «[lonrtaBceki llleBuenku mpo Tapaca IlleBuenka». Y ii paMkax BHUBYAIU
OYMKY JIFOJIEH, iK1 MatoTh nipi3Bulle [lleBuenko.

VYce, mo crocyBanocs llleBuenka, ais Bomogumupa IlerpoBuua — BaxkinBe U
HeoOxigHe. Bin nparnyB npuinyuutu 10 cBiTy KoO3aps 1 HaliMEHIIIEHbKUX, 1 JIt0/IeH
MOBaXXHOro BiKy. ToMy, Hampukiaj, nepeiMaBcs €KCKypCisIMU II€BYEHKIBCHKUMU
Mictsimu, riepefoBcim g0 Kanesa. Takux ekckypciii BiH OpraHi3yBaB MOHAJ 1€CATh.

Jlech 13 HeOec nuBUTHCA Ha Hac BiH, Bonomumup IlerpoBuu CremaHiok, a Mu
3aCBIUY€EMO TPUBKICTH TaM’SITI PO HBOTO U 1[1€10 HAYKOBOIO POOOTOIO.
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Bipa Meaeuiko,
KaHAuAAT QLI0JOTIYHUX HAYK, TOLEHT,
IMoaTaBcbKH HAIOHAJLHUM HeAaroriyHum

yHiBepcuteT iMeHi B. I'. Koposiienka

MUCTEIBKA ITPECA K OJIUH I3 CEI'MEHTIB CYYACHOI'O
JUTEPATYPHOI'O IPOLHECY

JliTepatypHuil poliec — HOHSTTS, SIKE B PI3HUX JIITEPATYpPO3HABUUX IIKOJIAX MA€
HeoHakoBi pedinimii. Hanpukian, 1) «Jliteparypo3HaByua eHIIMKIONE/IisD MOIA€ TaKe
BHU3HauUCHHS: «JliTeparypHuii mpoiiec — 0e3nepepBHUA, HA3BUYANHO CKIIQIHUN, 1HO1
CyNepewINBUH, 1HOJI PErPECUBHUIN PO3BUTOK JITEPATYPH, IKUI BU3HAYAETHCS BCIEIO
CYKYMHICTIO  sBUII 1  (akTiB, CHOPUYMHEHUX SK  €IUHUMH  HOpMaMu
3arajibHOJIITEPAaTypHOTO  CBITOBOIO  PO3BUTKY, TaK 1 MOro HalioHaIbHUMHU
ocobuBocTIMEY [4, ¢. 573-574]; 2) CIOBHUKH «IHIIYTh» MPO JITEpaTypHUI TPOIIEC
SK PI3HOMAHITHE 1CTOPUKO-MHUCTEIIbKE SIBUIIE, IO XAPAKTEPU3YETHCS 3MIHAMH Yy
CTWJISIX 1 HampsMax XyJOXHbOI TBOPUYOCTI, Y BUPAKAIbHO-300paKyBaIbHIN CUCTEMI
XyI0XKHIX 3ac00iB, y TeMaTHYHIH 1 )KaHPOBI# CBOEPITHOCTI TBOPIB TOIIO; 3) HAYKOBEIIb

Bacunp [laxapeHko BBaxae JiTepaTypHUN MPOLEC CYKYMHICTIO 3arajibHO3HAUYIIUX
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3MIH y JITEPAaTypHOMY KHTTI y BEIUKOMY ICTOPUYHOMY yaci. JOCHITHMK Takox
BUOKPEMIIIOE CKJIATHUKU JITEPaTypHOTO TMPOIECY, 3ayBa)XylOud, IO B KOXKHUU
ICTOPUYHUI TIepioJ BIH YKIIIOYAaE B ce0e K BJIACHE CJIOBECHO-XYI0XKHI TBOPH, TakK 1
dbopMU IXHBOTO CYCHUIBHOTO TMOOYTYBaHHS: IyOJiKallii, BHIAHHS, JITEPaTypHY
KPUTHUKY, YHMTAIlbKl peakilii, 10 3HaXOIATh MiCIle B CIMICTOJSPHIM JTeparypl Ta
Memyapax [5].

Mu po3risgaeMo MHCTEUBKY NIpecy SIK OJUH 13 CETrMEHTIB CY4acHOTO
mitopouecy. Taki BUAaHHS, OKpIM TOTO, IO «PEMPE3CHTYIOTh HAa CBOIX CTOPIHKAX
MaTepialid Ha KyJIbTYPHO-MHUCTEIbKI TEMH, ... PO3BUBAIOTH aHAJITHYHE Ta XYJ0KHBO-
o0pa3He MHUCJICHHS YUTaYiB ... (OPMYIOTh iHTENIEKTya IbHHIA POCTIp HAI» [2, c. 47].
CrnpaBni, JTTEpaTypHO-XYIOXHI BHJIAHHS TNPE3CHTYIOTh HE JIUIIE caMmMe SIBUIIEC
Cy4acHOTO MMCHhMEHCTBA, a TAKOK KPUTUYHY PELETIIII0 HOTO.

Mucrenpka mnepioauka Ykpainu XXI CTONITTS OXOIUIIOE JAPYKOBaHI Ta
€JICKTPOHHI KypHAJIH, YaCOIKCHU, Ta3eTH.

Haiinepme 3ragyemo «JliteparypHy VYkpaiHa» — MIOTWKHEBHUK, OpraH
npaninas HCIT Vkpaiuu. i Bxmoweno no «Kuurum pekopnis Ykpainm» Ta
HaropoJ>KEHO JTUIIIOMOM Yy KaTteropii «Jlitepatypay»: 1ie nepioJuyHe BUIaHHS BU3HAHO
«HAMIABHIMIOW YKPAiHOMOBHOIO YKPATHCHKOIO JITEPATYpPHOIO Ta3eTor, IO HHUHI
BUXOJUTH» [4]. 3a HallUM CHOCTEPEKEHHSIM, «ITEpaATypKa» MPOUHITA TIIMOOKUM
MaTpiOTU3MOM, MYJIPICTIO CJIOBA, MOIIAHOO J0 CIIBBITYM3HUKIB.

YTBepaunacs B MUCTEIIbKOMY TIPOCTOP1 «YKpaiHChKa JIiTepaTypHa razeray — y
MUHYJIOMY MICAYHUK JIITEPATypH, MUCTEITBA, KPUTUKH, HAYKOBOTO 1 TPOMAaJICHKOTO
KUTTS, KU BUxoauB y Mrouxeni y 1955 — 1960 pp. 9 xoBtHsa 2009 poky razery
BiIpoiuiy B YKpaiHi i HUHI BOHA ICHYE K APYKOBAaHE Ta OHJIAH Me/Iia.

HaiicTabinpHiNly 4acTUHY JITIEPIOAUKU BOPOAOBXK TPUBAIOIO YACY CKIAIAI0Th
KypHaJH, M0 BUXOAATH MiJ erifoto CHnuTku MUChbMeHHUKIB Ykpainu: 1) «JIHImpo»
(Buxomuth 3 1927 p.) — MmOMICAYHUN JITEpaTypHO-XYAOXKHIH Ta TPOMAJICHKO-
MOJITUYHUN  UTIOCTPOBAHMM  JKypHaj. Penakifis dyacomucy IIykae 3710HUX
MMCbMEHHHKIB 1 TIPOIArye iXHIO TBOPUICTh; 2) «J[3BiH» (BuxoauTh 3 1940 p.; maB

Ha3By «KOBTEHbY») — JNITEpaTypHO-MUCTEUBKHUI 1 TPOMAJICHKO-TIOMITUYHUIA YaCOTHC,
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KU JAPYKy€e CTAaTTi MpO MUCbMEHHUKIB, KPUTHKIB, MEPEKIaaaviB, Mpo JITEpaTypHi
Teuii, 00’ eqHanHsA, My3ei tomo; 3) «KuiBy (Buxomuth 3 1983 p.) — miteparypHo-
XYJIOXKHIM Ta TpOMaJCbKO-TIOMITUYHUM 301pHHUK, SKUA pENpe3eHTyE HE JUIIe
CJIOBECHO-XY/I0KHI MTOJIOTHA, a i OpUTiHATbHY MyOMIUCTUKY.

3aciyroBye Ha yBary >kypHan «BcecBiT», sikuidl BiJl mo4yaTky 3’sBu (1925 p.)
MOCIIIIOBHO IMYyOJIIKY€E MEepeKIaid MUTIIIB CJI0OBA CBITOBOTO TUCHMEHCTBA.

OcTaHHIM YacoM 3’ SIBUJIKCS 1 periOHaIbHI JITEpaTypHI NEPIOANYHI BUAAHHS, 3-
noMiXk sikux — «IlonraBceka KpuHuIs (3acHoBaHuil y 2018 porti). XKypHan BUX0IUTh
AB14l Ha pik; nepmuM pegaktopom «llontaBcekoi kpunHI» 0yB Onexciit HexuBuii
(1957 —2019), uuwi 1i ouomoe Boogumup HIkypymiii.

OmnnaitH-yaconucu — cBOepiAHI 0a30Bi mIatGopMu ajis OOTOBOPEHHS TEM
JiTepaTypy, KHUTOBUAAHHS Ta aHAJI3Yy CY4acCHUX JIITEPATyPHUX HOBUHOK, MOA1H TOILIO.
AxknientyeMo «Yutomo» 1 «JIITAKIEHT» sSK HaWO1abII BII3HABaHI OHJIAWH-Mesia
PO MUCbMEHCTBO 1 MOMIXK MpodeciiHOl CHIIBHOTH, 1 MOM1)X MacOBOTO YHTaYa.

«Hutomo» (Moro mosBa mpumnanae Ha 2009 pik) — monyJasspHUN ChOTOAHI
«Melia PO KHUTY B ycCixX ii mposiBax 1 MPO OCMUCIECHE YUTAHHS SK TPaMILIiH,
IHCTpYMEHT JJIS CaMOOCBITH Ta peamizamii» [6]. OHaiiH-4acomuc 3aCHOBAHUU
Okcanoro XMenbOBChKOW U IpuHoro bartypeBud, pemaktopoMm Biaally
nmitepatypHoi kputuku € TersHa I[lerpenko. Yacomuc omnepaTUBHO JPYKYyeE
BIATYKH, pEleH311 Ha KHUXKKOB1 HOBMHKH, IPONOHYE OTisigoBi ctarti. o peul,
«Yutomo» Bumyctwio apykoMm «Exzemmmsipu XX. JlitrepaTtypHO-MuUCTEIbKA
nepioguka XX CTOMITTS» — NPO 3HAKOBI JIITEpAaTypHI W MHUCTEUbKI MEpPIOAUYHI
BUJIaHHA, 10 (YHKLUIOHYBaJIM B MHUHYJIOMY CTOJITTI Ha TepuTopii YKpainu abo B
Jiacmopi 3a y4acTi BUXiAIIB 3 Ykpainu [1].

«JIITAKIIEHT» — cy4acHUI nopTaj Mpo cyvyacHy JITepaTypy, 30pIEHTOBAHUI Ha
MOJIOZTy ayJUTOPIIO 1 IIIKaBUH JIJIST THX, «XTO Ma€ CMakK J0 TapHOI JIiTepaTypH 1 xoue
31CTaBUTH CBOT OI[IHKM HOBUHOK 13 CYIXKCHHSIMH JIiTepaTypo3HaBiiB» [3].

/:kepesia Ta Jjiteparypa
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PARTICIPLE 11 / VERBOID AS A VERBAL REALIZER OF SUBJECT
STATE AND ATTITUDE PREDICATE IN THE NATIONAL LINGUAL
WORLD-IMAGE OF THE BRITISH AND THE UKRAINIANS

(BASED ON JANE AUSTEN’S NOVELS)

Verbalization of inner state and attitude of the subject as an active communicator
plays an exceptionally important role in formation and vigorous functioning of the
conceptual and lingual world-image of a particular nation as the range of such lingual
devices has to cover different situations of everyday communication when the speaker
relies on self-reflection / interacts with the collocutor’s inner world. Communication
of imaginary experiensives can be included there as well. These experiensives, being
characters in the literary discourse, similarly deal with their feelings, perceptions and
emotions, share their mood and show their attitude to other characters or the fictional
reality matrix. The formation of context-determined emotional bilateral subject-subject
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connection «character — character» is intertwined with outer-oriented unilateral
connection «character — reader» on the basis of emotional concepts actualized with the
help of the lingual world-image. To this effect, adjectives, verbs, and predicative
substantives (the British) / verbs, adjectives, and adverbs (the Ukrainians) are used [1].
One should also note that the specific explicator of the emotional concept in the
national Ukrainian world-image is a verboid which potential combines the indication
for causality (perception, feeling or attitude of the carrier) and adjectivation of such
states or attitudes. Using verboids as functional equivalents of adjectives [2] can
significantly diversify the range of linguistic tools during the translation process
providing, in particular, the opportunity to render the soul movements of Jane Austen’s
characters in the Ukrainian translations of the novels [3; 4; 5]: ...eawa cecmpa max
camo num s3axoniena [5]; ...6in ...6y6 maxuti npueHivenull, wo HAGiMs ye 51 3 HbO2O
neose sumsiena [4); ...s1 6ye dyoice epadicenuil... [5]; ... maxa cxeunvosana, wo Haépso
yu 3mooicy nucamu... [4]; ...sa mpoxu 30usosana yum nenompionum 3iznannsm [5].

Participle Il serves as a specific correlation to the verboid predicate being an
actualizer of the subject state and attitude predicate in the English national world-
image. Participle Il functioning on the formal grammatical level of the English
sentence shows the speaker’s mood, feeling or sense as a result of the situation’s
influence, a certain impulse or an overwhelming force (causality) signalling about an
irrefutable passivization of the experience as a static feature. Being a syntactic
equivalent of the adjective predicate, this verbalizer has the highest level of functional
activity. Among the entire array of the structures containing these units, the semantic
meanings of negative state / attitude «boredom», «anger», «disgust», «sadness» have
been primarily observed (e.g. He assured her, that as to dancing, he was perfectly
indifferent to it... [6]; Miss Bennet! I am shocked and astonished... [6]; | was sometimes
quite provoked... [6]; ...and I shall never be embarrassed again by his coming [6]; Are
those who have been disappointed in their first choice... [6]; Mrs. Phillips was quite
awed by such an excess of good breeding [6]), while positive states / attitudes («joy»,
«attitude») are represented by singular examples (e.g. Mrs. Jennings was delighted with
her gratitude... [7]; Mr. Collins was gratified... [6]; ...and she was very thankful that
she had never been acquainted with him at all [7]).
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Thus, within the framework of the national English world-image the predicate
of speaker’s state / attitude realized through Participle Il is the functional equivalent of
the adjective predicate with the highest activity potential correlating symmetrically
with the verboid verbalizer in the Ukrainian lingual world-image. The prospects of this
study lie in the further studies of translation techniques and strategies in the Ukrainian-
English translation of sentences with predicates of this pattern in Jane Austen’s belles-
lettres discourse.
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Tersana CaBunbKa,

BukJjaagad 3BO,

IHoaTaBchbKkNii 1ep:KABHUI MeIMYHHUA YHIBEPCUTET;
Ipuna Mikoc,

BukJjaagad 3BO,

IMoaTaBchbKMil 1ep:KaBHUI arpapHUil YHiBepCUTET

POJIb BUKJIAJIAYA B MYJIbTUKYJBbBTYPHOMY OCBITHBOMY
CEPEJOBUIII JJOYHIBEPCUTETCHKOI NIATOTOBKU IHO3EMHUX
CTYJAEHTIB

XapakTep Cy4acHOTO CBITY 3yMOBJIIOE IEPETUH KUTTEBUX 1 KYJIbTYPHUX IISIX1B
monaen 1 mimux nuBUzamiil. [IpobmeMu komyHikalii KyJlbTyp PI3HHX HapoOAdiB 1
CIIUIBHOT, iXHE CMIBICHYBaHHS B €JJMHOMY CBITOBOMY IPOCTOpI HaOyJIu HEAOUSKOTro
3Ha4yeHHs. 3a Bu3HaueHHsM P. Pendinaa ta P. JlinToHa MDKKYJIBTYpHA afanTaiiis — 1e
pe3ynbTaT 0€3M0CepPeIHbOT0 TPUBAJIOTO KOHTAKTY TPYIl 3 PI3HUMH KYJIbTypamu, 110
BUPAXAETHCS B 3MIHI NATTEPHIB KyJIbTYpHU OAHIET UM JekiibkoX rpyn. T. Credanenko
3amnmponoHyBaB kKiacu@ikaiiio (akTopiB MDKKYJIbTYPHOI ajamnTallii: 1HAWBIAYyadbHI
¢dakTopu (BIK, CTaTh, OCBITa, OCOOMCTICHI PUCH, MOTHBAIIIS, OYIKYBAaHHS Ta KUTTEBUN
JIOCBIJl CTyJAEHTa); rpynoBi ¢akTopu (CTymiHb TOAIOHOCTI a00 BIAMIHHOCTI MiXk
KyJIbTypaMu; OCOOJIMBOCTI KYJIbTYpPH, N0 SIKOi HaJEXaTh CTYJIEHTH; OCOOJIMBOCTI
KyJIbTYpHU KpaiHu, A€ JII0JIMHA nepedyBae); cuTyarliiiHi (GakTopu (piBeHb MOJITUYHOI
Ta €KOHOMIYHOI CTa0lIbHOCTI, PIBE€Hb 3JI0YMHHOCTI TOIIIO).

[Icuxomoru A. ®epuxeM, C. bounep, H. JleGeaeBa BuBuanu BaxxIuBHii pakTop,
110 BU3HAYA€ YCHIIIHY ¥ HEBJATY COLIANIbHY aJanTalliio, SKUi Ha3Bajlu KyJIbTYpPHOIO
nuctaHIiero. Came BOHA BIUIMBAE HA 3MIHY OIIHOYHMX KOMIIOHEHTIB COIlIaJbHO-
MEepUENTUBHUX 00pa3iB MDKKYJIbTYPHOI B3a€MOJIlI Ta Ha OI[HKY «IOJ10HOCTI-
BIIMIHHOCT1», «OJIM3bKOCTI-B1IIAJICHOCT» B3a€EMOAIIOYUX KYJIbTYpP, Ha (GOPMYBaHHS B
IPYNOBii CBIIOMOCTI Cy0’€KTHBHOTO 00pa3y iHIIO! KyiabTypu (00pazy «Mwu» —

iHrpynu ta «BoHny» — aytrpymnn).
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HayxoBuem T. Tatapenko Oylio BCTaHOBIIEHO, IO COLiajbHa Ta KyJbTypHa
JAUCTaHLIA TOB’SI3aHI 3 EMOI[HO-OI[IHOYHUM KOMIIOHEHTOM T'€TepOCTEPEOTHUIIIB
OJIHMX €THIYHHUX IpyH B ySB1 1HIIUX, 110 3HAXOJIUTH CBOE BiJOOpaKEHHsI B €THIUHIM
CBIJIOMOCTI JIFOJICH, SIKI BCTYMAlOTh B MDKETHIUHY B3a€MOJIit0. YnM OLTBIN JAJIEKO¥O,
HECXO0XKOI0 Ha BJACHY, CHPUHMAEThCS KyJIbTypa «CYCiZiB», THM CHJIbHIINIE IIIOThH
MEXaHI3MH TICUXOJIOTIYHOTO 3aXUCTy, CIIPSMOBaHI Ha MEPUENTUBHE BIIJAICHHS BiJl
«IyKUX» 1 30€pe’KeHHs BJIaCHOI €THIYHOT 11IeHTUYHOCTI [1].

3 nocnimkens . babGikepa Bi1oMo, 110 CTYMIHB BUPAKEHOCTI KYJIBTYPHOT'O IIOKY
MO3UTHUBHO KOPEIIOE 3 KYJIbTYPHOIO TUCTAHINEIO - UM OUIbIIIe HOBA KYJIbTYpa CX0Xa
Ha PiHY, THM MEHII TPAaBMYIOUHM € TIPOIIeC aganTariii. [HIeKc KyIbTypHOi TUCTaHIIii
BKJIIOYa€ B ce0e Taki MOKAa3HUKHU: MOBA, PEIIris, CTPyKTypa CiM’i, piBeHb OCBITH,
MarepiaabHUi KoM(OPT 1 KIIIMar.

Crneuudika mpoliecy HaBYaHHS 1HO3EMHHUX CTYJIEHTIB Ha MPOIEIEBTUYHOMY
eTami moJiArae B poOOTI OaraTOHAI[IOHAILHUX TPyH CTyAeHTIB. CHiBIPaIlOIOTh B
ayJIuTOPii IHOKOMYHIKAHTH 31 3HAYHUMU BIJIMIHHOCTSIMH B KYJIbTYPHUX, MOPaJIbHO-
C€TUYHUX, TOJITUYHUX, COIAIbHO-EKOHOMIYHUX TMOTAgax Ta cdepax KUTTS.
BuknanaueBi BapTo BpaxOBYyBaTH 0COOJIMBOCTI KOMYHIKaIIA KpaiH, IPeICTaBHUKAMHU
SAKUX € CTYJICHTH; y TpOoIleci ajanTallii 10 HOBOI MOBHM, HOBUX yYMOB HaBYaHHs Ta
MPOKMBAHHSA HAa TepUTOpli VYKpaiHW 3HAMOMUTH CTYACHTIB 3 YKpaiHCBKUMH
KyJIbTYPHUMH TPaJAHIIISIMHU.

Ha croroani Hemae €IMHOT KOHIEIIIT MyJIbTUKYJIBTYpai3My, aJKe B1IITOBITHO
70 CYCHUIbHUX 3MiH (DOPMYIOTBCS HOBI TEOPETUYHI KOHIICMINi, 110 JO03BOJISIIOTH
HaOJIU3UTHUCS 10 PO3YMIHHSI HOBOi coIliainbHOi cuTyarlii. [Tomyk BiacHOi KOHLEMIIIl
MYJIBTUKYJIBTYPAIi3My € aKTyaJIbHUM 1 HEOOX1JTHUM JUTsl HAIIOil Jiep>KaBu. YKpaiHa sk
MOJIIETHIYHA KpaiHa, sKa 00'eAHye B c0o01 Tpaauilli 0araTb0X KyJbTYp, Y HUHILIHINA
TCOTMOITUYHIN 1 KYJIBTYpHIA cUTyarlii morpedye BUPOOJIEHHS ONTHUMAIBHOI MOJEII
MDKETHIYHOT B3a€MOIi1, 3a1100iranHst KOH(IIKTOTeHHUM CUTYAIlISIM TOIIIO.

Jlst BUKJIa1a49iB IOYHIBEPCUTETCHKOTO €TaIy HaBYaHHS UM HE HAHBaXKJTHBIIITUM
€ CIIJIKyBaHHS, K CKJIaJJoBa KOMYyHIKaTUBHOCTI MeAarora, B iHIIOMOBHIN ayiuTopii. 3

METOI0 YHHUKHEHHS KOMYHIKalUlMHMX Mpo0JieM BUKIANa4y y [03aayJIMTOPHHUM dYac
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aKTUBHO TIOCIYTOBYETHCS MOBaMHU-NOCEPEIHUKAMU (AHTIIHCHKOIO, apaOChKOIO,
¢bpaniy3pkor0). Jlopeuanm € BuCHIB: «CKITBKH TH 3HAENI MOB, CTUIBKH pasiB TH
JOIMHAY». 3HAHHS 1HO3eMHHUX MOB — I1€ BUMoOra vacy. L{g ckiagoBa iMiKy nejarora
3BO wnalOyBae 0coOnMBOrOo 3HAa4YeHHS, OO MIOPOKY CTYIEHTCbKA CILUIBHOTA
[IOIIOBHIOBATUMETHCS BCE OUIBIIOI0 KIJIBKICTIO 1HO3EMIIIB.

bararopiunuii gocsing poootru [IJIMVY 1 I1AY 3 iHO3eMHUMHU CTyJ€HTAaMU Ha
JIOYHIBEPCUTETCHKOMY €Talli MATBEPKYE, 0 BCE TOYNHAETHCSA 3 BUKIIAgada, MOro
BMIHHSI OpraHi3yBaTH CTYJEHTCBHKY ayJIuTOPil0, CTBOPUTH KOMGOPTHY aTtmocdepy,
HaJaroJuTH KOHTAKT 3 KOXKHUM CTyAeHTOM. BepbOanbHa moBeinka — 11e 30posi, KO0
MalCTEepHO OIEpye TMeaaror, BAAJIO MOEIHYIOYH PO BUUTENS M MapTHEpa 3aJIe’KHO
BiJl cuTyalii. BaxxnuBumM npodeciiiHuM 1HCTpYyMEHTOM BHKJIa/1adya YKpaiHChKOT MOBH
K 1HO3E€MHOI € I1HTOHAIlisf, TEMIl, YITKICTh Ta BUPA3HICTh MOBJICHHS. PeueHHs —
KOpDOTKi, TIPOCTI 3 ONepTsIM Ha 3HailoMmi Jiekcemu. Ilemaror mae yHUKaTu
MepEHABAHTAXXEHHSI BHCIIOBIIOBaHb HEBIIOMUMH CJOBaMH, 1100 3amoOIirTH BTpaTi
1HTEpecy, MaCUBHOCTI CTYJEHTIB, 3HEPBOBAHOCTI, PO3JPATOBAHOCTI W HEPO3YMIHHS
Marepiany. MailcTepHiCTh BUKJIa/1adya y BMIHHI «TOBOPUTH MPOCTO MPO CKIIATHI peUi».

BaxnuBoK0 4YacTHHOIO IMIJDKY BHUKJIAJadya € KPAaCHOMOBCTBO — 3/IaTHICTH JI0
MEePEKOHJIMBOI, BUIBHOI Ta IIKaBOI Mpe3eHTallli matepiany. Bapto mam’statu mpo
MOBEIHKY, IUCTAHIIIIO, TOH, YPIBHOBAXXEHICTh Y CIJIKYBaHHI 3 ayIUTOPIEIO.

Buknanau 3BO mae OyTu He nuiie opaTopom, a il aktopoM. MoBa JKECTIB €
MEPBUHHUM 1HCTPYMEHTOM JEMOHCTpaIlli HaleleMEHTapHIIUX TMOHATh A
CIIPOIIEHHS 1 MPUCKOPEHHS CIPUIHATTS MaTepially Ha TOYaTKOBOMY €TaITi HaBUYaHHS.
[Tpamroroun 3 AOPOCIIOK ayJAMTOPIEID, CIIIJ YITKO KOHTPOJIIOBATH CBOI HEraTUBHI
eMoIIii, BUpa3 OoO0JMYYsl, CTPUMAHICTh PYXiB; aJE€KBaTHO pearyBaThd Ha MOKJIUBI
MPOBOKAIIll 3 OOKY HE3aJI0BOJICHUX CTYJEHTIB. SIKIIO BUKJAAa4y HE BIIYYE 3MIHY B
HACTPOI ciIyxada, CUTyaIlisi MO’Ke Ha0yTH JECTPYKTUBHOTO xapakTepy. HeobauHicTh y
KOH(DITIKTHIN cHTyallii 1HOAI MPU3BOIUTH JO HEKEPOBAHOI MOBEIIHKH, BIIKPUTOTO
MPOTUCTOSIHHS BIJIMOBH BiJ CHiBIpalli. 3ajlaroMKeHHsT KOH(IIKTY moTpedyBaTUMe

TSDKKOI TIparll 3 BiIHOBJIEHHS J1JIOBUX CTOCYHKIB.
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Jlns GaratboX CTYAEHTIB MPOOJEMHHM € BCTAHOBJICHHA W MiATPUMAHHS
CTOCYHKIB 3 MPEACTaBHUKAMHU MICLIEBOI KYJIbTYpH. Y NESKUX 1HO3EMHHUX CTYJCHTIB
HEMae Jpy3iB cepell YKpaiHIIB uepe3 HecTady COIllabHUX HABUYOK €(PEKTUBHOIO
CHUIKYBaHHS B 1HINM KynpTypl. Came BUKJIaAay iHIIIIO€ pi3HI (GOpPMH CHIIKYBaHHS
1HOKOMYHIKAHTIB 3 YKPaiHCbKUMHU CTyJIeHTaMu. L{e MoXyTh OyTH CIIJIbHI BUXOBHI YH
NOOpPOYMHHI 3aXOJ{, y4acTh Yy HAyKOBHUX TOBapHUCTBaX, CIIOPTUBHUX KOMaH[aX,
CTYIACHTCBKIN camMoisiapHOCTI. Jlomomora i1HO3EMHHM CTyJEHTaM Y TOJIOJIaHHI
KyJIbTypHHUX Oap’epiB 3 OOKY MpEICTaBHUKIB JIOMIHYIOUOi KYJIBTYpU IMOBHHHA CTAaTH
3aMopyKoI0 iXHBOI YCHIIIHOT aJanTailii B HOBOMY COLiyMi i ()aKTOpoM CKOPOYEHHS
KyJIbTYpHOI AMCTaHIIi. Taka MpakTHKa KOPHCHA 1 JUIsl YKPAiHCbKUX CTYACHTIB, SIKI B
TOJICPAHTHOMY CTaBJICHHI JI0 THOKYJIbTYPHHUX OJHOJITKIB MIPOSBIISIOTH BIIKPUTICTH Ta
B3aeMomnoBary. Y MOAAJbIIOMY L€ CTaHe HIAIPYHTAM Uil atMocdepu AOBipH
rpOMaJisiH OJIMH J0 OJTHOTO ¥ (paKTOPOM MOCHUJIEHHS 1HTErpallii CyCHiIbCTBA.

TakuM 4YMHOM, y CydYyaCHHUX YMOBaX AakTyaJdbHUM 3aJIMLIAE€THCS CTBOPEHHS
MO3UTHUBHOIO IMIIKY BuKIagada 3BO, popMyBaHHS OO0 KOMYHIKATUBHOI CKJIaJ0BOi
3an7s 3a0e3mnedeHHs: arMocepu eMOoIiiHOro KoM(popTy i HaBYANBbHOI aKTUBHOCTI
cTyneHTiB. IlemaroriuHa [isnpHICTE MOTpeOye BIJI BHKJIaAada (popMyBaHHS
cnenu@iuHuX SKOCTEH MIDKOCOOUCTICHOI B3a€EMOJii, TMOEAHAHHS BepOAIbHUX 1
HeBepOaTbHUX 3aCO0IB CIJIKYBaHHSI.

Pozymiroun, o cyyacHu# CBIT BCE 1€ JajJ€KUi Bl CIpPaBEIJIMBOIO J1aJIory,
BUKJIa/Iay JOKJIAIA€ 3yCUITb MOSICHUTHA 1IHOKOMYHIKaHTaM, 10 MKKYJIBTYPHHM J1aJIoT
HEMOXKJIMBUI Yy pa3i 30€peKeHHsI <JIOTIKM TaHyBaHHsS» OJHIE€I KpaiHu abo omHi€l
KyJbTYpH HaJ 1HII010. MaifOyTHE 1100aJbHOTO CBITY HEMOXKIIUBE 0€3 11aJIory Pi3HUX
KyJIbTYp, TOMY MYJIbTHKYJIBTYPHICTh 1 TOJIEPAHTHICTh 3aJUIIAIOTHCSI OCHOBHUMHU
MPUHIMIIAMH TOJIIKYJBTYPHOIO J1aJI0Ty B Cy4aCHOMY CBITI.
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Ipuna CkasipoBa,
BHKJIa/1a4,

JIyrancbkuii HanioHaJbHMH yHiBepcuTteT iMeHi Tapaca IlleBuenka

OCOBJIMBOCTI CJIOBOTBOPY NPUKMETHUKIB Y HIMEIILKIA
MOBI

[Tpu BUBUEHHI MOB KOKHA JIIOJIMHA CTUKAETHCS 3 TAKOIO TEMOIO K YTBOPEHHS
HOBHUX CJIIB 3 IHIIMX YacTHH MOB. SIK 3a3Haya€ BEIMKUI TIyMayHHH CIIOBHUK,
CIIOBOTBIp — I Traldy3b MOBO3HABCTBa, IO BUBYAE OyIOBY CIiB 1 CIOCOOHM iX
ctBopeHHs. CnoBOTBIp, abo aepuBailis (1at. derivatio BIIBEICHHS) — 11€ YTBOPEHHS
HOBOTO CJIOBa Ha 0a3i OJJTHOKOPEHEBUX CIIIB MO CJIOBOTBOPYHUM MOJIETISIM, K1 ICHYIOTb
y MoBi. CIIOBOTBIp MOB’SI3y€ CJIOBA 3 PI3HUMHU 3HAYEHHSMHU, TOMY MO0 BIAHOCAThH HE
TUTBKM JI0 TpaMaTWUKH, ajieé ¥ J0 JIEKCUKOJIOTii, aJK€ B CJIOBOTBOPI 3HAXOMSTH
B1JIOOpa)KEHHA 3MIHU Yy CIOBHUKOBIM CKJIa70Biii MOBH. PO3pi3HAIOTH HACTYIHI
CIOCOOU CIOBOTBOPY:

1)  mopdosoriuanii (CTBOPEHHS HOBHX CIIB 3a JIOIMOMOIOI0 TO€IHAHHS
Mopdem). Bin Bkitouae n0 cebe adikcallito, ckianaHHs Ta Oe3adikCHUM crocio
CIIOBOTBOPEHHSI.

Adikcarisi — 1€ CTBOPEHHS HOBOI'O CIIOBa 3a JIONOMOTOK TMPHUENHAHHS /10
OCHOBM THX 4YM 1HmMX adikciB. Y adikcamii BHIUISAIOTH HACTYMHI CHOCOOU:
cydikcanbHuid, mpedikcalbHU, CypiKcanbHO-TTPEPIKCATbHUM.

beszadikcHuit criocib clI0BOTBOPY — 11€ CTBOPEHHSI HOBOTO CJIOBY Ha 0a31 OCHOBU
6a3 yuacrti aikcy, KoJii MOX1/IHa OCHOBA cama CTa€ OCHOBOIO HOBOTO CJIOBA.

CknagaHHs — 1€ YTBOPEHHS HOBOT'O CJIOBA ITUISIXOM 00’ €THAHHS B OJIHE II1JIE JBi
gy Ounbmie ocHoBHW. Ciija 3a3HA4YMTH, IO IIeH Crmoci® CIOBOTBOPY OCOOJIMBO
MpOoayKTUBHHM y HiMenbKii MoBI (die Kunst — muctentso, das Kunstwerk — BuTBip
MUCTENTBA). 3aJI€KHO BiJ] TOTO, SIK BiAOYBAETHCS CKIIAJAaHHSA, SKI TUIIM OCHOB O€pyTh
y HbOMY YYacTh, PO3PI3HSIOTH YHUCTE CKJIAJaHHs (00’€HaHHA NBOX abo Ouiblie
MOBHUX OCHOB), CKJaJHO-Cy(iKcalbHUI cmoci0 (00’€IHaHHS JIBOX OCHOB 3
OJIHOYACHOIO CY(hiKCaIli€I0 OMIOPHOT OCHOBM), a0peBiailito (YCI4eHHS CIIiB, 1110 BXOAUTH

y BUX1JIHE CJIOBOCTIONYYEHHS);
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2)  ceMaHTHYHHH, a00 JIEKCUKO CEMaHTHYHHH (CTBOPEHHS HOBOTO CJIOBA
IIUISIXOM PO3ILIEIICHHS CTaporo Ha JiBa a00 OLIbIIIe OMOHIMY);

3)  koHBepcis, abo0 MOpP(OJIOro-CHHTAKCUYHHM (IepexiJ clioBa 3 OJIHI€l
YaCTHHU MOBH B iHIIy, TIPH IIbOMY CJIOBO HaOyBae HOBHX TpaMaTHYHUX O3HAK);

4)  JIeKCUKO-CHHTAKCHUYHUI (3pOILICHHS B OJHY JICKCUYHY OJMHUIIIO I[LIOTO
MOETHAHHS CIIIB).

Kpim Toro, HOBI Ha3BU MOXYTh OyTH 3amo3udeHi 3 iHIIoi MoBU. Hampuxman:
Apotheke (3 rpemnpkoi), Mode (3 ¢paniry3skoi), Jeans (3 anrmiicekoi), Konto (3
iTamiiicbkoi). MokHa yTBOPUTH HOB1 CJIOBa 3a JIONOMOTOIO TOEJAHAHHS PIIHUX Ta
3amo3ndeHnx enemeHTiB MoBH (das Wort+die Lehre — die Wortlehre). 3amo3ndenns
MPUKMETHHUKIB 3yCTPI4a€ThCs piAlIe, aje MOKHA 3YCTpITH Taki cioBa siK: clever,
instant, reflatinér, smart, soft. Ciig TakoX BUAUIMTH CKJIaJIHI MPUKMETHUKH, Y SIKUX
OJIVH 13 KOMIIOHEHTIB € JJOKOPiHHO HiMelbKuM: teamfdhig, trastartig.

VY HiMenpKiii MOBI NPUKMETHUKH MOXYTb YTBOPIOBAaTHCS 3a JIOTIOMOTOIO
npedikciB Ta cy(ikciB, BiJ 6araTb0X iIMEHHUKIB Ta JI€CIIB, @ TAKOXK B1Jl MPUKMETHHUKIB.
Kpim Toro, 3 A0/aBaHHSIM LIMX YACTUH BOHM MOXXYTh HaOyBaTH 1HIIMX 3HA4YEHb. Y
BUIIAJIKY CIIOBOTBOPY, APYTMM KOMIIOHEHTOM 3aBXIH € IPUKMETHUK, IEPIITUM MOXKYTh
OyTH IMEHHUKH (TOH, XTO MBUIKO pearye — reaktionsschnell), npukmeTHuku (TOM, 1110
mi3HO J03piBae — spétreif), miecmiBHI OCHOBH (HeprxkaBitoumii — rostfrei).

[IIo6 yTBOpUTH MPUKMETHUK-aHTOHIM, BUKOPUCTOBYETHCS CaM ITPHUKMETHHUK Ta
npedikeu in-, des-, abo un-: interessiert — desinteressiert (nicht interessiert), praktisch
— unpraktisch (nicht praktisch), kompetent — inkompetent (nicht kompetent).

Jlns Toro, o0 yTBOPUTH MPUKMETHHUK BiJ J1€CTIOBA, 3aKiHUYEHHS J1€CI0Ba -eN
OIyCKAa€ThCs. 3a JOMOMOrorw cy(dikcy -bar NMpUKMETHUKH BUPAXKaIOTh 3HAYEHHS
MO>KJIUBOCTI 3pOOUTH IIOCK: essbar — MoxHa icTu (icTiBHUI), trinkbar — MOXHa TTUTH.
Takox Bij mi€ciioBa YTBOPIOIOTHCS IPUKMETHUKH 13 cy(ikcom -d: reisend (Bix reisen)
— Mauapytounii. Cydikeu -bar, Ta -sam BKa3ylOTb Ha 34aTHICTb NPEAMETa 10 YOTOCh.
[Ipu oMy cydikc -bar Hamae TPUKMETHUKAM TACUBHY 37aTHICTh, a CyQiKC -Sam
HaBMAaKW, aKTUBHY: brennen — ropitu, a brennbar — roprounii; die Erholung —
BIINOYMHOK, a erholsam — cripusie BIAMOYUHKY.

[lpukMeTHUKH, YTBOPEHI BiJ IMEHHUKIB 3a JOMOMOrow cydikcy -isch,

BHUPAXAaIOTh 3arajibHe CTAaBJIEHHS O OCHOBU: MaJbOBHUYMI — malerisch, ka3ku Opartis
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I'pimm — die Grimmschen Mérchen; maroTh 3HAY€HHS HAIIOHAIBHOCTI, Ta OYyJIH
yTBOpEHI BiJ Ha3B KpaiH uu HamioHanbHOcTel: der Ukrainer — ukrainisch, ane der
Deutsche — deutsch; iHIM npuKMeTHHKaM HaJa€ HEraTUBHOTO 3HaueHHs: neidisch —
3a3apicHuit (Bia der Neid — 3a31picTh).

Cyodikc -lich Hamae 3HaYeHHSIM YaCTOTHOCTI YOroch abo BIIACHOCTI.
OnHOCKIIaaHI TPUKMETHUKU oTpuMyroTh Umlaut: tdglich — jeden Tag, monatlich —
jeden Monat. IIJo crocyetncs BiaacHocTi: das Haus der Eltern — das elterliche Haus
(BxuBaeTbesa piako). Takox 1ei cyikc BUpa)kae 3arajbHE CTABJICHHS 1O OCHOBU
iMmenHuka (sommerlich — miTHi#, drgerlich — npartiBnuBuit) Ta ociaabIeHHS O3HAKH,
AKOCTI a00 CXWIBHICTh 1O HHUX (YTBOPIOETbCA BiA TNpUKMETHUKA) (OomicHUN —
kranklich, ni>xxauii — zartlich).

3 cyikcoM -10S yTBOPIOIOTHCS TPUKMETHUKH 31 3HAUCHHSIM BIJICYTHOCTI YOT'OCh
(y ceHnci «0e3»). IHomi BuUKOpUCTOBYeThCs cronyune -S: Ich bin arbeitslos. 3a
JIOTIOMOT'OI0 -arm YTBOPIOIOTHCSI MPUKMETHUKU 31 3HAYEHHSIM HAsSBHOCTI 4YOrOCh Y
Mamii  kimebkocTi: Cola ist vitaminarm. 3a jgomoMororw -frei  yTBOPIOIOTHCS
MPUKMETHUKH 31 3HAUYEHHSM «I10 HE MICTUTh Yyorock»: Das Getrink ist zuckerfrei. 3a
JIOTIOMOT OO0 -Teich yTBOPIOIOTHCSA MPUKMETHUKH 31 3HAUSHHSIM YOTOCh Y 1y Ke/BEIUKIM
kinbkocTi: Ich bin erfolgreich.

Bix npucTiBHUKIB MOXKYTh YTBOPIOBATHCS IPUKMETHHKH 13 cydikcom -ig: baldig
— WBUJAKUH (32 yacoM); K TopiBHSIHHS (>kopcTokuit — hartherzig (Bin hartes Herz)) ta
KOJIM IOCh CKIIAJAEThCs 3 OyIb-AKOi peuoBHHHU a00 Martepiany (mimanui — sandig).
J1J1st MOPiIBHSIHHA TaKOX BUKOPUCTOBYIOThCS cy(ikcu -formig (ballformig — kymnsictuit)
Ta -artig, KOJIU MOPIBHIOIOTH 3a SIKICTIO (groBartig — rpaH/1103HMI).

Cydikc -en HaJlae MPUKMETHUKY BJIACTUBICTH (CKJIAIA€THCA 3 BIIMOBITHOTO
MmaTepiany ud pedoBuHH). golden — 3omortuit, baumwollen — OGaBoBHsHui. Ha
HasBHICTh SIKOCTI YH BJACTUBOCTI TIpeaMeTy Oyae BkaszyBatu cydikc -fahig:
npare3aaTHui (mpo TexHiky) — funktionsfahig.

CnoBOTBIp HIMEIBKUX MPUKMETHHUKIB MpedikcaTbHUM CIIOcCOO0OM PO3BUHECHUIMA
BIJIHOCHO CJTAa0KO Ta CXOXXMU Ha mpedikcaabHE CIOBOYTBOPEHHSA IMEHHHUKIB. [Ipu
IIbOMY: be- BKazye Ha Te, 10 MpeAMEeT YUMOCh MOKpUTHM: behaart — mokpuTuii
BOJIOCCSM; ge- TIJIKPECTIOE XapaKTepHICTh mpeamera: gehdrnt — porarwii; erz-

MOCWIIIOE 3HAYEHHS MPUKMETHHUKA: erzbose — Ayxe 3711il; miss- Haa€ MPUKMETHUKY
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HEraTMBHE 3HaueHHs: misstrauisch — wHemoBipiauBuic. Bin  giecniB:  un-
BUKOPHUCTOBYEThCS IS 3alepedeHHs 3 TIpUKMeTHHKaMu: unaufschiebbar —
HeBiaKIaaHui. Jleski cioBa BXKHMBaIOTHCA TUIbKH 3 un-: unglaublich — meiimoBipHuii,
unerhort — HeuwyBaHuM. BiJ NpUKMETHUKIB: Un- BUKOPUCTOBYETHCS JIJISl 3all€PEUCHHS
axocTi npeamerta. [Ipu npomy cioBa, 10 MarOTh aHTOHIMH, HE MOXKYTb OyTH YTBOPEHI
3 un-: heill — kalt, hell- dunkel; ur- BukopucTOBYy€TBhCS ISl MOCHIIEHHsS: uralt —
cTapoJaBHil, urgemiitlich — HeHMOBIpHO 3aTUIITHHIA.

[TimOuBaroun MiACYMKH, MOKHA 3a3HAYHTH, 1110 MOSBA HOBOI JICKCUKH B MOBI —
[ HACIIJOK €KOHOMIYHOTO, MOJITHYHOTO, (DIHAHCOBOTO, MPABOBOI0 Ta COLIATHHOTO
PO3BUTKY Ha HOBOMY piBHI B yMOBaX HOBHMX MDKHApPOJIHUX BIIHOCHH. AJDKe
CYCHIJIBCTBO PO3BUBAETHCSA HE 3YMUHSIIOUKCH, PA30M 13 HUM PO3BUBAETHCA MOBA Ta il
CJIOBHUKOBUH cKJaJl. Tomy, 17151 yTBOPEHHSI HOBUX CIIIB 1 CIIYTY€ CIIOBOTBIP, IIPU I[LOMY
icCHye Jy>ke 6araTo 3aco0iB — CIOBOCKJIAJaHHs, KOHBEpCis, adikcalris, abpeialtis, Ta
1HIIT, IO JOMOMAararTh 30arayyBaTH JIEKCUYHUN CKJIaJl MOBH Ta 3HaXOIUTH HOBI
LIJISIXHM AJ181 11 TIOTTIOBHEHHS.
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Harauia Tapacosa,

KAHAUAAT (PiJI0JIOTiYHMX HAYK, TOLEHT,
IMoaTaBchbKMIT HAIOHAJIBLHUN MeAATOTIYHUAN

yHiBepcureT imeHi B. I'. KopoJsienka

CUMBOJIA TPATTYHOI'O B POMAHI ’)KO3E®A BEJIbE «TPICTAH
TA I30JIbJA»

Lo nicnio cnisaec mepen,

€0uny i He3piGHAHHY.

Bowce exompe — epyovmu na gicmps —

Taxa nenomipua niamal..

3 He3zamaMm’SITHUX YaciB 13 YCT B yCTa MPOTATOM 0araThOX BIKIB 3 MOKOJIIHHS Y

MTOKOJIIHHS TIEPEIa€ThCsl XBUITIOI0YA CEPIIE TpariyHa iCTOpisl MPO KOXaHHS MPEeKPaCHOT
KOPOJIEBH 3 JIaJIEKOTO MiBHIYHOTO ocTpoBa 1 nepioro Boina [llotnanmii. e nerenaa,
gKa 3adilae HAWTOHINI CTPYHHU JIOJICBKOI AyII, JIET€HNa, 110 PO3YYJIUTh HAaBIThH
KaM’siHE ceple 1 3MYCHUTb MPOJIUTU X04a O OJIHY, CIIOBHEHY OOJIIO 1 TIPKOTH, CIbO3Y.
Ile nerenna nmpo «Tpictana ta [30abay». 3 pokamMu 3MiHIOBAJIUCS OMOBIAYi, IMEHA
repoiB, 4yac 1 micue Jii. 3MiHIOBajgocs 0Oe3iu JeTalieid, ajie 3aBXkIAd y BCl Yacu
HE3MIHHUM 3aJIMIIATIOCS OJHE — KOXaHHS MOJIOJIUX Te€POiB, IKE BOHU 3MOTJIU TPOHECTH
Yepes3 yCce CBOE KUTTS 1 IKE HIIO HE 3MOTJIO 3710JIaTH, KOXaHHS, SIKE 3’ €IHAJIO JIFOOIs41
ceplls 1 B )KUTTI 1 B cMepTi. Ha Biku BiUH1 3a/IMIIATHCS] BOHU TOPSIT OAWH 3 OJHUM — 1 B
KOJIaX JAHTOBOTI'O MEKJa, 1 ITaM’STi JIIOAEH. . .

Jlerenna npo Tpictana Ta [301bpay crapoBunHa. CKilaiu i1 KeJIbTH, HAWIPEBHIIIE
HaceneHHs bputancekux octposiB, me B VII cromiTti. [ x0o4a 3 TuMHOM yacy B IO
1ICTOPiI0 BIUTITAJIOCS BCE OLIbINEe 1 OLIbIIE 1PJIAaHACHKHUX, BaJUIMCBKUX 1, HaBITH,
AHTUYHUX MOTHUBIB, BCE K BOKIIMBIIINUM JIMIIAETHCS 1HIIE — JiereH 1a rmpo TpictaHa ta
[30np1y yBiOpana B cebe Midosoriro crapojaBHix KenbTiB [2]. st HEmOCBiAYEHOT
JIOJIMHY BOHA JIMILAETHCSA JOCUTH HE3BIJIaHOIO Teputopiero. Came TOMYy CydyacHOMY
YUTA4YeBl BAXKKO BJIOBUTHU Ti Mi(OJOriyHI 00pa3u, Ti Ta€MHI 3HAKU JIOJ1 1 TpariuHi
CUMBOJIM, SIKI CXOBaHI y MIATEKCTI JaHoi icTopii. Yepes 1ie cTae TPOXU PO3MUTHUM,
3aThMapeHWM OIl¢ HAJ3BUYAHO CHWJIbHE TparidHe 3BYYaHHS JIETEHIU, SKE

CTapOoJaBHbOMY CITyXaueBi 0yJI0 3p03yMIUIMM WIE 3 MEPIIMX MOMEHTIB O1oBil. Te, o
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3apa3 MOXe 37aTHCS MPOCTO  SICKPABOK KPACHOMOBHOIO  JETaJIl0  abo
OPHAMEHTAJILHOIO TMPUKPACOI0, B JIaBHUHY CHPUMMAIIOCS SIK YITKE 1 3pO3yMisie
MOBIJJOMJICHHSI, HAlIOBHEHE HAJ3BUYAWHO TIMOOKHM 3MICTOM — K MPOPOUTBO YU
BilllyBaHHS. TaKUMU TAEMHUMHU 3HAKAMH J0JI1, K1 IEPEAPIKAIOTh TpariaHui piHam ais
MOJIOAMX 3aKOXaHMUX, HACMYeHa JiereHa rnpo Tpicrana Ta [3omb1y.

Tak, 30510Ta BojlocuHKa [30ybpau 3 panekoi Ipimanmii, sKy HIOUTO BHITaJIKOBO
BUITYCTHJIM JIACTIBKH, OyJia HE TIPOCTO TEPIIOI0 3BICTKOIO MPO JaJeKy KpacyHIo, IIe
Oyna mepia BiCTOYKa JOJI1, MEePIIi CMMBOJI. B 0/HI 13 car 10 ipJIaHIChKOTO Tepost
Kyxynina Tex npuiiTaioTh JacTiBKHY, 3’ €IHaHI OJTHA 3 OJJHOIO MaJICHbKUM, BUTOHYEHO
BUIUICTEHUM, CpIOHUM JIQHITIOKKOM, SIKHH PO3IMOBCIOJKYE HABKOJO YapiBHHUMA
3acnokinuBui A3BiH [1, ¢. 8]. Lle o3Haka HAOMMXKEHHST HOTO CMEPTI.

[H11a cara po3moBiae mpo MOCIaHIs, SKUM IPUXOAUTH 10 TIOMUPAOYOT JIFOAUHH
3 HEBEJIMUKOIO CPIOHOIO TIOYKOIO, 0 PO3MOBCIOKY€E MariyHui 13B1H HaBKoJIO. Lleit
JI3BIH 3a4apoBYe€, 3MYIITy€e cepiie 3a0yTH Mpo Medalib, 3BUIbHSE Big 00iit0. Came Tak B
naBHUHY kKiukanu 1o Kpainm bnaxeHcTBa, kpaiHu cMmeprti, Je HE icHye OpexHi,
HECITpaBeUIMBOCTI, Tievalli, 000 Ta rops, Je cpiOHa TpaBa Ha MOJSAX 1 CaaH, B AKUX
POCTYTh IIPEKpPACHI JiepeBa 3 YapiBHUMHU IUIOJIaMHM, IO JAPYIOTh BIYHY MOJIOJICTH 1
Kkpacy. Mae 1151 Kpaina brakeHcTBa 111e 0Hy Ha3BY — OCTpiB ABajioH, OCTpiB 01yK [1,
C. 9]. I B merenni npo Tpictana Ta [307b1y JIACTIBKY 13 30JI0TOI0 BOJIOCUHKOIO — II€ HE
Ka3KOBHM TPHBIJ IS TIONIYKY JajeKoi KpacyHi, Iie TepIe MpOpOKyBaHHS, TepIa
3BicTKa npo Kpainy brnaxkeHcTBa, cMepTHHI 3HaK. AJie 11e He €uHa 3rajka npo Kpainy
bnaxenctsa. Ille pa3 mpo Hei Haragye mogapyHok Tpicrana koposesi [3ombmai —
rapaenbkuil necuk [ITi-Kpro 3 yapiBHUM HamMWHUKOM-OYOOHIIEM, TUXUN 1 HIKHHM
J3BIH SKOTO BraMoByBaB yci mevam. Y @paHIii npu KOPOTIBCHKHX JBOpax Ha
ynro0JIeHy co0adKy KOpOJieBH O0OB’SI3KOBO 301dranu cpiOHMit OyOoHerb. Taka ik
cobadka BUTKaHa O1J1s HIT KOpoJieBH 1 Ha rodeneHi «Jlama 3 equaoporom» [4, ¢. 18]. Y
nerenzl x npo Tpictana Ta [307bpay L TOCTOBIpHA AETalb CEPEIHBOBIYHOTO MOOYTY
HaOyBae ocobmuBoro 3wmicty. lle apyre BimyBauHs, Apyre mnpopourtBo. CpiOHumii
OyOoHelb — HEe Jap KOXaHOTO, a 3aKJISATTS, MOKJIUK, 1111€ OJIUH TAEMHUMN 3HAK JOJI1, 110
Billlye HAOMMKEHHs cTpalHoro KiHisg. Hactynnoro pasy Kpaina bnaxxeHcTB nocrane
BKe 0€3 MPUXOBaHUX MIATEKCTIB Ta 1HOCKa3aHb, PO HEI 3aroBOpUTH caMm TpicTaH,

KOJIU B 00pa3i IOpOAMBOro, O€3CHUIuM, 3HOBY IMPUJIMHE O CBOEI KOPOJIEBU:
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«Hacmanem uac, koeoa s ysedy koponegy nasepx, myoa, 20e peem mexicoy Hebom u
001aKOM  CUAIOWULT CMEKIAHHbIU 3AMOK, NPOHU3AHHBIL 3AKAMHBLIM — COJHYEM,
Konebnemulil 3anaouvim eempom...» [1, €. 122]. CxissHuli Kopabenb 1 3aMOK Ha
JAJIEKOMY OCTpPOBI1 — Bce 1I€ € HeB1J eMHUMU aTpuOyTamu Kpainu bnaxkeHcTs, sika, 3a
nepeKa3amMu CTapoJlaBHIX KEJNbTIB, AIMCHO 3HAXOAMTHCS 3a MEKaMH CTapOJaBHbHOIO
cBity. CaMe B 1110 KpaiHy TaK XOTLIU MOJIMHYTH CEpllsl 3aKOXaHUX, CaMe TY[H, «20e
CONHYe He ceemum, U HUKIMO He NeYanumcs O COJHYe, 20e He CMapamcs u He
gcnomunarom...» [1, c. 122]. lle cTocyeTbcsi OCTAaHHBOT 3yCTpivi 3aKOXaHUX, ajle K
I[IKaBO, K BOHU 3ycTpinucs Brnepiie. [lopanennii Tpicran BinmiuBae i3 KopHyenbsca
Ha YOBHI 0€3 Bece 1 BITpuJ, amke «K uemy napyca, koeda e2o pyku He mMo2au Obl ux
pacnycmumov? K uemy eecna, k uemy meu? [...] Ilo ocenanuto Tpucmana ¢ num
nonoxcunu 00wy auwb e2o apgy» [1, ¢. 37]. 1 ne#t cmocid momeptH, oOpaHMii
TpictanoM, He € BHUIIAJKOBHUM, TOMYy, III0O caMe TaK CTapoAaBHI IpJIaHAIl
BinpaBisuIuch 10 Kpainu braxkencTa. A 11e o3Havae, 110 Nepiia 3yCTpid MOJIOIUX
mofel, sk i ocTaHHs, Oyla BiMiueHa OJHUM i THM K€ 3HAKOM. IXHe KOXaHHs Oyi0
MpUpPEUECHE I11€ B MOMEHT MEPIOT 3yCTpidi. AJie BCe K TO/I1, HeXal 1 Ha TAKU KOPOTKUM
yac, 3emuts [3ombau giiicHo ctana st Tpictana otum brnaxkennum OcTpoBOM, SIKOTO
BIH TaKk MparHyB BIJHaWTU. | gapeMHO, 110 TaM Ha HBOTO YEKajla CMEpTesIbHa
HeOe3neka, He3eMH1 BUNIPOOYBaHHS, YyIO[AiMHE 31IJICHHS, aJ)Ke caMe TaM Ha HbOTO
YeKajJo €JUHE MpU3HAYeHEe HWOMYy B LbOMY >KUTTI KoxaHHA. | #oro Tpicrany
nojxapysaio mope [3, ¢. 272]. Mox/iIuBO, caMeé TOMY TaKOr0 BEJHMKOTO 3HAYCHHS
HaOyBae y TBOPI 1151 IPEKpacHa, BUIbHA Ta CyBOpa BOoJiHA cTHXis. BoHa cipuitMaeThest
HE JIUIIIE SIK OKpeM1 TaEMHI 3HaKH — IepeABICHUKH 1011 repoiB. Lle 1 € cama qonsa. Mope
— IXHsI MyKa 1 Haropojia, CraciHHs 1 BUIpaBIaHHS BojHouac. ['ipke iXHE KOXaHHS,
cyBope 1 BUIbHE, sik Mope. Lli cioBa — koxaHHs, 61716 1 MOpe — Ha (PpaHITy3bKiii MOBI €
HaBITh JICIIO CIIB3BYYHHMH: amour, amertume, mer [1, c. 7]. Caigom 3a HEBIIOMHUMHU
HApOJIHUMHU TMOETaMH iX PUMYIOTh BCl aBTOpPHU (DPaHITy3bKUX MOSTUYHUX MEPEKIIaIIB
nerernu. Ta € 1ie ofHe CIIB3BYYHE 3 HUMU CJIOBO, SKE MEYaTbHOIO JTYHOI KOTUTHCS
10 CepIfto — morte, CMepTh. A 11€ O3HAYAaE, 1110 HE JIUIIE TAEMHI 3HAKU JIOJI1 € HATSIKOM
Ha MaiOyTHIi TpariuHuil ¢inan. Lle HenmpuemHe mepeauyTTs, U Tyra 1 nedaib He
MOKKJIAI0Th HAC 3 CAMOT0 MOYaTKy poMaHy. AJlxe 1 00cTaBUHU HapokeHHs Tpictana

1 Bce MOro mopaibllie XUTTS «IedalbHI», K 1 came Horo im’s [3, c. 274]. Ane
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MOBEpHEMOCSI JI0 BOJHOI CTHXii, sIKa BIWXHYJA )KUTTSA B JBa CAMOTHI CepIls, 3BeJa ix
pa3oM, MoAapyBaBIIH iM COJIOAKI MYKH KOXaHHsS. 3aBKIU MOPEM Haraaye mpo cebe
nonsi. Ille B qUTHHCTBI, KoM BHKpainu TpicTaHa HOpPBE3bKI KYMIl Ta MOTpPAmMB iX
KopalOeb y CTpalllHy Oypro, caMe MOpe CTa€ PATIBHUKOM XJIOMIl 1 MpUOUBA€E Horo 10
qyK0i 3eMJIi, fKa Mi3HIille BUSIBWIACS 3€MJICI0 MOTO Js7bKa, Kopolisi Mapka, «6edb
U3BECMHO NO ONbIMY, — U 8CE MOPSKU XOPOULO DO 3HAIOM, — YMO MOpe HeOXOMHO
HOCUM KOpPAOIu 8epOIOMHBIX U He NOMO2aem NOXuujeHusm u npeoamenvcmeamy» [1,
C. 29]. Haragye mosist Mopem mpo cede 1 KoJI 3aHOCUTh YOBEH 0e3 Becel 1 BITPUII J0
OeperiB ipyaHAChKOI 3eMill, e kuBe [3ompaa. | komm Ha Kopabui, BiAiIeH] Bl BCi€i
3eMJII MOPEM, BOHHM BHINHBAIOTHh JIOOOBHUU Hamii. | komm Oyps nenBe He 3ryOmiia
Kopabeb [3011b/11, SiKa Tak MoCHiana 10 CBOro KOXaHoro, o0 MOMEPTH Pa3oM 3 HUM.
Mope — nosi, Mope — CMEpPTh, SIKa 1 3’€JTHAE 1 PO3ALIUTh. 3aKOXaH1 PO3JIydaThCs, ajie
3HOBY MOpE IMOETHAE iX — B)KE HABIKK — YOPHUM BITPUJIOM, JIETKMM, HEMOB CaBaH.

[poiiiio BiKe CTUIBKHU CTONITH 3 TUX P, SIK CTajlacs BCA 115 icTopis. | MOKIIMBO
cTepyiacsa O 3 JIIOJICHKOI MaMm’ATi JIETeHjaa MpO BCelepeMararouy MpUCTPacTb, MPO
BIPHICTH 1 BIJIJIaHICTh JOPOTIii JIIOAMHI, PO KOXaHHS, 1[0 CUJIBHIIIE 32 CMEPTh, AKOU
HE 3allBiTaB KOXKHOI BECHH, JIECh B JAJICKIH-alieKiil 3eMJIi OTON TEPHOBHM KYII, «C
KPEenKuMU GemKxamu U OAA20VXAHHbIMU Y8emamu, KOMOpblil NepeKuHy8UUCh Yepe3
yacosHio, ywein 6 moauny Mzonvowiy [1, c. 135].
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Kapina Tropina,

3100yBa4 BuIIOi ocBiTH CBO 6akanasp

crnemiajganHoCcTi PloJioria

(cmenianizanisa I'epMaHcbKi MOBH Ta JiiTepaTypH (IepeK/ia BKIYHO),
nepuia — aHIicbLKA),

IMoaTaBCchbKMi 1eP:KABHUI arpapHUil YHiBepPCHTET;

HaykoBwuii kepiBHMK — Asiia JlenyxHo,

KAHAUAAT (PiJI0JIOTiYHMX HAYK, JOLEHT,

IHonTaBcbKuil Aep:KaBHUIM arpapHuii yHiBepcuTeT

TPAKTYBAHHS ECTETUYHOI KOHIEIIIi OCKAPA YAWJILJIA B
KOHTEKCTI POMAHY «IIOPTPET JIOPIAHA TPESI»

Amnrmiiiceka nitepatypa cepenuau XIX cTomTTs 310161100 PO3BUBAIACS i
BIJTUBOM €CTETH3MY — XYA0KHBOTO HAIIPSIMY, OCHOBHUM TIOCTYJIATOM SIKOTO OyIia i1est
YUCTOI KpacH, siKa IiJIHOCUThCS HaJ pPEAJIbHUM JKUTTSIM Ta € CYOCTaHIEIO
padiHOBaHOIO BUIIIYKAHOTO MUCTEITBA [6, C. 36]. OCOOIUBICTIO «ECTETUYHOTO» PYXY,
TOJIOBHMM JIEBI3 SIKOI'O BHCJIOBJIIOBAB 1/1€10 IMPO CTBOPEHHS «MHCTELTBA 3apaau
MUCTEIITBA», € BIAMOBA BiJl OYy/b-SKHX CYCHUIBHO-MOPATi3aTOPChKUX TEHJEHIINA Ha
KOPHCTh MTPEKPACHOTO.

OnHi€ero 13 BIIOMHUX MPEACTaBHUKIB ecTeTu3My € Ockap Yainpa — BUIATHHM
ApaMaTtypr Ti3HbOro BikTOpiaHCBKOrO TEepiogy Ta SCKpaBHM MPEACTaBHUK
€BponeichKkoro MoaepHizMy. CBOi MOTISAN HA MPEKPAacHE, MUCTEITBO Ta €CTETUKY
Ockap Yaiunba BinoopasuB y pomani «lloptpet Hopiana ['pes». Lleit TBip — enunmii
pOMaH MUTLIS, YHIKAQJIbHUN BUTBIP MUCTELITBA, KU1, 0€3 CYMHIBY, HAJIEKUTH JI0 YMCIIa
HANOLIBII 3HAYYIIHUX POOIT OCTaHHBKOT TpeTuHU XX cTomtTTs [7, ¢. 14].

Ha cTopinkax poMaHy NpOCHaBISETHCS Ta 3AIMCHIOETHCS MOUIYK CHPaBKHBOTO
MucTenTBa. [[MCbMEHHUK TPOBOAWUTH YITKHH MO MiXK MOPAaJUII0 Ta MHCTELTBOM,
JOBOSYU 10 YNTA4a TaKy AYMKY, 1[0 «MHUTELb — HE MOPAJIICT, 1 TaKa HOTO CXUJIbHICTD

MOPOJDKYE HEMPUITYCTUMY MaHepHICTh cTimo» (Opueinan: «No artist has ethical
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sympathies. An ethical sympathy in an artist is an unpardonable mannerism of stylex»
[8, c. 4]). Bognouac O. Yaiurba mpoBoAWTH O€3MOCEPEIHIO Mapaieh MiK MUCTCIITBOM
Ta MOPAIBHICTIO, aJKE ICTHHHE MUCTEIITBO HE MOKe OyTH M030aBJICHUM OCTaHHBOI.

[IpoGnemaTuka pomaHny, a Takox TBopUicTh Ockapa Yainpaa Oynu o0’ ekTammu
JTOCHIDKeHh 0aratbox BIJOMUX YyueHHMX, Takux sk JI. M. Adanamenko [1],
T. A. bo6pukina [2], I. I1. Ky3emenuyk [3], B. B. Mimyk [4], M. H. CokonsHChKHiA
[5], A. A. ®enopos [6], 1. FO. Sxornes [7] Ta iH1mIi.

AKTyaJIbHICTh HAIIIOTO AOCHIKEHHS MOJIATAE B TOMY, 110 KOHQIIKT MPEKPACHOTO
Ta JTYXOBHOTO € aKTyaJlbHOIO TpoOsiemMoro cydacHocTi. XXI cTomTrsa — 1e emoxa
MPOLBITAHHS KOMeEpIiami3alli Ta MacOBOCTI KyJIbTypu. Uepe3 HEMMOBIPHO IIBUIAKUAN
PO3BUTOK HOBUX TEXHOJOTIH 3MIHIOETHCS OCOOMCTICTh, MUCTELTBO Ta BITHOIICHHS
JIOJWHUA [0 HBOTO. 3apa3 MU MOXEMO CIIOCTEpIraTh SIBUILE 3acuilisl (PLIbMIB,
TeJenepeiad Ta My3HUKH, SIKI HE € XYJ0KHBbOIO I[IHHICTIO. Y TOHMUTBI 32 MPUOYTKOM
MHUCTEUTBO HAOYJIO BHUKJIIOYHO PO3BAXKAIBHOTO Xapakrepy, Oyaydyu MMo30aBlIeHUM
JTyXOBHOCTI.

Mu npoaHanizyemMo ecteTuuHy KoHuemniito Ockapa Yaiiabaa B KOHTEKCTI pOMaHy
«IToptpet Hopiana I'pesi» Ta 3aponoHy€EMO BIACHY BEPCIIO MEPEKIIATy OCTAHHBOTO.

Ecretnuna xonmemmisi Ockapa VYaiinpaa ckianaetbes 13 25  adopusmis
MepeIMOBH, SKI 1 BHU3HAYAIOTh CHUCTEMY ECTETHYHUX TOrJsSAIB aBTopa. Mera
MEePEAMOBH — 3MYCUTH YATa4Ya T0-0COOTUBOMY TOTJITHYTH Ha MUCTEITBO K Ha IOCh,
«II0 3HAXOJWTHCS B 30BCIM IHINW IUJIONMIMHI, SIKA HE 30iraeTbCsi 3 pIBHEM
MOBCSKIACHHOCTI» [2, ¢. 11].

[Tepmmii 3 agopu3MiB BUCIIOBIIOE 1]IE10, 110 «XYAOKHUK — 1€ TOM, XTO CTBOPIOE
npekpacue» (Opueinan: «the artist is the creator of beautiful things» [8, c. 4]). [iticHo,
XYIO)KHUK be3isl CTBOpWMB MPEKpacHW TOPTPET: «... Ha MOJBOEPTI 3HAXOIUBCS
MOPTPET FOHAKA HE3BUYHOI Kpacw» (Opueinan: «... clamped to an upright easel, stood
the full-length portrait of a young man of extraordinary personal beauty» [8, c. 9]),
«... XyJIO)KHUK JTMBHBCS Ha JUBOBM)KHOTO MOJIOJIOTO MapyOKa, KWK TaKk MaiCTEpHO
OyB 300paxxeHuit Ha mopTpeTi» (Opueinan: «... the painter looked at the gracious and

comely form he had so skilfully mirrored in his arty [8, C. 14]). Ane came mei
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MPEKpPacHU BUTBIP MUCTEITBA CIIPOBOKYBAB CTBOPEHHS KAaXJIMBOTO YYJAOBHUCHKA, HA
sake meperBopuBcs JlopiaH: «3 ByCT XYIOKHMKAa BUPBAaBCS KPUK JKaxy, KOJH B
HaIIBTEMPSIB1 BiH TOOAYMB MOTOPOIIIHE O0JIMYYS, SIKE TIY3JIMBO MOCMIXanocs Homy 3
noJioTHa. Y Bupaszl obmuuus 1iei ocobu Oyno moch, MO O0yproBalo AyHly Ta
HaAMoOBHIOBAJIO ii oruoro. boxe mpasuit! Ta e xx o6muuus Hopianal» (Opueinan: An
exclamation of horror broke from the painter’s lips as he saw in the dim light the
hideous face on the canvas grinning at him. There was something in its expression that
filled him with disgust and loathing. Good heavens! it was Dorian Gray’s own face
that he was looking at! [8, c. 48]).

3a MuTh A0 cBO€i cMepTi besin ckaszaB: «Bu x ckazanu, 110 3HUILIWIN TOPTPET!»
(Opueinan: «You told me you had destroyed ity [8, c. 129]), na mo JlopiaH BiANOBIB:
«lle nenpana. Ile Bin 3uumuB MeHe» (Opueinan: «I was wrong. It has destroyed mey
[8, c. 129]) i octaTOYHO BTpAaTUB CBOIO Aylly. Bkiamarodu Taki cjioBa y BycTa FOHOTO
I'pes, Ockap Yaiinba, MOXKIMBO, CaM TOrO HE OYIKYIOYH, CIIPOCTYBaB CBOIO IEPIITY
Te3y.

Hacrynnuit agopusm aBTopa 3By4aB Tak: «Ti, XTO y MpeKkpacHOMY 3HAXOAUTh
0Ch 0e3riy3ze, — 31MCOoBaHl JIOAU... T1, XTO 37aTHI OCATHYTH TJIMOOKUN CEHC
MIPEKPacCHOT0, — JIFOJAU OCBiueHi. Bonu He Oe3naniiHi» (Opueinan: «Those who find
beautiful meanings in beautiful things are the cultivated. For these there is hope. They
are the elect to whom beautiful things mean only beauty» [8, C. 4]). Ane 1 upomy
adopusMy cyauaocs OyTH CIIPOCTOBAaHUM Ha CTOpiHKax pomany. | besin, 1 kmiTauBHiA
nopxa I'enpi cipuiiMaroTh JMie 30BHIIIHIO Kpacy [lopiana I'pes, He momivyarouu ioro
xaxymBoi Aymi. Hixto He Biputh, 1o JlopiaH 31aT€H BUMHUTH 3104YUH. J[MBOBH)KHA
Kpaca mosiozoro I'pest Bpaxkae Takox 1 [[xeitmca Belina, sikuii, 6axaiouu MOMCTUTHUCS
3a CECTpY, IO 3arMHYJIa, TAK 1 HE 3MIT 3[IIHCHUTH CBOT'0 3alyMy, IPOCTO HE OBIPUBIIH
B Te€, 110 TAKUH KPaCHUBUU IOHAK MIT OM OyTH >KOPCTOKMM Ta Oe3kamicHuM. Bpemri-
pewrt Jlxeinmc, sk 1 besis, momiaaTuscs 3a CBOIO MOMUIIKY.

OckapoBi Yailnpay MIIMIAHCBKUNA CIOCIO KUTTS OyB HE 10 Ay, aXe B IIe
MOHSTTS HE BKIIAJAETHCS YCBIIOMIICHHS BCIJITKOTO MUCTEIITBA, SIK PEaTICTUYHOTO, TaK

1 POMAaHTHYHOTO. IIncbMEeHHUK BHCIIOBUB 11010 i,Z[CIO BCJIbBMH JOTCIIHO, CKa3aBIIIN B
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nepenaMoBi: «HeHaBUCTh N1eB’ATHAALATOrO CTOMITTA A0 Peanmismy — miote KaniGana,
Akl mobGaunB cebe y ma3epkani. HeHaBUCTh JeB’SITHAAUATOTO CTOMITTS [0
PomanTtusmy — mrote Kamibana, skuii He 6auuTh y J3€pKaji CBOTO BiJIOOpaKCHHS»
(Opueinan: « The nineteenth century dislike of realism is the rage of Caliban seeing his
own face in a glass. The nineteenth century dislike of romanticism is the rage of
Caliban not seeing his own face in a glass» [8, c. 4]).

Jlnst aBTOpa 00’€kTOoM MmcTenTBa Oyma (aHTaszis, BUTAJaHA PEATHHICTS.
PeanbHicTh — 1€ OCH MOTBOpHE, ByJbrapue, a O. Yaiinpg mo0OuB Kpacy, Ky BiH
BiJTHAHMIIIOB y BUTA/IIll, B COJIO/IKIN OpexHi, sKa 3MO>KE BIIHECTH YHTauya SIKOMOTa Jai
B1J1 IOTBOPHOI peajbHOCTI. BiH 3anepeuye Taki NPpUHLKIH, SIK IPUHIUIT HATYpaTI3My
Ta TPUHIMI CHPaBXHBOTO peanizMmy B jiteparypi. [ificHicth, Ha aymky Ockapa
VYaiinbaa, mo30aBieHa NIOETHYHOCTI Ta €CTETUYHOCTI, TOMY BOHA HE 3aCIyrOBY€ Ha T€,
1oou OyTH MPEIMETOM XYJI0KHBOTO 300pakeHHs. CaMe 11e 1 € OJIHUM 13 TIPHUHITUIIIB
€CTETU3MY aBTOpa — BIJAXiA BIJ JIHCHOCTI, CTBOPEHHS UIIO30pPHOCTI, O€310raHHO
KpacHBOTO CBITY. 3a CJIOBaMU aBTOPa, MUCTEIITBO HE MA€ 1 HE MOBUHHO MAaTH HIYOTO
CHUIBHOTO 3 ICTUHOIO; MUCTEITBO HE BUpPaXKa€ HIYOro, OKpiM camoro cede. OauH i3
adbopusMiB y TmepeaMOBI TOBOPUTH MPO TE, IO «PO3KPUTH cede 1 MPUXOBATH
XYJI0’)KHUKA — OCh JI0 4OTO Mparue MuctenTBo» (Opueinan: «To reveal art and conceal
the artist is art’s aimy [8, C. 4]).

Otxe, poman «lloptper Hopiana I'pes» MOBHOIO MIpPOI BHPAXKAE €CTETU3M
Ockapa Yaiinpga. OCHOBHOIO METOIO MHUChbMEHHUKA OyJIO PO3KPUTH 3B’SI30K MIXK
MUCTEITBOM Ta XUTTSIM. 3aBISKH BUKIIOYCHHIO HETPUEMHHX ACHEKTIB AIMCHOCTI,
O. Yaiinpay BAanaocsi CTBOPUTH IIPEKPACHY 1103110, JI€ UhTaya OTOUYIOTh 400 KpacuBi
moau, abo KpacuBi Miclid, abo X KpacuBl MPOMOBHU TepoiB. Takok BBaKaeMo, IO
aBTOPY BAAJIOCS 3HAUTU CB1 OCOOIMBUI HECTAHAAPTHUN HUIAX BUPILICHHS MPOOIeMu
31ITKHEHHSI €TUYHOTO Ta €CTETUYHOTO: Y CBOEMY pOMaHi BiH CTBOPHB CBIT, y SIKOMY
€TUYHE Ta €CTETUYHE BUPAKAIOTHCS B JCMIO 1HIIHN QopMi, HIXK y XUTTi. BoHu He
3anepeyyroTh OJIMH OJJHOTO, @ B KOHTEKCT1 KpacH BIAITPAaIOTh HOBY POJib, YTBOPIOIOYH
€/IMHE 1 HETIOAUTbHE LI1JIE. Y HbOMY 1 IOJISiTa€ CaMOOYTHICTh B1100paKeHHsI €CTETUYHOT

koHrenili Ockapa Yainp/a.



141
JlxepeJia Ta JiTtepaTtypa

1. Adanamenko JI. M. ®opmyna cmeicna xu3an Ockapa Yaunpaa. M3ydenwe
«IToptpera lopuana ['pes» B 10-m knacce. Pycckas cniosechocmu 6 wikonax Ykpauno.
1998. Ne 3. C. 33-36.

2. boOprikuna T. A. [Ipamatyprust Ockapa Yainbaa : aptroped. Auc. ... Kaui. Quios.
Hayk. Cankrt-IletepOypr, 1982. 21 c.

3. Ky3emenuyk U. II. Ilapamoxcer Ockapa Yaitnbna. Muocmpannas aumepamypa.
2004. Ne 8. C. 13-17.

4. Mimyk B. B. Cpoepinnicts ectetuzmy O. Yainpaa. Biopodowcenns. 1994. Ne 8.
C. 21-27.

5. Cokongackuiit M. H. O. Yaiinea. Ouepk TBopuectBa. Kues : [Ipocsuta, 1990. 278 c.
6. ®émopoB A. A. AHIIIMHCKMM JCTETU3M: IOHATHE KPacoTbl U AJIbTEPHATHUBBI
WHIUBUTyaIbHOTO co3HaHus. CBepioBeK : M3n-Bo Ypansckoro yauepeurtera, 1990.
144 c.

7. SlkosneB JI. FO. Ilyth actetusma. Mnocmpannasn aumepamypa. 2006. Ne 7. C. 12—
15.

8. Wilde O. The Picture of Dorian Gray. NY : Dover Publications, 1993. 176 p.

Japuna IlleBuenko,

3n100yBay4 BuIoi ocBitu CBO O0akanaBp

crnenianbHOCcTI Pl1oJIOrIA

(cnenianizanis I'epmaHcbKi MOBH Ta JiiTepaTtyp (MepeKJiaJl BKJIYHO),
nepiua — aHrJIiMcbKa),

IHonTaBchbKMi AepP:KABHMH arPpapHUM YHIBEPCUTET;

HaykosBuii kepiBauk — Tamapa IllapaBapa

JOKTOP iCTOPpUYHHUX HAYK, mpodecop,

Mmarictp ¢isoJiorii,

IHonTaBchbKMHM AepKABHUM arpapHUil yHIBEpCUTET

CEMAHTHUKO-IPAT'MATHYHHUHN ACIHEKT BUCJIOBJIFOBAHB 31
SHAYEHHSM NOJSKHU B YKPATHCBHKIN TA AHIJIIMCHKIM MOBAX

BucnoBatoBaHHs 13 CEMaHTHUKOIO CIIOAAKM» — €THKETHI aKTH MOBIJICHH, MCTa

AKUX TOJSra€e B TOMY, MO0 BHUKJIMKATH MNPUXWIBHICTh CIIBPO3MOBHUKA. Taki
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BHCJIOBIIIOBAHHSI MICTSTh IEBHE «YyIIAHyBaHHSI», 3a JOMOMOTOI0 SIKOTO «ajpecar
PETYJIIPHO OTPUMYE TTOBIIOMJICHHS TIPO IIIAHOOJIMBE CTaBJICHHS 70 HhoTO» [1, ¢. 64].
HalTtunoBimmMu JE€KCUYHUMH  OJUHUISIMU, $IKI TIE€PEelaloTh AaKTU-TIOJSKH B
YKpaiHCHKil Ta aHTIIHCHKIN MOBax €: 0sKyio, cnacuoi, thanks.

B ykpaiucekiii MoBi JI. I'HaTiok jmociiguia mparmMaTudHl ¥ (yHKIIOHATIBHO-
KOMYHIKQTUBHI ~OCOOJIMBOCTI TMOJSAKH K BepOaJbHOrO 3aco0y ETHKETHOIO
cninkyBaHHA [3, c. 216-217], M. binoyc npoananizyBaB CTpyKTypHO-()yHKIIIOHAJIbHI
0COOJIMBOCTI MOJIIKM B HAYKOBUX TeKCcTax y ramy3i ¢isuku [2, c. 381-384]. B
aHriicekiid MoBi [. UeMepHHCHKa PO3TIISIHYIA CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHI OCOOIMBOCTI
MOBJIEHHEBOTO aKTy MOASKA B HAyKOBUX TEKCTax 13 Tajly3l KJIITHHHOi O10J0TIi Ta
MareMatuyHux Hayk [5, c. 387-391]; I. YapikoBa BuCBITIIMIA MpoOIEMY
COLIIOKYJIBTYPHOI MOTHBAIlli BXXMBAHHS BHCIOBICHHS-TIONAKH B aHTIIHCBKOMY
AiamorivHOMY MoBJieHHi [4, ¢. 389-394].

BucnoBmoBaHHSA-TIOJIKK  B1IOOPaXKalOTh yCTAJIeHI B TIEBHOMY CYCIUIbCTBI
npaBuia noBediHkH. L1 mpaBmia € kKoau(pIKOBaHUMU JJIsl KOKHOI €THOKYJIBTYPH 1
CKJIQJIAIOTh 11 eTUKeT. BUCIOBIIIOBaHHS-TIOISIKA MOXYTh JIEMOHCTPYBaTH €MOIIIHI Ta
MICUXIYHI CTaHM, TAaKOK BOHM MAlOTh OyTH IIUPUMHU: wupo eoaunul, 1'm so grateful.
BBaxkaemo, 110 1OTpUMaHHS YMOB IIUPOCTI MPH BHUCIOBIEHHI MOJSKH € OCHOBHUM
YUHHUKOM Horo (yHKiionyBaHHs: [[{upo osaxyr,; Beromu 0sxyro, Bio ycvoeo cepys
eosiunutl eam, I sincerely applaud you, Please, accept my deepest gratitude.

Bupaxxenns nmoasiku BigHeceHe 0 chepu paTuKu, 0COOIUBICTH SIKO1 MOJISITAE B
TOMY, IO 1i CKJIQAHUKU — IHTEpaKLIi — IPE3EeHTYIOTh CBOEPITHUIN COLIIAIbHUNA PUTYall,
AKUW y CHUIKYBaHHI MIATPUMYE TapMOHIMHMM OallaHC B3a€MOBIIHOLIEHb MIX
y4JaCHUKaMH KOMYHiKarii. MOBJIEHHEBI aKTH, IO CTBOPIOIOTH Il IHTEPAKIIII € TIsIMHU
0COOJIMBOTO POAY, CYTHICTh SIKHX BU3HAYAIOTh HE CTIIbKM OYKBaJIbHHUM CMHCIIOM
BUCJIOBIIIOBaHb, IO iX peai3yloTh, CKUIBKM YMOBaMH H MOPAIKOM IX peasizaiii.

BucnosmroBaHHg 13 CEMAHTHKOIO «IIOMSAKW» BIJHOCHMO [0 BBIWJIMBHUX
BUCJIOBJIIOBaHb. PiBEHb BBIUJIMBOCTI 3aJI€KHO BiJl IHTEHCUBHOCTI BUPAKEHHS MOXKE
MIBUIIYBATUCA YW 3HWKYBaTUCSA. UMM TOBHIMUN 3MICT BHUCJIOBIIOBAHOTO, TUM

BUILMNA piBE€Hb BBIWIMBOCTI. CeMaHTHMKAa MOE JOMOBHIOBATHUCS PI3HOMAaHITHUMHU



143
JIEKCUYHUMHU CKJIaHUKaMu: HesumosHo eoaunuti, Benvmu eé0sunuit! /Jaxyro 6azamo
pasie; A 6inow nioie 6osaunuti;, Much obliged; Much appreciated;, Many thanks, I'm
beyond grateful.

B yKkpaiHCBKMX BHCIIOBIIOBAaHHSX-TIOJKAX B pPEATbHUX MOBJICHHEBUX
CUTYaIlISIX MEePEeBaXHO BUKOPHUCTOBYETHCS JIEKCeMa O0sKVio(-emo) Ta ii moaudikarii
xouy / xominocs 6 / xomig(-1a) 6 noOsAKy8amu, 8UCI08II0I0(-EMO) NOOSKY (80AUHICMDB),
HANpUKIA: /[aKyro, wo npudinuiu meni yeacy, Bucnoenioro nooaxy 3a niompumxy, 3
iHTeHcHdIKaIIe ii: dyoce, wupo, wupocepoHo, KPACHO, BelbMU, 360PYULIUBO,
be3medncHo, mucayy pasie 0Ky (-emo) (60sunull), HAMPUKIA: be3amedtcHo 0Ky 3a
eocmunnicms, Kpacno osaxyro 3a uyooeuti eeuip; LlJupo 0saKyio modi 3a KOXauHs Ta
aKTyati3ali€ro aii: 6i0 ycb02o (Wupo2o) cepys, 0aKyro(-emo), HanpuKiIaa: Bio ycvoco
cepysi OSIKYI0 6aM, 2POMAOSHU. ..

B anrmiiicekiii MoBi siekcema thanks dacTo BXKMBA€ThCA B MOBJICHHI 3
inTeHcudikaropamu aii: Thanks in advance; Thank you so much; Thanks a ton; Thanks
for having my back, mpore iHKOmM 3amexHO Bijg 00CTaBUH BUKOPUCTOBYIOTH W iHIII
CJIOBOCIIOJIYYCHHS 1 pSUEHHS 13 ceMaHTHKOIO «moasakm»: This has been such a blessing;
I couldn’t have done it without you; I forever indebted; It means world to me; Your
support means the world.

OTxe, BUCIOBIIOBAHHS 13 CEMaHTHUKOIO «IOJSKM» aKTUBHO BXKUBAIOTHCS B
YKpaiHChKIM Ta aHITIMCHKIA MOBaX, OJHIEIO 3 YMOB JUJIsl YCHIIIHOL IXHBOI peanizauii €
IIUPICTh CIIBPO3MOBHHKIB. B yKpaiHCBKIN Ta aHTMMCHKIA MOBaxX AJi TOCHJICHHS
CEMAHTUKH BUKOPHUCTOBYIOTh PI3HOMAHITHI CJIOBa-1HTEHCU(IKATOPU, B aHTIINCHKIN
MOBI TAKOX 3aJI€KHO B1J] KOHTEKCTY BJKMBAIOTh 1HII CIIOBOCIIOJIyYEHHs 1 peueHHs. Ha
MaliOyTHE MOKHA 3allPOTIOHYBATH MOPIBHATH CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHI OCOOIMBOCTI
BHCJIOBITIOBAHb-TIO/ISIK B 000X MOBaXx.
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1. COOIOKYJIBTYPHA TA ICUXOJIOT'TYHA ITAPAIMTMHA
MIKKYJbTYPHOI'O CIIIVIKYBAHHA

Banenruna Baragumuposa,

crapmuii BuKkjaaga4 3BO,

IHoaTaBchbKkNi 1ep:KaBHUI MeIUYHUNA YHIBEPCHUTET;
Ouena IlleBuenko,

KaHIUIAT NeJaroriyHux HayK,

IHonTaBcbKuil Aep:KaBHUM MeAUYHUI YHIBEPCUTET

TEOPETUKO-METOJOJIOT'TYHI OCHOBHU ®OPMYBAHHA
BLJIIHI'BAJIBHOI KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHIIII 3IOBYBAYIB
OCBITH B YMOBAX JATAJIOT'Y KYJIBTYP

ABTOpH IpeICTaBUIIM CYYaCHHUM CTaH MpoosieMu POpMyBaHHS KOMYHIKATUBHOT
KOMIIETEHIII1; 0XapaKTepru3yBajl TEOPETUKO-METOA0IOT1UHI MIIXOIU A0 JOCIKEHHS
npoOJeMu, NPOBEIM aHaji3 JOCHIKEHb, L0 PO3KPUBAIOTh CYTHICTh IOHATH
«KOMYHIKaTUBHA KOMIIETEHIIIS», «OUTIrBaIbHA KOMIIETEHITIS», «KYIBTYpay, «I1ajaory,
«IaJIOT  KYJIBTYp»; PO3MVIAHYTO CTPYKTYpY OUTIHTBajdbHOI KOMYHIKaTHBHOI
KOMIETEHIII] CTY/ICHTIB.

CporojiHi B HalIii KpaiHi SIK MPIOPUTETHE 3aBIaHHS BCI€T OCBITHBOI MOJITUKH
CTaBUTHCSI CTBOPEHHSI YMOB IS OHOBJICHHSI CTPYKTYPH Ta 3MICTY OCBITH, PO3BUTOK
MPaKTUYHOI CHPSIMOBAHOCTI OCBITHIX Tmporpam. llepeopieHTaiisi BITYU3HSHOI
3arajJibHOI OCBITM Ha KOMIIETEHTHHM MIAX1J, SKHKM BIANOBIZA€ CBITOBHM OCBITHIM
TEHJEHLIAM, 110 MependadyaroTh PO3pOOKYy Ta HPUUHATTS 3arajbHOEBPOINEUCHKUX
KBamidiKaiitHuX CTaHAaPTIB, 1 BII0Opakae MoTpeOr CyCIiIbLCTBA Y MiITOTOBIII JIFOICH
HE TUIBKM 3HAIOYMX, a W yMIIOYMX 3acTOCyBaTh CBOI 3HaHHA. [IpobOnemy
KOMIIETEHTHOI'O MiAX0y B OCBITI AociikyBanu P. Amies, B.1. baitnenko, E.®. 3eep,

€.1. ITaccos. [Ix. Pasen, P. Vaiir, O.M. llleBuenko Ta inmi [1; 3; 4; 7-8].
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OnHi€r0 3 KIIOUYOBUX KOMIETEHLIN, (DOPMYBaHHIO SIKOT MPUILISETHCS MUIbHA
yBara IijJ 4Yac OCBITHbOTO MPOIECY, € KOMYyHIKaTWBHa KommenTeHiis. [IoHSATTS
«KOMYHIKaTUBHA KOMIIETEHIis», @ TaKOX TEOPETHUYHI, MPAKTHUYHI Ta METOJAMYHI
aCMeKTH Ta TMPHUHIMIKA BUKOPUCTAHHA PI3HUX TMEJaroriyHuX TEXHOJOTIH mpu
(dhopMyBaHHI KOMYHIKaTMBHOI KOMIIETEHIII PO3MVISIHYTI Y HAYKOBUX JOCIIKCHHSIX
H.T. bim, B.I. Bmagumuponoi, H./[. T'aasckoBoi, E.®. 3eepa, [.A. 3umHbOI,
B.B. CadonoBa, JI. Xaiim3a Ta iHmumx BueHux [2—4; 9-10]. Lli mociigHUKH
PO3IIIAIaI0Th KOMYHIKaTUBHY KOMIIETEHITI0, OJHY 3 KJIFOUOBUX B OCBITHHOMY IPOIIECI,
AK CYKYIHICTh 3HaHb, yMiHb, HABHUOK y cepi opraHizallii B3aeMOJil Ta CHiBIpalli;
3HAHHS MOBHM Ta BMIHHS BUKOPHCTOBYBATH MOBHI 3aCO0M Yy pEaJIbHUX CHUTYalLlsX
CHUJIKYBaHHS, a TAKOX SIK CUCTEMY BHYTPIIIIHIX OCOOUCTICHUX PECYpCiB, HEOOX1THUX
JU1sl TOOYT0BU €(PEKTUBHOT KOMYHIKATUBHOT M1?)KOCOOHMCTICHOT B3aEMOIII.

Icnye nocuth OaraTo OCHIKEHb Y Cy4YacHIM IMeNaroriii, MPUCBIYECHUX
($hopMyBaHHIO KOMYHIKaTUBHOI Ta IHIIOMOBHOI KOMYHIKAaTUBHOT KOMITETEHIII1 YUHIB Ta
CTYJIEHTIB, aje 3a3BUuYail mpouecH (HOpMyBaHHS KOMYHIKATUBHMX KOMITETEHIIIN
PIAHOI0 Ta 1HO3EMHOIO MOBOIO PO3IJISIIAIOTHCA HE3aJEKHO OJMH Bil OJHOro. Mu
MIEPEKOHAaHl, 110 HEMOXJHUBO (OpMYBaTH Yy CTYACHTIB TUIBKA IHIIOMOBHY
KOMYHIKaTHBHY KOMIIETEHI[1}0, OOXOJIYH PO3BUTOK KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHIII1
PIIHOIO MOBOIO, a Mpoiiec (hOpMyBaHHS KOMYHIKATUBHOI KOMIETEHITT piTHOIO MOBOIO,
0e3yMOBHO, HaJa€ BEIWKHI BIUIMB HA 1HIIOMOBHY KOMYHIKATUBHY KOMIIETEHIO,
TOMY JOIUIBHIIIMM MH BBa)XaeMO (OpMyBaHHS OUTIHTBaJIbHOI KOMYHIKAaTHMBHOT
komreTeHIii. Came 3a paxyHOK B3a€MOIIOB'S3aHOTO BHKOPHCTAHHS JBOX MOB SIK
3ac00y OCBITHBOI JISJIBHOCTI MIABUIIYETHCA 1 PO3MIMPIOETHCS — 3araJibHUM
KOMYHIKaTHBHUYM TOTEHIIaN 37100yBaviB OCBITH, PO3BUBAETHLCS MI3HABAIBHUI 1HTEPEC
CTYJIEHTIB, 30aradyeTbCcsi iX BHYTPIWIHIA CBIT 1 BIAOYBAa€ThCS iX OCOOHUCTICHE
3pOCTaHHS Ta JyXOBHE BJIOCKOHAJICHHS HAa OCHOBI HOBOi KYJbTYpH y 1i Jianosi 3
PIIHOIO.

[Ipu BCiif KIIBKOCTI JOCHIKEHh 3 MOBHUX KOHTAaKTIB JOCI HEMa€ €JIMHOTO
pO3yMiHHS TepMiHAa «OUTHTBI3M». [lim TepMiHOM «OUTIHTBI3M» PO3YMIETHCS

BOJIOJIIHHA Ta 3aCTOCYBaHHS JIBOX MOB, MPUYOMY CTYIIHb BOJIOAIHHS TI€IO YH TIEIO
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MOBOIO MOK€ OyTH pi3HUM. MeTon4Hi mpobsieMu Teopii O11IHrBI3MY OyJI0 3aKIa/IeHO
y Tpaufx BITYM3HSHUX Ta 3apyOLKHHUX JochinHukiB: Y. BaiiHpaiixa,
C.M. Bepemarina, M.B. Knapuna, B.I'. KocromapoBa, A.A. JleonTseBa, JI.B. Illep0u,
VY. Jlambepra, C. Kpocbi Ta iH. Mu BBaxaemo, 1o OUTIHTBaJIbHE BKIIIOYAE HE JIUIIEC
HAaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBHM Ta OBOJIOJIIHHS CTYJEHTAMU MPEIMETHUM 3HAHHSAM Y
NEBHIM Tally31 HA OCHOBI B3a€MOIIOB'A3aHOTO BHUKOPHUCTAHHS JBOX MOB SIK 3aco0y
OCBITHBOI  JISUTIBHOCTI, a W (oOpMyBaHHS KOMYHIKATMBHOI KOMIETEHII Yy
OUTIHTBAJILHOMY JT1QJIOTIYHOMY OCBITHBOMY IIPOCTOpPI, IO J03BOJIIE OCOOHMCTOCTI
YCHIIIHO peani3yBaT cede B yMOBaX MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIIii.
Jlianor KyJbTyp Ma€ BEJIMKUNA NeJaroriyHui moTeHian st GopMyBaHHS Oyb-
AKO1T KOMYHIKAaTMBHOI KOMIIETEHIlli, ocoOmuBO OuriHrBanbHOI. [lo-mepine, came
oprasizailisi OCBITHbOTO MPOLECY B YMOBAax J1ajJory KyJbTyp CTBOPIOE MIAJIOTTYHUN
MPOCTIp SIK OCOONMUBHUI CMOCIO Mi3HAHHA JIMCHOCTI, SKUW Tiependadyae HasSBHICThH Y
PI3HHUX CTOPIH HE TIILKM KOMYHIKATUBHUX 3HaHb, YMIHb Ta HaBUYOK, a i IIParHeHHS
PO3YyMIHHSI B3a€MOBIJIHOCHMH PI3HUX TMOIIIAMIB, 11ed, couianbHux cuil. llo-mpyre,
Jajor KyJabTyp nepeadadae HasiBHICTb IBOCTOPOHHBOTO 1HGOPMAIIITHOTO KyJIbTYPHO-
CMUCJIOBOTO 3B'SI3KY, 1110 CTABUTH 3J00yBaviB OCBITH B YMOBH ITOPIBHSAHHSA 1 THM CAaMUM
CTUMYJIIOE KOTHITUBHMM TIpOIIEC, SKHM aKTUBI3YE Yy CTYJIEHTIB HE TUIbKU
COIIIOJIIHTBICTUYHI, @ ¥ COILIOKYJIBTYpPHI Ta TUCKYPCUBHI 3HAHHS, 1 COIPIMOBAHUMN Ha
PO3KPUTTSI Ta BKJIIOYEHHS Yy HaBYaJIbHUM MPOIEC OCOOUCTICHOTO MJOCBITY, IO
3abe3neuye 3100yTTA YCIHIIIHOTO KOMYHIKATUBHOTO nocBiny. Ilo-Tpete, miamor mix
«5I» 1 «Tw» BcepenrH1 KOHKPETHOT CB1IOMOCTI MOe OYTH MO3HAYEHUI SIK BHYTPILIHIN
Jiajor, 1 caMme BiH € He0OX1IHO YMOBOKO (hopMyBaHHs 0COOUCTOCTI. Jlianor KyJasTyp
peani3yeThes B IHANBIYyaTbHOMY PO3YMOBOMY IPOIIECI SIK T1aJIOT 1HAMBI Ty aIbHOCTEH.
Taxum ynHOM, BiH CIIpHsi€ pO3BUTKY OCOOM CTY/ACHTA MPU aKTUBHOMY IIPOEKTYyBaHHI
HUM CaMUM BJIACHO1 1HAMBITYaJIbHOI OCBITHBOT TPAEKTOPII.
AHaJi3 HayKOBHX Ta HAYKOBO-METOJUYHUX JHKEPEIT TTOKa3aB, 10 B IAHUI 4ac y
NeJaroriyHiil Hayii po3po0JeHo pi3Hi Mojeni (hopMyBaHHS SIK KOMYHIKaTUBHOI, TaK 1
inmomoBHOI kommeTeHlii (B.I. Bnagumuposa, M.C. Jlebenesa, O.M. IlleBuenko Ta

1H.), a TakoXX Mojesib (opMyBaHHS OUTIHTBaJIbHOI KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHII]



148
CTYIACHTIB B YyMOBax [Ilajory KyJbTyp, fKa BKJIIOYAa€ HACTyNHI CTPYKTypHI
KOMITOHEHTH: MOTHBAIIMHO-IITLOBUHN, aKC1OJOTIYHUHN, 3MICTOBHHM, OpTaHi3alliifHO-
YIOPaBIIHCHKUAN, TEXHOJOTIYHUN, pPEQIIEKCUBHO-OI[IHHUN, pe3yJbTaTUBHUHN. Yci
Ha3BaHI KOMIIOHCHTH B3a€MOIIOB'SI3aHI, B3a€EMOOOYMOBJIEHI Ta BiJIOOPaKaIOThH
1H(opMmarriro mpo ocBiTHIN nporiec. L Mojiens BpaxoBye 1ICHYI0U1 YUHHUKH: COIIaJIbHE
3aMOBJICHHS, JIep>KaBHUM OCBITHINA CTaHJIapT, BUMOTH PUHKY IIpalll Ta poOOTOIaBIIIB
710 BUITYCKHUKIB Y HOBHX €KOHOMIYHUX yMOBax [2—4; 6].
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AJjia lnb4eHko,
KaHAMIAT NeJAaroriYHuX HayK, A0LEeHT,

IonTaBcbKkMil HepxkaBHUM arpapHUil yHIBepcuTeT

MCUXO0JIOI'O-NIEJATOI'TYHI OCOBJIMBOCTI ®OPMYBAHHS
MIXKKYJbTYPHOI KOMYHIKAIIII 3JIOFYBAUYIB BUIIIOI OCBITHU
B ITPOIIECI ®AXOBOI NII'OTOBKH

Bucoka KOMyHIKaTHBHa aKTHBHICTh OCOOHMCTOCTI, YMIHHS OpIEHTYBaTHUCS B
HOBITHIX 3ac00axX COIliaIbHOI KOMYHIKaIlli, PO3yMHO OI[IHIOBaTH Ta BUKOPUCTOBYBATU
ix, OyTH Mejia-oCBIYEHHMM, MOOUIBHUM y TpOQECiiHINA MisUIbHOCTI, MParHeHHs [0
CaMOBJOCKOHAJIEHHA Ta MOCTIMHOIO OCOOMCTICHOTO M MPOQECiiHOTO PO3BUTKY €
BOKJIMBUMHU XapaKTEPUCTUKAMU CYy4acHOTO (axiBiisg OyIb-aKkoi ramy3i. ToMmy nuTaHHs
(bopMyBaHHS KOMYHIKATUBHUX YyMiHb 1 HaBMYOK y Tpoleci (axoBoi MIATOTOBKU
3100yBayiB BUIIO1 OCBITH HE BTpayae CBOET akTyalbHOCTI. OCOOIMBOrO 3HAUCHHS J1JIsI
MalOyTHhOrO TpodecioHana HaOyBae MDKKYJIbTYpHAa KOMYHIKAIlis, IO CIpPHSIE
(GOpMYyBaHHIO COLIAJIBHOI Ta MNPOQPECiHHO-KOMYHIKAaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTEMH,
pPO3BMBAa€E HABUYKHM CIUJIKYBaHHS 3 MPEACTaBHUKAMM PI3HUX KyJbTyp, Haliil Ha
COLIIAJILHOMY, aKaJIeMiYHOMY, IPOQECIiTHOMY piBHSIX.

[IpoGnemi popmyBaHHS KOMYHIKATUBHUX YMiHb 1 HABUYOK MiJl 4aC HaBYAHHS
3HauHy yBary npuausuii A. barmyt, B. benincekuit, B. benomopens, M. bynakos,

M. Bamynenko, T. Jlanmxkenceka, K. Ymmmacekuit, O. XoponikoBchbka Ta iH. [Iutanus
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MDKKYJIBTYPHOTO CIIJIKyBaHHSI BHCBITJIEHI B HAYKOBHX JOCHipkeHHAX 3. ["acaHoBa,
O. XKopuosoi, B. 3acnmyxentok, I. Kammucenpkoi, JI. Kysnemnonoi, C. KyuepsHa,
O. Jlanak, B. Mipomnnuenka, C. Hiero, T. [TerpoBoi, H. [Ipuxonpko, T. Pronskepa Ta
iH. CollanbHO-TICUXOJIOTIUHI OCOOJMBOCTI YCIINIHOT MIKKYJIBTYpHOT KOMYHIKaIlii
PO3KpUBAIOTHCSA Yy TMpalsix BIIOMUX TNeAaroriB i mcuxosoriB: B. AKCbOHOBOI,
I. KoBanuucwkoi, T. Kosbinoi, O. JIeonToBuya Ta iH. [1].

HayxoBii 3a3Ha4yaroTh, IO MDKKYJbTypHA KOMYHIKAIlii — 1€ CKJIaJHe,
OaratorpaHHe, KOMIUICKCHE SIBHIIE, II0 BKJIIOYAE PI3SHOMAHITHI HAmpsMu U Gopmu
CHUIKYBaHHS MK OKPEMHMHM IHIUBIAMH, Fpylamu, Iep’KaBaMH, SIKI HaJeXaTb 0
PI3HHX KyJIbTYp; L€ Taka (opma KOMYHIKalli, y X0/l SIKOI BIJOYBA€TbCS HE JIUIIE
oOMiH 1HpOpMaIli€l0, a i KyJIbTYPHUMH IIHHOCTSIMH, TPAAUIIISIMU, 3BUYAIMH PI3HUX
KyJbTyp Ta MOB [1]. MIXKKyIbTYypHa KOMYHIKaLIs, HA TyMKY Cy4acHUX JOCIIIHUKIB,
BKJIIOYAE:

- 3HaHHS 1 JOTPUMaHHSA HOPM, MPABWII, IPUHIUITIB KOMYHIKaTUBHOI IMOBEIHKH B
IHIIOMY COI[IOKYJIbTYPHOMY CEpEAOBHILI, OakaHHS M yMIHHSA MEPEBOAUTH iX Yy
TUIOIIMHY MIKKYJIBTYPHUX BIJHOCHH;

- BHUCOKHM PO3BUTOK THYYKOTO €THOMOJIITUYHOTO MUCIIEHHS, PO3YMIHHS NOTPEO 1
MO>KJIMBOCTEN MPEACTABHUKIB PI3HUX KYJBTYP 1 HAPO/IB;

- BHUBYEHHS KYJbTYpPU HOCIIB MOBH, X CIOCOOY KUTTS, HAIlIOHATHLHOTO XapaKTepy
Ta MEHTAJITETY;

- YCBIOIOMJICHHS BIJIMIHHOCTEW CamMoro mnapTHEpa MO CIHUIKYBAHHIO, & TaKOX
BIIMIHHOCTEH MOTr0 MOTHBAITIH, IHTCHIIIH, (POHOBUX 3HAHb, KOIY (MOBH, KECTUKYJIAILII,
CHUMBOJIIKH, YMOBHHUX 3HAKIB, TOIIIO);

- YMIHHA MONEPEKAaTU Ta YCyBaTH MDKKYJIbTYPHI HEHNOPO3YMIHHS, SIKILIO TaKl
MAaOTh MICIIE;

- PO3BUTOK crenuIYHUX 1HIUBIAYaTbHO-TICUXOJOTIYHUX SKOCTEH 0COOMCTOCTI,
TaKUX $K: TOJIEPAHTHE CTABJCHHsS A0 IHIIUX KYyJIbTyp, 3IaTHICTh IO €Mmatii Ta
CaMOOIIIHKMA OBOJIOJIIHHS BJIACHUMH  €MOI[iISIMHA, JIEMOHCTpAIlisi TOBaXJIUBOTO
CTaBJICHHS Ta yBard JO JIOJed PI3HUX HAaIllOHAJBLHOCTEW, 1X 3BHUYAIB, TPaTUIIINA

tomro [1; 3].
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®dopmyBaHHA MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKallli Y CTY/IEHTIB 3aKJja/iiB BUIIOi OCBITH

3aJUIIAETHCS MPIOPUTETHUM Y TPOIleC] X MpodeciiftHol MiATOTOBKU 1 MOXKJIMBE TpU

BHBUYCHHI COLIAJIbHO-TYMaHITapHUX AMCIMILIIH, TakuxX sK: «ETuka Ta ecrtetnkan,

«ETtuka nimoBoro cminkyBaHHs», «Ilcuxomoria cminkyBaHHsS», «/lioBa iHO3eMHa

MOBa», « MIXKKyJIbTYpHA KOMYHIKallish» Ta 1H. 3MICT HABYAJIbHUX JAUCIMILIIH Ma€ OyTU
CIpsIMOBaHUM Ha:

1) mi3HaBaJIbHUKA PO3BUTOK — 3HAaHHA OCOOJMBOCTEH MIKKYJIBTYPHOI
KOMYHIKaIlli, YMIHHS CaMOCTIHHO 3700yBaTH, aHalI3yBaTH 1HQOpMAIliI0 TIpU
IUTAaHYBaHHI Ta peaii3allii BIACHOI AISUIBHOCTI B PI3HHUX KUTTEBUX Ta MpodeciitHuX
CUTYaIlisIX, yMUIO il BAKOPUCTOBYBATH, IHTEPIPETYBATH, OLIIHIOBATH, IPE3EHTYBATH;

2) MOpaJbHO-ICMOKPAaTHYHHNA Ta €TUYHUA PO3BUTOK — (HOPMyBaHHS
1H(OPMAIIHOTO CBITOIJISIAY OCOOMCTOCTI, KYJBTYPH, BUKOPUCTAHHA MEXaHI3MIB 1
3aco0iB, sKI CHOPHUSIOTH CaMOBHPAXEHHIO, camMopealizallii, CaMOpPO3BHUTKY,
caMoOperyJisiii, CaMOBUXOBaHHIO, JIIOJSHOCTI UIg O€3MEeYHOI B3a€EMOJIi 3 JIIOJbMU
PI3HUX HApPO/IIB, MPUPOOI0, COIL[IYMOM;

3) NCHXOJIOTIYHO-COI[IAJIbHUI PO3BUTOK — PO3YMIHHS BIUIMBY KOMYHIKaIlii Ha
PI3HI KaTeropii HaceJIeHHs Ta COLIAJIbHI TPYNH CyCHUIbCTBA, PI3HI KYJIbTYpH, YMIHHS
CaMOCTIIHO W aKTHUBHO OpraHi30BYyBaTH pOOOTY 3 HHUMH, KEpyBaTU BIACHUMU
EMOIIISIMU;

4) KOMyHIKaTUBHUH PO3BHTOK — 3JIaTHICTh OyayBaTH e(DeKTUBHE CITIIKYBaHHS,
mogaBati iH(OpMaIIii0, KOPEKTHO BHCIIOBIIOBATH BJIACHY IO3MIII0 B JIiaJIo31 Ta B
MyOJIIYHOMY BHUCTYIII 3 MIOBAro0 J0 €THIYHUX, MPOodeCciitHuX, 0COOMCTICHUX Ta 1HIITNX
JIOACHKUX IIHHOCTEH [2, ¢. 49].

SkicHe 3acBO€HHS 3HaHb MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIii 37100yBayaMu BUIIIOi
OCBITM MOJJIMBE 3aBISKH OHOBJICHOMY, YJOCKOHAJEHOMY, MOJEPHI30BAHOMY
MJaHYBaHHIO ¥  oOpraHizamii HaBYaJIbHO-BUXOBHOI'O TMpOIECY, IOKpaIaHHIO
METOJUYHOTO H MaTepialbHO-TEXHIYHOrO 3a0e3NeUYeHHsT HaBYaJbHHUX JIUCITUILIIH
3arajibHOi 1 ()axoBOi TIJATOTOBKU, BIPOBAKEHHIO 1HHOBAIIMHUX TEXHOJIOTIH
BUKJIaJJaHHS Ta METOJI1B KOHTPOJIIO.

OTxe, MOXHa 3pOOMTH BHCHOBOK, WIO (OPMYBaHHS MIKKYJIBTYPHOI
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KOMYHIKaIii y 37100yBauiB BHIIOi OCBITH Ma€ 3aiiMaTH MPOBIAHE MicClie B IMpOILEC]
(daxoBoi MIATOTOBKM MalOyTHIX CIIELIaiCTiB, a HaBYaJbHA AISUIBHICTH Y 3aKiagax
BUIIOI OCBITH MOBMHHA OYyTH CHpsMOBaHa Ha TJIMOOKE IJIICHE BUBYCHHS €TUYHHMX
HOPM KYJIBTYPH NPEICTABHUKIB PI3HUX MOB, iX CHOCOOY XHUTTs, HAllOHATHHOTO
XapakTepy, 3BUYAiB, IIIHHOCTEH.
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Ousena Kpacora,
KAHIMIAT €KOHOMIYHHMX HAYK, JOLEHT,

HoaTaBcbKui 1epkaBHUI arpapHUil yHIBepcUTeT

ITAM’ATD TA SAITAM’ATOBYBAHHA SAK IHCTPYMEHTHU BUBYEHHSA
IHO3EMHUX MOB

[laM’siTh — 11€ IHTETPATHUBHUMN TICUXIYHHM TPOIEC, IO OXOIUIIOE PE3YIbTaTH
BI/IYYTTIB, CIIPUMHATTS Ta MUCIIEHHS, a TAKOX LI€ MeXaHi3M (pikCyBaHHs, 30epiraHHs
Ta BIATBOpPEHHS 00pa3iB — ysBieHsb [3]. Hama mam’ st oOMekeHa He B 300paxkeHHi, a
B MOXJIMBOCTSIX CBIJIOMOTO BIATBOPEHHS HEOOXigHOTO Martepiany. Pi310JI0TTYHUM
MEXaHI3MOM MaM’sSITI € YTBOPEHHS, 3aKpilUIeHHs, 30yIKeHHS Ta TalbMyBaHHS
HEPBOBUX TMPOIIECIB, 3YMOBJIEHUX HOBOIO CTPYKTYpPHOIO OpraHi3aIli€l0 HEHpOHIB,

HOBMMHU 3B’SI3KaMHM MDK HHUMH, LI0 Mependadae 3amam’ siTOBYBaHHS, BIATBOPEHHS,
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3a0yBaHHS Ta 30€pEeKEHHS.

Po3pi3HsAI0Th KOPOTKOYACHY, ONIEPATUBHY Ta JOBrOTPUBATY MaM’sTh [3].

3aBAsSKM KOPOTKOYACHIM Mam’siTi MU 37aTHI TEpepoOSIATH BEIUKHl 0oO0csr
iHbopMallii, BIAKMAAI0YM HEMOTPIOHY Ta 3aHIIaoyd HeoOxiaHy [2]. Bona TpuBae Bin
KUIBKOX CEKYH]I 0 KIJIbKOX XBHUJIMH 1 00MEXY€EThCS 5-7 00’ €KTaMH, 1110 IMOTPAIUIU B
oJie 30py.

[Tpu cipuitHATTI Ta 3amaM’ATOBYBaHHI 1HPOpMAIIil OCHOBHY (DYHKIIIIO0 BUKOHYE
CJIyXOMOBHa n1am’siTb. Ha 0CHOBI (poHEMATHYHOTO aHAITI3Yy KOKHOT'O BUIJIEHOTO CJIOBA
OPOXOJUTh WOTO BII3HABAHHS, BHIIJICHUA 3BYKOKOMILJIEKC CITIBBITHOCUTHCSA 3
€TaJIOHOM, 1110 30€pIraeThCs B IaM ATi.

VYci yrpuMyBaHi y CBIJIOMOCTI CJI0OBa y BUTJISIIII MEXaHI3MY OTIEpaTUBHOL ITaM’ SIT1
31CTaBIIAIOTHCS MK CO0010, AaHAMI3YIOThCS CTIMKI MTOEAHAHHS [5].

[lomonanust Oap’epa pericTpy OINEpaTUBHOI TaM’ STl 3IACHIOEThCS 32
JIOTIOMOTOI0 3B’SI3yBaHHS JPIOHUX OAMHMIL 1HGopmarii B Ouibmii. OkpeMi cioBa
YTBOPIOIOTh OJoK. OO’eHAHHS CJIB 3IIMCHIOETbCS 33 MNPUHLMIIOM 3B A3KY 3
KJIFOYOBUM CJIOBOM OJIOKY, 1 B JOBFOCTPOKOBY IaM’ATh BBOJUTHCA BCS CMHUCIIOBA
MaKpOCTPYKTYpa, sIKa CIYTy€e ONOPOIO JUIsl IPUragyBaHHs BIAMOBIIHUX CIIIB.

TpuBanicTh OnepaTUBHOI MaM’ ST 0OMEXYETHCS YaCOM BiJIMOBIIHOT T1SUTBHOCTI.
Tak Mu 3amam’STOByeEMO €JIEMEHTH pPEUEHHs, 00 OCMUCIUTH HOTO 3arajoM.
[TpoayKTHBHICTH ONIEPATUBHOI MTaM’ SITI BUBHAYAETHCS 3/aTHICTIO JIOAUHHU CIIPUAMATH
Marepiajl, IO 3araM’ SITOBYEThCS, CTBOPIOBATH IIUIICHI KOMIUIEKCHM — OJMHHIII
ornepaTtuBHOI mam’sti. OneparuBHa MaM’ATh (PYHKLIOHYE HA BUCOKOMY PiBHI, SIKIIO
(QIKCYIOTBCSL HE TMpUBaTHI, a 3arajbHl XapakTEpUCTUKH PIZHUX CHUTYaIliil,
00’ €IHYIOThCS TOJII0H] eJeMEHTH. AJie B ONepaTUBHINA TaM’ sITI MOXKE yTPUMYBATUCS
TPOXH OUIbIIIE IBOX 3MIHHUX YMHHUKIB.

JloBroTpuBana mam’siTh 30epirae iH(MOpMaIlito, MO Mae BEIUKE 3HAYCHHS
MPOTATOM 3HAYHOTO MPOMIXKKY 4acy.

OTxe, TUIaHYIOUM 3aHATTS, BUKJIaJa4 Ma€ CoyaTKy 3adikcyBatu 5-7 00’ €KTiB,
AK1 BIJMOBIAAIOTH OOCATY KOPOTKOYACHOI Mam’siTi, TOOTO 5-7 JEKCHUYHUX OIWHUILD.

Posymitoun poOOTy omnepatuBHOI TaMm’sTi, HEOOXimHO cdopmyBaTH OJOK 31
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CMHCIJIOBUM SIIPOM, BUKOPHCTOBYIOUM TpPOXHM OuIbIle IBOX 3MIHHUX UYWHHHKIB,
HANPUKIJIAJ, JI€CIOBO JHIIe B 4yaci. 3adikcoBaHM HaBYaIbHUI MaTepian
OTPAIbOBYETHCS 1 OCMUCIIIOETHCS TIaM’ SITTIO.

3amaM’TOBYBaHHS — 1€ MpOIEC 3akKpiluieHHs HOBOi 1HopMalii, SKAl
IPYHTY€ETBbCS Ha PO3yMiHHI MmaTepiany. Yum rimliine OCMHCICHHS Mareplaiy, IIo
3amaM’sITOBYETbCS, TUM Kpallle BiH 30epiraerbcs B mam’ati. ToMmy JJis yCIIIITHOTO
3amaM’sITOBYBaHHSI PEKOMEHIIYETbCS BUKOPHCTOBYBAaTH KIIIOUOBI CIIOBA, CXEMH,
MaJIOHKA Ta Tabyuuii [3], TMOJErmryroud 1 CIPOINYHOUYM PO3YMIHHS, a OTXke, 1
3amnam’ ITOBYBaHHS.

Jlisg Kpamoro 3amam’STOBYBaHHS MaTepialy BHKOPHUCTOBYIOTHCA TNPUHOMHU
MHEMOHIKH, 5IK1 301JIbIITYIOTh OOCAT MaM’AT1 NUIIXOM CTBOPEHHS IITYYHHX acOLiallii
[1], TOOTO ysiBHHX 3B’s3KiB MiK oOpa3amu. Bumiisroun Ta 3amam’sITOBYHOUYH
JIAHITIO’KOK KJIFOYOBHX CJIiB TEKCTY, HAYKOBO1 CTATTl YU KHUTH, MOKHA JIETKO CKJIACTH
nepekas, pedepyBaHHS LBOIO TEKCTY, a TaKOX JACTAIbHO MOCHJIATUCA HA JIOTIKY
MIPKYBaHHsI aBTopa MiJ 4ac auckycii. Crnpuse 3amaM’siTOBYBaHIO TaKOX 3HAUHHM
oOcAr 3HaHb 3 MeBHOI TeMU. YuM BUIINIA pIBEHb PO3YMOBOTO PO3BUTKY JIFOJIMHU, TUM
Kpally mam’sTh BOHa Mae€. [HTemeKkTyallbHO pO3BMHEHA JIIOJMHA 3Tajye marepiai
31€01IBIIIOT0 33 JIONIOMOTOI0 JIOT1YHHMX orfeparfiii. I[CToTHOI 1HIWBIIYaTbHOIO
OCOOJIMBICTIO TIaM’AT1 € CHPSIMOBAHICTh Ha 3alamM STOBYBaHHs IEBHOTO MaTepiany,
HANPUKIIA] ICTOPHYHOTO, EKOHOMIYHOTO 4M cTaTucTHyHOTro. CTYyAEeHTH, SIKi MaloTh
rIMOOKI 3HAHHS 3 MPEAMETa M JOCTATHBO JICKCUKH JJISl PO3YMIHHS MaTepiaiy 3 IbOTro
KypcCy, JIETKO 3amam’iTOBYIOTh HOBY 1H(OpMallito, 1110 BBOAUTHCS Ha 3aHATTAX. [Ipu
BIITBOPEHHI OYIb-SKOrO0 Marepiaqy HEOOXIJIHO 3allydaThd KOHTEKCT — 3B’SI30K 3
IHITUMU OJHOYACHUMHU BpaXeHHSIMHU. TakoX Tpeba BpaxoBYBaTH BaXKIMUBICTH 1
HEOOXI1THICTh IOBTOPEHHS MaTepiaiy, U0 3araM’ ATOBYEThCS. TPpUBAIICTh MOBTOPEHHS
JUTSL aBTOMATH3allli Ta CHUCTeMaTH3allli 3aJIeKUTh Bl 1HAWBIAYadIbHO-THUIOJOTIUHUX
0COOJIMBOCTEM MaM’SITi.

HasiBHi pi3H1 BUu aM’sITi: 30pOBa, CIIyXOBa, IlaM’SITh MOBH, MOTOPHA, TIaM’SITh
Ha O0NHMYYS UM YMCIia, TEHETUYHA TlaM’ ATh Ta 1HII. Big MOXIMBOCTI JOMiIHYBaHHS B

KOHKPETHOT JIFOJUHU SIKOTOCh BUJIy MaM’sT1 3ajeXaTh 00CSITH, TOYHICTb, IIBUIKICTD,
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MILHICT 3amam’aToByBaHHs. JIIoAsM 3 mepeBakaHHAM 30pOBOI MaM’siTI HEOOXiTHO
06auuTH 1HPOPMAIIIO y BUTJISL, HATPHUKIIA[, HAITMCAHOTO TEKCTY a0 crucky ciiB. Jlo
TOTO K, BUSIBJISIETHCS, IO JIFOJAUHA MOPs] 3 GI3UMYHUM 30pOM IMOBHMHHA MaTH 1e U 31p
s mitep [2]. JIroau 3 TapHOIO CIIYyXOBOIO MaM’ ITTIO 3a3BHUail y MPOIieci BiITBOPEHHS
3raJyroTh SIK 3MICT TEKCTY, TaK i IHTOHAILIIO, 3 SIKOIO TeKCT OyB npountanuii [1]. Tomy
YacTHHA CTYACHTIB Kpalle 3amnaM’iTOBye MaTepiaj, nogaHui BUKIagayeM Ha JeKIii, a
HE MPOYNTAHUH y MiAPYIHHUKY. [[ikaBO BiA3HAYMUTH, 1110 BUAIB CIyXy B HAC MPUHANMHI
Tpu: (PI3UMYHMM, 3aBISIKH SKOMY MH YYEMO Pi3HI 3BYKH HaBKOJHUIIIHBOTO CBITY;
MY3UYHHIT; MOBJIIEHHEBUH, IO 1a€ 3MOTY 3araM’ITaTH Ti 0COOJIMBOCTI 3BYKIB, 3aB/SKU
SIKMM 3HA4YCHHSI OJTHOTO CJIOBA BIAPI3HAEThCA Bij 3Ha4eHHs iHmoro [1]. Jlroau, y skux
MepeBaXka€ MOTOpHA IaM ATh, Kpallle 3araM’ iTOBYIOTh TEKCT, SIKIIO CIIOYaTKy HOro
MPOYHUTAIOTh, @ MOTIM MEPENUITyTh. BaxkInBUM 3aBIaHHSAM HaBUaHHS 1HO3€MHOT MOBU
€ OBOJIO/IIHHS ITUCbMOBOIO IIPOMOBOIO. {7151 ITb0T0 HEOOX1/IHE BMIHHS BUIUISITH OKpEeMi
3BYKH 1 IEpPETBOPIOBATH iX Ha cTiMiki (goHemu [3]. 30poBe ysBJICHHS JITEpU
MepeTBOPIOETHCS Ha ii rpadiune opopmieHHs. BuaineHi 3Byku HE0OX1IHO 30eperTi B
KOPOTKOYACHIA mam’sTi. Y LUX Mpolecax OepyTh ydacTb 30pOBE CHPUUHATTS Ta
MOTOpHA nam’aTb. KpiM TOro, y mam’sTi MOBHHHI 30epiraTucs y3arajibHEH1 Ta CTIiKi
3pa3Kku — eTajoHu (OHEM, a TAKOX y3arajdbHEHI Ta CTIMKI «eTajJoHW» Tpadem, 110
MMO3HAYar0Th BiANMOBIIHI poremu [1].

OTxe, HEOOXIIHO BpaxoOBYBaTH BCl TEOPETHYHI YMOBH  YCHILIIHOTO
3amam’sITOBYBaHHSI Ta BIATBOPEHHS T1J YaCc HAaBYAHHS 1HO3EMHOI MOBH: 30pPOBY,
CIIyXOBY Ta MOTOpPHY IaM’siTh; CUCTEMaTU4YHE MOBTOPEHHS iHGOpMaIlii; BUIIJICHHS
JIAHIIOKKA KJIIOUOBHMX CJIIB; PI3HI acoliarlii; oO0cAr 3HaHb 13 NEBHOrO MpPEAMETa;
IHTEJIeKTyaJIbHUI PIBEHb; KOHTEKCT, a TAKOK METY TOT'0, XTO HaBYAETHCS, 1 3aB/IaHHS,
MOCTAaBJICH] TIepe]] BUKJIa1aueM.
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Hapnis MakcuMeHKo,
BukJjaagad 3BO,

IMoaTaBchbKMil 1ep:KaABHUI MeIMYHUA YHIBEPCUTET

EJEMEHTH ITPOTPAMM COILIIOKYJIbTYPHOI AJTATITALIT
THO3EMHUX CTYJEHTIB

[Iporec COMLIOKYJIBTYPHOI ajanTarlii 1HO3€MHHMX CTYJICHTIB, IO OOMPAIOTh
VYkpainy myst oTpuMaHHs ()axoBOi OCBITH, CKJIAAHHII 0aratocTylEeHEBUH IMpOIIEC.
[epii Kpoky Ha IbOMY IIISIXY 1HO3€MHI CTYIE€HTH MIPOXOJIATh Yy CYIIPOBO/II BUKJIajaua
M7 4ac OBOJIOJIHHS YKPAaiHCHKOIO MOBOIO, IO mependadae (opMyBaHHS MOBHOI
KOMIIETEHTHOCTI y TMOOYTOBiM, OCBITHINA, comianbHiki cdepax. ColioKyIbTypHa
ajanraiiiiHa IporpaMa IeJaroriyHoro CymnpoBOJYy 1HO3EMHHUX CTYJEHTIB Ha
MIOYAaTKOBOMY eTari nepeadadae CTBOPEHHS EBHUX YMOB OCBITHBOI'O CEpEIOBUIIA U
OpraHizailif0 HaBYaJbHO-BUXOBHOIO TMPOIECY, SKI YMOXXIUBIIOIOTH MOJ0JaHHS
ajanTalifiHuX MpoOJieM PIZHOTO XapakTepy, a peKoMeHJoBaHl (opmu podoTu
J0TIOMararoTh oM’ IKILIMTH MIPOLIEC afanTalli Ta IPUCKOPUTH ii epeoir.

CorlokynbTypHa afanTarlisi nepeadadae MPUCTOCYBaHHS 1HJMBINA 10 YMOB
HOBOT'O COI[IOKYJBTYPHOTO CEPEIOBHINA, 30KpEeMa /10 HOBUX LIHHICHUX OPIEHTHUPIB,
HOPM TIOBEAIHKHM, TpaaMIliii, 3a0e3Meuyloud KOro YCIIIIHE ICHYBAaHHS y HOBOMY
COITIyMI.

OpauH 13 NPUHLMIIB JIHTBOKPAaiHO3HABCTBA MOJIATAa€ B PO3YMIHHI BUBUEHHS Ta
BUKJIaJJaHHS MOBH SIK MPOLECY aKyJIbTypallii 1IHO3eMLIIB, TOOTO 3aCBOEHHS JIIOJJUHOIO,
[0 BUPOCIIa B OJIHIN HaIllOHAIBHIN KyJIbTypi, ICTOpUYHUX (AKTIB, HOPM 1 IIIHHOCTEH
1HIIO HAIlOHABbHOI KyJNbTypH. Ll meTa gocsraeTbcs He JMILE MiA Yac 3aHITh 3
VKpaiHCbKOI ~ MOBHM  SIK  1HO3€MHOi  3aBISKH  pETeIbHO  BifgiOpaHOMY

YKpaiHOOpPIEHTOBAHOMY HaBUajibHOMY MaTepiani [1], a i1 y kypci «KpaiHo3HaBCTBOY,
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HABYAJILHUM 3MICTOM SIKOTO € 1CTOpisA, HAI[IOHAJIbHI TPAAMIIi Ta 3BUYAi, KyJIbTypa i
HaI[lOHAJIbHA MEHTAJBHICTb.

VY HaBYaJIbHO-HAYKOBOMY IIEHTP1 3 MIATOTOBKHM 1HO3eMHUX rpomajsH [1JIMY
OJTHUM 3 e(DEeKTUBHUX IIJISAX1B COI[IAbHO-KYJIbTYPHOT afanTalii CTyIEHTIB 10 KUTTS i
HaBYaHHS B HOBHX JUIsl HUX YMOBax BB)KA€MO HaBUaJbHI i 03HAaOMY1 €KCKYpCii, SIKi
CIPUSIOTH «BXOJKEHHIO» THOKOMYHIKAHTIB Y COLIOKYJIBTYPHUMN NpOCTip YKpainu [2].
AKkTyanbHOIO € Tema «MicTo, B IKOMY 51 HaBYaloCh». CTYACHTH CIPUIMAIOTh Pi3HY
[lontaBy — icTopuuHy, HAyKOBY, JITEpaTypHY, CTYIEHTCbKY. BumepemxanibHuM
3aBJIaHHSM JJIsl CTYACHTIB € MIATOTOBKA MOBIIOMIICHHS MPO T€, IO M CH000a10Ch 1
110 He cnoaobanock y [lonTasi.

Cy4acHi MyJIbTUME/IIHHI 3aCO0M YMOIUBIIIOIOTH MPOBEACHHS P13HOMAaHITHUX
BIpTyaJbHUX EKCKypCid. SIKII0 TpajauiliiiHa €KCKypCisi BU3HAYAETHCS MOETHAHHIM
TPHOX TOJIOBHMX UYMHHHUKIB (TOKa3, PO3MOBIIb, PYX), TO BIPTyalibHa €KCKYpCIid SK
«B1/IBIIyBaHHSl BU3HAUYHUX MICIb, 3MOJEIBOBAHE 3a JIOMOMOTOI0 KOMIT IOTepa» [35,
c. 381] oOMexyerbcs mepmMMu JBOoMa (hakTopaMu 1 MOke OyTHM NpOBEIECHA B
ayJIUTOPII UM MEPETIIIHYTa CTYICHTOM Y 3pYYHUH JIJIs1 HHOTO Yac 1 B OyAb-SKOMY MiCIIl.

EnemeHTOM mporpamMu COLIOKYJbTYPHOI aanTallii € MiJroToBKa CTyJEHTAMH
MpE3eHTallli Mpo CBOE PiAHE MICTO, MEMOHCTpallis i MiJ Yac 3aHsATh y TPYIIi, IO,
3aBASKA TIO3UTUBHOMY E€MOIIIHHOMY 3a0apBIIEHHIO PO3MOBIAI MPO PIAHE, CHpPHSE
PO3BUTKY HAaBUYOK MIKKYJbTYpHOI KOMyHiKallii. IIlpy 1poMy 0COOIMBO Ba)KJIMBUM
BBAKAEMO T€, IO IMONIYK HECTaHJApTHUX pIlIeHb Y HaBYAJBHUX CUTYallsIX
3MIMCHIOETHCS HUIAXOM TPYNOBOi TBOPYOi AISUIBHOCTI, OTXKE JO3BOJISIE MOPST 13
3aKpIIUVICHHSIM TEOPETHYHUX 3HaHb 1 (HOPMYBaHHSIM KOMYHIKATUBHHX YMIHb
pO3BUBAaTH y  CTYJIEHTIB HAaBUYKH  COIIAJIbHOI  B3aEMOJIi, 30Kpema Yy
OararoHallOHAIBHOMY KOJIEKTHBI. JIOTIYHMM 3aBepUIEHHSIM LOTO €Tamy ajanTarii
Oynu TIOpiYHI BECHSHO-JTITHI eKkckypcii no Kwuesa, [[ninpa, 3amopixkxs (Ha o.
Xoptuls), B IKUX Opalid ydacTh OUIBLIICTh 1HO3EMHHX CiIyXayiB LeHTpy. OO0’ €KTUBHI
00CTaBHUHM OCTAHHIX POKIB YHEMOKJIMBUJIU MPOBEACHHS pPEATbHUX EKCKYpCidl 1
3MYIIYIOTh BUKIAA4iB IIyKaTH I1HIIMX WIAXOAIB 33yl peami3allii Iporpamm.

OHoOBJIEHI 3aBAaHHS, IO TMEPEAYIOTh BIPTyaIbHUM €KCKYpCISIM, MOKJIUBICTb
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neperisiy BigeoMarepianiB AeKiIbKa pa3iB, MOAaIbIIe 0OOrOBOPEHHS MOOAYE€HOTO B
OH-JIAalH PEKUMI JT03BOJISIE TOCATTH HABYAIBHOI METH.

VY enHocti ayauTOpHOi POOOTH, BIPTYyaJIbHMX 1 peaIbHUX EKCKYpCiHd, IMo3a
HABYAJIBHUX 3yCTpiueil, OH-JTallH 3axoMdiB JO 3HAMEHHUX JaT BiI0yBaeThCs
(dhopMyBaHHS  COLIOKYJbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI Ta PO3BHUTOK OCOOMCTOCTI
MaiOyTHBOTO (haxiBIsl HA PIBHI MOBHHX, MOBJICHHEBUX, COIlaJIbHUX, KYJIbTYPHUX,
MOpajJbHUX KoMIeTeHTHOcTell. Kpae3naBumii Martepials, MOB’sA3aHHM 3 1CTOpI€IO 1
KYJIbTYPOIO, TyXOBHUMH LIIHHOCTSMHM YKPAiHIIIB, BUIATHUMU HAYKOBLSIMU 1 MUTISIMH,
normoMarae chopMyBaTH TO3UTHUBHUN IMIDK YKpaiHW, BIJKPUTH HOBUW CBIT IS
1HO3EMHUX TPOMAJIsH, 1, BOJHOYAC, TPUIIBUIIIUTH MPOIIEC IXHKOT afanTallii.
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LINGUISTIC CHARACTERISTICS OF DIPLOMATIC DOCUMENTS OF
THE UNITED NATIONS

The implementation of the state's foreign policy is the most important function
of diplomatic discourse. It is every diverse. Diplomatic document can include legal
discourse, political discourse, economic discourse, military discourse and media
discourse.

Due to the fact that the achievement of diplomatic goals and functions takes
place during oral negotiations, the regulation in diplomatic discourse is not so high.
Diplomatic correspondence is the basis for declarations, notes, memoranda,
communiques, resolutions, conventions. The main features of diplomatic documents
are the presence of participants in communication, whose task is to achieve certain
goals. The relationship between personal and status components exists in each type of
institutional discourse [1].

Within the framework of diplomatic discourse, it seems possible to consider the
specifics of documents of such an international organization as the United Nations.
With the help of oral negotiations and written documents, the activities of this
organization are carried out. The United Nations documents can be divided according
to the communicative orientation and target setting into two types: declarative
documents and statutory documents. They differ according to the differences of the
recipients. In the case of declarative documents, the addressee is the world community,
and in the case of statutory documents, the addressees are the United Nations member
states. The analysis of the United Nations documents is based on declarations,
resolutions of the United Nations.

The discourse of UN documents at the lexical level has a number of features [2]:

- the language of diplomatic documents includes phraseology and vocabulary

related to the work of administrative governments, the official activities of citizens, s,
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etc. For example: civil rights and freedoms, local governments . The language also
includes phraseology and vocabulary of state law, civil law, family code, labor code,
criminal law, etc . For example: political transformations, international relations,
national issue;

- nouns are often used to denote the state system of countries: Republic of China.

- extensive using of collective nouns: state, young;

- the using of expressions inherent in business documents: financial transactions,
the cost of production, the interaction of international companies;

- the using of various cliches;

- a significant amount of international vocabulary: national, control, contact;

Functional and stylistic features correspond to the strategy of diplomatic
discourse and are determined by its goals:

1) to determine the problem that needs to be solved;

2) develop a joint solution;

3) find out the point of view of the opposite side, give information about their
interests, approaches to the solution, fears;

4) establish permanent channels of communication, exchange points of view,
formulate and discuss approaches to solving the problem;

5) control and coordinate the actions of the participants in the negotiations;

6) to actively influence public opinion by presenting their views and clarifying
their position.

Modern diplomatic discourse has become interdisciplinary. The study of the
specifics of the language used in the diplomatic sphere and the description of the
diplomatic background have a certain value for modern linguistics.
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BikTopia ManbkeBuy,

KAHAUAAT MeIUYHUX HAYK, JOLEHT,

IBano-®PpaHKiBCbKNI HAIOHAJILHUA MeIUYHUI YHIBEPCUTET;
Tersina JIeHuyk,

KAHAUAAT MeAUYHUX HAYK, JOLEHT,

IBano-®PpaHKiBCHbKNH HAIOHAJILHUA MeIUYHUI YHIBEpCUTET

OCHOBHI YUHHUKU ®OPMYBAHHS COILIOKYJIbTYPHOI TA
MIXKKYJbTYPHOI KOMIETEHIIA Y CTYJIEHTIB ®AKYJBTETY
HIATOTOBKU IHO3EMHUX I'POMA/ISIH

Hanpsm Mi>kKHaApOJIHOI OCBITH € BaXKJIMBUM SIK JJIsI 3aKJIaJlIB CEPEIHbOI OCBITH,
Tak 1 BuIOi. Lle cripusie HaTaroKeHHIO TUIIJIOMATHYHUX, HAYKOBHUX, MIKKYJIBTYPHUX
BiIHOCUH. [BaHO-DpaHKIBCHKUI HAIIOHAIBHUM MEIMYHUNA YHIBEPCUTET y paMKax
Crpaterii iHTepHauioHamzauii (Ha 2021-2026 pp.) a8  yIOCKOHAJICHHS
MDKKYJIBTYPHOI KOMIETEHI[IT CTaBUTh Mepe]l COO0I0 Takl 3aBIaHHS: CTBOPEHHS YMOB
JUISL CTYAAGHTCBHKOI CHIBIIpal 3 1i NOJaIbIIMM PO3IIMPEHHSIM Ta YMOB JJIs 1HTErpauii
1HO3eMHHUX 3700yBaviB y KyJIbTYPHUN MPOCTIP YHIBEPCUTETY; MIATPUMKA 3B’SI3KY 3
1HO3EeMHUMH BUINYCKHUKAMHU  YHIBEPCUTETY JUIsl HAJIArO/KEHHsSI  MOJAJIbIIOq
MICJISIUIUIOMHOI  OCBITH; TOIIYK HAYKOBHUX Ta TPOMAJCBKUX Opra”izamii mis
MapTHEPCTBA 3 MOJAIBIIOI MOXKIMBICTIO OOMIHY JIOCBIJIOM MK CTYyAEHTaMH, IO €
rpoMajsiHaMd YKpaiHU Ta IHO3EMISIMU; 3aKpiIUIEHHS KypaTopiB MAJid CTYJEHTIB
1HO3€MHHUX T'PYIl MEPLIOTO-TPETHOIO KYPCiB, 13 TPOBEACHHIM 03HAOMYMX €KCKYpCIi
MICTOM, KyJIbTYPHUMU 3aX0JaMH, 3a]TyYEHHSM JI0 MICIIE€BUX CBSATKYBaHb, JJOTIOMOTOIO
13 OCBOEHHSIM KOPUCTYBaHHSI TPOMAJICBKUM TPAHCIIOPTOM, YKPAiHCHKUX MOOLIbHHMX
JI0JIaTKiB, HOMEPIB HEBIJIKIJIATHOT JOTIOMOTH Ta KOHTAKTIB OaHKIBCHKHX CTPYKTYD,
MIrpariitHoi ciy>k01, MEIMYHUX 3aKJIaJ(iB, CIOPTUBHUX CEKIIIH; MPOBEACHHS 3aCi/laHb
13 3100yBa4aMu 3 1HO3EMHHUX Jep)KaB IIOJO0 YIOCKOHAJICHHS Ta OCYYacCHEHHS iX

HaB4aHHA [3, ¢. 8].
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VYKpaiHChKI HAyKOBII Yy CBOIX TMpamsgx MTiAKPECTIOIOTh BaXKIUBICTh SK
COLIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHIII, SIKOI0 TependadeHo HaOyTTs HaBUYOK YCHIIIHOTO
(YHKITIOHYBaHHS y TPAJUIlIIX Ta MOOYTI MEBHOTO KYJIBTYPHOTO CEpPEOBHINA, TAK 1
MDKKYJIBTYPHY KOMIETEHTHICTb, 1[0 BKJIIOYA€ BMIHHS MOEIHYBATU Y CIIJIKYBaHHI 3
IpeACTaBHUKAMM 1HIIUX KYJbTYp 3HAHHS MPO BJIACHI KYJIBTYpHI OCOOJHBOCTI Ta
HOPMH 1 3BUYAi KyJIbTYpU CHIBOECIIHUKA, 1110 BPEIITI-PEIIT MO3UTUBHO BILIUBAE Ha
Jiayor Ta mojanemny crmismpario [1, c. 471; 3, ¢. 25-26].

JlociniKeHHs! BUSHUX 1HIIACHKOTO YHIBEPCUTETY, Y SKOMY HABYAIIUCH CTYJCHTH
3 Adpuku, Oymo cOpsMOBaHE Ha aHali3 BIUIMBY IOKAa3HHUKIB MIKKYJIBTYPHOI
KOMIICTCHI[I, TaKMX SK «3HAHHSI», «CTABJICHHSI», «HABHYKH», «OOI3HAHICTH» Ha
aKaJIeMiuHy aJanTaIliio CTYJICHTIB. Y pe3yibTaTi iX JOCHIKEHHS OYyJI0 BCTAaHOBJIECHO
0COOJIMBY BaXKJIMBICTh «CTABJICHHSD Ta «0013HAHOCTD JIJIS1 YCHIIIHOI COLIIOKYJIBTYPHOI
aganTtarii. TakoX BaXXJIMBUM AacCHEKTOM BHUIIE3a3HAYEHOTO JOCIHIKEHHS OYyJI0
HEMIPUXOBAHE BUCBITICHHS MEPEIIKOJ, 3 SIKUMHU HaW4yacTillle MOXYTh 3ITKHYTHUCS
adpUKaHCBbKl CTyJIeHTH B IHmil, a came: BUMAJIKU CJIOBECHOTO Ta (PI3UYHOIO
HAaCUJIbCTBA, Pi3HI (OPMU EKOHOMIYHOI eKCIulyaTallli, mpoOiemMu, IOB’s3aHl 31
3I0POB’SIM, COILIIOKYJIBTYPHI TPOOJIEMH, TaKl SIK pacoBa JUCKPUMIHAIIS, ICUXOJIOT1YH1
npoOjemu (Tyra 3a JIOMOM, TpUBOTa, CTpax, ajamnTaiis J0 HOBOTO JUIsl HHUX
aKaJIeMIYHOTO CEepeJOBHUINIAa Ta HOBOTO KOJEKTHBY) [5, c¢. 724-725]. Hacmpasnmi,
MOJIITHUKA OOPOTHOM 13 3aMOBUYBAHHSAM COLIIAJIBHUX MPOOJIEM 1HO3EMIIIB, iX IMyOIi4yHa
BIIKPUTICTh 1 YCBIJIOMJICHHS KEPIBHUIITBOM BHIIMX HaBYAJIBHUX 3aKJIAJiB,
MIHICTEPCTBOM OCBITHM Ta MPABOOXOPOHHUMH OpraHaMu 30KpeMa, MepepaxoBaHUX
MEPEIIKO € JOOPUM CUTHAIIOM JI0 MOIIYKY 1X TOI0JIaHHS.

OCHOBHMMHM HampsiMaMH I0J0 TPHUIIBUAIICHHS aKaJeMIdyHOi ajarnTailii
1HO3€MHHUX CTYJICHTIB KUTAaWChKI BUE€HI BOAYalOTh MPEACTABIECHHS YHIBEPCUTETCHKOTO
MiICT€UKa JJIS Opl€HTAIlli B HbOMY, O3HAHOMJICHHSI 3 TpaBWJIAMH TPOKWBAHHS B
TYPTOXHUTKY, OHJIAWH-TIAT(GOPMH YHIBEPCUTETY, aKaJeMiuHI BHUMOTH, 3aHATTS 3
METOI0 O3HAMOMJICHHS 3 MICIICBOIO KYJIbTYpOIO, MOBHI YPOKH, 110332y AUTOPHI 3aX0/I1
Ta TPyNH JIPY>KOM B COILIAIIBHUX MEPEKax, Mo0 3MEHIIUTH MOYYTTS HOCTANBIIl Ta

TPHUBOXKHICTh, POXKUBAIOYM B HOBUX yMOBax [4, c. 86-87].
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[Ilomo momonaHHS TaKOTO 3arajbHOMOIIMPEHOr0 BIAYYTTS CAMOTHOCTI,
XapaKTEepPHOTo IS MPAKTUYHO YCIX CTYACHTIB-IHO3EMIIIB, 10 MPHUDKIKAIOTH Y HOBY
KpaiHy, TO amepukaHchbka HaykoBHIlsl Andrea G. Trice B ramysi BHILOI Ta JOPOCIOi
ocsitu Purdue University, mpoBiBIIN AOCTIIKEHHS 3a ydacTi 497 y4acHUKIB, pauTh
dbopmyBaTi TaM, Jie¢ 1€ MOXKJIMBO, TPYNU MJisi B3a€EMOJIi Ta BUKOHAHHS CIUIbHHUX
IPOEKTIB BITUM3HAHUX Ta 1HO3EMHHMX CTyJeHTIB. Taka kojaOopairisi, Ha ii JyMKY,
J03BOJIUTH 1HO3EMIISIM Kpallle 3p03yMITH KYJIbTYPY Ta 3BUYKU MICIIEBHX CTYICHTIB, 110
B pe3yibTaTl MOKPAIIUTh OyAb-sAKYy PO3poOJIeHy CTpaTerito MOAOJAaHHS COLIAIbHUX
npoOJIeM y CTyIEHTCBKOMY KOJIEKTHBI [6, c. 685].

OTxe, 11 MBUAKOL Ta YCIIIIHOI aJanTailii, TOKpaleHHs] MIKKYJIbTYpHOI Ta
COIIIOKYJITYPHOI KOMIIETEHIII Y BUIMUX HABYAJIBHHMX 3aKja/ax, SKi MPaIioiTh 3
1HO3€eMHUMH 3/7100yBayaMHl OCBITH, BaXKJIMBOIO € TMporpaMa CIIBIOpall MIX
NPUIMAaIOU0I0 YHIBEPCUTETCHKOIO CTOPOHOIO 13 3aIy4EHHSIM 10 poOOTH KypaTopiB Ta
MICLEBUX CTYJEHTCbKUX, TPOMAJChKMX OpraHizaiiii, a TakoXX 1HO3EeMHUMHU
CTYIACHTaMH 3 TMOCTIMHMM MOHITOPMHTOM BHHHMKAIOYHX MPOOJEM MJsi BYACHOTO iX
BUPIIICHHS.
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CeiTi1ana HaraueBcbka,
KaHAuAAT PLIOJOTiYHUX HAYK, TOIEHT,

Onecbkuil HANIOHAJIBLHUIT MeIMYHUH YHiBEpCUTET

OCOBJIMBOCTI BUKJAJAHHS JIATUHU 3JOBYBAYAM MEJUYHOI
OCBITH, 1110 HABYAIOThCSI AHIJIIMCHhKOIO MOBOIO

BuknamanHs JTaTHHCHKOT MOBH B MEIWYHOMY BY31 Ma€ Ha METiI MPUIIEITUTH
CTYJICHTaM BUKOPUCTaHHS MEIMYHOT TEPMIHOJIOTIT HE JIUIIE Y BY31, a M y MOJJabIIiii
npodeciitHiil TisNIbHOCTI, TOOTO MIATOTYBATH TEPMIHOJIOTTYHO TPAMOTHOTIO JIIKaps, 110
YCIIIIHO OINAaHyBaB JIGKCHKY aHaTtoMii, OioJsiorii, Oloximii, MiKpoO10JIOTii,
dbapmakosiorii Ta KIIHIYHUX JAUCIUILIIH. JIeBoBa yacThHa poOOTH — II€ 3aCBOEHHS
TepMiHiB. barato ciiB B aHTIMCHKIM MOBI, IO MMO3HAYAIOTh TEPMIHH, MAIOTh TPEKO-
JATUHCHKE TIOXO/PKEHHS, TOMY 3aCBOITH iX HE CTAHOBHUTH OCOOJIMBUX TPYIHOIIIIB IS
JIFOJIMHM, 1110 J0Ope BOJIOAIE aHTIIIMCHhKOK MOBOO. J{0aTKOB1 CKJIaIHOIII BUHHKAIOTh
y CTYJAEHTIB, piHAa MOBAa SIKUX CYTTE€BO BIJPI3HAETHCS JEKCUYHO 1 IpaMaTH4HO,
HaIpuKiaj, apabcbKka, KUTalChKa TOIIO. TakKUM CTYACHTaM JOBOJUTHCS BUTpAYATH
3HAYHO OuIblle Yacy JUisl 3amaM’sSiTOBYBaHHS HOBUX CIHIB. BUIbIl HampyXeHOK €
CUTyallisl 31 CTYAEHTaMU-1HO3EMUSMH 3 HEJOCTATHHOK MOBHOIO MIATOTOBKOIO.
BiacyTHicTh HEOOX1THOTO PIBHS MOBHOT KOMIIETEHIIIT YCKIIAIHIOE TIPOIIEC MOSCHEHHS
Ta BUMAarae OUIbIIe Yacy ISl OSICHEHHS] TOTO YU TOTO TEPMIHY.

JlexcuuHuii MiHIMYM, TOTPIOHWI I 3aCBOEHHS TUCIUIUIIHU, MPU3HAYCHUN
JUTsT MIIHOTO 3araM’sSiTOBYBaHHS Ha piBHI JoBrotpuBaioi mam’siti. Ile croBa Ta
TEPMIHOCJIEMEHTH, BiA10paHi 3a MPUHITUIIOM YaCTOTHOCTI 3aCTOCYBaHHS, TEMAaTUYHOT
BAXKJIMBOCTI Ta CIIOBOTBIPHOI BaJIeHTHOCTI. J[JIg MOJIETIIIEHHS 3aCBOEHHS BHUKJIAIa4

MO’KE€ BHMKOPHUCTOBYBATH METOJI aCOLIIaTUBHUX 3B’S3KIB, HANpHKiIaa cioBO hepar
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(meuinka) MoOXHa 3amaM’sTaTH 33 JIONOMOTOK 3Haliomoro cioBa hepatitis.
JIOMOMI>KHUM 3acO00OM BHUBYEHHS CIIB € BEJACHHS I1HAMBIAyaJIbHUX 3OIINUTIB-
CJIOBHHMKIB, SIK1 pETYJIAPHO MepeBipsie BUKiIaaad. CloBHUKOBA (popMma, 1110 03HAHOMITIOE
HE JIUIIC 3 JEKCUYHUM HAIlOBHEHHSM CJIOBA, ajie ¥ 3 MEIKMMHU HOTO TpaMaTHIYHUMU
napameTpaMHu, 3aCBOIOETHCS 1] YaC BUKOHAHHS TPaMaTUYHUX BIIPAB.

OcHOBHUMU TIpOOJIEMaMu JIJIsl 1HO3EMHUX CTYACHTIB € BEJIMKA KIJIBKICTh Yacy,
0 BUTPAYa€TbCAd HAa OMAHOBYBaHHS JEKCUKH, Ta MOBHUH Oap’ep YHaCHiIOK
HEJ0CTaTHBOT'O 3HAHHS aHTJI1HCHKOI MOBH.

OOcsT rpaMaTHYHOTO MaTepialy il YaC BUBUCHHSI JIATHHCHKOT MOBH € BIJTHOCHO
HEBEJIMKUM, aJ[’)K€ BUBYAIOTHCS TUIBKU ACTEKTH, SIKI HEOOXIIHI JJIsl TOTO, 1100 YMITH
OyayBaTH 1 PO3YMITH TEPMIHM aHATOMIYHOTO XapakTepy (Ha3MBHUN 1 POJIOBUMN
BIAMIHOK €JIMHOTO 1 MHOKMHHOTO YMCJIa B CUCTEM1 JaTUHCHKUX BiAMIH (IMEHHHUKIB Ta
MPUKMETHUKIB), a TaKOX OTPUMATH HABUYKU HAIMMCAHHS pelenTiB (HEeoOXiIH1
nieciBHI GOPMH, YIIPaABIIHHS TPUHMEHHUKIB).

[Ipote cTyneHTaM-1HO3EMISIM, SIKI MArOTh CIIa0Ky MOBHY HIATOTOBKY, Ba)KKO
OrepyBaTy TaKMMHU T'pPaMaTUYHUMHU KaTETOPIsIMHU, SIK BIIMIHIOBAHHS, Pij] 1 BIJIMIHOK.
PerynspHe BUKOHAaHHS TpaMaTHYHUX BIIpaB, IHAWBiAyaldbHa poOOTa 3 KapTKaMH,
KOMITFOTEPHE TECTYBAaHHsS, NPOBEICHHS JUKTAHTIB, YCHE OIUTYBaHHS CIpUSIE
3aKPITUICHHIO TIPOUIEHOTO MaTepiay.

BuBueHHsSI KJIIHIYHOI TEPMIHOJIOTII, II0 € YacTHHOI Kypcy, He MoTpeldye
AKTUBHOTO BUKOPUCTAHHS IPAaMaTHYHOTO Martepiany. AJie CTyICHT IOBUHEH 3HATU Ta
PO3YMITH, 110 BOJIOJIIHHS MEIMYHOIO TEPMIHOJIOTIEX0 Ta BMIHHSI KOPUCTYBATHUCS HEIO €
HEBI'€MHOIO YaCTUHOIO NMpodeciiiHoi kommneTeHii Maii0yTHboro Jikaps. [Ipu oMy
nepel BUKIIaaueM CTOITh 3aBJIaHHS JIOTIOMOTTH CTYJIEHTaM po310paTHcs y CTPYKTypi
TEPMIHIB Ta iX CKJIaJHUKIB, HABYUTH CAMOCTIHHO OyIyBaTH 1 pO3yMITH iX 3HAUYEHHS.
UuciieHHI TpeHYBaJIbHI BIPaBH JO3BOJISIIOTH 3aKPIMUTH iX (YHKIIOHYBAaHHS Ta
MOJICTIIUTH 3amam’ siToByBaHHS. CTylIeHTH BHKOHYIOTh 3aBJaHHS Ha BU3HAYCHHS
3arajbHOTO CEHCY Ta HAa KOHCTPYIOBAHHS KIIIHIYHUX TEPMIHIB 3 TEPMIHOEIEMEHTIB.

BuBuenns ¢apmarieBTUUHOT TEPMIHOJIOTIT BKITIOYA€ HOMEHKIIATYPY JIKaAPChKUX

3ac00iB, IO BHUKOPHUCTOBYIOTbCS Ha (QapmaleBTUYHOMY puHKY. CTyleHTu
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3HAMOMJIATBCS3 TePMiHAMHU, 1100 MAaTH YSBIIEHHS, SIK CTBOPIOIOTHCS HAWMEHYBaHHS,
BUYATHCS BUIUITH Y CKJIaJl HallMeHYBaHb JIIKAPCHKHUX 3aC001B YaCTOTHI BiPi3KHU, LIO0
HECYTh IMEBHY THUIIOBY iH(opmarlito mpo Jiku. OBOJOIHHSI HABUYKAMU HAIMMCAHHS
penenTiB Tmepeadadae 3HAHHA CTPYKTYpU PEIENTY,CTaHJAPTHUX PEHENTypHHUX
dbopmysoBaHb Ta rpamMaTHYHUX (GOpM pi3HUX YacTMH MOBHU. Harosomienss, mio
3aCBOEHHSI JIATUHCHKUX Ha3B XIMIYHMX €JIEMEHTIB Ta CIHOJYyK Oy/ie KOPUCHO Mpu
BHUBYCHHI 1HIINX CHEIIaTbHUX TUCIUIUIIH, TAKUX K Ximisl, 610XiMis, (hapMaKosoris,
I1JICUJTFOE MOTHBAILIIIO CTYICHTIB.

[leBHIM YHMHOM TIPOIIEC BUBYEHHS MEIWYHOI TEPMIHOJOTII  MOXHA
YPI3HOMAHITHUTH, SKIIO 3ajJy4daTd I1H(QOpPMALI0 3araJbHOKYJIBTYPHOIO CEHCY,
30KpeMa TPUAUIATA yBary JIATUHCHKUM adopu3mam, siKi JOMOMararoTh HE TILIbKH
3HAOMUTHCS 3 0araTOBIKOBOIO MYJpPICTIO, @ M Kpallle 3armam’STOBYBATH JaTHHCBKI
cioBa. Ha KO’)KHOMY 3aHSITTI CTYJIEHTY MPOTIOHYETHCS 3amaM’ iTaTh OJMH-/IBA CTAJIUX
BHUpa3H, SIKi pOOJISTH MPOIEC BUBYEHHS «MEPTBOI MOBH» OUIbII IiKaBUM. JlopedHo
MIPOTIOHYBATH CTYJEHTaM CIIUPATHCS Ha KYJIbTypHUU (DOH PIAHOI MOBH Ta CIIPOOYBATH
BIJIHAWTU  €KBIBaJIEHTH. TakuM  YMHOM  BHUPINIYETbCS  TAaKOXK  3aBJIaHHS
3araJbHOKYJIBTYPHOTO PO3BUTKY CTYJEHTA.

OcoOnmuBYy poOJib IIOJ0 JATHHCHKOI MOBH B MEIMYHOMY BY31 Bidirpae
IIJIBUIIICHHS MOTHBAIll HaBYAIBHO-MI3HABAILHOI MISUTBHOCTI CTYACHTIB. Bukiamau
Mae€ MOCTIMHO HaraJayBaTH CTYJEHTY, 110 3HaHHS Ta BMIHHS, OTPUMAaHI TP BUBYEHHI
JATUHCBKOI MOBH, IIMPOKO 3aCTOCOBYBATUMYThCS B HACTYMHHX Kypcax, MiJ dYac
BUBYEHHS CIEMialbHUX JOucHUIUIiH. I[lpoMy chpusie iHTerpamiss MiX KypcoM
JATUHCBKOI MOBHM, 3 OJHOrOo OOKy, Ta MEIUKO-TEOPETUYHUMHU Ta KIIHIYHUMHU
JTUCHUIUTIHAMY, 3 1HIIOro OoKy. Koiu CTyaeHTH Ha 3aHATTIX 3 IHIIUX JUCIHILIIH
MOYMHAIOTh JIETKO PO3YMITH HAyKOBY TEPMIHOJOTII0, MOOYA0BaHY Ha BXKE 3HAHOMUX
iM JIaTUHCBKUX KOPEHSX 1 3a TMpaBWiIaMu JATHHCHKOTO CJIOBOTBOPY, BOHH
MEePEKOHYIOTHCS B KOPUCHOCTI Ta HEOOX1THOCTI JIATUHCHKO1 MOBH JIJIsl BJIACHOT OCBITH.
BuknanaueBi He0OXiAHO peTeabHO BIAOMPATH TPaMaTUYHUI Ta JEKCUYHUN MaTtepiad,
BUKOPUCTOBYBAaTH BIIPaBU, SKI PO3BHUBAIOTH JIOTIKY MHCJICHHS, CBIJOMICTh Ta

IPaMOTHICTh y B)KMBaHHI TEPMIHIB PIZHUX MIJCUCTEM MEAUYHOI TEPMIHOJIOTII.
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["'070BHOIO METOI0 BUKJIAJaHHS JATMHUA aHTIIHCHKOI0 MOBOIO JIMIIAETHCSI BUBYEHHS
TEPMIHOJIOTTYHOI CUCTEMHU MPOQECIHHOT MOBH, CTBOPEHHSI OCHOBHU JJIsi OIIAHYBaHHSI
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FORMATION OF MULTICULTURAL VALUES OF TOURISM STUDENTS
IN THE PROCESS OF VOCATIONAL TRAINING
OF ISKENDERUN TECHNICAL UNIVERSITY

Nowadays formation of multicultural values of university students is still one of
the important issues of vocational higher education all over the world. Multicultural
values are an essential component of professionalism of any specialist that insures a
success in the future career in international society.

It is known that multicultural values are beliefs and traditions of different
cultures of ethnic and religious groups that influence each other and enrich each other.
Relations in a multicultural society should be based on the following principles:
equality, tolerance, mutual respect, mutual sympathy, recognition of the equivalence
of each culture. In the process of interaction of different cultures, new cultural values
are created [3; 4].

The higher the understanding of students about culture, the better their attitude
and behavior to live in diversity. Bens argues that culture includes the way individuals
learn about how to interact and adapt to the environment. Students who have sufficient

cultural understanding and competences are able to interact and adapt to multicultural
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environment and they have positive perceptions about diversity. According to
Rahyono, intelligence is cultivated by humans to overcome life’s challenges [2].

The issue of development of values as a component of multicultural competence
of university students is covered in current pedagogical research (Ukrainian researchers
— S. Avkhutska, L. Honcharenko, V. Kuzmenko, L. Melko, O. Zelenska, M. Motsar,
O. Bida, V. Dziamko, N. Marynets, R. Kravets; foreign reseachers — Thenjiwe Emily
Major and Boitumelo Mangope, Mardan Umar and Jeinica Firginia Tumiwa, Joko Sri
Sukardi, Farida Hanum, Siti Irene Astuti Dwiningrum, Ariefa Efianingrum, Nergiz
Kardas Isler and others).

We strongly believe that extracurricular activities play an integral role in a
students’ development, which affects their personal and professional development, as
well as improve their academic performance.

The tasks of the extracurricular activities of vocational direction of universities
are to raise professional awareness, develop teamwork skills, form multicultural values
(responsibility for diversity, recognition and rejection of racism, respect for different
nations and cultures, etc.), encourage students to study more, increase interaction,
contribute to physical, mental, emotional and intellectual well-being. It is also
important to organize and plan time, so that students can effectively develop learning,
research and extension activities without overlapping one another, without
compromising academic performance in this integral formative process of prospective
tourism specialists, who are sociocultural being able to reflect and recreate the reality
of multicultural community [1].

For example, during the week of Tourism Faculty, the Department of
Gastronomy and Culinary Arts and International Students Union of Iskenderun
Technical University organized the event «International Students Union Food
Contesty.

It was aimed to promote the popularity of cuisines of countries of the World
(Saudi Arabia, Palestine, Egypt, Morocco, Yemen, Ethiopia, Somalia, Syria) to
maintain world peace. Sixteen guests (foreign students from different faculties)

together with students and teachers of the Department of Gastronomy and Culinary
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Arts cooked national dishes of each mentioned above country. All the participants were
involved in the process. The tourism students helped, assisted and controlled the
cooking process. As the result of such cooperation, it was presented eight national
dishes: KABSA (Saudi Arabia); MANDI PILAVI (Yemen); IZGRA KUBBE (Syria),
KOSHARI (Egypt), INJERA (Ethiopia), KUS KUS (Morocco), MAGLUPE
(Palestine) SOMALI (Somalia).

The aim of the event was to create a friendly atmosphere, study the cuisines of
other countries, and develop multicultural values of prospective professionals. And the
result was successful. In addition, the students and the teaching staff enjoyed delicious
food.

So, diverse student body of Iskenderun Technical University makes the
vocational training process unique. Developed multicultural values help to explore,
respect different nation, race and build understanding of each culture. In the process of
vocational training of the university, extracurricular activities have an effective
potential to stimulate the development of multicultural student community.
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KOMMUNIKATIVE SOZIOLINGUISTISCHE KOMPETENZ IM
FREMDSPRACHENUNTERRICHT ALS MITTEL DER
INTERKULTURELLEN KOMMUNIKATION

Ein neuer sozialer Auftrag der Gesellschaft im Bereich der
Fremdsprachenunterricht besteht zurzeit darin, eine Fremdsprache als Mittel der
interkulturellen Kommunikation beizubringen, was zur Herausbildung einer
interethnisch kommunikationsfdhigen Person beitragt. In der Fremdsprachendidaktik
ist interkulturelle Kompetenz seit den 80er Jahren als Forschungsfeld einerseits [2] und
als Ziel des Fremdsprachenunterrichts andererseits etabliert [4]. Dies findet den
Ausdruck deutlich in der Kulturpolitik des Europarates und in den Konzepten der
interkulturellen und  soziolinguistischen  Unterrichtsmethoden  philologischer
Disziplinen wider.

Eine der vorrangigen Aufgaben des Fremdsprachenunterrichts ist die Bildung
der kommunikativen Kompetenz der Lernenden, was die Kenntnis nationaler und
kultureller Besonderheiten fremder Lander sowie auch der Sprach- und Nicht-
Sprachnormen im Verhalten von Muttersprachlern erfordert. Das flihrt zur
Entwicklung bei Lernenden der Fihigkeit, ihr Verhalten in Ubereinstimmung mit
diesen Merkmalen und Normen aufzubauen.

Das Hauptziel der vorliegenden Forschung wire es, die wichtigsten Wege
aufzuzeigen, wie sich die kommunikative Kompetenz der Lernenden als Bestandteil
des Fremdsprachenunterrichts ausbilden konnte, die eine der wichtigsten

Voraussetzungen  einer  effektiven interkulturellen  Kommunikation ist.
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Das Problem der Bildung soziolinguistischer Kompetenz im Prozess des Erlernens von
Fremdsprachen wird viel diskutiert, weil eben die Bildung soziolinguistischer
Kompetenz das Eindringen in Kultur sowie Weltanschauung der Muttersprachler
beinhaltet, denn die Sprache und Literatur als Formen menschlicher geistiger
Aktivitdt umfassen alle Sphéaren des individuellen und sozialen Lebens, bilden einen
bedeutenden Teil der menschlichen Natur, praktischer und theoretischer Aktivititen
sowohl des Individuums als auch der Gesellschaft [1].

Das Problem der Bildung kommunikativer soziolinguistischer Kompetenz beim
Fremdsprachenunterricht wurde von einheimischen und ausldndischen Linguisten
untersucht (O.V. Ter-Minasova, O.A. Kanibolotska H.V. Kolshanskyi,
T.V. Romanova, O.D. Shveitser, E. Sapir), zu den Ergebnissen deren
wissenschaftlichen Forschungen beim Verfassen dieses Artikels gegriffen wurde.
Die Frage der Akkulturation steht in einem unmittelbaren Zusammenhang mit dem
Fremdsprachenunterricht, denn einziger und maximaler Zweck der Kulturvermittlung
Im Zusammenhang mit Sprache und Literatur ist die Ausbildung einer umfassend
entwickelter kommunikationsfahigen Personlichkeit an der Schnittstelle der Kulturen.
Im engen Zusammenhang mit diesem Problem steht ein weiterer Komplex
methodischer  Fragen, ndmlich  der  soziolinguistische = Aspekt  des
Fremdsprachenunterrichts. Die These von der Sozialitit der Sprache ist als Einheit von
Sprache und Kultur, Sprache und Gesellschaft zu verstehen. Sprache und Kultur sind
miteinander untrennbar verbunden. Es wird allgemein die Behauptung akzeptiert, dass
kulturelle Prozesse die Sprache beeinflussen und Sprache die Kultur bewirkt. Wobei
der Einfluss der Kultur auf die Sprache offensichtlich ist, ist die Bewirkung der Kultur
von der Sprache unter der einfachen Beobachtung nicht so offenbar festzustellen.
Dieses Problem wurde von Wilhelm von Humboldt, gefolgt von E. Sapir und B. Whorf
untersucht. In der Linguistik besagt die Sapir-Whorf-Hypothese, dass die Art und
Weise, wie ein Mensch denkt, stark durch die semantische Struktur und den Wortschatz
seiner Muttersprache beeinflusst oder bestimmt werde. Daraus folge, dass es bestimmte

Gedanken einer einzelnen Person in einer Sprache gebe, die von jemandem, der eine
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andere Sprache spricht, nicht verstanden werden konnten. Thre Hypothese der
linguistischen Relativitét ist aber nicht endgiiltig bewiesen.

E. Sapir behauptete: «Als Kultur wire zu definieren, was die Gesellschaft tut
und denkt. Die Sprache bedingt, wie man denkt. Es ist schwierig zu bestimmen, welche
besondere Kausalzusammenhidnge zwischen ausgewéhlten Erfahrungsinventaren und
den speziellen Verfahren, mit denen die Gesellschaft ihre unterschiedlichen
Erfahrungen ausdriickt, zu erwarten sind [...]. Es ist doch klar, dass der Inhalt der
Sprache untrennbar mit der Kultur verbunden ist» [3, S. 171-172].

Die kommunikative Sprachkompetenz besteht aus bestimmten Komponenten:
sprachlicher, soziolinguistischer sowie pragmatischer. Zu jeder dieser Komponenten
gehoren bestimmte Kenntnisse, Féhigkeiten und Fertigkeiten. Die sprachlichen
Kompetenzen umfassen lexikalische, phonologische und syntaktische Kenntnisse und
Féhigkeiten sowie weitere Parameter der Sprache als eines Systems unabhéngig von
den pragmatischen Funktionen ihrer Umsetzung [5]. Die soziolinguistische Kompetenz
betrifft die soziokulturellen Bedingungen des Sprachgebrauchs. Pragmatische
Kompetenzen beziehen sich auf die funktionale Nutzung sprachlicher Mittel:
Produktion von Sprachfunktionen, Sprechhandlungen etc. Sie bieten Skripte oder
interaktive Austauschprogramme an. Sie fordern nebenbei die Entwicklung von
Diskursfahigkeiten, Fusion und Kohérenz, Typenidentifikation und Textformen, Ironie
und Parodie. Denn die Funktionsweise dieser Komponente ist extrem umfassend. Es
ist notwendig, die Bedeutung von Interaktionen und kultureller Vision zu betonen, die
zur Entwicklung von kommunikativen Féhigkeiten beibringen.
Soziokulturelle Kompetenz beinhaltet die Erweiterung des Wissens {lber
soziokulturelle Besonderheiten von Lidndern sowie auch die Verbesserung der
Féahigkeit von Lernenden, ihr sprachliches und nichtsprachliches Verhalten
angemessen dieser Besonderheiten und unter Beriicksichtigung des sozialen Status des
Kommunikationspartners aufzubauen, sowie auch die Fihigkeiten, sprachliche und
kulturelle Sachverhalte angemessen zu verstehen und zu interpretieren.

Schlussfolgernd sei zu erkldren, dass die Ausbildung der fremdsprachlichen

kommunikativen Kompetenz der Studierenden ohne soziokulturelle Kompetenz nicht
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zu erreichen wire sowie nur im Zusammenhang mit der Entwicklung landeskundlicher
Kompetenz der Lernenden moglich sei.
Das Kennenlernen der nationalen und kulturellen Besonderheiten des Landes, dessen
Sprache gelemnt wird, trdgt dazu bei, die erzieherische Rolle des
Fremdsprachenunterrichts zu erhdhen, da es das Weltwissen von Lernenden bedeutend
erweitert, ihr Interesse am Studium des Fachs fordert und ihr 6ffentliches Bewusstsein
entwickelt.
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Boaogumup Xopenko,

3100yBay4 BHILOL OCBITH

crneniaabHOCTI [IpaB00XOpPOHHA TiSIJIBHICTD,

JIHINponeTPOBCHKMi Aep/KABHUH YHiBepCHTET BHYTPILIHIX CIIpaB;
Ipuna [{apbvoBa,

TOKTOP (PijI0IOTIYHMX HAYK, TOLEHT,

JIHINpOneTPOBCbKMU Aep:KaBHUI YHiBepCHUTEeT BHYTPILIHIX cripaB

CURRENT ISSUES OF COMMUNICATION DEVELOPMENT IN THE
PROFESSIONAL ACTIVITIES OF LAW ENFORCEMENT AGENCIES:
THE 21ST CENTURY

Any sphere of professional activity requires a certain level of competence. This
issue is particularly relevant for the representatives of law enforcement agencies,
whose communicative competence is essential in their professional activities and has
certain specificity associated with the sphere of activity and the contingent of the social
environment, with which they interact. The insufficient level of communicative
competence of law enforcement officers results in certain communicative barriers in
relations between law enforcement officers and citizens and decreases the
professionalism of law enforcement officers. However, a professionally respectful
communication with interlocutors is the basis for the establishment of effective inter-
societal cooperation in the society.

In the context of discussing the essence of communicative competence in a
general sense, it is worth to understand it as an aggregate of knowledge, skills and
abilities that ensure the implementation of the language potential in various spheres of
social life. T. In this connection Astafurova defines communicative competence
through these characteristics of an individual's abilities to effectively interact with the
people who support him or her: the ability to be aware of social situations; the ability

to correctly identify the personal characteristics and emotional states of other people;
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the ability to choose and implement adequate ways of interaction with other people [1,
p. 11].

According to the opinion of I. Lyashenko, communicative competence includes
the following. Lyashenko, communicative competence includes: 1) creative thinking
(non-standardism, mental bendiness); 2) culture of language (written phrases,
simplicity and clarity of expression, imagery and clear argumentation, tone adequate
to the situation of communication, voice dynamics, tempo, intonation and, of course,
good diction); 3) the culture of self-awareness of the conversation and psycho-motional
regulation of their own state; 4) the culture of gestures and hand gestures (self-
awareness of psychophysical tension and relaxation, active self-activation, etc.);
5) culture of accepting communicative actions of the partner in communication;
6) culture of emotions (as a form of emotional and evaluative thoughts in
communication), etc. [2].

Within the framework of the contextual logic of the analysis of this matter
O. Turinska believes that communicative competence is formed in the conditions of
direct communication, that is why it is based on the experience of communication
between people. This experience, in the opinion of the scientist, «is acquired not only
in the process of direct communication, but also indirectly, including literature, theater,
cinema, from which people get information about the nature of communicative
situations, peculiarities of inter-communicative interaction and ways of their solution,
I.e. in the process of development of the communicative sphere people learn from the
cultural environment the ways of analyzing communicative situations in the form of
verbal and visual forms» [3, p. 188].

Taking into account this aspect of the identification of communicative
competence, special attention is also paid to the peculiarities of communication of law
enforcement officers, who solve various communicative tasks, interact with certain
categories of the population in different circumstances and conditions. In this regard
O. Turinska notes that the efficiency of professional communication is determined by
the level of communicative competence of its participants, and first of all by the law

enforcement officers themselves. In the researcher's opinion, for the proper level of
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communicative competence, it is necessary to have developed perceptive abilities and
skills (abilities and skills to correctly perceive the persons involved): At least in a
general way to identify the nature of the person, her mood and internal state in a
particular situation of interaction and on the basis of this find the appropriate style and
tone of communication in each case and in different kinds of situations. Accordingly,
a law enforcement officer is required to be able to cooperate and coordinate actions
with colleagues in various activities [3, p. 191].

Synthesizing most of the research approaches devoted to the analysis of
communicative competence in a specific environment related to the professional
activity of law enforcement officers, It should be noted that such competence has
certain social and psychological differences from the general requirements for
communicative competence of public servants. In this connection L. Sikorska notes
that the criterion of communicative competence of a law enforcement officer is the
partner position in communication, that is «the ability to come out of any situation
without losing one's inner will and at the same time without letting their partners in
communication lose it» [4, p. 108].

In continuation of this concept, L. Skjorska understands the communicative
competence of a law enforcement officer as the ability to expand or sound the
communication, to regulate its extent; the ability to understand and be comprehensible
to partners in inter-relationships; readiness and ability of the employee's personality to
constructive verbal and non-verbal interaction with other subjects of both professional
and everyday communication, which requires his/her possession of a certain amount
of communicative knowledge, skills and abilities. The main sources of acquiring
communicative competence of a person are social and normative experience of folk
culture; knowledge of communication languages used by folk culture; experience of
comprehensive inter-industry and professional communication; experience of
perceiving art [4, p. 115].

Along with this, the scientist determines the criteria of unformed communicative

competence of law enforcement officers as: «lack of confidence in their forces; An
elevated level of anxiety, inability to control their behavior and emotions, irritability,
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low self-esteem, suspiciousness, nervousness, a strong temper tantrum, a tendency to
self-excitement, passivity, Inertia in professional activity, giving preference to one-
man work, weakly expressed desire to achieve achievements and successes in
professional activity, avoidance of additional duties, etc» [4, p. 117].

Therefore, the communicative competence of law enforcement officers is a
component of their professional development and characterizes the individual
specificity of communicative abilities of each individual subject, which include:
professional skills and knowledge of the essence of the work performed, psychological,
behavioral and personal qualities necessary for successful performance of this work.

Communicative abilities of the representatives of law enforcement agencies are
determinative in their professional activity and have a certain specificity associated
with the sphere of activity and contingent of social environment, with which they
interact. The insufficient level of communicative competence of law enforcement
officers results in certain communicative barriers in relations between law enforcement
officers and citizens and decreases the professionalism of law enforcement officers.
However, a professionally respectful communication with interlocutors is the basis for
the development of effective inter-societal cooperation in society.
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IBanna Llap,
KaHAuAAT QLIOIOTIYHUX HAYK,

IncTturyT yrpaincskoi MoBu HAH Ykpainn

MOBHA BIOTPA®IS €3UJKU-KUSHKHA SIK ITPUKJIAJL MOBHOI
AJJANITAIII HOJIUIIHTBA B YKPATHI

€3uu, eTHopeniriiia cnuibHoTa 3 biinspkoro Cxopy, yepe3 nepeciigyBaHHs
«Icmamcbkoi ep:kaBu» ONMMHUIIKCS B PI3HUX KyTodkax cBiTy [3]. B Ykpaini, 30kpema
Ha ii MBJAHI, MPOXXUBAE KUIbKA TUCSIY €3U1B, YACTHHA 3 IKMX eMirpyBaia 3 Bipmenii,
OJIHAaK BIJOMOCTEW MPO HUX B YKPaiHCHKUX HAYKOBHUX Mpausx HeOararo [2]. MoBHa
MOBEJIIHKA €3U/11B B YKpaiHI TaKOX J10C1 HE OyJia 00’ €KTOM HAyKOBOTO aHalli3y, MPOTe
il  JOCHIIKEHHS MOXKE CHPHUAITH KpalioMy pO3YMIHHIO TPOLECiB ajarnTarii
HEYKPaiHCHbKOMOBHHX MITPAHTIB B YKPaiHCbKOMOBHOMY Y JIBOMOBHOMY CE€pEIOBUIII],
I10 3yMOBITIO€ aKTyaJIbHICTh 3alIPOIIOHOBAHOI TpaIli.

Mera Haioi HayKoBOi PO3BIIKK — JNOCIIAUTH MOBHY Oiorpadito mpeacTaBHUIl
111€1 MEHIIMHU Ta 3’CyBaTH OCOOJMBOCTI MOBHOI aJlanTailii €3uaiB B YKPaiHCbKOMY
cycniibeTBl. Bukopucranuii y po6oti meton mMoBHOi Giorpadii mepembayae omuc
MOBHOTO UTTS JIIOJMHH, 11 MOBHOT MOBEAIHKU, MpedepeHIliii Ta CTaBJICHHS 0 MOB
[1], momomarae mpoaHali3yBaTH MOBHY OCOOMCTICTh I1HAMBIAA 3 YypaxXyBaHHSM
0aratb0X COIAIbHUX, KYJIbTYPHUX Ta MCHUXOJIOTTYHUX YMHHUKIB. MarepiaioMm s
MIPEACTABICHOIO aHaNI3y MOCIYryBajo IHTepB 10 iHPopMaHTku A., (17 p.) 3anucane
17 Bepecnst 2021 poxy B M. Kuesi.

A. napoaunacs B Kuesi, autuactso nposena B Oject, 3roJJoM 3HOBY Iiepeixana
3 poauHoro 10 Kuesa. Ii 6arbku Ta iHmi poamui B moOyTi HOCITYTOBYIOTHCS JIUIIE
POCIMCHKOIO, BIPMEHCHKOIO (OCKIIBKM B JUTHUHCTBI KWK y BipMeHii) Ta €3uICHKOI0
(e3mi, sk 11 Ha3uBa€ cama iHoppMaHTKa). J{iBunHA 1ToYana BUBYATH YKPATHCHKY MOBY 3
IIECTH POKIB, MIIIOBIIH JIO IIKOJH: 3 OUMUHCIMEA 5 YYAd 3A8HCOU 081 MOBU/ POCIUCLKY
i gipmencovky// Tobmo s npo YKpaincovKy/ yecHo Kadicyuu/ Hasimo He 3002a0Y8anacy//

(cmiemocs) [iwna 0o nepuioeo knacy/ i Meni Wocob mam mosKMaywyms YKpaiHCbKow/ s
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OUBIIOCH HA HUX OCb MAKUMU O4aMU [ Hivo2o/ wecHo/ 0151 meHe ye 6)10 0yice 8aNCKO//
Ane-e-e Hy oumuna mana oyxce bucmpo abcmpazyemvcsi/ s 0ydice weUOKo USHULA e-
e-e ykpaincoky// Hy we 6uy/ 5 6 ckazana/ 60 éce s maku pycusmu iHo0i sunpucyroms//
30epiraTd €THOHAIIOHAJIBHY 1ACHTUYHICTh BIJl TOKOJIHHS 1O TIOKOJIIHHS
iHpOpMaHTIII HAMOUIBIIE JOMOMAraloTh CTaplll YJeHU POJUHH, SKI € HOCISIMH
€3UACHKOI MOBH Ta Tpanuilid. He3Bakarouu Ha Te, mo A. BBakae ceOe €3UAKOI0 3a
CBOIM KOPIHHSM, 3BUYasIMH 1 MOBOIO MPEKiB, 32 IHIIMMU 03HAKaMHU BOHA IM1JKPECITIOE
CBOIO YKpPalHCBKY I1JICHTUYHICTh: Ane 6ce oc maxu/ s 6 ckasana/ wjo e-e-e 5K
Menmanimem yu mam no-o021a0u/ éce ye inue/ s1 6 ckasana/ wo 5 dinbule K YKpainka/
060 Hy s eupocna mym/ & meHne Oazamo Opy3i6 YKpaiHyie/ s Cniikyloco Oinvbuie 3
VKpaiHysamu/ anisfc i3 Cnie8imuyuszHuKamu//

Y A. BUHHKAIOTh TPYIHOIII 3 BU3HAYCHHIM PiTHOT MOBH: BOHA BBAYKA€ CBOEIO
PIHOIO0 MOBOIO 200 YKpaiHChbKy, a00 pOCIChKY: /[ MeHe piona moea/ ye ma/ Koo
mu a) po3mosiacul 8iibHo/ moomo 6e3 npoonem/ 6) Ko mu po3mosiicul/ HanesHo/
Haubinvwe// Moss mouno abo pociiicbka/ abo ykpaincoka/ Hy sk 6u ye He Oyno/
HanesHo/ CMymuo/ 60 Hy... 51 Oyoice... 51 He MOXNCY CKa3amu/ wjo s npsm Hivo2o He 3HAI0
C8010 PIOHY MO8Y/ 36ICHO 51 3HAIO/ AJle 51 He PO3MOBAIO il 8LIbHO/ BLILHO €3UOCHKOI0/ 60
HY-Y-y/ 3H0B) JiC MAKU MAK CKIAIOCH/ W0 5 Oiibue CRiIKYIoCh 3 YKpainysamu/ 60 meri/
Hanpukaaod/ He Oyaice Yikaso mam CRiIKysamucs 3 babyceio...

JliBuHa BUIBHO  BOJIOJIE€  YKPAaiHCHKOKO, POCIMCHKOIO,  aHTJIHCHKOIO,
1CTIaHCHKOI0, BIPMEHCHKOIO, TPOXH TMOJIbCHKOIO 1 €3UJICHKOI0. Y MyOIIYHOMY IIPOCTOPI
HaMara€eThCsl PO3MOBIISITH YKPAiHChKOIO. YKpaiHChKa MOBA B HET CUJIBHO aCOLIIOETHCS
3 moBaroto: A 6 ckazana/ 3Haeme/ 0 MeHe YKPAiHCbKa/ ye 51K MO8A MaKa 88iuaIueocmi/
0yoice 88IUIUBA MOBA/ OO 51 36UKAA 3ABHCOU 36EPMAMUCH VKPAIHCbKOIO 00 8Yumeni-ie/
00 nrooetl/ aKux si He 3Ha-aro// A npocmo Ha asmomami nepexoxtcy Ha YKPaiHcobKy//

VY npuBaTHOMY CHIJIKYBaHHS IMOCITYTOBYETHCS YKPATHCHKOIO JIUIIE 3 CECTPOIO Ta
TpY3sIMU, 1HKOJIM CHOHTAaHHO, HEYCBIJOMIICHO TEPEMHKAEThCS 3 POCIHCHKOI Ha
yKpaiHCcbKy. CIIO/I1IBA€ETHCS 3r00M MOBHICTIO EPENTH 3 pOCIACHKOI Ha yKpaiHChKy. Ha
IYMKY A., B MallOyTHbOMY YKPaiHCHKOIO PO3MOBIISATHME OLIbLIE JIFOJEH, OCKUIBKU

3apa3 iX HiOU nepenosuoe nampiomuyHicms 1 CTajo OUIbIIE YKPaiHCbKOMOBHOTO
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KOHTEHTY. BogHoYac niBurHy IUBYE, 110 1i OHOMITKH HE CIIUIKYIOThCS P1THOIO MOBOIO
B WIKOJI: /1 mene/ 0o peui/ 6yn0 wokom/ Koau s enepuie nouyia/ aK mosi noopyea
PO3MOo8Is€E 3 cimilor yKkpaincbkorw// Toomo/ euaensemvcs/ 6ona 6 cim’i po3mosnsie
VKpAiHcbKow/ a 6 WKONi i HIKOAU He 4yio/ wob 80HA 8 WKOA 00 HAC 36epmanacs
yKpaincovrkoro// MoBHy cutyanito B KueBl A. oliHIOe Hacamrmepe] 3a MOBOIO CBOTO
0e3IocepeIHbOro OTOUECHHS — IIKOJIM Ta Jpy3iB. Ha 1i nymky, monons y Kuesi 3apa3
OUTBIIIE PO3MOBIISIE YKPATHCHKOIO, HIK CTapIie TOKOJIHHSA, 1 HaBITh CBIJIOMO
HaAMaraeTbCsl MOBHICTIO MEPEXOAUTH, OCKUIBKH 0/is1 Hel 8dce NUMAaHHs MO8U He €
NPOCMO CLOBOM.

Ha ¢dopmyBanHs MOBHOI 0COOMCTOCTI A. BIUIMHYJA il CiM’s, SIKa BCUIAKO
MiATPUMYBaJia JIIBUMHY B ONAHYyBaHHI MOB, 30KpeMa ¥ ykpaiHncbkoi. JliBurHa n00pe
BOJIO/IIE YKPAiHCHKOI, YITKO PO3PI3HSAE CUCTEMU YKPAiHChKOI Ta POCIHCHKOI MOB,
HEpIJAKO caMa BUIIPABIIs€ CBOI MOBHI NMOMHUJIKH. Y MOBJIEHHI A. MOMITHA 3Ha4HA
KUIBKICTh 3all03M4Y€Hb 3 aHTJIMCHKOI, 30KpeMa aHrjiiiicekoro cieHry. IndopmanTka
xoue, o0 B MailOyTHbOMY ii ITH BOJIOJLINA €3UACHKOIO 1 YKPAiHCHKOIO, OJTHAK Ma€e
00OMEKEHI MOXKJIUBOCTI, 1100 BUIHHO BOJIOJITH MEPIIOI0, OCKUIBKH, SIK 3ayBaxye, B
IHTEpPHET] € Ay’KE€ Maj0 KOHTEHTY L€ MOBOIK, & TOW, KM BIA€TbCS 3HANTH, HE
IiKaBUK 171 11 BikoBOi kKateropii. CHcTeMaTH3yBaBIIM BIJAIMOBIAI PECIIOHICHTKH,
3ayBa)KyEMO, 1[0 BOHA MOCIYTOBYETHCS PI3HUMH MOBAaMHM B PI3HHX COIIQJIbBHUX

CUTYallisIX, 3 PI3HUMHU JIFOJbMH YU 3 PI3HOIO METOIO:

Taoauua 1
BukopucTaHHs MOB y IOBCSIK/IEHHI IHPOPMAHTKH A.
Cghepa suxopucmarnms mosu Mosa
0aThKu pociiicbka, BIpPMEHChKa, €3UChKa
nimnyci, 6adyci €3UJIChKa, BIPMEHChKA
cecTpa, Apy3i pOCificbKa, yKpaiHChKa
HEe3HaoMII yKpaiHCbKa
OCBiTa yKpaiHCbKa
nyOniyHuil mpocTip (kade, pecTopaHu | yKpaiHChKa
TOIIO)
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KHUXKKA yKpaiHChKa
[aTepuer yKpaiHChKa, aHTJT1ChKa, 1CTIaHChKa
biTeMH yKpaiHCchKa (B KiHOTeaTpax), aHTJIMChbKa

(B InTepneTi)

Ha ¢opmyBanHs cTaBieHHS A. 10 YKpaiHChKOI MOBHU TMepeayciM BIUIMHYJA
no3uiis 1 ciM’i, mepeiza 3 Onecu 1o KueBa Ta ykpaiHChbka OCBiTa, a TaKOX IMOIIT
Peomromii ['igHOCTI Ta pociiicbko-yKpaiHchKa BiifHa. J[iBuMHa 3HailoMa 3 iCTOpi€ro
VYkpainu, po3noBigae mpo yTUCKH ykpaiHcbkoMoBHUX B CPCP, po6sisiur BUCHOBOK ITPO
HACJIAKM TaKOi MOJIITUKHW JJI1 YKPAiHLIB — MOBHY JHMCKPUMIHALIO 3 OOKY POCISH,
CBIJIKOM SIKOT1 BOHA HaBiTh OyJjia cama.

Ha ocHOBi 3p0o06sieHOr0 aHajizy MOXKEMO MIJCyMYyBaTH, 10 €3UAU B Y KpaiHi
HaMararoTbCsl IKOMOTa Kpalle aJlalTyBaTUCs JO MOBHOI CUTYallli B MICIIEBOCTI, Y SIK1i
IPOKUBAIOTH. [XHA MOBA MOBCAKIEHHOTO CITIIKYBAaHHSA MOYE BiJPi3HATUCS BiJi MOBU
CHOUIKYBaHHA B PpOAMHI 1 CYTTE€BO 3aJIEKUTh BIJI MOBHOI CHUTyallli B IiXHbOMY
HaceJeHOMY MYHKTI Ta Oe3[0ocepelHbOro MOBHOro cepefoBuia. Ilpuxnan
1HQOpPMAHTKU A. IEMOHCTPYE MMOBIPHY 3MiHY MOBHOT MOBEIIHKHU €3UI1B 3aJICKHO BiJl
MOKOJIIHHSI: CTapIlll WICHU POJAUHU 30€pIraroTh €3UJChKY MOBY Ta TPAJMIIiil; CEPEaHE
MOKOJIIHHS TIpIIe BOJOJIE€ €3UACHKOI0 MOBOIO, ajieé MPOJOBKYE IOTPUMYBATHUCS
TpaAMIliii; MOJOJb YK€ YacTKOBO 3a0yBa€ €3MJICbKY, Ha0araTo Kpalie BOJIOIIE
YKPAiHCBhKOIO, TMOJEKOJIM KPUTUYHO CTaBUTHCS JI0 HEOOXIJHOCTI HEYXWJIBHOIO
JOTPUMAHHS CBOiX 3BMYAIB 1 TPAIUIIIN, BBAKAIOUH 1X 3aCTApIIIUMHU.

3ayBaXMMo, 1110 MIPEACTABICHE JOCIIKEHHSI HE € KIJIbKICHUM 1 HE MPETeHIyE
Ha CTaTUCTHYHY JOCTOBIPHICTH, IPOTE HOTO PE3yJIbTATH € KOPUCHUMHU JIJIS 3aTATBHOTO
PO3yMIHHS TIPOLIECIB MOBHOI afanTarlii B YKpaiHi Ta MOXYTh OyTH BHUKOPHCTaHI B
THIIUX JTOCTIIPKEHHSIX MOBHOT CUTYaIlll cepel MPeACTaBHUKIB HAIlIOHAIBHUX MOBHHUX
MEHIITHH.
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IV. IEPEKJAJ Y KOHTEKCTI MIXKKYJbTYPHOI KOMYHIKAIIII:
TEOPIA I IPAKTUKA

Karepuna bannouabko,

3n00yBa4 Buioi ocsitu CBO O0akanasp

crnenianbHOCTI Pinosnoris

(cmeniamizanisa I'epMaHcbKi MOBH Ta JliTepaTypH (IepeK/ia BKIYHO),
nepuia — aHIiicLKa),

J{HinpoBchKUIl HanioHAJbHUI yHiBepcuTeT iMeHi OJiecst I'onuapa;
HaykoBuii kepiBHuk — Mapuna Borinuesa,

KaHAuAAT PLIOJOTiYHUX HAYK, TOIEHT,

JHinpoBcbKUil HALiOHAJIbHME YHiBepcuTeT iMeHi OJiecs I'onuapa

EM®ATHYHI KOHCTPYKIII BUT'YKY YKPAIHCBKOIO MOBOIO TA IX

HEPEKJIAJ

Buryk sk yacTUHa MOBU HE HAJIEKUTh HI IO OJIHIE€I IPYNH YACTUH MOBH i

YTBOPIOE CBOIO OCOOJIUBY TpYIly, II0 BUpaka€ €MOIIl Ta MOYYTTS IOTOBiava He

BKa3ylOUW Ha HACTPIiM, aje mepenarydu iX caMe BUTyKaMH, IO CIy>KaTh OJHUM 13

3ac00iB BUPA3HOCTI B XYJ0XHi JiTepatypi [1].

OcoOnmuBUM BHUJIOM eM(paTHYHUX KOHCTPYKIIN y Oylb-sKii MOBI € BUTYKH.

Hagpenemo kisibka npukiiaaiB 3 TBopy IBana @panka «3axap bepkyT» Ta ix nepexiany

AHTJIIHCHKOIO Ta HIMEIBKOIO MOBAMHU

Taoauusa 1

«Hi, ce ne mooice bymu! —
CKpuKkHys 8in. — I eil, 00
MeHe, MOl 8IpHI

myprxomanu!» [2, C. 29].

«No, we can't allow this!»
he finally shouted.

«Come, gather around
me, my faithful men!» [3,
c. 206].

«Nein, so kann das nicht
weitergehen!y rief er.
«Heda, zu mir, meine

getreuen Turkmenen!y [4,

c. 200].
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Burykun € BCTaBHUMH KOMIIOHEHTaMH, SIKI y MOBJIEHHI MAaiOTh OCOOJHBY
IHTOHAIIII0, a Ha THUCHMI iX OOOB’S3KOBO BHIAUIAIOTH PO3AUIOBMMH 3Hakamu. Lle
oco0nMBUI crocid mepenadli €KCHpPEeCUBHOTO MOBJICHHSI TOJOBHHMX TE€pOiB, SIKUAN
MOKa3y€e BIJHOIICHHA a0 IMCUXOJOTIYHMNA cTaH ocobu. LlikaBuM € Te, MO BUTYKH
MOXYTh OyTH OMOHIMIYHMMH, TOOTO OJUH JIMIIE BUTYK MOKE MOKa3yBaTH W CTpax,
CyM, 3HEBary, MoJiuB, ipoHito, a00 K HABITh PaJICTh. TaK0X BUTYKH € OMOHIMIYHUMH
HE TUIbKH 32 3HAYEHHSM, 1 BOHM MOXKYTh OyTH CXO31 JI0 TCHIIOBAIbHUX YACTOK.
Buryku MaroTh pi3Hi Kateropii 3a iX 3HAUYCHHSAM, aje y 3HAWJACHUX HaMH
MPUKIAJaX BUKOPUCTAHO TIMBKIUINEU JAB1 Kareropii. lle BUTyku, 110 BUpakarOTh
eMolIlii, To0To «muy» (ax, o, ossa, ex), MO Nepe/lac HEBIOBOJICHHS, XBUIIIOBaHHS,
MouyTTs OOypeHHs, THIBy Ta 3HeBaru. [HIma kaTeropiss BUTYKIB — II€¢ BUTYKH
BOJICBUSBIICHHSI, 10 SIKMX HAJCXUTh 2ell (aco8, yabe, name, cmon), 10 BUPAKAIOTh
CIIOHYKaHHS JI0 /i1, OKJIMK, 3Be€pTaHHs. B ykpaiHChbKiii MOBI 116 MOKe OyTH PEUCHHS 3
BUTYKOM «2eli», IO Tepeae 3akiauk abo 3amporieHHs 10 fAii. Burykam BiacTubi
ocoOJiMBa 1HTOHAIlIA 1 OCOOJMBA E€KCIpeCcUBHA 3a0apBiieHICTh. B aHrmiichbkid MOBI
BUTYK «2eli» HE BUKOPUCTAHO Ta HABITh HE 3aMIHEHO Ha 1HIIIE CHHOHIMIYHE CJIOBO. A
OCh B HIMEIIbKIM MOBI LIel BUTYK nepenaHo BUrykom «Heda» i1 mae Take x came
3HAYCHHS.

[HIM npuKkIIan yKpaiHCbKOTO PEYEHHS 3 BUTYKOM:

Taoauus 2
«Toghy, sxa nebesneuna | «What a dangerous rock!» | «Pfui, was  fiir ein
kameHioka! — ckazae sin. — | he said. «Hanging over the | schrecklicher Stein!»

Tax nasucia Hao camum
npoxooom, wo, bavuumscs,

ocv-ock ynaoe!y [2, C. 6].

very entrance and
threatening to fall at any

moment!» [3, c. 43].

sagte er. «Der hdngt SO
tiber dem Paf3, dafs es
scheint, er stiirze jeden
Augenblick herunter!» [4,
c. 41].

B ykpaiHCbKOMY pedeHHI BUKOPUCTAHO BUTYK «mb@y», KU € eMOLIHHUM Ta

nepesla€ CTaBJICHHS Teposl M0 CUTyallii W MOKa3ye MOro IMCUXOJIOTIYHUN cTaH. B
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AHTJIIMCHKINA MOBI II€ peUEHHS HE Ma€ €KBIBAJCHTHOTO BUTYKY, ajié BOHO 3aMIHEHO Ha
MUTaJbHE CJOBO «Whaty. AHTIINCBKE pEUYEHHS HE Ma€ TaKOro EMOIIHHOTO
3a0apBIICHHS, SIK B YKPATHCHKiif MOBi, BOHO 3ByYHTh HEUTPAIHHO i HABITH HE BHUSIBIISIE
CTaBJICHHSA T'eposi 10 CUTyallli. B HiMelbKiil MOBI Liel BUTYK «mbg)y» TMEPeKIafeHo K
«pfui» ¥ 3aBISKH IbOMY, 3HAYCHHS €MOIliHO-320apBICHOTO YKPAaiHCHKOTO PEUCHHS
nepeaaHo B HIMEIbKiM MOBI, Ha BIIMIHY BiJl aHTJIiHCbKko1. MokHa 3p0OUTH BUCHOBOK,
10 BUTYKH BUKOPUCTOBYIOTH 1 B HIMEIBKI MOBI TaKOX, a OCh B aHIIIMCHKIl MOBI y
npukiaaax 3 TBopy @Ppanka «3axap bepkyT» OUIBIIICT BUTYKIB € MUTAIBHUMHU
CJIOBaMH.

Otxe, HE B yCiX BUMNAJKAX, aji€ B MepeKiIagax aHraiiChbKOI0 MOBOIO MEPEIaHO
OCHOBHE 3HA4YeHHs eM(paTHYHOCTI, X04a JCSAKI €MOIlIMHI BIITIHKA BTPA4YC€HO uepes
3aMiHy eM(}aTUYHUX KOHCTpYKUiA. HaTomicTh y HIMEUbKIA MOBI € BUTYKH
€KBIBaJICHTH1 YKPaiHCHKUM, Ta 0araTo CJIOBOCIOIYYEHb, 1110 OJU3bK1 32 3HAYEHHSM JI0
OpUTIHAJIBHOTO PEYCHHS. Y XYIOXKHIX TEKCTaX CIOCOOM BUPaKEHHS eMQpaTUYHHX
KOHCTPYKITiA € 00OB’SI3KOBUMH JUIsl TIOCHJICHHSI BIUIMBY Ha 4YWTada, IiAKPECICHHS
cTaHy a00 BHYTPIIIHBOT'O CBITY MOBIIS Ta BIITBOPEHHS €MOIIIIHO-3a0apBIECHUX MO/1H.

[:kepesia Ta Jgiteparypa

1. Hewait H. B. IIparMatuko-CTWIICTUYHI OCOOJMBOCTI MEpPEKIIaTy
JIpaMaTHYHOTO TeKCTy (Ha matepiani TBopy T. Binmbsimca «A streetcar named desire»
Ta HOro YKpailHOMOBHOTO Ta POCIHCHKOMOBHOTO BapiaHTIB). XepcoH. SCience review.
Bunyck 4. Tom 21. 2019. C. 60-64.

2. ®panxko 1. [. 3axap bepkyrt. ®panko 1. Teopu : y 20 1. T. VI. Kuis, 1951.
C. 7-140.

3. Franko 1. Y. Zakhar Berkut : oBicts / mepeki. 3 ykp. M. Ckpunuuk. KuiB :
Huinpo, 1987. 227 c.

4. Franko 1. Y. Sachar Berkut : mosicts / mepekit. 3 ykp. C. 1. O. Ky3pminu. Kuis
: Quimpo, 1982. 220 c.
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Ounena I'anunbka,

KaHAUAAT PLIOJOTiYHUX HAYK, TOIEHT,

BoJsmmHchbKkuii HanioHaabHME yHIBepcuTeT iMeHi Jleci Ykpainkmu;
OJuibra MukyJimHeup,

3100yBa4 Buioi ocsitu CBO 6akanasp

crnenianbHoOCcTi Pinosoris

(cmeniamizanisa I'epMaHcbKi MOBH Ta JliTepaTypH (IepeK/ia BKIYHO),
nepuia — HiMmeubKa),

BoJsmmHcbKuHil HanioHaabHMI yHiBepcuTeT iMeHi Jleci Ykpainku

TPYJHOILII IIEPEKJVIAZY IHTEPHAIIOHAJII3MIB Y CYHACHOMY
HIMEIBbKOMY HAYKOBOMY JIUCKYPCI

['mobGamizamis, BipTyam3alis Ta I1HTEpHAIlOHAMI3alis  1HQOpPMaLIUHOI,
COLIAIbHOI Ta KOMYHIKaTUBHOI c(epu CHPUYMHHWINA [0XXBaBJIEHUN IHTEpEC M0
BHUBYCHHSI IHTEPHAI[IOHAIBHOT JICKCUKH 3 YPaXyBaHHSIM BUHUKHEHHS] HOBUX HayK (T1OP.
[4]). AkryanpHICTH TEMH 3YMOBJICHO HEOOXIIHICTIO JOCHTIKCHHS Cyd4acHOI
IHTEPJIIHTBAJILHOT JIEKCUKOJIOT11 Ta JIeKCUKOTpadii, ajyke HeMae TaKuX MOB y CBITI, SIK1
0 po3BUBaIMCS B a0CONIOTHIN 130JI41111: Oy/ab-sKa MOBA 3a3HA€ 1HIIIOMOBHOTO BIUIUBY
a00 BIUTMBAE HA 1HIII MOBH.

MoBO3HaBII ~ HEPIAKO  3BEpTAIMCA OO  KOMIApPAaTHUBHOIO  aHali3y
IHTEepHAIIIOHAJIBHOI JIGKCUKH Yy CBOiX myOmikamisx [2; 3], a TakoX y JIOMOBIISIX Ha
KoH(epeHIisix, nmpumipoM MixkHapogaHa KoHdepeniis 2021 p. 3 Ty4HOI Ha3BOIO
«Internationalismen in slawischen Sprachen als Fenster in die Architektur der
Grammatik».

Hac tema inTepHalioHa i3MiB 3allikaBuia 3 OTJSIAY 1X MepeKiaay 3 HIMEIbKO1
MOBH YKpAiHCHKOIO, 3 SIKUM CTHKHYJHWCS Yy TIpolleci Mepekaaay HiMEeIbKOMOBHHX

TEKCTIB TPO AaBTOPCHKE TIPABO, 3aMpPOMOHOBAHUX Y MeEXaxX JICKI[IHHOTO KypCy
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«AkageMiyHEe TIMCBMO Ta pUTOPUKA». TOMy TIPEAMETOM JOCHTIDKEHHS €
IHTepHAIIIOHAJIBHI TepMiHM Yy cdepl aBTOPCHKOro mpaBa. MeTa Te3 moJsArae y
BCTAHOBJICHHI cHelU(]iKu TMepekaaay IHTepHAIlOHATi3MIB CYy4acHOrO0 HAayKOBOTO
THUCKYPCY.

[aTepHaltioHanbHe acoIiOEThCS 3 3anmo3ndeHHsIMUA. OJHAK 1HTEpHAI[IOHATI3M
BIJIPI3HSAETHCS BiJl MPOCTOTO 3aMO3MUYEHHS: OyAb-SIKUH €JIEeMEHT MOXKE Ha3HBATHCS
1HTEpHAITIOHAJII3MOM TIJIBKH TO/I1, SIKITO BiH MOBHICTIO UM YaCTKOBO 301Ta€ThCsl y CBOIN
30BHIIIHIA Ta BHYTpIIIHIA (opMax mpuHAWMHI Y TPhOX HECIOpITHEHHX (opMax.
OToX 1HTEepHAIIOHATII3MH MaIOTh AyXe MOAIOHY 3BYKOBY (DOpPMY 1 HEPIJKO 1IEHTUYHE
3HauyeHHs [ 1, ¢. 408].

[HTEepHaIiOHATBEHI TEPMIHM aBTOPCHKOTO IMpaBa 3 OMIIAY HA iX aJCKBaTHHM
nepeKsag MU KBalli(PIKyeMO 32 TAKUMU TpyHamMu:

1) aGcontoTHI 1IHTEpHAIIOHATI3MH, TOOTO CJIOBA, 110 MOBHICTIO 301ratOThCS B
yCix 3HAYEHHAX B 000X MOBax, Hanpukian, Plagiat (uim.), niaziam (ykp.), 00’emHaHi
CXOJKICTIO 3HAYEHHSI Ta MOAI0HOI0 3BYKO-IITEPHOIO (DOPMOI0;

2) 4acTKOBI IHTEpHAIIOHATII3MU ab0 HaliBIHTEpPHAIIOHAI3MHU, TOOTO CJIOBA,
3HAYCHHS SKHUX 30IraroThCs JIMINE 4YacTKOBO, Hampukian, Publikation (mim.),
nyonikayis (ykp.), ldentifizierung (umim.), ioemmudbikauyis (ykp.) Imitation (HiMm.),
imimayisi (yKp.), cjioBa, 00’€IHaHI CHIJIBHICTIO 3HAYEHHS, YAaCTKOBOI CXOXKICTIO
HaIMCaHHA MPH Pi3HIA BUMOBI;

3) KBa3iliHTEpHAIIOHAII3MH, TOOTO CJIOBa, SIKI Oy YTBOpPEHI 3 MIKHAPOIHUX
MopdeM Ta HE BUUIUIA 32 MEXI KOHKPETHOI MOBH-TIPOAYIIEHTa, TOOTO HE Oymm
3aMo314€eHI 1HIIUMHA MOBAMH.

CrpaBkHi IHTEpHAIIOHATI3MHA HE CTAHOBISATH TPYJHOIIIB Ta MPOOJIEM TpH
nepeKIIai, 1€ — TaK 3BaHi «yJar00JeHl Apy31 Nepekiiaiada», OqHaK BOHU HEYUCIICHHI.
HebGesneky, Tak OM MOBUTH, CTAaHOBJISITH KBa3liHTEPHAIIOHATI3MHU, AKi 3100yBadi

OCBITH TIEPEKIIAIAI0Th HEMPABUIIHHO, TaK 3BaHI XMOHI Ipy31 epeKiaaaya.
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['iOpunHi yTBOpPEHHS — 1€ TEPMIHU-KOMIIO3UTH, fKI MICTATH PI3HOMOBHI
KOMIOHeHTH, Hanpukiaz, Titelblatt (wim.), mumynonuii iuemox (ykp.), Lizenztditigkeit
(HiM.), tiyensitna disnvricms (yKp.), Patentinhaber (aim.), maTeHTOBIACHHK (YKP.).

[IpoimtocTpyeMo rpynmy KaldbKOBaHUX 1HTEPHAIIOHATI3MIB, HANpPHUKIA,
Kreuzlizenz (uim.), nepexpecna niyenszis (ykp.), Patentlizenz (wim.), namenmmna
niyensis (ykp.), Patentrecht (aim.), namenmue npaso (yxp.).

CratucTiyHl  BIJOMOCTI  Jaid  3MOTY  3pOOMTH  BUCHOBOK, IO
HaWIPEe3EeHTATUBHIIIOKW TPYMNOK € 1HTEepHAIlIOHAIbHI TEPMIHU-KOMIIO3UTH 3 SJIPOM
Autoren-, Lizenz-. HaBenemo npukiamu: Autorenmanuskript aemopcokuii pykonuc,
Autorenvertrag asmopcuokuii 00206ip, Autorenrecht asmopcoke npaeo, Lizenzausgabe
Jiyensitine eudanus, Lizenzvertrag niyensitinuii 00206ip, Lizenznehmer niyeuziam,
Lizenzgeber niyensiap, Lizenzgebiihren posnmi.

ToOTo ns aAeKBaTHOrO MepeKIIaay IHTEpHALIOHANI3MIB Y cepl aBTOPCHKOTO
mpaBa, OKpIM 3HaHb MEPEKIAAlbKIX MPUIMOMIB Ta CIIOCO01B, CiIij OyTH 0013HAHUM 3
TEPMIHOJIOTIEI0 aBTOPCHKOTO TIpaBa, TOOTO BOJIOIITH €KCTPATIHIBaJIbHUMH 3HAHHSIMU.
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JIroamuia JlaHuiaiok,

KaHAUAAT PLI0JTOTIYHUX HAYK, TOIEHT,

IMoaTaBCchbKM IHCTUTYT €KOHOMIKH i IpaBa YHiBepcuTeTy «YKpaiHay,
Oxcana Top0a,

BHMKJIA1a4,

IHonTaBcbKMi iIHCTUTYT €KOHOMIKH i IpaBa YHiBepcHUTETYy «YKpaiHa»

B’KUBAHHA ABPEBIATYP Y CTOMATOJIOTTYHHOMY JUCKYPCI
CEPEJIUMHU XX CTOJITTA

VY cromaronoriuHoMy auckypcei cepeaunu XX cromitrsa (1972 Survival of
human dental plaque flora in various transport media) 3agikcoBano 126 abpesiatyp,
Ha 10 ctopinkax Tekcty. 3 HuX 75 — andasitHi, 36 — rpadiuni, 13 — naTUHCHKI, 2 —
cknaaHi. [{e cBimuuTh mpo Te, 1mo BiI0yI0Cs 30UIbIIEHHS K SKICHOTO TaK P13HOBHUIY
TUIIIB a0peBlaTyp, TaK iXHbOIO KIJIbKICHOI'O CKJIaTy, PO MOSIBY HOBUX TEPMIHIB Ta
TEPMIHO-EJICMEHTIB.

Axmo y aBaausTi poku XX CTOMITTA 1e Oynu jumie rpadiydi Ta abpesiaTypu
JATHHCHKOTO TTOXO/KEHHSI Y MaJlii KUTBKOCTI, TO, 3 INTMHOM Yacy, Aoanucs aadaBiTHI
abpeBiaTypH, sIKi 1 CTaJIM MEpPEeBaXKaTH, a YacTKa JIATUHI3MIB, HABIIaKH, 3MEHIITNIIACS.
Buxonasuu 3 mpoBeAeHOro AociikeHHs, 3a nepioa 3 1972 mo 2018 BxuBaHHS
rpadiyHUX Ta JATUHCHKUX CKOPOUYEHb 3aJUIIWIOCA Mailke HEe3MIHHUM, a KIJIbKICTh
CKJIaJIHUX a0peBiaTyp CyTTeBO 3pocia. CydacHl HAyKOB1 BUJAHHS MICTSATh yCl I SITh
CTPYKTYpPHUX THIIIB a0peBiaTyp, 110, Ha Hally AYMKY, CIPHUYMHEHE, HacaMmIepen,
MM03aMOBHUMH YMHHHKaMU. Hrokye HaBeleHO MPUKIIAJAH 3 TEKCTIB CTOMATOJIOTTUHOTO
podeciiiHOro AUCKypCy cepenHn XX CTOMITTS, HaNpUKIALI:

However, the presence of SH-containing compounds, such as thioglycollic acid
(0.05 %) and cysteine (0.05 %), could neutralize the bacteriostatic effect of the
mercurials in the medium, thereby allowing growth to occur.(cmomamonozciunuii

ouckypc cepedunu XX cmonimms)
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3D printing provides utility in several scenarios where SM is incapable or
impractical. (cmomamonociunuii ouckypc novamky XXI cmonimms,).

JlaTuHCBKI aOpeBiaTypH, BUSBJICHI B JOCIIKYBaHUX TEKCTaxX, 3/€01JIBIIOTO
HaJICXaTh 10 TPYIH 3araIbHONPUIHATHX a0peBiaTyp, HATPUKIIAI;

In an article and case series, van der Meer et al. (2016a) acquired digital
impressions and CBCT scans (cmomamonoziunuti ouckypc nodamky XXI cmonimms).

Since EDTA acts as a chelating agent, its incorporation into RTF was useful for
binding divalent cations, such as Ca2+, which are present in high concentration in
plaque and contribute to the aggregation of plaque bacteria. (cmomamonoziunutl
ouckypc cepeounu XX cmonimmsi)

They found a marked decrease, i.e. 1 to 2 log. in the recovery of bacteria after
their storage... (cmomamono2iuHuti ouckypc cepeouru XX cmonimmsi).

binbmicte po3risiHyTux BumanakiB — 60 % — me rpadiuHi CKOpOYEHHsS Ha
MO3HAYEHHSI OJIMHUIIb BUMIPIOBAHHS;, TaKOX YWMaja KUIbKICTh 3arajlbHOBIJIOMHUX
CKOpPOYCHb (hOpPMAIILHOTO pericTpy TUMy i.e., €.0., et al., etc.

CrnemianbHi  aOpeBiatypu (abpeBiaTypu — mnpodecioHamizmMu), 5K HE
MOTPeOYIOTh JCKOAYBaHHS sl (haxiBI[iB y Trajay3l CTOMATOJOrIi, MpeJCTaBIICHI
MOOJIMHOKMMH MpUKJIaAaMu Junie y crarrsax 3a 1972 ta 2018 poku:

Gastrin et al. (9) investigated the effect of storage of various clinically important
pathogenic bacteria in VMG IV medium, Stuart medium as modified by Ringertz (21),
and SBL medium. (cmomamonociunuii ouckypc cepedunu XX cmoaimmsi).

CAD / CAM applications emerged in the 1960s and 1970s, first employed by
large aerospace and automotive companies.

These systems direct the exposure path of a UV laser onto the surface of a vat of
photosensitive resin (cmomamono2iunuti ouckypc nodamxy XXI cmonimms,).

HaiinommpeHnimmmMu X € iHIUBiAyadbH1 (KOHTEKCTHI CKOPOUYCHHS), SIKi, TIPOTE,
TEX BJIACTUBI TUTbKHU MyOumikaiisam 3a 1972 ta 2018 poxu:

In the present study, a balanced mineral salt solution (4) poised with
dithiothreitol (DTT), and containing sodium ethylene diaminetetraacetate (EDTA)

was evaluated (cmomamono2iunuii Ouckypc cepedunu XX cmonimms).
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AHaniz 3MmicTty a0peBiaTyp y MAOCTIDKYBaHMX TEKCTaX CTOMATOJOTIYHOTO
TUCKYypCy cepeuHr XX CTOMITTA Ta nmoyaTky XXI cToNITTS, T03BOJUB PO3IOIIIUTH
iX 3a CEMaHTUYHUMHU THMaMH. Tak, HAWYMCETHHINTUMHU BUSBWINCS a0peBiaTypu Ha
MO3HAYEHHA XIMIYHUX, 010XIMIYHUX CIIOJIYK Ta JIKAPChKUX 3aCO01B:

EDTA (Ethylenediaminetetraacetic acid)

DTT (Dithiothreitol)

BBL (benzimidazole benzophenanthroline)

RTF (reduced transport fluid)

Ca (calcium)

H (hidrohen)

JlikyBaibH1 YU J1arHOCTUYHI TIPOLICAYPH:

X-ray — peHTrex

EMS — endodontic microsurgery

CBCT — Cone beam computer tomography

TexHomnoriii 00poOKK MaTepialiB:

DLP — digital light processing

SLS — selective laser sintering

SLM — selective laser melting

STL (stereolithography) — CJIT" (ctepeoditorpadis)

AJS (automatic jaw scan) — ACII] (aBTomMaTHYHEe CKaHyBaHHS IICIICTIH)

Ha3Bu 3axBOproBaHsb:

ACC (adenoid cystic carcinoma) — aIeHOITHO-KICTO3HA KapIIMHOMA paK

EBV (Epstein-Barr virus) — Bipyc Emmureiin-bap

MEC (mucoepidermoid carcinoma) — MmykoerigepMoiTHH#i pak

OCC (oral cavity carcinoma) — pak MOpOKHUHH POTa

ONM (occult nodal metastasis) — oxynbTHHIT MeTacTa3 JIiM(DaTHIHOTO By3Jia
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Irop 3anuBumii,

3p100yBa4 Buioi ocsitu CBO marictp

crneniajabHocTi DijoJoris,

(cnmenianizania I'epmaHcbki MOBH Ta JiTeparypu (nepekJiaj BKJIWYHO),
nepuia —aHmIincpKa),

IonTaBchbKuil 1ep:KABHUI arpapHUii YHiBepPCHTET;

HaykoBuii kepiBauk — Jlecst MarBieHko,

KAaHAWAAT NMeJaroriyHnux HayK,

IHonTaBcbKuil Aep:KaBHUIM arpapHuii yHiBepcuTeT

APPLICATION OF ELEMENTS OF DISTANCE LEARNING IN
PREPARATION OF FUTURE TRANSLATORS

Distance learning technologies are a set of the modern information methods and
forms of work with educational material, which ensure the organization and
implementation of the educational process at a distance. Electronic technologies used
in distance learning of future translators in the modern information society promote
active communication between teachers and students, interactivity and practical
experience. Electronic online courses and disciplines in the field of translation in higher
education include constant feedback, analysis of results and testing the effectiveness
of the curriculum.

Distance learning is divided into two main categories: synchronous and
asynchronous. In the synchronous model, students and teachers communicate in real
time through virtual audiences, using a combination of different methods of
information transfer. With the asynchronous approach, the student determines the pace
of learning. In particular, he has a choice between different media, can perform tasks
according to the classroom program or plan, and then transfer the finished work to the
teacher for evaluation [1].

The using of electronic means in the organization of distance learning of
translators in the environment of higher education includes a number of significant

advantages. Among the most important are:
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- Studying from anywhere in the world and at any convenient time facilitates
access to education for people with disabilities, from remote areas and foreigners.

- Online training can be planned independently, according to the work schedule
and combined with other forms of training or work.

- A significant number of students from different countries can study at the same
time.

- Training materials are stored in a common virtual database, to which each
participant has access.

- Automatic analytics and control of the learning process through various graphs,
reports and continuous monitoring shows an objective picture of student performance.

During the distance learning of translators in a modern higher education
institution, difficulties may arise due to the peculiarities of the introduction of
information and communication technologies in the educational process. An individual
approach for teaching the discipline can minimize the following difficulties and
improve the quality of teaching the course in distance form [2]:

- Limited number of direct communication with the teacher. During the online
lesson there is visual and emotional contact between the participants of the educational
process. You can also share experiences, discuss, ask questions and perform practical
tasks together online. At the same time there are no many stimuli and distracting real
communication factors, and information is available around the clock.

- Insufficient technical equipment. If a student has an old computer or a slow
Internet, it is difficult to study online. But most distance learning courses are available
in a mobile format.

- High probability of procrastination. For those who want to learn the profession
and have quality knowledge in disciplines and courses, distance learning opens up a
wide range of opportunities.

Educational platform in the organization of distance learning of translators is the
electronic service and information space. In its environment, participants of the

educational process can upload their materials and store in the cloud, collect analytical



194
data, check homework, create and run online tests, generate statistics in the learning
process, get fast and transparent learning outcomes.

Distance learning is not possible without an IT infrastructure, including an online
learning platform and quality online courses that provide effective training and support
for future translators in the online environment.

References

1. Boldyreva N.V. Influence of information and communication technologies on
effectiveness of educational process. European Science and Technology: Materials of
the Vth international research and practice conference. Vol. Il, Munich, October 3rd.
4th, 2013, publishing offi ce Vela Verlag, Waldkraiburg. Munich. Germany, 2013,
p. 75-80.

2. Goel, A. & Goel, S.L. Distance Education in 21st Century. Deep and Deep
Publication, New Delhi, 2009.

AHTOHIHA IBaxHeHKoO,
KaHAuAAT PLIOJOTiYHUX HAYK, TOIIEHT,

XapkiBcbkuid HanioHaabHUM yHiBepcuTeT iMeHi B. H. Kapa3sina

BIATBOPEHH4 B IIEPEKJVIA I ATAJIEKTUYHOI'O MOBJIEHHSA
(HA TIPUKJAI «(ITPUT'OJI TOMA COHUEPA»)

Sk 3a3Havae «CIOBHUK aMEPUKAHCHKOI CIMAIUIMHUA AHTJIIHACHKOI MOBHW», T[T
JaJeKTOM CJIIJI PO3YMITH «PETiOHabHUM abo0 couliaibHUN PI3HOBUJ MOBH, IO
BIJIPI3HIETHCS BAMOBOIO, FPAMAaTHKOIO 200 JIEKCUKOIO Ta PO3XOJIUTHCA 31 CTaHJapTaMHU
JiTepaTypHOi MOBM a00 MOBJIEHHEBOTO 3pa3Ka KYJbTYpHU, B sIKIM BOHA iCHye» [4].
JlialekTu TparoTh 3HA4YHY pOJIb Yy XYAOXKHIM JiTepaTypl: BOHHU JO3BOJISIOTH
MMCbMEHHUKAM 3a0apBIIIOBAaTH MOBJICHHS TIEPCOHAXIB, HaJaBaTH iM TEBHUX
COLIIATbHUX YW PETiOHATbHUX XapaKTePUCTHK, CIYTYIOTh OCHOBOIO JJISi CTBOPEHHS

TYMOPHUCTHYHOTO €(PeKTy, TOIIIO.
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OpHuM 13 aMepUKaHCHKUX aBTOPIB, IO AKTUBHO 3aCTOCOBYBAJIM JTIAJICKTHE
MOBJICHHA y CBOiX TBOpax, O0yB 1 Mapk Tsen. Ha gyky Oaratbox JOCTIAHMKIB, BiH
CMUJIMBO 30aradyBaB JIITEpaTypHY MOBY, PO3IIUPIOBAB ii MOXKJIMBOCTI, HAOIMKYIOUU
XYJ0°)KHE MOBJIEHHSI JI0 p€aJbHOTO MOBJIEHHS XMBHMX Jitoned. Tak, M. AnpomnHa
3ayBaXKye: JAlaJIeKTH Yy TBopax Mapka TBeHa B11OMBaIOTh peajbHy KUTTEBY CUTYAI1IO
MICT€UKa 3 JUTUHCTBA MUCbMEHHUKA, B SIKI PI3HI COIiajbHI TPYNU MaJld OYEBUIHI
BiMiHHOCTI B MoBieHHI [1]. LlikaBo, MO B «IPOIOBKEHHI» KHUXKH MPO TPHUTOIH
Toma Cotiepa, a came, y «IIpuronax I'eknp0eppi @iHHAY, aBTOP AETAIBHO MOSICHIOE,
AKl caMe JiaJieKTh OynM BXHUTI, 1 YITKO apryMEHTY€ HEOOXITHICTh 3aCTOCYBAHHS
J1aJeKTIB Y XyA0KHbOMY TBOPI:

In this book a number of dialects are used, to wit: the Missouri negro dialect;
the extremest form of the backwoods Southwestern dialect, the ordinary « Pike County»
dialect; and four modified varieties of this last. | make this explanation for the reason
that without it many readers would suppose that all these characters were trying to
talk alike and not succeeding [7].

AMEpUKaHChKUI JOCHIAHUK TBOpYOro aopoOky Mapka Tsena, [Ix. JloBiHr,
MIJIKPECIIOE, 10 MOBJICHHS TEPCOHAXIB IMIJKPECIIOE OYEBUJHY PI3HUIIO MIXK
«BUCOKUM» 1 K<HU3BKUM» JTITEPATYPHUMU CTUIISIMU, A 3aBISKU 320apBICHHIO MOBJICHHS
MEPCOHAXIB MICIIEBUMHU JlajieKTaMH, ITMCbMEHHUKOBI BJAJOCs CTBOPUTH II0-
CTIpaBXHBOMY HapoaHUH TBIp [5, c. 4].

OpHuM 13 JiaJIeKTiB, HAsSBHUX Y pOMaHi, € appoaMEepUKaHCHKUW M1aJIeKT,
KOTPUM KOPHUCTYETHhCS HEBUTbHUK J[kuM. J[OKIagHO OCOOIMBOCTI HBOTO iajeKTy
onucani y po6oti JI. Tlegepcona, mpucBsiueHidt niajiekTy adpoaMepUKaHIIIB, IO
MeIIKalTh y mrati Miccypi. HaykoBenp 3a3Haudae, 1m0 e MialieKT (a OTxe, 1
MOBJIeHHS J[)kuMma) BiAPI3HAETHCS BiJ JIITEPAaTypHOI MOBHM, B TEpIIy uepry, Ha
dboneTnuHOMY piBHI [6, C. 261], IEMOHCTPYIOYH aKTUBHE BUKOPHUCTAHHS PEIYKIIii.
Penmyxiis, 32 BU3HAUCHHSIM «AKAJEMIYHOTO TIYMAYHOTO CJIIOBHHKA», € «3HAYHUM
ocy1abJieHHsIM a00 BTPATOI0 HEHATOJIOIIEHUX 3BYKIB MPH X BUMOBJIHHI» [3]. [HIIMMH
0COOJIMBOCTSIMH [IIaJIEKTy € HAsIBHICTh TpPaMaTHUYHUX MMOMMJIOK 1 3aMiHa MIK3yOHOTO

3ByKa [0] 3BykoM [d], [6] sik y ipukitami:
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Can’t, Mars Tom. Ole missis she tole me I got to go ain’t git dis water an’ not
stop foolin’ roun’ wid anybody. She say she spec’ Mars Tom gwyne to ax me to
whitewash, an’ so she tole me go ‘long an’ ‘tend to my own business — she ‘lowed she’d
‘tend to de whitewashin [3].

PosrnsHemo nepekiaj 1-0ro ypuBka, BukoHaHuit B. MurpodanoBuM:

He moorcy, nanuuy Tome. Cmapa nami 36eninu MeHi mepwiiti imu no 800y U He
cnunsimucsi Hide 0opoeoio. Bonu ckazanu: mabymo, nanuy Tom noxkauuyme mene
oinumu napkan, mo wob s uwos cobi i pobus ceoe Jilo, a NPo NAPKAH BOHU CAMI
noobaroms.[2]

HianekTHe cioBo Mars nepekiiaiad nepeaaB yKpaiHCbKUM CIIOBOM HAHUY, IKUN
€ HOpPMAaTUBHUM; (OHETUYHHX OCOOJMBOCTEH HABEICHUNW YPUBOK HEMae; s
MIJKPECIEHHS HU3bKOTO PIBHS OCBIYEHOCTI MEPCOHA)ka 1 HU3bKOTO IOJOKEHHS B
CyCNUIbCTBI OCTaHHROTO B. MutpodaHOB BHUKOpHUCTAaB TpaMaTUYHy IOMUIKY —
3acTOCYBaHHS (OpMY MHOXKUHHM JIJIS JIIE€CTIB, 10 TTO3HAYAKOTH Ali TITKU [Tommi.

Takum ynHOM, 33117151 iepeadi aianexkty B. MutrpogaHoB 3acTOCyBaB KIIACHUHY
JUISL TIEpeKIIaay PaJsHCHKUX dYaciB (GopMyiy: MialeKTU3MU MaloTh OyTH 3aMIHEHI
TaKOI0 CTHJIICTHYHO MapKOBaHOIO JIGKCHKOIO, TOOTO mpoctopiudsMm. [lepcrekTuBy
JOCIIKEHHST BOaYaeMO B TTOPIBHSILHOMY aHaJli31 OpUTIHATY Ta KUIBKOX MEePeKIIaIiB,
BUKOHAHUX y Pi3HI YaCH.

/l:kepesia Ta Jiteparypa

1. Anpommaa M. JI. OcoOauBOCTI BIATBOPEHHSI CTHJIICTHKKA poMmMaHy Mapka
Tena «IIpuromu I'exnpOeppi @iHHA» B YKpaiHCBKUX, POCIHCBKHMX Ta MOJbCHKUX
nepeknanax. Haykosi zanucku beposincokoeo deporc. neo. ynisepcumemy. Dinonociuni
nayku. bepasucek : @OII Tkauyk O. B., 2015. Bun. V. C. 102-111.

2. [Tpurogu Toma Cotiepa. [Tpuronu I'eknb6eppi @inna. Kuis : Becenka, 1990.
496 c.

3. CnoBHUK yKpaiHCbKOI MOBHU. AkajeMiuHu# TiymauHui cioBHuK. URL :
http://sum.in.ua/s/redukcija (mara 3Bepuenns: 10.05.2022).

4. American Heritage Dictionary of the English Language. URL:

http://www.elearnenglishlanguage.com (nara 3Bepuenns: 10.05.2022).
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5. Loving J. Mark Twain: The Adventures of Samuel L. Clemens. Berkeley :
University of California Press, 2010. 491 p.
6. Pederson L. A. Mark Twain’s Missouri Dialects: Marion County Phonemics.
American Speech. 1962. Ne 4. P. 261.
7. The Adventures of Tom Sawyer. URL:
https://twain.lib.virginia.edu/tomsawye/text/TS2.html (naTta 3Bepuenns: 10.05.2022).

Oaekcanapa KosecHuk,

3100yBa4 Buioi ocsitu CBO 6akanasp

crneniajabHOCTI Dltos0TIsA

(cmeniasizanis Moga i JiTeparypa (HiMenbKa), mepeKJian),
BosuHcbKuil HaiOHAJBHUH YHiBepcuTeT iMeHi Jleci YkpaiHku;
HaykoBuii kepiBHUK — OQsiena I"'anunbka,

KaHAuAAT PLIOJIOTiYHUX HAYK, TOIEHT,

BouiuHcbKui HalioHAJBbHME YHiBepcuTeT iMeHi Jleci YKkpainku

TPYJHOLII IIIJL YAC YCHOI'O IEPEKJIATY

AKTyanpHICTh TEMHU TIONIATAE B TOMY, 10 cdepa mepekiany 3apa3 HaOyBae
NOMyJISIpHOCTI. Yce Ouaplie JoJed XOouyTh Ta IUIAHYIOTh OCBOITH MPOQECIIo
nepeknanayda. [Ipore HaBiTh mpodecioHann CBO€EI CrpaBH, NMepekiiagadi 3 BEIUKAM
JOCBIJIOM Ta YHMaJIUM OarakeM 3HaHb, JACKOJW CTHUKAIOThCSA 3 IpoOjeMaMH, SKi
MOYTh CTaTH Ha 3aBajil aleKBaTHIN mepenayl 3MICTy 1HIIOMOBHOTO MOB1IOMJIEHHS.
Jlns mepekiiagayiB-moyaTKiBIiB Taki IpoOIeMU TOYHO He OYAyTh PIIKICTIO.

MeTo1o IMX Te3 € BUCBITIEHHS MPOOJIEM, 3 SKUMHU HA4acTille CTUKAIOTHCS YCHI
nepeKsaaayi.

CnovaTky ciijg 3’sicyBaTH, 10 X Take «mepekian»? llepexnan TpakTyeMo sk
Mpairo, CIpsAMOBaHy Ha BiIOOpa)keHHs NEBHOI 1HGopMallii, 0pOpMIIEHOT MHUCHMOBO
a00 yCHO, 3 OJTHIET MOBH 1HIIIOIO JIJIS TIepeIadi MiKMOBHOTO ToBigomiteHHs [1, ¢. 197].

VY Ham yac nmepeksiaj HacIpas/ii Bilirpae BU3HAYHY POJIb aJKe came BiH 3a0e3reuye
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B3a€MOJII0 MK DPI3HUMHU KpaiHaMH Ta KyJbTypamH 1 0e3 mepekianayiB Oyno Ou
CKJIQJIHO YSIBUTH HAJIarO/KCHHS 1HTEPHAIIOHAIEHUX 3B’ S3KIB.

Sk Ha MeHe, pobOTa yCHOTO Tepekiiajiadya € HaBiTh OUIBII CKJIATHOIO, HIXK
po0oTa MUCHMOBOTO, Yepe3 OUIbIITY KUIBKICTh CTpeCcy Ta HEOOXIAHICTh AISTH TYT 1
3apa3 0e3 BEJIMKOI KIJBKOCTI Yacy Ha po3ayMu. TyT 1 BHHHUKAe Iepiia mpoosiema
TPAHCIISITOPIB — ACSIKI HE MOXKYTb 30pi€EHTYBaTUCS MBUAKO. [IpnunHOI0 IbOMY MOXKe
OyTHu Opak JAOCBiTy, HEIOCTATHS 0013HAHICTH y TeM1 OOTOBOPEHHS Y PO3TYOJICHICTb.
Tomy nepen nmoyaTkom ciiiji cede 3aCroKOITH, 3MEHIIIUTH TPUBOKHICTh, HANIAIITYBAaTH
HAa TPOAYKTHBHY poOOTy. 3a3maneriip Kpaile MiAroTYyBaTH MiHI-CIOBHHK 32
TEMATHUKOIO 3yCTpidl, 100 OYyJI0 MEHILIE HE3PYUHHX Tay3.

[HIIOIO TEepenoHo Ha MUIAXY AOCATHEHHS BUCOKOI SIKOCTI MEpeKany €
HE3HaHHS KyJIbTYPHUX pealliid KpaiHW, MOBY $KOI nepekiaaarTs. Lle Moxe
BUSIBJISITUCS. Y HEBMIHHI TiAiOpaTu MpaBWIbHUMA BIJNOBIAHUK (Ppa3eosiorizmy,
MPaBUJILHO MEpEeaTH Ha3BY CBATA YU OMKC OOPSly MPUTAMAHHOTO 1HIIINA KYJIBTYPI.

Y CKpyTHE CTaHOBHWIIE TEpeKiagaya MOKE€ IMOCTaBUTH TOraHa MaMm ATh Ta
HEpO30ipJMBI 3aMKMCH CKA3aHOTO. 3arajioM IMpH MOCTIOBHOMY IMEpeKIaal Kpaiie
3amucaTtd CjaoBa MOBLS (BJIacHI Ha3BW, HUGpPHU, AaTH), 00 MOTIM SKHaWKpaIe
nepesaTy 3MICT CKa3aHOro ciiyxadam. AJie SIKIIO MOBELb FOBOPHB Oararo, a 3amucu
BaXKKO 3pO3YMITH, 1 y MaM’ATi BIIKJIAJIOCS JIUIIE KiJbKa CJiB, TaKy CUTYaIlll0 MOKHA
HA3BaTH OJHIEIO 3 MPOBATBHUX. SIKIIO TaKe TPAMTUIIOCS, KpAIIle TOMPOCHUTH MTOBTOPUTH,
a HaJaJl K MepeKiaaady cliji J00pe MoNnpakTUKyBaTUCS, 100 OiIbIIe HE JIOMyCKATH
TaKUX CUTYyalill 1 BUKOHYBaTH MOCTaBJIEHE 3aBJJaHHS SKICHO.

HactymHoro npo0semMoro € HeJOTPUMAaHHS MOBHUX HOPM, TaKUX SIK, HAIIPUKIIA]I,
MOPSIIOK CHIB Yy peueHHi. B ykpaiHChKiii MOBI HE OOOB’SI3KOBO JOTPUMYBATHUCS
MpaBuJa, 3a IKUM Ha MEPIIOMY MICIIl B pEYEHH1 CTOITh MIAMET, Ha IPYroMy MPUCYI0K
1 TaJti JpyropsiaHi WIEHW PEYCHHS, Ha BiIMIHY BiJl HIMEUbKOI MOBH. J[ist Toro, 1106
3MIMCHUTH TTPaBUIILHUHN MEPEKIIa]l HIMEIBKOIO MOTPIOHO 000B’I3KOBO JOTPUMYBATHUCS
CTaJIOTO TMOPSAKY YICHIB PEUCHHS, 1HAKIIIE MOXXE BUHUKHYTH TIEBHE HETIOPO3YMiHHSI.

[TacTkor0 AJI HEYyBaXXKHUX NEpeKIafadiB MOXYTh CTaTH OMOHIMHU Ta «XHOHI

Ipy31 mnepekiagavay. HempaBuwibHUN apTUKIL B HIMEIbKI MOBI, HeNpaBWJIbHA
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BHMOBa CJIOBa HIMEIIBKOIO MOXKYTh BBECTH B OMaHy CIIyXadiB, aJK€ TOJI CJIOBO
MaTUMe 30BCIM 1HIIE 3Ha4eHHs. TakoX, KOJU MOTPIOHE CIOBO HISAK HE BIAETHCA
3rajjaTh, Kpalie HaMaraTucs 3aMiHUTH HOTO CHHOHIMOM YH OIMCATH, ajie CIpoOyBaTH
MepeIaTi 3MICT CKa3aHOr0 MaKCHMMaJbHO TO4YHO. He BapTo oapasy mepeOupaTu B
nmam’siTi CX0X1 332 3By4aHHSIM CJIOBA 1HIIIOT MOBH aJ[’KE€ BOHH MOXYTh MaTH a0COJIOTHO
1HITIC 3HAYCHHS, 1110, BiMOBIHO, HE TiJI¢ HA KOPUCTD MEePEKIIay.

OTxe, mepekyiag Ie IyKe BaXJMBa YaCTHHA MIKKYJIBTYPHOI B3aeMOIil 1
nepekiiagayl BiirparoTh 3HAYHY poJib y I B3aemoii. [IpoTe yacTto TparisroThes
pi3HOMaHITHI (hopc-MakOpH y MPOIECl KOMYHIKAIIi1, 3 IKUX MepeKIaadi MaloTh BMITH
3HaXOJIUTU BUXI1J, O TOTO K MBUAKO. OKpecyieH1 mpobdieMH JOBOJII JIETKO BUSBUTH 1
TOMY CHiJ] 0JJpa3y NPaKTUKyBaTUCS, M1A0UPATH TEXHIKU 3aCIIOKOEHHS, MOTTHOIIOBATH
3HAHHS Y PI3HUX Taly34X, 1100 YHUKHYTH iX y NOAANIbIIINA MPOPECIiHINA AISIBHOCTI.

/:kepesia Ta Jgiteparypa
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Jlapuca Kopouib,

KAHIAWAAT NMeJaroriyHuxX HayK, JOIEeHT,

IHoaTraBchbKMH HAIOHAJILHUI MeJATOTIYHUN YHIBEPCUTET

imeni B. I'. KopoJienka

MIKKYJbTYPHI AKIIEHTH BIOT' PA®IYHOI CAMOPE®JIEKCII
HEPEKJIATAYA IBAHA BABUYA

biorpadiuna indopmaliist CIyrye BUHSITKOBO IIIHHUM JKEPENIOM IS Cy4acHHUX
JOCIIKEHb, YMOKJIMBIIOIOUH TJIMOOKUH aHall3 1 )KUTTEBOTO LUISXY, 1 CBITOTJISAHUX
171eif BUIaTHUX IOCTATEeH CBOTO Yacy.

Ha oco6mmBy yBary 3aciayroBye iHQopwmailisi, pernpe3eHTOBaHa Kpi3b ONTHUKY
camopedJiekcii, — yCBITOMJICHOTO JUHAMIYHOTO CIOTJISIAaHHS Ta aHalli3y JOCBIY, IO
JI0TIOMarae 3po3yMIiTH CBO€ €ro Ta CHPHUHHSATH CBOIO ALSUIBHICTH [5, c. 2]. ¥V cmpasi
JTEPaTypHOro 1HO3EMHOMOBHOT'O MEPEKIIAy CBOEPITHUM 00’€KTOM TAKOTO aHATI3y
IIOCTa€ JISVIBHICTh MHTI, CIPSIMOBaHA Ha KOMYHIKAIII0 MDK HaIllOHAJIbHUMH
KYyJIbTypaMHU.

OcoOucTtuii HapaTUBHUI TEKCT («1HPOPMAITiS BiJ 0COOMCTOCTI») BIAPIZHIAETHCS
BiJ1 O6iorpadiunoi iHopmarli «1mpo 0COOUCTICTh) TAKUMHU CHEIU(PIYHUMHI O3HAKAMH,
AK  JIOCTOBIPHICTb, (DAKTOJIOTIYHA HACHUYEHICTh, HIOAHCOBAHICTh, EMOIIiiHE
BIITBOPEHHS TATJIOCTHU MOJiH To1mo. Came TOMy NepIInii 13 Ux cyOKaHpiB TOIIIBHO
pO3IUIAIaTy 3 MO3UIIIH OlorpadiuHoi caMopedIieKcii.

3azHaunmo, 1o uieH CHUIKM THUCbMEHHUKIB YKpaiHu, Teaaror, JIHTBICT-
nomiriaor IBan baOuu, crpaBeqIMBO YyHaNEKHEHUW JI0 YKPAIHCHKOI IIIKOJIU
miteparypHoro nepekiany (C. Anekceenko, B. Mupnuii, . Kpaseus, JI. Uepuara i
1HII11), 3JIMIIIMB 110 co01 Hebarato iHdopmaIllii 03HaYeHOTO MTUOY.

[Toxnukarourch Ha J[>k. bpyHepa, sikuii pUBEpHYB yBary Ji0 OINOBIJaIbHOTO
aBTOO10rpa1YHOr0 HApaTUBY SIK (HOPMU BTUICHHS KYJIBTYPHOTO JOCBIAY [4], MOKEMO
KOHCTAaTyBaTH, 110 aBToO10orpadis 3 «OcoOoBOi CripaBu CTApIIIOro BUKIana4da Kadeapu

iHO3eMHUX  MOB  [lonTaBChbKOro  JEpKaBHOTO  MEAAroriyHOr0  IHCTUTYTY
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imeni B. I'. Koponenka babuua [Bana TpoxumoBrUYa» NpUKOBYE yBary 10 KOHKPETHHX
Oiorpadiuaux (axTiB, AK-0T: Micie HapomkeHHs (M. Ocep, Dpaniris), 3aKOpIAOHHI
3aKiaau, B IKUX MalOyTHIN JiTepaTop OTPUMAaB OCBITY, MEPEi31 POJUHU B YKpaiHy.
TyT momryk cioBOIIOOOM CepeoBHUINA caMopealtizallii 3ylmMHUBCA Ha TeIarorivyHii
TISUTBHOCTI, @ 3r0JIoM, 3aBIsSKM 0COOJMBOMY cTaBiieHHIO [. baOuua 1o nBox MOB
(ppaHIry3pKO0i Ta yKpaiHCHKOI), — Ha JiTepaTypHOMY Tonpuiii [3, ¢. 36].

[TpunarigHO 3ayBa)xXMMo, IO HU3KY OlorpadiyHux (akTiB, sIKI PO3TOPTAIOTH
NaHOpaMy pO3YMIHHS TMEpPCOHANi MHUTILS-PEYHUKA YKPAiHChKOI Ta (paHIly3bKOi
KyJIbTYp, IHTEPHPETYIOTh CIIOMHUHU pPOJWYIB, 3HAHOMHUX, KOJIEr, KOJHUIIHIX
BHXOBAHIIIB, TPOTE CIOTAJ0BHIA AUCKYPC, SIK MPABUIIO, IIOTPAKTOBYE PO3SMHUCIH TaK, SIK
ix crnpuiiMae abo nmparHe JOHECTH CHOral0Belb.

Bnacue aBroOiorpadgiuyHuii HapaTWB JII B OCHOBY pO3JIOrOro 1HTEPB’IO
kopecnionaeHTku T. Jlanucko 3 1. babuuewm, onpumtogaeroro 1988 poky B m0THEBOMY
quCIi KpaiioBoi razetu «3ops [lonraBmumum [1].

3 nyOmikailii, 30KkpeMa, JOBIyeEMOCS Mpo 0aOMUYIBCHKUM aJITOPUTM MEPEKIIany:
«[lounHaro 3 03HaMOMIIEHHS 3 TBOPUICTIO MMCbMEHHUKA, KHUTY SIKOTO MEPEKIaJaTUMY.
Craparoch Npo4HMTaTH SIKOMOTra OUIbLIE JITEPATYPO3HABUMX KPUTUYHUX CTaTeH, ajKe
IS TIepeKIaaya BayKIMBO HE MPOCTO TIIMO0KO 3HATH TEKCT NEPUIOTBOPY i HaMaraTucst
SKHANUTOYHIIIE BIATBOPUTH Horo. Tpeba 3HaTH 1 po3yMiTH MiATEKCT. ..» [1]. Sk 6aunmo,
MepeKIia]l MepeMIIIyEThCS B MIMPOKUN J1ala30H 3HAHb: «HE MPOCTO B 1HITY MOBHY
CHCTEMY, aJie 1 B 1HIY KyJIbTypy» [2, ¢. 177].

Ha npoioBxkeHHs 1€l JyMKHU BiJI3HAYUMO, 10 BAKIUBA MOAPOOUIIS PO3YMIHHS
1HIIO1 KyJNbTYpH, MeaiaTopoM sikoi 1. babuu yBakaB mepekiiagada, — 1€ HE MPOCTO
poboTa 13 CIOBOM, a BHUMOTJHUBICTh JO JIEKCUKOTPAPIUHUX JDKEpeN, SKUMHU
KOPUCTY€TbCS TepeKyafady. 3aluTyeMO: «SIKIIO0 BiABEPTO, s HE JyXe JtoOJIo
bpaniy3pko-pociiicbkuii  cmoBHUK IllepObu, BIH HEJOCKOHANW, HE BPaxOBAHO
BIJITIHKIB CJIOBa, HEMae (Ppa3eoIOTIYHUX OJWHUIIB. ['OBOpWIM, 10 HE3abapoM Mae
BUIUTU JIPYKOM POCIACHKO-(PpaHIy3bKUU CIOBHUK Mij penaryBaHHsM bapaHOBCHKOI,
ajie MIOCh NPO HBHOrO Aoci He uyTd. J[100m0 (paHIly3bKUil TIyMayHUN CIOBHUK

PoGepa, dbpaHIily3pKi CHHOHIMIYHI, aHAJIOT1YH1 CJIOBHUKH. . ... AHAJIOT14H1 CJIOBHUKH —
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noTpiOHa piu! CIIOBHUKOBUH PsIT TaM MMiIOMPAEThCS 3a aHanorieo. Hampuknaz, micis
CIIOBa «00JCONa» CTOSITh: «Me0y», «BYIUKUY», «MPYMEHbY, «NACIYHUK», «Med030ipy
torno. Lle npoOymxye 00pa3HicTh MUCTEHHSD [3].

«A  yKpaiHCBKI peanii — SK 3pOOUTH IX JOCTYIIHUMH, 3pPO3yMUIUMHU
¢paHily3pbKOMY YHMTaueBi?», — CTaBUTb COOl NMUTAaHHS MUTELb, INPUTAAYIOUH, 10
Hampy>keHa poOOoTa HAOAMHII 3 TEKCTOM TpuBaja MicsisIMH. «...IJlocraBuBiim
OCTaHHIO KpanKy, BiI4yB BeJUKe MoJierimenHs. HemoB ropa 3panunacs 3 miedei. Ae
1€ CKOPOMUHYIIE MOYYTTS. ... [10TiM 5 OBI3 nepekiay y BuaaBHULTBO. [loTiM poboTa
HaJ 3ayBaXCHHSAMH penakropa. Toal mepexian pereH3ye 30BHIMIHIN penakTop
(bpanuy3bkuii). Habip, BUUUTYBaHHS IpaHOK, 3HOBY MpaBKa... Y TpaHKax Oauuiil Bce
CBIXKMM OKOM, 00 3a 11ei yac y»e 3 ’SBUJIOCS JIeKE BIAUYKEHHS BiJ TEKCTy. Ta 1o
TOBOPUTH, HEAOCKOHAJ1 MICIsl OAauuIl 1 B YK€ BUJAHIA KHWXKI, i IIbOr0 HE MOKHA
mo30ytucs» [1].

Ockinbku miepexiafanbki npunnunu [. babuva BudopmoByBanuch y mnepioj
17I€0JIOT1YHUX Taldy, 3arpo3u penpeciii 3 00Ky Biaau, WOMy OpaKyBaJlo MaiJJlaHYMKa
I1I0BUX KOHTaKTIB. «He Moy 3rajjaTil 3a OCTaHHI POKU KOJHOI HApa Iy Yu CEMIHApy,
MPUCBAYEHUX MPOOJIEMaM XyI0XKHBOr0 nepeknany. Hac y pecyOuini ocid m’ath TUX,
XTO MepeKIIafae 3 yKpaiHChbKOi Ha ()paHIly3bKy, KOXKEH BApUTHCS Y BIACHIM COKY», — 3
Oonem niricaB Maiictep [1].

CrpaBnsieTbCsl BpaXeHHs, 1[0 3a OpakoM IUTIAHOTO MJIaliory 3 1HIIMMH
YKpaiHChKUMU MHCbMEHHUKaMU-TIepeKkIanayamu, [Ban TpoxuMoBud ckepoByBaB cede
Ha BHYTpiIIHIO Oeciqy 13 (ppaHKOMOBHMM uyMTauyeM. BiH 313HaBcs, 110 BOJIIB OH
BJIOCKOHAJIIOBATH TaKU MDKKYJIBTYPHHUU Jiajior, TMPAIfOl0Yd 3 TBOPAMU OJHOTO
NUCbMEHHUKA, aJDKe MOHONEpPEeKIa] MOTJIUOII0E «TBOpPUYE MPOHUKHEHHS B
IHTEPIPETOBAHUNA TEKCT, a 3HAUYUTh — 3 SBIISIOTHCS TBOPYl 3HAXIJKH, KMBOMOBHA
1HTOHAIIIS, pO3TaayIOThCS HEpo3Traaani Micts» [1].

VY 1nux BHUCIOBIIOBAHHSX SKPa3 1 BIAHAXOAMMO KIIFOY JI0 PO3YMIHHSI TOTO, IIIO
XYJ0XKHIN iepexsiaja 3arniu0ieHui y B3a€MOIi10 KyJIbTyp. BiH 0X0ruTtoe HallloHaIbHAN
KOJIOPUT, CHUMBOJIKY, TpaaWilii, 00 X «IEPEeKIaNacTbcs HE JHIIE TEKCT, aje u

KYJbTYpPHO-ICTOpHUYHI Horo KoHTekcTw» [1]. Ha npaxTuiii, 13 ’)kajneM KoHcTaTyBaB IBaH
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TpoxumoBu4, MOHOTIEpEKIIaAadiB Majio. JIOBOAMTHLCS MPaItOBaTH 3 TUM, 10 TIPOTIOHYE
BHUJIABHUIITBO, a 1€ 2—3 aBTopu [1].

HaBeneni camopediekciiiHi CyP)KeHHsSI BMOTHBOBYBAJIMCS HE JIMIIE Oa)KaHHIM
I. babuua peamnizoByBaTu cede, pO3KPUTH CBOI (17I0JIOTIUHI 3/[1I0HOCTI, a i TParHeHHIM
HaOmm3utu 10 Dpaniii ykpalHChKE XYIOKHE CJIOBO, BIPOIO B MOXKIIUBOCTI
caMOOYTHBOT YKPaiHCHhKO1 KYJIBTYPH, sIKa p13HOKaHPOBUM HaOyTkoM B. BunHuueHka,
I1. 3arpebenbHoro, I'. KBitkn-OcHoB’sitHeHka, B. Hecralika, 1. ®panka, FO. I1lepbaka,
0araThboX IHIIMX MPEJCTAaBHUKIB KPAaCHOTO MUCHMEHCTBA Jiojaia TOPE3BICHI 0ap’epu
PaASHIINHH.

Psicauii TBopumii nopo6ok I. babuya 3ymMoBIII0€ BUCHOBOK MPO MIXKKYJIBTYPHE
MOCEPETHULITBO MepeKIiajiaya HaBITh Y HEMTPOCTI YacH, KOJIM HOCIT peleniiii OMUHSINCS
0 Pi3HI OOKM «3a1i3HO1 3aBick». OcOOKCTI HapaTHUBHI TEKCTH MalcTpa cjIoBa i HUHI
CIYT'YIOTh IIHHUM JIKEPENIOM, SIKE IHTEPHpPETye ICTOPUUYHY PpEaJbHICTh LUISIXOM
CaMOOCMHMCIIEHHS TUX 4d THUX MoAayciB OyTTs. biorpadiuna camopeduekcis, Takum
YMHOM, I[O-HOBOMY pO3KpPHBA€ BIJIACTUBE JIIOJAMHI NpParHeHHs A0 peami3auii i
YIAOCKOHAJIEHHSI CBOIO TBOPYOrO TMOTEHIlaNTy, M0 BIAIIYKYBaHHS MPUXOBAHUX
MOJIMBOCTEH, 30KpeMa U Yy JITepaTypHOMY TMEpeKialaHHl SK MIDKKYJIbTYpHIN
B3a€MO/IIT aBTOpa (MepeKiiagaya) 3 YUTAbKOK aBIUTOPIEIO.
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SIna Jlo3a,

3p100yBa4 Buioi ocsitu CBO marictp

crneniajabHocTi DijoJoris,

(cnenianizanisa I'epmaHcbki MOBH Ta JiTeparypu (epekJiaj BKJIWYHO),
nepua — aHnIncbKa),

IonTaBchbKMii 1ep:KABHUI arpapHUii YHiBepPCHTET;

HaykoBmuii kepiBHnk — BikTopis JIroJbka,

KAHAUAAT (PiJI0JIOTiYHMX HAYK, JOLEHT,

IMosTaBcbKUil Aep:KAaBHUIM arpapHuil yHiBepcuTeT

OVERCOMING LINGUISTIC AND CROSS-CULTURAL BOUNDS
IN THE TRANSLATION OF HUMOUR

Acording to G. Kovacs, humour has various faces and forms, deriving from
double meanings, situations, wordplay, often with hidden or obvious cultural
references [4]. As A. Hornby points out, humour is the capacity to cause or feel
amusement [3, p. 482]. It is an essential part of everyday communication and an
ongoing and ever-changing cognitive process. It is rooted in a specific social,
pragmatic, and linguistic context. Humour is also a cultural phenomenon, the
interpretation of which requires reference to a common frame where a speaker and a
hearer share background knowledge and the way to interpret their experience.

Humour presupposes a highly developed intellect and can only exist within the
framework of specific sociolinguistic condition, the most important among these being
the love of the mother tongue and the aesthetic pleasure from its use [2, p. 9].

Since humour is an indispensable part of intercultural communication, the
problem of translation of humour has recently received due theoretical attention. As
I. Kobiakova points out, the loss of humour in the translation can result in the loss of
information on the author’s style, make his work of art appear dry and artificial in the

target language [3]. In the process of translation of humour, pragmatically and
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culturally coloured elements and language peculiarities are expected to make the
translators work difficult, while some elements are ultimately not transferred at all.

This paper will address major difficulties hampering inter-cultural humorous
communication, namely we are going to discuss some ways of translation enabling
adequate rendering of jokes from the source language into the target one. The material
of our research is anecdotes.

Anecdotes are short, usually amusing, stories about some real person, or event
[5, p. 33]. Their role in everyday verbal exchanges of practically any language
community is substantial, thus they have become part or research in the field of
communicative linguistics, pragmatics, cultural studies etc. Let’s begin with an
example.

«But you said she sang beautifully.»

«No, I didn’t.»

«What did you say? »

«I said she was a beautiful singer» [5, p. 38].

The property of beauty is attributed to the object and to the object’s activity. The
ambiguity of the constructions like beautiful singer forms the linguistic foundation of
the following joke. The misunderstanding arises because the interlocutors ascribe
different interpretations to one and the same construction and the task of a translator is
to render the discussed ambiguity.

A translator’s objective is not only to convey the meaning, the thoughts of an
author, but also to observe the laws of the source language and the target language. The
process of transformation results in creating linguistic and cultural equivalence of the
original text and its translated version [5, p. 12].

Let us illustrate it with our translation of the following English anecdotes. The
given below examples will demonstrate the humour, based on homonymy. An epitaph
«HERE LIES ATTORNEY JOHN RUSSEL. HE LIES STILL» [1, p. 5]. The translator
has two possible variants: either to give a standard translation with commentaries,
explaining the essence of homonymy and expected humorous effect or to change the

contents a little bit just to preserve the communicative aim of the anecdote and avoid
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long foot-notes. Regarding the second option, we will call your attention to our
translation of this anecdote: Haonuc na moecuni: «Tym cnouusac aodsoxam J{owcon
Pacen. Bce scumms 6in miibKu yum i 3aumMascsiy.

And the second anecdote: An epitaph «SIR JOHN STRANGE. HERE LIES AN
HONEST LAWYER, AND THAT IS STRANGE» [1, p. 5]. Our translation: Haonuc na
moauni; «Micmep [[icon [uenuu. Tym cnouusae yecnuu opucm, wo 61acHe 8ixce i €
oocums ousnumy. \We deal with grammatical difference between the source and the
target languages in this anecdote. The Ukrainian language adjectives have the category
of case while the English language adjective do not, that is why some changes in the
target language are necessary.

In many cases, humour in non-native anecdotes is misunderstood due to cultural
lacunas represented through units of nationally biased lexicon. The rules of adequate
translation allow if necessary to omit or add a few items, thus it is possible for the
translator to convey the meaning of background and non-equivalent vocabulary in
anecdotes, expanding the resulting text by giving short commentaries to it. Besides, the
recipient is enriched with the linguistic and cultural aspects, because explanations of
cultural elements of other countries simultaneously perform cognitive and aesthetic
functions.

Thus, the main difficulties tae translator confronts are the following: vocabulary
lacunas, grammatical differences, pragmatic peculiarities, cultural lacunas.

The most adequate method of translation, in our opinion, can be pragmatic
adaptation, which is connected with transferring message from one linguistic system
into another with the preservation of its communicative aim.
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FEATURES OF THE TRANSLATION OF ACCOUNTING TEXTS

The exchange of documents in the modern international world is impossible
without the participation of translators. Translation of financial statements, balance
sheets is an integral part of the work of international companies.

Financial statements are the main consolidated documents in the work of the
accountant, which are submitted for audit to various departments. Any activity of a
company that has foreign partners is accompanied by the exchange of correspondence,
including accounting documents.

Accounting is a system of indicators that reflect the property and financial
position of the organization and the financial results of its activities [1]. Most financial
accounting documents are translated into English as it is the language of international
nomenclature and documentation. Accounting documents reflect the business scope of
the company, contain many terms and a large number of figures.

Working with the translation of accounting documents requires the translator to
know the terminology and have experience in translation in this field.

Accounting texts include quantitative indicators, formulas, charts, tables,
statistics. This information is required accurate translation. Even a small distortion of
information leads to serious losses, unjustified risks and, as a result, loss of the
company's reputation [2].

It is important to accurately translate special terms, professional vocabulary and
their proper contextual use. In the work of a translator with such material it is not
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advisable to use artistic expression, here all the data are translated with maximum
accuracy.

The translation of certified financial statements is done by a translation agency
affiliated with a notary office. The notary binds the original document with the
translation. A diploma is a guarantee of a proper level of translator. This linguist must
not only understand the subject of accounting, but also speak foreign languages.

Accounting is translated very meticulously and carefully, because for legal
purposes, each letter and number is important.

The work of translating the balance sheet is the application of legal discourse.
Therefore, such a translation requires special knowledge in the field of accounting,
understanding of narrowly specialized terminology, as well as the free use of standard
phrases that exist in this specific field of commerce.

The process of translating financial statements has several interrelated stages :

- reading the whole text, understanding the meaning of the translated document,
highlighting the difficulties of translation (the presence of specific vocabulary, stable
expressions, proper names);

- the actual process of translation from one language to another;

- recording of the translated text (recording of the text in written or electronic
form).

The main criteria for the quality of translation of accounting documents include:

- Accuracy and adequacy of translation. This condition implies the exact
correspondence of the content in two languages.

- Naturalness. The translated text should be perceived not as a translation, but as
a complete, organic text composed in the language of translation, taking into account
all the rules and regulations of spelling, spelling, punctuation, stylistics of this type of
special texts.

The translation of accounting documents may contain certain difficulties. The
most common among them [3]:

- stable expressions of the translated language, words, turns with double
meaning, proper names, etc.

- imperfection of the original, translated text (stylistic and grammatical errors
are made in the text, the semantic component of the text is indistinctly traced).



209

In the translation of all accounting documents it is necessary to strictly adhere to
reporting standards. Accounting documents are texts with a high degree of
repeatability. Therefore, translation automation systems are useful in such work. The
modern translation process includes a large number of tasks related to the preparation
of files and projects. They are often done manually and take a lot of time. To optimize
these tasks, developers incorporate translation management modules into modern CAT
systems that automate project setup, select required translation databases and
terminology, check quality, calculate statistics, and generate reports.
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Ouena IlaHuyeHKoO,
AOKTOP (iJI0JIOriYHUX HAYK, Ipodecop,

JHinpoBcbKUil HALiOHAJIbHME YHiBepcuTeT iMeHi OJiecs I'onyapa

OCOBJIMBOCTI BIITBOPEHHSI AMEPUKAHCBKUX PEAJIIA Y
HNEPEKJIAJIl YKPATHCHKOIO

[lepexnan peaniii € BaXJIMBUM €JIEMEHTOM [IJIsi TIepeAaBaHHS TOTO YU TOTO
ICTOPUYHOTO Ta HAIIOHATBHOTO KOJIOPUTY. Taki JeKCUYH1 OAMHMUII, K peasii ayxe
IIBUJKO 3MIHIOIOTBCS YE€pe3 PO3BUTOK CYCHUIBCTBA. PO3rIsSHYBIIM 3MICT Ta
0co0MBOCTI TOOYAOBH pealiii, MOKHa CTBEP/KYBaTH, IO OCTAHHI € HEBiJ €MHOIO
YACTUHOIO XYI0XKHBOI'O TBOPY Ta CTBOPIOIOTH HOTO HEMOBTOPHHMHA KOJIOPUT Ta
atMocepy. Ha mnpukiiagax 13 BCECBITHBOBIIOMOTO pOMaHy aMEpPUKAHCHKOTO
nucbMenHnKa CtiBeHa Kinra «BoHo» po3risHeMo nekinbpKa TUIIB pealliid Ta croco0iB
ix mepeknamy. 3ICTaBISAIOYM pOMaH 1 HOro yKpaiHChKMM Nepexiaa, 3A1HCHEeHUM

O. Kpacrokom, C. KpuxyHom, A. Porosorw, mnpoaHaiizyeMO OCHOBHI CIIOCOOU
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nepeknany peaniid. Bumineni merogom cyuinbHOi BHOiIpku peanii pomany CTiBeHa
Kinra «Bono» Ta npuiiomu iX BiITBOPEHHSA y MEPEKIIa/ll YKpPaiHCbKOIO MOBOIO, MOYKHA
KJacu(piKyBaTH y TaKUH CIocio:

1) TpaHcmiTepamiss (3a JOMOMOTOI0 SIKOT TEPEKIAAAI0Th  3/1€01IBIIOTO
oHoMacTuuH1 peainii): «Derry News» — «Jleppit Hpro3» — micuesa raszera; «Redondo
Beach» — «Penonno-biuy -nonynspHe kanmi@opHicbke KypopTHE MICTO Ha Oepesi
Tuxoro okeany B okpy3i Jloc-Aunmxkenec; «Red Socks» — «Pen Coke» — aMepuKkaHChKa
OeiicOonpHa KoMaHa; «Za-Rex» — «3a-Pekcy — pizHoBua ppykroBoro cupony; «Kool-
Aidy — «Kyn-Eiig» — mapka nopomkoBux cokiB; «Kraft Foods» — «Kpadt Oync» —
aMepuKaHCbka KoMmnaHist; « Tupperwarey — « TanepBep» — IJIaCTUKOBUM MOCY, SIKHM
BUITYCKaeThes 3 1946 poky; «Romanoffy — «PomMaHOB» — KOMIaHIsA, IO BUITYCKA€E
JIOKIIMHY, 3aCHOBaHa 1TAMMCHKOIO eMIrpanTkolo B Oraito; «A&P» — «Ei & Ili» —
aMepUKaHCbKa 4YailHa KoMMaHis, sika y XX CT. BUpOCIA Yy BEIUYE3HY MEPEKY
OakaliHUX KpaMHUIIb;

2) KalbKyBaHHS (SIKUM TMEpPEKIQJalOTh TEPEBAXKHO OHOMACTHUYHI Ta
eTHorpadiuHi peainii): «tramp-chairy — «OpOJSIKHUIIBKE Kpicio» — Jerka dopma
TOPTYp Ta 3HYIIAHb JJIS 3JI0A1IB, IO BAKOPHCTOBYBaJIa aMepuKaHCchKa momimis y XIX
ct.; «Derry dept. Of public worksy — «JlepplicbKuii JemapTaMeHT TPOMaJICHKUX
poOiT» — MicIIeBa JepKaBHa CiTyxk0a; «Aroostook County» — «OKpyr ApyCTOK» — OKpYyT
B mTaTi MeH; «a pack of Marlboros» — «nauka «MapyiObopo» — BUJ aMEPUKAHCHKUX
nurapok; «Thanksgiving Day» — «Jlenb nogsku» — HarioHaibHe cBato y CIIA;
«Augustay — «Oractay — cronuus mtaty MeH; «lighting a home-rolled Bugler
cigarettey — «HIANAIIOYA CaMOKPYTKy «byriep» — BHA BiJOMOTO TIOTIOHY MAJIs
CaMOKPYTOK; «Levi’sy — «IBalCH» — TOMYJISIPHI JKUHCH, 110 BUITYCKA€ KOMIAHIsA
«Levi Strauss»; «the ritual of chiid» — «Putryan Yyni» — «Chiid» — KiHTiBChKUI
HEOJIOT13M, SIKUi, MOXINBO, KiHT Mir B3sTH 3 (PLIBMY KaXiB 13 MPOMOBHUCTOIO Ha3BOIO
«Kanibanu-rymanoigu 3 kanamizauii» («C.H.U.D.», abo «Canibalistic Humanoid
Underground Dwellersy», 1984 p.). B ykpaiHcbkOoMy Tepekiiaai BUKOPUCTAHO CIIOBO,
[0 TOCHJIAETHCSI HA CJIOB’STHCBKE CIIOBO «UYJb»: UYJJII0 HA3WBAIU TUJIEMEHA, SKi

MexyBanu 3 KuiBchkoro Pyccio (yrpo-giHChKi IIeMeHa, TIOPKO-MOHTOJIBCBHKi), 00
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BOHH «4yIHO» BUTJIS AN i TOBOPHIIU. TaKoX, ICHYIOTh JET€HIH PO «4yab OLTOOKY,
no1i0Hy 110 enb(hiB Ta THOMIB, — B OAHIH 13 TAaKUX 1CTOPIH Uyab cxoBasiacs BiJl JTIOACH
IT1 70, 3EMITIO;

3) omucoBuil mepekian (SKMNA XapakTEepHUU 3AeOUTBIIOrO i MOOYyTOBHUX
peaniil): «FT boaty — «TOpHeIHHUIA KaTep» — BUJl aMEPUKAHCHKOTO IIBHUJIKICHOTO
karepy; «Derry Theatery — «Micbkuii KiHoTeaTp» — Jleppiicbkuil kiHOTeaTp; «La
Vistap — «npumicbkuii paiion» — paiion B wmicti Omaxa, mraty HeOpacka;
«Roadrunnery — «xaniopHiiicbka 303yJs» — HAUOUIBIINKM NTaX CBOrO BUAY, IKUW HE
JIOOUTE JIITaTH, aji¢ IBHIKO OIrae;

4) TpanchopMamiiiHuii nepekiag (3a JAOMOMOIro SIKOTO MEPEKIaIaloTh
OHOMACTHUYHI peaii Ta peaii Jep:KaBHO-aIMIHICTPATUBHOT'O YCTPOIO 1 CYCIIJIBHOTO
KUTTA): «an Electric Dreamscape Video Arcade» — «ueHTp IrpoBHX aBTOMATIB
«DaHTacTUKOH» — MICIIEBUHN po3BaXKadbHUM 3aknan; «Mom&Popy» — «Mama &Tato»
— 3arajibHa Ha3Ba CIMEMHMX KpPaMHMYOK YH 1HIIUX JPIOHUX O13HECIB, YU BIACHUKHU
3a3BUYall 1 MEUIKAIOTh MPU CBOIX 3aKJIaJaxX.

Jnst  po3risiy KOHKPETHHX TMEpeKIaJalbKuX MPUHOMIB: TEPECTAaHOBKH,
BWJIYYEHHS, 3aMIHH, JI0JJaBaHHs OYyJI0 BUKOPUCTAHO TaKl (PparMeHTH:

«The old Philco radio was there, too, playing not Chopin or Bach but a Little
Richard tune» — «cTosiB crapeHbKH pamionpuiimMad «DiKko», 3 SKOTO 3ByYaB HE
[lomnen 1 He bax, a axack Menoxis Mamtoka Piuapaa...». Y nepekiiaii HasiBHA iHBEpCis
nmigMera Ta npucynaka. [Ipuiiom mepecTaHOBKM XapaKTEepPU3YETHCS 3MIHOKO MOPSIIKY
JIHTBICTUYHUX €JIEMEHTIB:

«Harold could heart he K-car’s little sewing-machine engine cranking and
cranking and cranking as smooth black water ran rocker-panel high on both side sofit»
— «llonpu peBiHHS Boau W BUTTS BITpY l'aposiba 4yB, sik nBuryHeup «Keii-kapa» —
MaJio He SK Y MIBEHHOT MAITMHKU — YMHXA€ 1 UMHUXA€, THM 9acOM SIK BOJIa 3MIMHSIIACS
BXK€ HaJ MMOPOTOM aBTOMOOUT. Y 11bOMy (DparMeHTi mepeKiaiad TakoK BUKOPUCTAB
1HBEpCII0 Ta MNpPUOM BHIYYEHHS (MOJajbHE MIECIOBO «could» Ta Ni€CIOBO
«crankingy»). A cnoBocnonyueHHs1 «smooth black watery nepexiaaeHO MPOCTO

«BOJa», TOOTO, MepeKIaiad 3acToCyBaB MpuiioM renepanizaiii. Jlo peui, «K-car» —
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aBTOoMOO111, siKi y 1980-x pp. Bumyckamucs kopropartieio «Kpaiiciaep». XapakTepHoio
ocobnuBicTio «Kel-kapiB» Oyjia KOMIAKTHICTb.

«...on Howdy Doody Saturday mornings — Buffalo Bob was just about the only
one who could understand Clarabelly — «...nepenaui «'aBai yai» — equHuil, XTO
Hacrpas/i Mir 3po3ymitu Knapabenno, 0ys baddano booy.

«He was surprised to see that Beverly was wearing a dress — it was a lovely
green, the color of the Caribbean in a National Geographic plate» — «Bin 3muByBaBcs,
KOJIM 1106auuB, 1110 beBepii BAsTia CykHIO, — BOHA OyJia YapiBHOTO 3€JIEHOr0 KOJIhOpY,
sk Kapubcrke mope Ha cBitnmHax B «Hemenanm mxeorpedik». Tak, mepexmamay
BUKOPUCTAB TpaHCHiTepalilo Ha3Bu «National Geographicy — «Hemenan
ToKEOTpediK».

[IpuitoMm BUITydEHHSI XapaKTepU3Y€eThCA BUIYYEHHSAM IMEBHUX €JIEMEHTIB. AJe
CJIIJI TTaM’ITaTH, IO MEepPeKIiaay He MTOBUHEH BIIKMAATH 3MICTOBHI €JIeMEHTH: «about
five-five and might have weighed a hundred and thirty five poundsy» — «3picT TUOOHb
STk (PyTIB I’SITh AFOMMIB 1 BaKUB (DYHTIB CTO TPUIALSATH I’ SITh. Y I[bOMY (PparMeHTi
nepeKsaaad BUIyYUB MOJIAJIbHE TIECIIOBO «mighty.

«He couldn’t remember if he had ever seen her in a dress before; all he
remembered were jeans and pedalpushers...» — «BiH He IpuraayBas, 1100 BOHA KOJIH-
HeOylb BIsATaNa CYKHIO — caMl JDKMHCH, TIeJaiepH....». Y 1IboMy (pparMeHTi HasiBHE
BUJIYYCHHs jiecnoBa «rememberedy. Pedalpushers — ¢dacon mraniB, nomynspHuil y
1950-60-x pokiB. Ilemanepu maroTh BKOpOUYEHY TOBXKUHY Ta HepopManbHU (HacoH.
OTpuManu CBOIO Ha3BY 3aBIISKH TOMY, IIIO TaK BISTAIUCS BEJIOCUTICANUCTH.

[Ipuitom 3aMIHM XapakTEPU3YEThCS 3aMIHOKO OJHIEI IPaMATUYHOI OJIMHUII B
MOBI TIEpEKJIaay 1HIIOIO 3 THAKIIIUM TpaMaTUYHUM 3HadeHHIM: « Drunk and done up on
redsy — «II’ssHa, a e ¥ HaKOBTAJIaCh YEPBOHUX». Y LBOMY (PparMeHTi, MOKEMO
Mo0aYNTH PUKIIA] TPaMaTHIHOI 3aMiHu («done up» — HakoBTaNIach). «UepBoHI» — 11e
CJICHTOBa Ha3Ba cekoHaiy (Secobarbital sodium), cHOA1ITHO-3aCTIOKIAIMBUX JIIKIB, 110
BUITYCKaJIM B Kalcyjax 4epBOHOTO KoJbopy. «He was high on two fried doughboys
smeared with honeyy — «Bin tomi OyB mim kaidom Bij mapu HaMa3aHUX MEIOM

MOHYMKIB». HasiBHUI mpuiloM rpaMaTU4HOl 3aMiHU «high on» — «OyB mia kandom».
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«Fried doughboys» — 1e miBHIYHO aMepHKaHChbKa iKa, MOB’s3aHA TMEPEBAXKHO 3
MPOJOBOJIBUYNMHU MaliJaHYUKAMH Ha BIIKPUTOMY MOBITPI I1J] Yac KapHaBaJliB, y HapKax
po3Bar Ta spmapkax. ToOTo, me Ha3Ba IEBHOIO COPTY CMaX€HOro Xjiba 3
JPIKIKOBOTO TiCTA.

Takos, i yac mepekiaay poMaHy OyJIo BUKOPHCTAHO MPHUHOM JOJaBaHHS:
«Right with Eversharp!» — «Touno, sik «EBepuaprnom» nucano!». Tooto «Eversharp»
(¢pipma-BUpOOHUK MEXaHIYHUX OJIBIIB) — L€ TpajulliiiHa aMepHKaHChKa iaioMa
TOYHOCTI, TOMY TIepeKJajad BUPIIIUB JOIATH JIECIOBO JOKOHAHOTO BUIY «ITHUCAHOY,
00 HAIIOMY YHTa4eBl OyII0 OLIBIIT 3pO3YMLIIO.

OTxe, KUIBKICTh TPaHCIITEPOBaHUX peaniil ckiama 28 %. BiacHe nepekian
peaiit 0yso 31HCHEHO 3a JI0MIOMOT0I0 TaKUX TpaHcopMmallii: kanbkyBaHHs — 19 %;
amanTaris — 14 %; sunyuenns — 12 %; 3amina — 9 %; nomaBanas — 6 %; BBEICHHS

HeoJsorizmy — 6 %; onucoBuii epekitan — 6 %.

Ceitiiana Ileposa,
KAHIWAAT MeJaroriyHux HayK, J0LeHT,

A3 «Jlyrancokuii HanioHaIbHU yHiBepcuTeT iMeHi Tapaca llleBuenka»

CTAH BITYN3HAHUX JOCJ/LIZKEHD ITPO ITEPEKJIAZTIO3HABCTBO 1
MNPO®ECIVHY NIATOTOBKY NEPEKJIAJIAUIB

HaykxoBo-TeXHIYHUI TPOrpec BUCYBA€E HA MEPIINI MJIaH MUTAHHS PO 3arajbHy
OCBIUEHICTh HaIlli JIJIsl 3M1MCHEHHSI MIsUTbHOCTI 3 ypaXyBaHHSIM CYYaCHUX TEHJICHIIIM.
ToMy BaJIMBUM HampsiIMOM PO3BHUTKY CYYacHOI HayKH 3aJIMIIAIOTBCS HAyKH IIPO
OCBITY, MPEIMETOM BHUBUCHHS SIKUX € OO ’€KTHBHI 3aKOHM Ta 3aKOHOMIPHOCTI
MeJIarOri9YHOTO MPOIIECY.

3pylieHHs, sKi BiOyBalOTbCA B HAIllM Jep’KaBl y COLIaIbHO-€KOHOMIYHIH,
MOJIITUYHIA Ta KYJbTYpHIM cdepax >KUTTSA, HEMUHYYE 3HAXOIATh CBOE BTUICHHS Y
TaKuX JOKyMEHTaX, K 3akoH Ykpainu «[Ipo Bumry ocBiTy», 2014, naka3s [Ipesunenra

VYkpainn «IIpo HanioHanbHY CTpaTerird pPO3BUTKY OCBITHM YKpaiHM Ha mepiona 10
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2021 p.», 2013, Hdexnapariii npo €Bponeicbkuii mpocTip y cdepi Bumioi ocsitu, 2010,
CranmapT BUIIOI OCBITH YKpaiHu: mepiuii (0akalaBpChKuil) piBeHb, raay3b 3HaHb 03
['ymanitapHi Hayku, cnemiaibHicTh 035 «®Dinomnorisy, 2019, CranaapT BHILOT OCBITU
VYkpainu: npyruil (mMaricrepchkuii) piBeHb, raiay3b 3HaHb 03 ['ymaHiTapHi HaykH,
crietiianibHICTh 035 ®inonoris, 2019 Ta iHIIUX Aep>kKaBHUX JOKYMEHTaX 1 3yMOBIIIOIOTh
HEOOX1IHICTh JTOCTIPKEHHs TpodeciiiHOoi MIArOTOBKM MalOyTHIX NepeKkiiagadiB y
CUCTEMI OCBITH YKpaiHH K ICTOPUKO-TIEArOT14HOI MPOOIEMH.

[le cboroaH1 IIJIKOM 3pO3yMIJIUM € TOM (haKT. 110 yI0CKOHATICHHS MTpodeciitHOl
MiTOTOBKH MEPEKIaiadiB TICHO MOB’sI3aHE 13 MEPCIIEKTHBAMHU PO3BUTKY BUIIIO1 OCBITH
B uuwomy. Cepen cydacHUX MIIXOMIB 10 MNpoQeciiHOl MIATOTOBKA MaWOyTHIX
MepeKafadiB MOXKHA BUIUIMTH BIAKPHUTICTH OCBITHBOTO MPOIECY, CBITOTJISIHUN
IUTIOpati3M, LUICHICTh 1 TPaHCAMCLIIUIIHAPHICTh, 1HTErpalliss HayKOBOI'O 3HAHHS.
Opnak, njist Toro, MO0 3pO3YMITH, SIK JOCATHYTH BChOTO I[HOTO Y MEXaX MiATOTOBKU
KOMIIETEHTHUX (haxiBI[iB BIJAMOBIJHO JI0O HOBUX peaiiil y 3akKiiajiax BHUIIOI OCBITH,
HEOOX1HO 3HATH 1 3pO3YMITH, K PO3BUBAJIACS METOOJIOTIS MATOTOBKY MEPEKIIa1avuiB
Ha TEpPEeHaX HaIIoi TEPUTOPIi y 4aCOBOMY PO3pi3i, OCKIIBKU BC1 MpoIecu mpodeciitHoi
MIATOTOBKM TakuX (PaxiBIIB HEPO3PUMBHO MOB’SI3aHI 31 3MIHAMHU Yy TOJITHYHOMY 1
CYCH1JIbHO-EKOHOMIYHOMY KOHTEKCTI 1 31 3MIHAMHM B 3MICT1 OCBITH BiATIOBITHO.

Koxxna HaykoBa raiay3b pPO3BHUBAETHCS HA OCHOBI aHaJI3y CBOTO MHHYJIOTO,
BpPaxOBYIOUM OIIHKKA Ta CHCTEMATHYHHUU TEPErisii HAKOMUYCHOI CHCTEMH 3HaHb.
[cTopuynuMit TorysiA Ha OCBITHI HAYKH CHPHSIE PO3BUTKY 1CTOPUKO-TIEArOTIYHOTO
MPOILIECY, HAMTOBHEHHIO HOTO COI[IOKYJBTYPHUM 1 aHTPOMOJIOTIYHUM CEHCOM, SIKUU
MOJISITa€ 'y JOCHIAKEHHI CHIBBIIHOLIEHb PIZHOIO PIBHS MEAAroriyHux (HheHOMEHIB
MUHYJIOTO 3 ChOTOICHHUM. ['eorpadiune monoxxeHHs YKpaiHu B IIEHTpaJIbHIN €Bporti
MK 3axosioM 1 CxolloM, a TakoX ICTOPUYHI YMOBH 3J00YyTTsS HE3aJEHKHOCTI HAIIOi
Jiep>kaBi  OOYMOBIIIOIOTh HEOOXIJIHICTh TMEPEOCMUCIICHHS 1CTOPUKO-TIEIArOTIYHUX
YMOB JIJI1 CTBOPEHHS Cy4YaCHUX OCBITHIX 1HIIIATHB.

JocnipkeHHsT MATOTOBKM MEPEKIaadyiB y CHUCTEM1 OCBITHU YKpaiHU TaKOXK
HEMOXJIMBE 0€3 aHaji3y Ta ypaxyBaHHS ICTOpUYHUX (PaKTIB 3apopKeHHS mpodecii

«TepeKIIaiayy 3 TOUKHU 30py ICTOPIOTeHEe3Y il TEOPETUYHUX Ta METOAOJOTTYHUX 3acal.
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HayxoBi po3Bimku, mo Oyau 3AIHCHEHI y LbOMY HaIpsIMKy, CBIAYaTh MPO
HEOOX1/IHICTh y cUCTeMaTHU3allli Ta BUKOPUCTAHHI HAKOITMUEHOTO B Tajly31 MATOTOBKU
nepekiiazayiB, 3 METOI0 BHUPOOJICHHS CY4YaCHUX KOHIISMIIM HaBYaHHS MalOyTHIX
(baxiBIiB 3 MEPEKIaJ03HABCTBA.

Hocmigauisg H. M. lankiHa crnpaBeyiMBO 3a3Hayae, IO IMijJ 4ac BHUBYCHHS
HaYKOBO-TCOPETHYHUX JDKEPENI, K MOB s3aHi 3 MEPEKIaJoM Ta WOTro 3HAUYCHHSM Y
HAYKOBO-TIEJIATOTIYHIN TiSJIBHOCTI, MOXHA YMOBHO TOIIUIMTH iX 3a HayKOBO-
MPaKTUYHUM MPU3HAYEHHSM Y BIJMIOBIIHOCTI 13 3aBJJaHHSIMU HAIIIOTO JTOCTIHKCHHS 3a
TaKUMH HalPSIMKaMH:

- JOCTI)KEHHS, TOB s3aHI 3 ICTOpPi€I0 BUHUKHEHHS NEpPEKIany SK 3aco0y
KOMYHIKaIlii (CIUIKyBaHH);

- JOCHIDKeHHA, SIKI TOB si3aHi 3 mepekianamu TekcTiB Cesitoro [lucema,
OB SI3aHUMHU 3 OCOOJIMBOCTSIMU PO3BUTKY MOBHM Ta PO3MNOBCIOJKEHHSIM CBITOBUX
PETIriii;

- JIOCNIIJKEHHS, 110 BHUBYAIOTh MEPEKIa] y KOHTEKCTI NPOLECIB Iepeaadi
JIIOJICBKUX 3HaHb, IEPEKIIAIAlIbKOTO TIOCBIY Ta IMiIT0OTOBKY MepekiiaaaviB (ocBiTH) [1,
c.172].

Cepen HaBUAATHIMX BITUYM3HSHUX YYEHUX, fAKI B PI3HI Mepioau
JOCTIKYBJIA 1 JTOCHIJDKYIOTh MPOOJieMH TEpeKiaay Ciijl BiaHecTH mpodecopiB
P.II. 3opiBuak, B.l. Kapabana, B.B. Kontinoa, M.O. Hosukoy, T.P. Kuska,
JLB. Komomienp, [.B. Kopynus, B.JI. Pamguyka, O.I. UYepennuueHka,
JLM. Yepnosaroro, C.O. IlIeauko, A.I'. I'yamansna, B.B. Jlemennky, O.B. PeGpis
Ta iH.

[MuMu mociiTHUKAMU PO3MIISIIATUCS 1 PO3TISAAIOTECS MPOOJIeMH, OB’ A3aH1 3
BUJIaMH, >KaHpamu, (opMamH 1 TUIIAMU MEPEKIIaay Ta HOro 3aCTOCYBaHHS y PIZHHUX
KOMYHIKaTHBHUX TIpOIlECaX, a TaKOX TMHTAHHS TEOPETUYHOTO OCMHCIICHHS
MepeKIIaIalbKoi JISIIbHOCTI Ta 1 oNTHMIi3aIli€ro.

3MIMCHUBIIM aHaJ3 HANpPSMKIB Ta TEMAaTUKY AUCEPTALIMHUX AOCTIIKEHb B
VYkpaini, SKi pO3TIANAIOTh TUTAHHS BUBYEHHS OCOOJMBOCTEHM TIEpeKiIamay Ta

npodeciiiHo MIATOTOBKOIO TMEpekajadiB, MM MOXEMO KOHCTaTyBaTH, LIO0 Ha
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JTOKTOPCHKOMY PIBHI OCTaHHIMH pPOKaMH 3pOOJIEHO JOCTaThOI'0 BaroMHUX BHECKIB.
Cronu HanexaTh IOCHTiDKeHHS, 30kpema, B.B. Jlemenpkoi «Teopist amamrartii B
nepexinani», 1.0. CimkoBoi «Teopist 1 MmeTouka mpodeciiiHoi miAroToBKH MaOyTHIX
nepeKiagaviB g0 3AIMCHEHHS YCHOTO JBOCTOPOHHBOTO HAYKOBO-TE€XHIYHOTO
nepekinany», O.B. IlomoBoi «Teoperuxko-meroauyni 3acaau  npodeciiinoi
MOBJICHHEBOI MIATOTOBKM MaMOyTHIX MepekiiafaviB KUTaWCbKOi MOBH B YMOBax
yHIBepcUTETChKO1 OcBiTHY», @. [lanoBa «TeopeTHKO-MEeTOANYHI OCHOBH MIATOTOBKH
TeXHIYHMUX TMEpeKIaadiB y BUIIUX HaBUYAIbHHUX 3akianax», K. M. Ckubu «Teopis 1
MpaKTHKa MArOTOBKH mpodeciitnux nepekianayi y CIIA».

Sk MOXHA TEPECBIUATHCH, OCHOBHA TpOoOJIeMa, siIKa XBUIIIOE YKPATHCHKHUX
JOCIITHUKIB, — HAMIPSIMKH IIJITOTOBKHU MepekianayiB y cepi popmyBanHs haxoBux
Ta yHIBEpCAJIbHUX KOMIETEHTHOCTEH Yy pI3HUX BUJaX Ta Qopmax oprasizarii
HABYaJIBHOI MISUIBHOCTI y 3aKJIajiaX BUINOI OCBITH YKpaiHU Ta 1HIINX KpaiH CBITY.

OTxe, BHUIIE MOXEMO KOHCTaTyBaTH, WI0 MpoOJeMa  pPO3BUTKY
MepEeKIIa03HaBCTBA Ta MIJITOTOBKA MEpeKiajjavyiB Ha TepeHaX YKpaiHu B 1ICTOPHUKO-
MEJarOriYHOMY aCIMeKTl Yy BITUM3HSHHMX Ta 3apyODKHUX JIOCHIJKEHHSAX, a TaKOX
MUTaHHSA, TOB A3aH1 3 JOCIIKEHHSM I1CTOpIi MepeKyiagy Ta BUBYEHHSIM CBITOBOIO
ICTOpUYHOTO JIOCBIy TEPEKIaAalbKol CHOpaBH, pO3TJsAanacs HEIOCTaTHBO.
BaxxnmuBicTh BOaUaeMO B MOJAJBIINX HAYKOBUX PO3BIJIKaX I0JI0 TEOpPIi Ta MPAKTUKU
MIATOTOBKM MEPEKIaZayviB y CHUCTEMI OCBITHU YKpaiHM B yMOBax TIJioOamnizaiiiiHux
MPOILIECIB, y MEPIOJ €BpOIHTErpauli Ta MEPCHEKTUBAX PO3BUTKY ILOTO HAIpPsMYy Yy
MICJISIBOEHHUH TIEP10I.

/l:kepesia Ta Jiteparypa

1. Ilankina H. M. Ictopiorpadist gociimkenb nmpo nepekian i npodeciiny
MiArOTOBKY NepekiaaaviB | 30ipHUK HaykoBux mpais. Bum. 51. KHIIY, 2015. C. 170—
175.
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Haranis Pa0okiHb,
KaHAUAAT PLI0JTOTIYHUX HAYK, TOIEHT,

IHonTaBcbKMi iIHCTUTYT €KOHOMIKH i IpaBa YHiBepcHUTETY «YKpaiHa»

B’KUBAHHA ABPEBIATYP Y CTOMATOJIOTTYHHOMY JUCKYPCI
ITOYATKY XXI CTOJITTA

VY cromaronoriunoMmy auckypci modarky XXI cromitrs (2018 Endodontic
applications of 3D printing), K cBiI4aTh OTPUMaH1 pe3yabTaTH IPOBEICHOTO aHATI3Y,
3adikcoBano 319 abpesiaTyp (Ha 10 cTopiHKax TeKCTy), i3 Hux 113 — andasitHi, 87 —
rpadiuni, 34 — TaTUHCHKI 3aMO3UYEHHS, 35 — CKIaaH1, 47 — aKpOHIMHU.

AoOpeBiatypu angaBiTHONO THUIYy BXHUBAIOThCH, SIK IOKa3ye aHam3, s
yTBOPEHHS abpeBiaTyp CKOPOUEHHSM CJIIOBOCIIOIYYEHb, III0 03HAYAIOTh IHCTPYMEHT YU
Marepian, SKUA BHUKOPUCTOBYETHCS CHOTOAHI y CTOMATOJIOTIT y TEKCTaX cCTaTeu
noyatky XXI ct. 3a 2018 pik, HanpuKIaI;

The addition of very low concentrations of EDTA (0.001 M) to RTF appears to
promote a more uniform dispersion of bacterial cells (cmomamonociunui ouckypc
cepeounu XX cmonimms,).

In an article and case series, van der Meer et al. (2016a) acquired digital
impressions and CBCT scans;

CAD software merged digital impression files with CBCT DICOM data to form
a STL file containing boney architecture for teeth in pulp canal obliteration-affected
maxillary incisors (cmomamonoz2iynuii ouckypc novamxy XXI cmonimms,).

[lepeBaxkaHHsI IUX CEMAHTUYHHUX THUIIIB CBIAYUTH MPO TE€, 110, PO3BUBAIOYKCH,
CTOMATOJIOT1 B3a€EMOIIsIIa 3 HU3KOIO MPUPOJHUYHX Ta IH)KEHEPHO-TEXHIYHUX HAYK, a
HUHI CIIUPAETHCS HA HOBITHI JIOCATHEHHS MaTepialio3HaBCTBO, ONTUKA, [T TexHOOT1i
Ta 6ioMenuuHA. TepMiHH WX TaTy3ei 31e0UTBIIOr0 € CKIAHUMHU, CKIAIAI0ThCS 13

OUJIBIII HIXK ABOX CJHIB 1 TOTPEO0YIOTh BUKOPUCTAHHS BIIMOBITHUX CKOPOYEHb.
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JlocuTh TOWIMPEHUMU y 000X CTAaTTAX € alpeBiaTypH, fAKI MO3HAYAIOThH
MiKpOO10JIOT14HI KaTeropii — XBOpoOu CIIPUUMHEHI MIKpOOpraHizMamu, ix 30yIHUKH,
a TaKOXK CKJIQJIHUKHA MIKpodIIopH:

TSST-1 — toxic shock syndrome toxin -1

CNS — coagulase-negative staphylococci

PSE — pyrogenic streptococcal exotoxin

OpuHuIs 1 BeauarH BUMipy (mm, ml, mg, hr, %), Hanpuxan;

Differential counts of S. mutans and S. sanguis were made on MM10 sucrose
agar (cmomamono2iunutl Ouckypc cepeounu XX cmonimmsi)

AOpeBiaTypu JUCKYPCY CTOMATOJIOTIT moyaTky XXI CTOMITTS € Haa3BUYaAHHO
PI3HOMAaHITHUMH 33 CBOIMH JIEKCUKO-CEMAaHTHYHUMHU TUIaMU. KOXKHOTO POKY CIIOBHUK
TEPMIHIB, B TOMY 4YHCIl aOpeBlaTyp, IUCKYpPCYy CTOMATOJOTIi IOMOBHIOETHCS
YUCJICHHUMH HOBMMHU aOpeBiallisiMH, OCKUIBKM II€ TIOB’S3aHO 3 MPaKTHYHUM
BUKOPUCTAHHAM Y KIIHIYHIM, TEOPETHYHIM CTOMATOJOrIl, CTOMATOJOTIYHUX
JOCJIIKEHHSIX HOBITHIX METOJIIB JIOCTIPKEHb, TEXHOJOTIN 3 CYMDKHUX JTUCHHUILIIH:
MaTrepiajlo3HaBCTBA, I1HKEHEPHO-TEXHIYHMX HAyK, HOBITHIX O10T€XHOJIOTTYHUX 1
KOMIT FOTEPHUX TEXHOJIOT1H, MOJIEKYJISIpHOI 010JI0T11 Ta 1HIMX. BaxnuBum gakrom €
T€, M0 CTOMATOJIOTIS OXOIUIIOE HU3KY (1I10CO(OCHKUX, TCUXOJOTIYHUX, €THUYHUX,
JICOHTOJIOTIYHUX, €CTeTUYHUX acrnekTiB. O0’eHaHHS PI3HUX TEOPETUYHUX 3HAHB Ta
KJIIHIYHOT TPAKTUKUA CHPHUSE 3HAYHOMY PO3IIMPEHHIO MEX MNpPeaIMeTHOI cdepu 1
TEMaTUKU JIMCKYpPCYy CTOMATOJIOTii, Cmoco0iB 1 KaHamiB mepenayi iHdopmarri,
B32€EMO/IIi PI3HUX CUCTEM 3HAHHS, KyJIbTYPHUX KOAIB, KOTHITUBHUX CTpAaTErii, IO 3
MO3ULIA  JOCHIIKEHHS] JUCKYpPCY BHU3HAUAEThCA SIK 1HTEPIUCKYPCUBHICTh —
rirmepkareropis, 1o o0’ eaHye 1HIII KaTeropii AUCKYpCy.

SckpaBUMH TIpUKIAQIaMU  BUIE3a3HAYCHUX TEPMIHIB, IO JAEMOHCTPYIOTH
SCKpaBy PpI3HOMAHITHICTh CY4YacHOTO CTOMATOJIOTIYHOTO JHCKYpCy € CJoBa
(abpesiariii), 3 1HIIMX, CYMDKHUX 13 CTOMATOJIOTIEI0 Taly3eil: 3acO00M J1arHOCTUKU
OCSD (oral cancer screening device), 10S (intraoral scanner), CDD (caries detection
device), 10S (intraoral sensor), AL (apex locator), IS (impression system), IS (imaging

systems) Ta ontuuHi npunaau (light loupe, intraoral cameras), pectaBpariiiiHi
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Marepiany Ta TPWIAAd Uil JOCSTHEHHS MaKCHUMaIbHUX (YHKIIOHATBHUX Ta
eCTeTUYHUX pe3yJbTaTiB pecraBpamii (cements, composites, adhesive, biodentine,
curing lights, shade-taking device, radiometer), inctpymentu (handpieces, burs,
periodontal ligament knives, files, luxator, periotome, scalers, polishers), npunaam ais
nikyBauus (splints, diode laser devices, obturation devices, CAD/CAM systems,
implants systems), 3acobu st opTOAOHTHYHOT Kopekilii (aligners, cosmetic arches,
teethstraightening system, myobrace systems), cTOMarojoridde oOOJaJHAHHS Ta
yctaTkyBaHHs (dental chairs, dental unit systems, dental motors), 3aco6u 3 gorisay 3a
OpraHaMH poTOBOI mopoxHUHHM (toothbrushes / brushing apps, toothpaste, take-home
whitening Kits, in-office whitening systems, mouthrinses, gum pastes), CHCTEMH IS
3HEOOJICHHS Ta Cenallii B 3arajibHii cTOMaTOJIOTuHIN npakTuil (anesthetic delivery
systems, sedation systems), 3aco0u s 3He3apaxkeHHsi (ultrasonic cleaning unit,
sterilizers, enzymatic cleaners, disinfectants), 3acobum 1t omTuMizallii Iporecy
HaJaHHs cToMarosioriyHux mnochyr (office communication systems, dental tablets,
software systems).
Maiixe Bcl BUIlI€3a3HaueH1 abpeBiallii Oyyiu cTBOpeHi Ha modatky X XI cromiTrs
1 € XapakTepHUMH JHIIE I CY4aCHOTO ITUCKYPCY CTOMATOJIOTII, 3BaKaroyu Ha
CKJIaJIHI Ha3BU Ta TOM (pakT, 1m0 OUIBIIICTH 13 HUX € CJIOBOCHIOJYYEHHSMH, 4YacCTO B
JiTepaTypl iX 3aMiHIOIOTH akpoHiMaMu. OCHOBHOIO METOI BUKOPHCTaHHS JaHUX
aKpOHIMIB y TEKCTaxX ILbOTO JUCKYpCY € 1HGOPMYBaHHS BY3bKOCIIEIIai30BaHUX
CHEIIaICTIB — CTOMATOJIOTIB 1 Mojsrae B 1HGOPMYBaHHI MPO KOHKPETHI 3aco0u
JIarHOCTUKH M JIIKYyBaHHS B YMOBaX CTPIMKO PO3BHUBAIOYOT0 PUHKY CTOMATOJIOTIYHUX
MOCJIYT MPO CTBOPEHHS HOBITHIX METOJIB JIIKYBaHHS M MOCIYT, 1110 MalOTh HA METI
CTBOPEHHSI €(DEKTUBHUX METO/IIB MTPOPLIAKTUKH, JIarHOCTUKH Ta JIIKYBaHHS MaTOJIOT1i
OpraHiB MOPOXKHUHU pOTa Ta MOJIMIIATA €(PEKTUBHICTH YMOBHM Ipalll JIKapiB —
CTOMATOJIOTIB 1 3a0e3neuynTd KOM(pOpPTHI YMOBHU JUisl mHepeOyBaHHS MAII€HTIB Y
KaO1HeTI JIiKapsl.
MerToto BiacHe npodeciitHOro AUCKYpCy Cy4acHOi CTOMATOJIOTIT € CTBOPEHHS Ta
MOIIMPEHHS HOBUX 3HAaHb Ta BUEHBb MPO aHATOMiIO Ta (i310J0T10 3yOHO-IEIETHOTO
amapary, €TIOJIOTiI0 Ta TIaTOTE€HE3 3aXBOPIOBAHb OpPTaHIB TOPOKHUHHU POTAa,

e(eKTUBHUX JIarHOCTUYHUX 3aXOJlIB JIarHOCTUKH, JIIKYBaHHS Ta MPOQIIaKTUKH, TIPO
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HOBITHI ONEpPaTUBHI Ta KOHCEPBATHBHI METOAWKH BIJHOBJICHHS (PYHKIIIOHAJIBHOCTI
3yOHO-TIENENHOI Ta MISJICITHO-JUIEBOI CUCTEM, BHCOKOSCTETHUYHOI KOPEKIii 3y0o-
mieienHuX aHomaiid. Mopemmo B3aemonii «daxiBenb — (axiBeup» IMepeadadae
PIBHOIMPABHICTh Y MpOILIECi peaizailii CBOIX CTaTyCHO-POJBOBHUX MOXJIMBOCTEH Yy
paMKax CyCHUIBbHHX IHCTUTYTIB, IO CKIaMHCs. bepyTh y4acTb y TaKkOMy JUCKYpCY HE
TUIBKH JIIKapi-CTOMATOJIOTH, Yus npodecis nepeadadae 3aCTOCYBaHHS MIPAKTUYHUX Ta
TEOPETUYHUX 3HAHb, a W MEAMYHI 3aKJIaiu, AOCIIIHULBKI TpymH, mnpodeciiini
CIIIBHOTH sIK-0T American Association of Orthodontists, British Dental Association,
Commission on Dental Accreditation Tomo. Y4YacHUKaMHd CTOMATOJOTIYHOTO
IUCKYpCYy € 0co0H, 110 MaroTh MEeBHI KBai(ikaliiiHi kaTeropii — e kBamigikariiai
KaTeropii, BUEHI CTyEH1, 3BaHHSI, HAIPUKIIAL:

DMD - Doctor of Medicine in Dentistry or Doctor of Dental Medicine,

DDS — Doctor of Dental Surgery,

MCIlinDent — Master of Clinical Dentistry,

DMSc — Doctor of Medical Science.

Amnacracia Tpagina,

3100yBay4 BuIOi ocBitTu CBO O0akanaBp

crneuiajbHocTi DistoJ10riA

(cmenianizanis MoBa Ta Jjiteparypa (HiMmenbka). Ilepexkian),
BosuHcbKui HaiOHAJBHUH YHiBepcuTeT iMeHi Jleci YkpaiHku;
HaykoBuii kepiBHuk — Qsiena bonaapuyk,

KaHAuaaT GLIOJOTiYHUX HAYK,

BouauHcbKuil HalioHAJbHMH YHiBepcuTeT iMeHi Jleci Ykpainku

HJIAXHW NTEPEJAYI IJIOCTHUJIIO ABTOPA B ITEPEKJIAIL

[miocTiiieM MOKHA BB@XaTH CYKYIIHICTh IMEBHUX XYAOXKHIX 3aco0iB Ta
MPUIOMIB, XapaKTepHUX OKPEMOMY aBTOpYy. BUBYEHHS 1AIOCTWIIIO Ta HUIAXIB MOTO
nepeaadi Ja€ MOKJIMBICTh TMOOAYUTH HEMOBTOPHICTH OKPEMOTO MHTIISI y TOTOIII
MIEBHOTO JIITEPATYPHOTO HAMPSMKY, 3pO3yMITH HOTO CBITOTJISI]] T KUTTEBI IPUHIIHUIIH,

OLIIHUTH BKJIaJl y BXKE€ ICHYIOUY CUCTEMY XYJ0KHIX 3aC001B Ta JITEpPATypu B LILJIOMY.
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Hany mnpobrnematuky panime pocmigxysanu B. Jemenska, B. Tomoanikona,
€. Xaitnep Ta iHmi.

MeTta gocniKeHHS] — OKPECITUTH BU3SHAUYCHHSI «1JIIOCTHIIIO aBTOPa» 3 aKIEHTOM
Ha croco0ax Horo mepexamy.

[miocTuneM BBaXKa€ThCsS CUCTEMA 3MICTOBUX 1 (POpPMaJbHUX XapaKTEPHUCTHK,
BJIACTUBUX TBOPY aBTOpa, sika pOOUTH YHIKAJIbHUM BTUICHHS B IbOMY TBOPI
aBTOPCHKOTO CIIOCO0Yy MOBHOTO BupakeHHs [1, c. 11].

BinburicTs ynTaviB cipuiiMae Xy105kHIM TEKCT SIK 3BUYaHY pO3TOBIb Bl IMEHI1
aBTOpa, peaabHy a0o0 X MpUAYMaHy HUM caMuM. Ta Mano XTo 3aAyMy€eTbCs HAJl THUM,
110 Oy/b-5IK1 IO/111, OTMCAH1 MUTLIEM Y TBOPI1, IEPII HI’K NOTPAIUTH HA Hanip IpOULIIIH
MOB3 MPU3MY HOTO NOTJsiAIB. ToMy, YMTar0YM NEBHUM TBIp, MU 6a4UMO 1CTOPIIO KPi3h
BIKHO, SIK€ BIIKPHB HaM 0€3M0CepeIHbO HOr0 TBOPELh: IEBHI MOMEHTH MOXKYTh OyTH
OCBITJICHI, 1HIII % 3aJMIIATHCS B TiHi. JIJIs IbOTO aBTOP BUKOPUCTOBYE MEBHI XYA0KHI1
3aco0M Ta MPUMOMHM, HABITh JIEKCHKY, SIKi, SIK MPABHJIO, XapaKTepHI HeOaraThoM, a
MOKJIUBO, — JIUIIIE HOMY.

Came TOMy, 1100 HE «CTEPTU» YHIKAIBHICTh aBTOpA, MEepEeKIagadyeBl, 31 CBOTO
OOKy, MOTPIOHO BAAJIO MEepeaaTH BCl MOBHI OCOOJIMBOCTI MUCbMEHHUKA 1HIIOK MOBOIO.
3aBaaHHs mepekianada — 30eperTi Ta aJeKBAaTHO BIATBOPUTH TEBHI rpaMaTHYHI U
JIEKCUYHI OJIMHUIIL, HA SIKAX aBTOP 3aKIICHTYBaB yBary. [HaKIe kaxxy4u, — mepexiaiay
BIJINOBIJIAJIbHUM 3a aAanTHBHI a00 * PENpOIyKTHUBHI cTpaTerii, 00OpaHi HUM 3aaiis
MaKCUMaJIbHOTO HAOJIMKEHHS TBOPY-TIEPEKIIay 0 TBOPY-OpPUTIHATY. ADKE caMe UM
BiH 3a0e3medye aJeKBaTHE O3HAHOMIICHHS 4YMTada 3 TBOPOM CBITOBOi JTEepaTypH.
B. [leMenibka Biasio 3a3Havae, 10 «HWaeThCsl PO OPIEHTAIIII0 HA BCIX HOCIiB MOBH (200
Ha HECTEIIaNICTIB), AITOPUTM TEPEKIANAANBKUAX 1 3pYLIYEThCs B OIK alaliTUBHUX
CTparerii. biabii Toro, Kojau eTbcs Npo BIUIMB HAa ayIUTOPIO, epeKiIaaay NOBUHEH
3po0OuTH BUOIp MK JBOMAa KOMIJIEMEHTAPHUMH THIIAMH mepekiaay» [2, c. 97-103].

[TopiBHAIBHO-31CTABHUI METO] BBAKAETHCS OJIHAM 13 HAHBAKIIMBIIITHUX METOJTIB
nepekiany. «Y mporieci aHamizy ¢GopMHu Ta IJIaHY 3MICTY OPHUTIHAJIBHOTO TEKCTY M
HOTO TIEpeKIaIHUX BapiaHTIB MOXKIJIMBUM CTA€ BiICIIIKOBYBAaHHSI IEBHUX BHYTPIIITHIX

MEXaH13MiB POLeCy NepeKIaay, BIAHANTH i OSICHUTH 3MIHM Y MJ1aHl (popmu il 1iaHi
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BUPAXEHHS, K1 BIIOYBAIOTHCS IMiJl Yac 3aMiH OJUHUIIb OPUTIHATY €KBIBaJIEHTHUMU
ONIMHUIISIMM  TIEPEKJIATHOT  MOBH, BJACHE BHUSBUTH W  3’ICyBaTH  MEXi
€KBIBAJICHTHOCTI TUX a00 1HIIUX OAUHUIIb TEKCTY» [3, ¢. 58-59]. ¥ 1boMy KOHTEKCT1
He BapTo 3a0yBaTH 1 PO MOPIBHIHHS KITbKOX mepekiaaiB. Came 1ie J03BOJIsiE Kpalle
MOMITUTH HETOYHOCTI Y TOPIBHSIHHI 13 OPUTIHAIIBHUM TEKCTOM. «Y MpoIlieci aHali3y
dbopMu Ta TUIaHy 3MICTY OPUTIHAJIBHOTO TEKCTYy M HOro mepeKIaJIHuX BapilaHTIB
MOXKJIUBUM CTa€ BIACIIIKOBYBaHHS TEBHUX BHYTPIIIHIX MEXaHI3MIB MPOLECY
nepeKIaay, BiAHAWNTH 1 MOSCHUTH 3MIHU Y TUIaHl (OpMU i TU1aHi BUpakeHHs [...]» [3,
c. 5]. binpmie Toro, 1eit MeToA J03BOJIsIE CPOPMYBATH MEBHY 1/1I0CTHIHOBY CUCTEMY
MMMCbMEHHMKA, 1110, Ha MOIO JYMKY, € TOJIOBHHM «ITPOBIAHUKOMY ITiJl 9ac MepeKIIaay
TBOPY, 200 K HaBITh IUKJTY TBOPIB OKPEMOTO aBTOpA.

VY KOHTEKCTI nepekiaay 31 30epexeHHIM YHIKAIbHOTO CTHIIIO aBTOPA BAXKJIMBOIO
IIJITEMOIO € Mpo0OieMa OMHUII TTepektaay. OmnpalfroBaBIid poOOTH HAYKOBIIIB MOKHA
norogutucs 13 €. M. Xaitnepom, mo «[...] OAMHMIICIO TEPEKIaAy BHUCTYIA€E Ta
OJIMHUIIS BUXITHOTO TEKCTY, sIKa MOK€ OyTH BioOpa’keHa BiJMOBIIHUKOM I1JILOBOL
MoBm» [2, ¢. 59].

VY mporieci BUCBITIICHHSI pe3yJIbTATIB JOCTIIKEHHS XOT110Cs O BUAUTUTH JYMKY
B. O. I'ononnikoBoi : «I[TpoGaema BIATBOPEHHS 1110CTUILOBOT CHCTEMH TUChMEHHUKA
HampsiMy TIOB’Si3aHa 3  JIHTCBOCTWIICTHKOIO ¥, BIAMOBIJHO, CTHIICTUYHUMU
npo0jemMaMu XyA0KHbOTo nepeknany» [1, c¢. 5]. HeMoxkIuBo He MOroAMTHCS 3 LIEI0
TYMKOIO, aJDKe HaWIepiie, o Mae 3p0OUTH IepeKiiagay, — e BiIUyTH 0COOIMBOCTI
CTHJIIO OPUTTHATIBHOTO TBOPY.

[I{o6 3amo0irTu BTpaTi yHIKaJIbHOCTI TBOPY, NEPEKIaAadeBl MOTPIOHO 3HANTH B
MOBI1 TIepeKJIaay BiAMOBIJIHUKH, MaKCUMaJIbHO HAOJMKEHI JO TBOPY-OpPHUTIHATY HE
JIUIIIE 32 3MICTOM, a i 32 HACTPOEM Ta XapaKTEPHOIO HAJICKHICTIO 0 IMEBHOTO CTHITIO.

Cepen OCHOBHUX NMPHUHOMIB Tepeaadl JEKCHKO-CTHIIICTUIHUX 3ac00iB MOXKHA
BUJIJTUTH CMUCIIOBUN PO3BHUTOK, KaJbKyBaHHs, KOMIICHCAIII0 BTPAT, T€HEpAII3aIliio
MOHATh, AHTOHIMIYHUHN TIEPEKIIA/I.

xepeJsia Ta Jiteparypa

1. lNomognikoBa B. O. 30epekeHHs 1II0CTWIIO aBTOpa y Mnepekiaail (Ha
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matepiani [Ix. C. @oepa «Extremely loud and incredibly close»). Mukomnais, 2019.
14 c.

2. Hemenpka B. B. PenponykTuBHUN nepekiaa vs aJalTUBHUN MEPEKIA.
Bicuux /{ninponemposcwvkozo ynieepcumemy. Cepis : MoBosnasctBo. 2010. T. 18,
Bui. 16. C. 97-103. URL.: http://nbuv.gov.ua/j-pdf (nara 3eepuenns: 01.05.2022).

3. Xatinep €. M. BigTBopenns aBropebkoro ctuito I'. I'ecce y nepekianax

YKPaiHCHKOIO Ta POCIMCHKOI0 MOBAaMHM: JWC. ... KaHI. ¢imon. Hayk : 10.02.16. Kuis,

2017. 229 c.
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V. IHHOBAIIMHI TEXHOJIOI'TI BUKJIAZAHHS YKPATHCBKOI TA
IHO3EMHOI MOB

Banentuna bopmosenbka,
KAHJAUJAT NeJAroriYyHux HAyK, JOLEHT,
HaunionaabHuii yHiBepcuTeT 0iopecypciB i

NPUPOJIOKOPUCTYBAHHSA YKpPaiHH

KPUTEPII OIHIOBAHHSI TIPOT'PAMHUX PE3YJIBTATIB HABYAHHS
CTYJEHTIB ®LJIOJIOI'TYHUX CHEINIAJIBHOCTEM 3
OBOB’S13KOBOI'O KOMIIOHEHTA «(ITPAKTUYHA ®OHETHUKA
AHTJIACBKOI MOBH»

[TpakTuHa ¢QoHETHKa AaHIJIIHChKOI MOBH € OOOB’SI3KOBUM KOMIIOHEHTOM
MEePEBAXKHOI KIIBKOCTI OCBITHIX Iporpam crerianbHocTi 035 «Dutonoris», OCKUIbKH
cipuse chOpMOBaHOCTI (HaxOBUX KOMIETEHTHOCTEH Ta JOCATHEHHIO MPOTpaMHHUX
pe3ynbTaTiB HaBYaHHsA. HaBuaHHS cTyAeHTIB (()OHETUKH aHTIIIChKOI MOBH, SIK 1 Oy/1b-
aKoi 1HIIOI 1HO3eMHOiI MOBH, Y 3BO VYkpainu mae cBoi 0COOIMBOCTI, 3yMOBIICHI
HU3KOI0 YUHHUKIB, 30KpeMa: BIJICYTHICTIO IPEIMETY B IIKOJI1, @ OTXKE 1 MPOTaJIMHAMU
y (hoHOJIOT1i, BUMOBI, IHTOHAIIi TOIIO [1].

MeTotro HaB4YaHHSI ITOTO 00OB’SI3KOBO KOMIIOHEHTA € (hOpMYBaHHS y 37100yBaviB
BUILIOT OCBITH (POHOJIOTTYHOI KOMIIETEHTHOCTI, 3aCBOEHHS (POPMU, CTPYKTYpH, OYAOBH
MOBH, [0 BUBYAETHCA, a TaK0XX (DOHETUUHHMX Ta (POHOJOTIYHUX 3aCO0IB MOBJICHHS,
3IaTHICTh AayJIIOBaTH Ta BHUKOPUCTOBYBAaTH cC(PoOpMOBaHI (OHETHUYHI MOJACNl Y
MOBJICHHEBIHN JisSJIBHOCTI [2].

VY nponeci BuBueHHs «IIpakTudHOi (PoHETHKH aHTIIHCEKOI MOBH» BiamoBigHo
no Cranmapty 3100yBadi MarOTh COpPMYBATH HACTYIHI 3arajibHI KOMIETEHTHOCTI:
3MaTHICTh OyTH KpUTUYHUM 1 camokpuTuuHuM (3K 4), 37aTHICTH CHIJIKYyBaTUCA
1H03eMHOI0 MOBOIO (3K 9), 31aTHICTH 10 a0CTPaKTHOTO MUCJIEHHS, aHAJI3y Ta CHHTE3Y

(3K 10), 3paTHiCTh 3aCTOCOBYBATH 3HaHHS y npakThuHii aisibHOCTI (3K 11) [3].
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Jlo creuianbHUX KOMIETEHTHOCTEW, C(HOPMOBAHHMX Yy TIPOLECI BHUBYEHHS
«IIpakTnuroi  (HOHETHKHM  AHTITIMCHKOI MOBW» MM  BIZHOCHMMO  3/IaTHICTh
BUKOPHUCTOBYBATH B MpodeciiiHiii IIsUIbHOCTI 3HaHHS IIPO MOBY SIK OCOOJIMBY 3HAKOBY
cucTeMmy, ii npuponay, yukiii, pieai (CK 2) Ta 31aTHICTh BUIBHO, THYYKO i €()eKTHBHO
BUKOPHCTOBYBAaTH MOBH, III0 BHBYAIOTHCS, B YCHIM Ta MUCBMOBIM (opmi, Yy Pi3HHUX
KAHPOBO-CTHUJILOBHUX  PI3HOBHJAX 1 perictpax cHuikyBaHHsS  (odimiiHOMY,
Heo]iIiitHOMY, HEUTPaATILHOMY), JIJIsl O3B’ SI3aHHS] KOMYHIKaTUBHHX 3aBJaHb Y PI3HUX
cdepax xkutta (CK 6) [3].

CdopmMoBaHiICTh 3a3HAUYCHUX BHINE KOMIIETCHTHOCTEH CIPUATHME JOCATHEHHIO
MpPOrpaMHUX Pe3yJabTaTiB HaBUAHHS, BU3HAUCHUX POOOUYOIO MPOrPaMoIo, 0 SKUX MU
B1JIHOCUMO «PO3YyMITH OCHOBHI ITpo0siemMu (iI0JIOTI] Ta MAXOAM 10 iX po3B’sA3aHHS 13
3aCTOCYBaHHSM JOIIJIBHUX METOMAIB Ta I1HHOBaiHuX migxonisy (PH 7) Ta
«aHaJi3yBaTH MOBHI OJIMHUII1, BU3HAYATH IXHIO B3a€MO/IIIO Ta XapaKTeprU3yBaTH MOBHI
SIBHIIIA 1 IPOIIECH, 1110 X 3ymMoBmo0Th (PH 12)» [3].

OuiHOBaHHS NPOrpaMHUX PE3yNbTAaTIB HaBYaHHSA BiaOyBaeTbcs 3a 100-
OaJIbHOIO IIKAJIOIO0, III0 OOYHCITIOETHCS SIK CyMa BCIX OTPUMaHUX 37100yBaueM OaiB 3a
ayIUTOPHY Ta M03aayJUTOPHY poOOTY Ta OaiiB, OTpUMAHUX 3a aTecTallito (1CIuT).

Jlo OCHOBHHMX KpHUTEpIiB OIIHIOBAHHS MPOTPAMHUX pE3yIbTaTiB HaBYAHHS 3
OCBITHBROTO KoMmmoHeHTa «[IpakTnuHa QoHeTHKa aHTIMCHKOT MOBM» MU BiTHOCHMO
HACTyMNHI: PiBEHb C(HOPMOBAHOCTI KOMIETEHTHOCTEW, BMIHHS BHKOPHCTOBYBATU
3aCBOEHI  3HAHHA B  HECTAHJIAPTHUX  CHUTYalliiX, BOJIOJIHHA  HayKOBUM
TEPMIHOJIOTIYHUM anapaToM, BMIHHS CaMOCTIMHO BECTHM HAYKOBHMM MOIIYK 3 METOIO
OTIPWJIIOIHEHHST Ha CTYIEHTCHKUX HAYKOBUX 3aXO0/ax, HalpHKIal, CeMiHapax,
KOH(epeHIisiX TOIIIO.

/l:kepesia Ta Jiteparypa

1. bopmosenrka B. JI. Peculiarities of phonological control for English learners
(Level B2) in Ukraine. Actual problems of practice and science and methods of their
solution : marepiasm IV MixHapoaHoi HaykoBO-TipakTU4HOI KoH(epeHmii, Milan,

January 31 — February 02, 2022. Milan, Italy. P. 490.
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2. bopmoseunka B. JI. CtpykTypa 1 3MiCT ocBITHBOTO KoMIoHeHTa «[IpakTiuuna
dboHeTHKAa aHTMIMCBKOI MOBU». Akicmb ocsimu 6 ymosax enobanizayii cimoeoco
0C8IMHbO20 npocmopy : Marepiaan MDKHapoAHOI HAyKOBO-TIPAKTHYHOI OHJIAiH-
koH(epeniii, M. J{uimpo, 1 xxoBTHa 2021 poky. JAHinpo : MixkHapoaHUN T'yMaHITapHUIA
nociaHuIbkui nentp, 2021, C. 6-7.

3. Cranmapt BUIIOI OCBITH YKpaiHu 3a crermiaibHicTio 035 «Dinomorisy s
nepmoro (0akamaBpchbkoro) piBHs Bumioi ocBith (2019) URL: https://mon.gov.ua/
storage/app/media/ vishcha-osvita/zatverdzeni%20standarty/2019/06/25/035-
filologiya-bakalavr.pdf

Inna BapHaBchbka,
KaHAUIAT NeJaroriYHuxX HayK, JOLEeHT,

XepCOHCHhKM AeP:KABHHH arpapHO-eKOHOMIiYHUI YHIBEPCUTET

OCHOBHI TEHJAEHIIII I ®PAKTOPU IHOOPMATU3AILII
HABYAJIBHOI'O TIPOLHECY

VY cyuacHOoMy CBiTi iH(pOpMAIIlisl € CTPATETIYHUM PECYpCOM KpaiHU Ta OJHUM 3
OCHOBHHX pEeCypcCiB KpaiHM, 1 BOHA BiJlirpa€e Bce OLIbIN BaXXJIMBY POJIb Y CHUCTEMI
Jep>kaBHOTO ynpaBiiHHA. [HopmaTu3alisi Mae TOTYXHUN BIUIMB Ha CBITOBY
MOJIITUYHY CUTYAIlil0, BUAUISIOYN YOTUPH 1HPOpMaIiiiHi GpaKkTopu:

- BMIHHSI TIOBHOIO MipOI0 BUKOPUCTOBYBATH 1HTEIEKTyaJIbHUIM MOTEHIAN L€l
KpaiHM Ta IHIIUX KpaiH;

- BUKOPHCTOBYBATH PI3HOMAaHITHI 1H(GOpPMAIIHI TEXHOJIOTII ISl YCHIITHOTO
(hopMyBaHHS COLIATBHO-KYJIBTYPHUX MOMJIMBOCTEH-KpATHU Ta TTUOMHHUX T1BAIUH
KpaiHd, TOMHUPEHHS Ta BIPOBA/KEHHS CBOIX JYXOBHO-MOPAJIbHUX IIHHOCTEH, CBOET
KyJIbTYpH, MOBH;

- MOXJIMBICTH TaJlbMyBaTH JYXOBHHH 1 KyJIbTYpHHUH PO3BUTOK IHIIUX KpaiH,

3MIHIOBaTH a00 HaBITh PyWHYBATH iX JyXOBHO-MOpaibHiI OCHOBH;
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- MOXJIMBOCTI, a TaKOX BIOKPUTI BIagHI (€KOHOMIYHI, NUILIOMATHYHI Ta
BIMICHKOBI) MeTOAM 1 3aco0u, macmrTaOHe Ta MUISCIIPIMOBAHE BHKOPUCTAHHS
IPUXOBAHUX 1 TOHKUX 1H(POpMAIIHHUX METO/I1B 1 3ac00iB [3].

AHaJi3 TeAarorivHoro JOCBiAy 1 HAYKOBOI JITEpaTypud ITOBOAUTH, IO
BUKOPHUCTaHHS 1H(OPMAIIMHUX TEXHOJIOT1H T03BOJUTHh €(EKTUBHIIIE MOOYIyBaTH
IpolieC HaBYAHHSA 3aBSKU TAKUM MOKIIUBOCTSIM:

- apXiBYBaHHS BEJIMKOTO 00CsTY 1H(pOpMAIIii;

- 3a0€3MeUYCeHHS 3pYYHOTO JOCTYMY J0 JUKepell IHpopMarlii;

- mepeava iHpopMmarllii Ha BeJIMKI BIJCTaHi;

- 3a0e3MeyeHHs] MOXKJIMBICTh 0araTopa3oBOro IOBTOPEHHS (PparMeHTIB
HaBYaJLHOTO MaTepiany;

- YOpaBIiHHS 300pa’KEHHSM Ha €KpaHi;

- aBTOMAaTH3AaIlisl YIPABIIHCHKOT AISUIBHOCTI;

- BUKOPUCTAHHS MYJIbTUME/IIHHI 3aCO0U.

HaliBaxnuBiiMMHU 3aBAaHHAMU 1H(OpMATH3aLlli OCBITH €:

1) miABMINMTH SKICTh HABYAHHS Ha OCHOBI BUKOPUCTaHHA 1HGOpMAIiTHUX
TEXHOJIOT1M HABYAJIBHOTO MPOLIECY;

2) 3anpoBaJUTH MO3UTUBHI METOIM HABYAHHS JIJIS MIABUIICHHS KPEaTUBHOCTI,

3) iHTerpyBaTy pi3HOMaHITHI HaBYAJIbHI 3aXO0/IH;

4) po3poOJATH HOBI TEXHOJIOTI] HABYaHHS, aKTHBIZYBATH Mi3HABAJIbHY
TISUTBHICTD YCIX YYHIB, TIJBUIYBAaTH MOTHUBAILIO 0 BUKOPUCTAHHS 1X Y TpodeciiiHiif
JISTTBHOCT1 HA OCHOBI 3aC001B 1 METOAIB 1H(OPMAIIHHUX TEXHOJIOT1H;

5) 3a0e3neunTu Oe3nepepBHICTh OCBITH;

6) BIIpoBaAUTH 1H(POPMAIIIFHI TEXHOJIOTII B CrieliaibHy NMPodeciiHy MisTbHICTD
PI3HMX TUIIB €KCHepTIB [5].

Ha nipoMy ertarii OCBITHBOTO MPOLIECY MOKHA BUILTUTH TaKl TEHISHIIIT:

1) bopmyBaHHS CUCTEMU HABYAHHS IPOTATOM YChOTO KHUTTS;

2) CTBOpPEHHS €IMHOTO 1HPOPMALIITHOTO MTPOCTOPY;

3) moemHaAHHS TPAAUIIHHUX METOAIB 1 METOMIB HaBYaHHS 3 1H(OpMAIlitHO-

KOMYHIKaIlIHHUMU TEXHOJOT1SIMU;
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4) akTHBHE BIIPOBA/KEHHS HOBUX 3aCO01B HABYAHHS 1 METOJIB, OPIEHTOBAHUX
Ha 3aCTOCYBaHHS iH(QOPMAIIHHO-KOMYHIKAIIITHIX TEXHOJIOTIH;

5) CTBOPEHHS CUCTEMH MiABUIIEHHS KBamidikarii [4].

Tomy 3apa3 mepen OCBITSHAMHU CTOITh 3aBIaHHS 3a0€3MEUEHHST BUCOKOSKICHOT
OCBITH Ha OCHOBI 1H()OPMaIITHO-KOMYHIKATUBHUX TEXHOJIOT1MH.

KisibKiCTh HaBUAIBHUX TPYII, SIKI BAKOPUCTOBYIOTH IUCTAHIIIMHE HABYaHHS IS
MiIBUIIEHHS KBamidikarii, HE OoOMeXeHa, II0 CTBOPIOE MOXJIHUBICTh IS
NOTJMOJICHOTO BHBUYEHHS HABUYaJbHO-METOJUYHMX MaTepiamiB. BukopucTtoByrouu
BHYTPIIIHIO MEPEXKY IHTEPHETY, KOXKEH BUKJIa1ad Ma€ MOKIIUBICTh BUKOPHCTOBYBATH
€JIEKTPOHHY 010110TEKY, 1100 3p03yMITH HAWKpaIIUi JOCBIJl BUKJIQJaHHS KOJIEKTUBY
3aKiaay, CaMOCTIMHO HaBYaTHUCs, OOTOBOPIOBATH MPOOJIEMH, CHUCTEMATUIHO
KOHTPOJIIOBATH ceOe, MABUILYBaTH PIBEHB Ta M1ABUILYBATH CBOI IPO(]ECiitHI HABUYKH.

BaxnuBoro yactuHowO 1H()OpMaTH3allii HABYAIBHOTO MPOIIECY € HAKOMUYCHHS
JOCBIy BHUKOPHUCTaHHS 1H(OpMAIIHHO-KOMYHIKATUBHUX TEXHOJIOTI Ha piBHI
HABUYAJBHOIO 3aKjaay. 3aBJaHHS MOJsArae B TOMy, 00 1H(QOpMaliiHI TEXHOJIOTI]
OpraHiYHO BIUTITAJIUCS B ASUIBHICT KOXKHOTO BHKJIaJada 1 CTaJIM HEBiJ €MHOIO
YaCTUHOIO KOKHOTO MOro 3aHATTA. Llen npouec nyxe tpuBanmii. ToMy 1u1st CIpUsSiHHS
MIIBUIIEHHS €()EeKTUBHOCTI HABYAIBHOTO TMPOIIECY 3AIMCHIOETHCA TMPUUHSITTS (HOpM,
METO/IB, BHUKOPUCTAHHA 1HGOPMAIIITHO-KOMYHIKAIIWHUX TEXHOJOTIH, po3poldKa
HEOOXITHUX MPOrpaMHUX MPOIYKTIB, iX ajanTtailisi B HABYaIbHOMY IPOLIEC.

AHamni3 BUKOpPHUCTaHHS  1H(GOPMAIIIHO-KOMYHIKATUBHUX  TEXHOJIOTIH B
OCBITHEOMY TIPOLIEC I03BOJIAE 3pOOMTH BUCHOBKH. IX BUKOPHCTAHHS JO3BOJIUTH:

- MOCWJIUTH Mi3HABAJIBHY AISUTbHICTH YUHIB 1 CAMOCTIHHY pOOOTY;

- 3a0€3MeYNTH MO3UTHBHY MOTHBAIIIO O HABUAHHS 32 JOTIOMOT OO TIIEPTEKCTY
IHTEPaKTUBHOI'O J1aJ0ry;

- MPOBOJIUTH KYPCH 3 BUCOKHM €CTETUYHHUM Ta EMOIIHUM PiBHEM;

- 3a0€3MeYnTH 3HaYHUH piBeHb AuQEpeHIlialii HaBYaHHS;

- 301IBIINTH HABAHTAXKCHHS;

- IOKPAITUTH KOHTPOJIb 3HAHb;

- PO3yMHO OpraHi3yBaTH HaBYaJIbHUI MPOIEC;
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- (hopMyBaHHS HaBUYOK MOIIYKOBOT AisITBHOCTI,

- HaJaTH JOCTyH JO0 pI3HOMAHITHUX TMONIYKOBUX CHCTEM, EJIIEKTPOHHUX
010mioTeK, 1HIUX 1HOOPMALIIMHUX CUCTEM Ta pecypciB [2].

SIKIIO CTyNEHTH, HAyKOBII Ta BHKJIaAa4dl He OyAyThb HaJNEXHUM UYHWHOM
MIATOTOBJICH] 110 1€l opMHM HaBYaHHS, PECYpPCH, MaTepiaiau 1 JIIOJICHKI PECypCH,
BKJIQJICHI B OpraHizaiil0 HaBYaHHS Ha OCHOBI 1H(OpMAaIitHO-KOMYHIKAaTUBHUX
TEXHOJIOT1M, MOXYTh OyTH BHUTpadeHi JapeMHO. Y TIPOIeci HaBYaHHS CHij
BUKOPUCTOBYBATH BCl HAsIBHI €JIEKTPOHHI PECYPCH.

[HdopmariitHi TEXHOOTIT 3a1104aTKyBajIl pO3pOOKY HOBUX METO/IIB TEXHOJIOTIT
HAaBYaHHA, BIJIKPUBAIOYM OUIbIIE MOMKIMBOCTEH /I CTBOPEHHS KOMIT IOTEPHUX
CUCTEM HaBYaHHS Ta KOHTPOJIIO 3HaHb. BHpoBa/pkyBaTh B HaBUANBHUN MPOILIEC
1H(OpMaIHO-KOMYHIKAlIiHI TEXHOJOTIi [Jii CIPUAHHS PO3BUTKY MUCIICHHS,
mam’siTi, yBaru Ta CroCTEPEKIMBOCTI; PopMyBaHHs MpodeciiiHO-OpIEHTOBAHUX 3HAHD,
yMiHb 1 HaBHYOK, PO3BMBAaTH KOMYHIKAaTUBHI HABWYKM;, BUXOBYBATH HaMKpari
pimieHHs: a00 HaJaBaTH PIIIEHHS B HAJA3BHUYAWHUX CUTYyal[IsX. TA HABUYKHU IIPOTPaMH,
BUXOBYBaTH BMIHHS TIPOBOJUTH €KCIIEPUMEHTAIBHO-IOCTITHUIIBKY isUTbHICTD,
CTBOPIOBATH YMOBHM [Jii CaMOOLIIHKM MaWOyTHIX KBali(iKOBaHUX CIELIAJICTIB,
CUCTEMaTH3allll Ta Yy3araJbHEHHS OTPUMaHOi 1HOpMaIii 3 METOI JOCATHEHHS
npodeciitHOro caMOBU3HAYSHHS Ta MABUILIECHHS SKOCTI MiATOTOBKHU.

/l:kepesia Ta Jiteparypa

1. BapnaBcbka [. B. MeTtonuuHi acmekTd BHOPOBAKEHHS I1HTEPAKTHUBHUX
TEXHOJIOTIM Ha 3aHATTSIX 3 €KOHOMIKM Yy 3akjanax mnpodeciiiHoi ocBiTH. Haykosi
nepcnexmusu. 2022. Ne 2(20). C. 437-450.

2. KozmakoBa I'. O. TeopeTwuni 1 METOAMYHI OCHOBU 3aCTOCYBAHHS
1H(OpMAaIITHUX TEXHOJIOTIH y BHILIA TeXHIYHIN OcBiTI : MoHOrpadis. Kuis : [3MH,
BIIIOJI, 1997. 180 c.

3. Kozssp M. M. 3actocyBaHHS MyJbTUMEIINHUX TEIECKOMYHIKAIIHIX
TEXHOJIOT1H Yy HaBUaJIbHO-BUXOBHOMY Tiponieci. Cyuachi inghopmayitini mexuHonozii ma
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IHonina I'puukeBuy,
BHKJIA1a4,

YuiBepcurer iMmeHi Aub(ppena Hobens

HABYAHHSA I'PAMATUKHA, BUKOPUCTOBYIOUYM METO/1
CYITECTHUBHOI'O BLIKPUTTS 1] YAC BUBYEHHS J1JIOBOI
THO3EMHOI MOBU CTYJEHTAMMU CHEIIAJIBHOCTI KOMIT’FOTEPHI
HAYKH

[lin yac 3aHATH AUIOBOI 1HO3EMHOI MOBHM OYJO BHUSBIEHO, IO CTYACHTH
cneniagbHocTi KoMI'IOTEpHI HAyKM MarOTh BEJIMKY PI3HUIIO y PIBHAX IMIiJ 4ac
3aCTOCYBaHb PI3HUX THUITIB MOBJICEHHEBOI MisUIbHOCTI. CTyAEHTH MalTh JOCHUTH
BEJIMKUI CIIOBHMKOBHMI 3amac 3a npodeciiHuUM COpsIMyBaHHSIM Ta BMLJIO
BUKOPUCTOBYIOTh HAOyTI HABUYKM IIIJ 4YaC YCHOI MOBJICHHEBOI [ISUIBHOCTI, aJie
MMCbMOBA MOBJIEHHEBA [ISJIbHOCTI HE BIANOBIAAIOTH PIBHIO YCHOI. [ 0J0BHOIi
mpoOsieMor0 OyJI0 BUSBJICHO HE JIOCTATHIO KUIBKICTh HAOYTHX 3HAHb Ta HABHYOK
rpaMaTuK{, IO JOCHTh CHJIbHO BIUIMBA€ Ha 3arajbHUN pIBEHb MNUCHMOBOI
MOBJICHHEBOI MISITBHOCTI, SIKUH y MOJAJBIIOMY MOXXE BIUIMHYTH Ha HEMOXJIMBICTbH
MOKpAIEHHS BC1X MOBJICHHEBUX HABUYOK Ta MOKPAILEHHS PI1BHA 3HaHb. TaKuM YHHOM,
JUTSL BHUPIMIEHHS TpoOsieMH OyJ0 BHPIIMIEHO 3alpOBaIUTH BUKOPUCTAHHS METOIY
CYTre€CTUBHOIO BIIKPHUTTS, aJK€ METOJ Ma€ TakKi NMepeBaru: Jerko BUKOPUCTOBYBATH
]I 4ac JUCTAHIIMHOTO Ta 3MIIIAHOTO THUITy HABUYAaHHS; MOKPAIIlylOTh KOTHITHUBHI

HAaBUYKH, KPUTHUYHE Ta aHAJTITUYHE MUCIICHHS; JIETKO aAanTy€eThCA JJIsl PI3HUX PIBHIB;
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BHCOKa WMOBIPHICTb 3amaM’ATOBYBaHHS 1H(OpMaIlii 4epe3 CaMOCTIMHE «BIIKPHUTTSI
npaBujia TUM, XTO HAaBYAETHCS; BUCOKA 3aI[IKABJICHICTh Ta 3aJy4€HHS CTYJEHTIB 0
HaBYaHHS.

VYcmilHe BUKOPUCTAHHS METOJY Jy>KE€ CHJIBHO 3aJIeKUTh BiJ MiJATOTOBKHU
BUKJIaJlaya JI0 3aHATTS Ta AOTPUMAHHS MEBHOI MOCTIJOBHOCTI MiJ Yac MPOBECHHS
3aHATTA. llepimiuM eramoM € MIArOTOBKa maTepially, sk Oyjae JOCUTH SCKPaBO
Bi0OpakaTu rpaMaTUYHy TEMY — LI€ € OCHOBHOIO BUMOTOIO /10 Marepiany. Takox 1o
mepeBar METOy CJIiJ BIIHECTH Te, IO Marepiaia Moxe OyTH Oyab-sSKOTO BUTIISIAY Ta
TEMaTUKH, HAIIPUKIIAJ, BiZ€O Ta ay/io MaTepial, CTaTTl 13 )KypHaJiB, ra3eT 4u OJory,
TEKCTHU MiCeHb, KOMIKCH, TOIIO. [[pyruii etan — poOoTa 3 THMH, XTO HABYAETHCS, TOOTO
TOM, XTO HABYAETHCS YBAKHO PO3TISAAIOTh HABEJCHI NMPUKIIAIH, ajleé BUKJIAIa4d Mae
KOHTPOJIIOBaTH  Tpolec po3MipkoByBaHHs. Lle gocute mpocto  3pobutu
BukopuctoBytoun Concept Checking Questions (CCQ), 11100 3BepHyTH yBary Ha IeBHi
JICKCHYHI Y TpaMaTU4Hi OJMHHUII, a00 Meaning, Pronunciation and Form (MFP), 1106
MPOSICHUTH 3HAYEHHsI, BUMOBY Ta (OPMU TpaMaTUYHOI CTPYKTYpHU. 3aBEPIICHHAM
Jpyroro erany € cOpMyBaHHs IMpaBUiia TUMH, XTO HaBYAETHCS CAMOCTIMHO, IO B
CBOIO Yepry BUKJIMKA€E BEJIMKY BIIEBHEHICTh, 3allIKABJIEHICTh Ta aKTHBI3y€e poOOTY Ha
3aHATTI. OCTaHHIM €TanoM € MPAaKTUYHE BUKOPUCTAHHS HOBOI MOBHOI CTPYKTYpPH, ITI0
JI03BOJISIE BIAKOPUTYBATH Ta 3aCBOITH OCOOIUBOCTI BUKOPUCTAHHS MOBHOT CTPYKTYPH.

Came 3a TakuM IIJJaHOM BIJOYJIOCS HaBYaHHSA CTYACHTIB CIEHiaIbHOCTI
Komm’torepni Hayku Temu «used to/ to be used to/ to get used to». Ilim wac
MIArOTOBYOro eramy O0ysio 0OpaHO OJUH ayAio MaTepian Ta JeKibKa KOMIKCIB, IO
JOCUTh  YITKO JEMOHCTPYBaTH OCOOJIUBICTh  BUKOPUCTaHHS  TpaMaTUYHUX
KoHCTpyKIid. [linm yac mpoiiecy po3MipKOBYBaHHSI HaJ MPABHIIOM, CTYJIEHTU Oynu
MOJIJICHI Ha TPYIH, a B MOJAIBIIOMY aKTUBHO JOJydYajaucs A0 PoOOTH SIK B MiHi-
rpynax Tak i TpyIi, a caMe BUCIYXOBYBAJIH JyMKH CBOIX OJTHOTPYITHUKIB, BUIIPABIISIIN
HETOYHOCTI 1HIIMX Ta BUKA3yBaJIM CBOIO JYMKY, TAKUM YWHOM JJisi TIOKPAIICHHS
PO3MIPKOBYBaHb CTyAEHTIB Oyso Bukopuctano koniment CCQ, mo0 3BepHyTH yBary
10 JIGKCUYHUX OJMHMIL Ta CPOPMYBAaTH OLIBII YITKIIIE MPABUIO BUKOPUCTAHHS
rpamMaTUyHO1 KOHCTPYKINi. Ili yac 3aBepiieHHs, CTyJACHTH YCIIIIHO CPOPMYBaIH
MIPaBUJIO0 BUKOPUCTAHHS IPaMaTHYHOI KOHCTPYKIIIi Ta TOKa3aJii BACOKUH PiBEHb 3HAHb

3 L1€1 rpaMaTUYHOI TEMU B MOAAJIBIIINA POOOTI.
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OTtxe, 111 BUpiIEHHS Mpo0seMu, 1o Oyra po3KpuTa BUIlE OyJI0 BUKOPUCTAHO
HaBYaHHJ TI'paMaTUKKU 3a MCETOJAOM CYI'CCTHBHOI'O BiI[KpI/ITTH, mo B p€3y.]'II>TaTi
IMO3UTHUBHO ITIOCIIPHAJIO Ha Ha6yTT5{ Ta TIIOKpAIICHHA BXKC Ha6YTI/IX HAaBHUYOK
IMMCBMOBOTI'O THUITY MOBIJIEHHEBO1 I[iHJIBHOCTi, AHAJIITUYHOTO Ta KPUTHUYHOI'O MUCJICHHA
1 KOTHITUBHUX HaBHUYO0K; II0Ka3aJI0 BUCOKY BaHiKaBJIeHiCTB THUX, XTO HABYA€THCIA Ta
aKTUBHY pOOOTI ITiJT YaC BUBYEHHS MaTepially; JIETKY aJalTHUBHICTh 0 JUCTAHIIIHHOT
dbopmu HaBYaHHS.

JlxepeJia Ta JiTepaTtypa
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JIrvoamuiaa KyJimenko,
KaHAUAAT PLIOJIOTiYHUX HAYK, TOLEHT,

CyMcbKHMH Jep:KaBHUH YHIBepCUTET

KPAE€3HABYI EJIEMEHTH Y BUKJIAJAHHI YKPAIHCBKOI MOBM SIK
IHO3EMHOI

VYkpaiHa HUHI HaJla€ OCBITHI MOCIYTH 1HO3EMHHUM CTYJIEHTaM 3 0aratbox KpaiH.
BuBYeHHs yKpaiHChKOi MOBU $IK 1HO3€MHOI CHpHsi€ ajamnTauii TaKuX CTYACHTIB 10
YMOB TPOXUBAaHHS Ta HABYAHHS B YKPAiHCBKOMY CepeloBUII. MeTO BHBYEHHS
JUCIUIUTIHM € HE TUIBKM ONaHyBaHHS JIEKCMKO-TPAMAaTUYHUM MaTepiajioMm,
OBOJIOJIIHHS 1HO3EMIISIMA yCHOIO Ta TIHMCeMHOI (opMaMu MOBJICHHS, a W

03HAHOMJICHHS 3 KYJIbTYPOIO, ICTOPI€I0, TPAUITIIMH YKPATHCHKOTO Hapoay. Metouka


http://www-writing.berkeley.edu/TESL-EJ/ej23/a2.html
http://www-writing.berkeley.edu/TESL-EJ/ej23/a2.html

233
BUKJIAJJaHHA YKPAiHCbKOI MOBHM SIK 1HO3€MHOi BEJMKOTO 3HAYEHHS HAaJae
JIHTBOKPaiHO3HABYOMY ACIIEKTY.

JIIHrBOKpaiHO3HABCTBO ~ PO3IJIA/Ia€  HEOOXITHICTh TOEJIHAHHS  HaBYaHHS
1HO3€MHOI MOBH 3 BUBUEHHSIM CYCIUIBHOIO ¥ KYJIBTYPHOTO >KUTTSI HOCIiB MOBHU [1].
Po6Gotu B. Anapymenko, H. Bucompkoi, O. I'punienko, 1. JI3t06u, M. Kouepran,
M. KymnapwoBoi, I. Orienka, B. Cadonosoi, O. [lleBueHko Ta 1HIIUX MPUCBIYECHI
MMATAaHHSAM TMO€THAHHS KYJIBTYPOJIOTIYHAX 3HAHD 13 BUBUCHHSM 1HO36MHOI MOBH.

Y CyMcbKOMY Jep:KaBHOMY YHIBEPCHUTETI Ha JAPYroMy Kypcl BUKIAAA€THCA
TUCITUIUTIHA «YKpaiHChKa MOBa SIK iHO3eMHa (3a BHOOpPOM CTyaeHTa)». MeToro ii €
GbopMyBaHHS y CTYIEHTIB JOCTATHHROI MOBHOI KOMITETEHTHOCTI IS 3IHCHEHHS
M3HABAIBHOI JISJIBHOCTI B COIIOKYJIBTYPHIHM 1 HaBUAJIbHIN cepax, 0 peani3yeThes
32 JOTIOMOTOK) KOMIUIEKCHOTO MIJXOAY A0 MIATOTOBKM MaiOyTHIX CHEIaTiCTIB 1
nepeadadae B3aEMOJIII0 KOMYHIKAaTUBHHUX, OCBITHIX 1 BHUXOBHUX Iiied. Llel kypc
JI03BOJISIE PO3MIMPUTH 3HAHHS CTYACHTIB NpO YKpaiHy UUISIXOM BUKOPUCTAHHS
Kpa€3HaBYMX €JIEMEHTIB, 30KpeMa YMTAaHHS TEKCTIB Tpo Teorpadito, HaCEICHHS,
JIEp>)KaBHUM YCTpid Ta CHUMBOJIM, BHJATHHUX [IA4YIB HAIIOi JEp>KaBH, OCOOJIMBOCTI
YKpaTHChKUX TPaJMIIIi TOIIO.

30UTBIIEHHIO MOTHBALlI 10 BUBYEHHSI YKPAaiHCHKOT MOBH JJIs1 IHOKOMYHIKAHTIB
€ O3HAMOMJICHHS 3 €THMMOJIOTIEI0 Ha3B MICT, JI¢ BOHM HaBYarOThCA. LlikaBuM s
1HO3EeMHUX CTYJICHTIB OyJe Ji3HaTHCS, 110 MK Ha3BaMu MicT Ta cenaun] CyMCbKOl
00J1acTi AIMCHO 1ICHYIOTh MEBHI 3aKOHOMIPHOCTI, MOB’A3aH1 3 1M’ sIM MEPIIONOCETEHIIS
YU 1ICTOPUYHOI 0COOM(0CI0), 3 PIYKOIO YK BOAOUMHUIIEM, 10 3HAXOAUTHCA MOOIU3Y
MICTa, 3 XapaKTEPHOIO O3HAKOI MPHUPOJHOI MICIEBOCTI, 3 ICTOPUYHOIO TMOMIEI0, IO
BiI0yBaiacs y bOMy MICTI Ta OJHOMMEHHOIO HAa3BOIO 1HIIIOTO HACEIEHOTO MyHKTY.

Hampuknazn, micto Cymu 3a momyssipHOIO Bepci€to, Oyio 3acHOBaHE Ha Oepesi
piuku CyMmka, Je Tepin MOCeNeHIll 3HANUIIUIA 3 MUCIUMBCHhKI CYMKH 3 30J10TOM. et
nepeKas 3HANIIOB BiIOOPaKEHHS y MICHKIM cuMBOJIiIi (Ha repbi 1 mpamnopi micra), a
Hemo1aBHo, y TpaBHi 2008 poky B cepeamicti CyM HaBITh BIAKPWIA CHMBOJIIYHUN
naMm’ssTHUH 3Hak «CyMKa», 1 TAKUM YHHOM Hade «IOBEPHYIHM» MICTy TOPOMHY 3i
ckapooMm [2, c¢. 107-110]. Oxgna 3 Byaullb MiCTa Ha3BaHa Ha 4Y€CTh 3aCHOBHUKA —
noikoBHUKaA ['epacuma KonpapatbeBa, sikuii y 1655 poiil npuidiioB Croy 3 rpymnoro

KO3aKiB-TIepeCcesIeHIIIB.
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OTxe, Kpa€3HaBYi €IEMEHTH Yy TIPOIECi BHUBYEHHS YKPAiHChKOI MOBH
1HO3eMHUMH CTYJIEHTaMH JOIOMAararTh aJarTallii 10 CYCIUIBHUX YMOB, 301IbIITYIOTh
MOTHBAIlIF0 /10 HAaBYaHHSA Ta IM3HAHHA  HABKOJHUIIHLOTO  CEpPEIOBHIIA.
JIIHTBOKPA€3HABCTBO PO3IIMPIOE IX CBITOIJIAA Ta CHPHSIE YCBIJIOMJICHHIO TOTO, IO
MOBA € BTUICHHSAM KYJIBTYPHUX HaJI0aHb HAPOTY.
:kepesia Ta Jiteparypa
1. Brnagumupoa B. I., IlleBuenko O. M. JliHrBOKpa€3HaBUMii acMEKT Yy
BHKJIaJJaHHI YKpaTHChKOI MOBH sIK iHO3eMHOi. Young Scientist. Ne 5.1 (69.1). May,
2019. C. 55-58. URL.: http://molodyvcheny.in.ua/files/ journal/20195.1/17 .pdf
2. Canyxina JI. I1. 3Bigku moxoaate Ha3Bu M. Cymu Ta pidok Cyma i Cymka.

Mamepianu uyemeepmoi CymcvKkoi 001ACHOI HAYKOBOI ICMOPUKO-KPAEIHABYUOL
kongepenyii. 4.1. Cymu, 2001. C. 107-110.

Tersina Jlemenko,

KaHAuAAT PLIOJIOTiYHUX HAYK, TOIEHT,
IHonTaBcbKkNil HepxaBHUI MeIUYHHUI YHIBEPCUTET;
Mapuna KoBHip,

KaHIUAAT PUIOIOTIYHHUX HAYK,

IHonTraBcbKkMi AepKaBHUN MeIUYHHMN YHIBEPCUTET;
Biktopis IO¢umenko,

CTApPUIMA BUKJIAAY,

HoaTraBcbKuil JepKABHUN MeIUYHUUA YHIBepCUTET

JTAJAKTUYHUA MOTEHIIAJ MYJbTUMOJJAJBHUX TEKCTIB
Y KOHTEKCTI BUBYEHHS YKPATHCBbKOI MOBHA
B MEAUYHOMY 3BO

CrtpiMKe 3pOCTaHHS POJII 3HAaHb 1 TEXHOJOTIM, I1HTEHCU(IKalls MPOIECIB
riobanizaili, MOCWICHHsS BIUIUBY IHTEPHETY W BUKIUKH pedOpMyBaHHS CHUCTEMU
OCBITH 3arajoM akTyalli3yloTh MUTaHHS, TICHO TIOB’s13aHi 3 aKIIEHTOM Ha Bi3yalli3alito
TUIAKTUYHOTO MaTepiany. MeTa 11i€i po3BiAKYA — aHalli3 MyJIbTUMOJATLHOTO TEKCTY B

KOHTEKCTI HOro JAAJAKTUIHOT'O CIIPpsSIMYBAaHHA.
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[Mudposizalisi OCBITHROTO MPOCTOPY W aKTHBHE 3aJTy4YeHHs 1HTEPHET-PECYPCIB,
30KpeMa MOMYJSPHUX COIaNbHUX Mepex — «DeitcOyk», «[HcTarpamy», «Temerpamy,
«TBiTep» Ta iH. — 1AIOTh 3MOTY KOXHOMY, XTO JI0 HUX JIOJIyYMBCSI, BAKOPUCTOBYBATU
iHpopMallilo, TOJaHy Ha CTOpPIHKAaX, OOMIHIOBATUCS TMOBIJOMJICHHSIMH, 0JIaBaTH
TEKCTOBHH, ay/io-, GOoTo-, Biieo- U rpadiyHUil KOHTEHT. Yce 1€ CIpusie peaizallii
MYJbTUMOJATBHUX MOKJIMBOCTEH HaBUYaJbHOI MPOJYKIIi BIOBHI. IMIOHYIOTH
MIpKyBaHHS ¥ po Te, mo «B octanHi poku couianbHi Mepexi Facebook, Twitter, My
Space, Instagram, Viber, Telegram Ta 1H. cTaJlu OCHOBHUM IHCTPYMEHTOM COII1aJIbHOT
B3a€MO/I1, CIUJIKYBaHHA ¥ 0OMiHy iH(popmMmarieo» [2, c¢. 272]. LlinkoM cayurHo, 1o
«IToniOH1 HaBYajdbHI EKCIEPUMEHTH B COILIAJIBHUX MeEpeXax CTUMYJIOIOTh
PO3IIMPEHHST MPOOJIEMHOr0 TMOJS CYyYacHOI IUAAKTUKH TEpIl 3a BCE B ACIEKTI
BUBYEHHS TaKOi BAaXKJIMBOI KaTeropii MOBJIEHHEBOI MISUIBHOCTI JIOAUHH, SKOKO €
yKpaiHcbka MoBay [1, c. 95].

[TosiBa ¥ eBoroIlisa (DeHOMEHA «MYJIbTHUMOJAIBHUN TEKCT» HEBIIIUIbHA Bif
YIOTY>KHEHHSI BEKTOPIB JOCIIKEHHS TEKCTY K CKJIAJHOTO YTBOPEHHS JIIHTBAJILHUX 1
MapajgiHrBaJIbHUX 3ac001B U JI€TaJIbHOTO BUBYEHHS MOBHHMX SIBHIINl 1 MPOIECIB, SK1
XapaKTepU3YyIOThCS 3aJIyYEHHSIM JI0 aHalli3y pPI3HOMAHITHUX MOJAYCIB — KaHaIIB
KOMYHIKaIlli: MUChMa, YCHOTO MOBJICHHS, JKECTIB, BI3yaJbHHX O0Opa3iB TOIIO
(O. Amnicimoga, 1. Binrok, JI. Kusk-Penpkosuu, H. Konowmiers, I'. Kocrenko, I'. Kpecc,
T. Kpyteko, T. Ban Jliyen, JI. Makapyk, I. Mopo3zoBa, K. Cepaxum, O. CopokiH,
O. Pedopmatchkuii, O. Tkauyk-Mipomtauyuerko, M. Illykaio Toio).

Binb1IicTh AOCTIAHUKIB CXWIIbHI IHTEPIPETYBATH PO3TJIISAIyBaHI TEKCTH TAKUMH,
10 TTOEIHYIOTh Ha CMUIBHOMY rpadiyHOMY MOJII CEMIOTUYHO T€TEPOreHH1 CKIaHUKH
— YCHHH / TUChMOBUY BepOATbHUM TEKCT 1 Bi3yalli3alliiiHl eJIeMEHTH il amnentoloTh JJIs
iX HOMIHAIIT 0 TEPMIHOOAUHUILL Kpeoizosanutl / 8ideosepbanvhuil / noaioko0osutl /
CeMIOMUYHO YCKIAOHEHUU mMeKCm, JIH2808I3VANbHULL KOMNIEKC, 1306epOanbHUll
Komnaexc (iz06epb), cemepoceHHUll (He 2emepOoceHHULl MeKCm), «meKcm HO80I

npupoou» Toulo.
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MynpTUMOANbHUI TEKCT HABYAJIBHOTO CHPSMYBaHHS — 1€ CHEHU(PIUHUN
nomdyHKIIOHATBHUN BepOaIbHO-CEMIOTUYHUN YTBIP, SKOMY MpUTaMaHHa 0coOJIMBa
byHKIiiiHa crpsMoBaHicTh. [IpoBiTHA MeTa HABYAIBLHOTO MYJIBTUMOAAIBLHOTO
TEeKCTy — AUJAKTUYHA. Takli TEKCTH XapaKTepU3YIOThCS IIUTICHICTIO, 3B’S3HICTIO,
1H(pOPMATHBHICTIO, crienu(pigHOI0 JIOKaTUBHICTIO /1 TEMIOPAJILHICTIO.
[IpochiakoByeMO B  MYJIBTHMOJAIBHUX TEKCTaX aHTPOIMOLEHTUYHICTb, SAKY
3peanizoBaHO MEPEIOBCIM Y aBTOPCHKOMY 3a1yMi.

Jlnst  [OocsATHEHHST HaBYAIbHMX ILJIeH, 30KpeMa B KOHTEKCTI BUBYCHHS
YKpaiHChbKOI MOBH 3a MNPOQECIHUM CHpsSMYBaHHSAM Ta YKpPaiHCHKOI MOBH SIK
1HO3€MHO1, aBTOPCHKI / aBTEHTUYHI MYJIbTUMOJAIbHI AUAAKTUYHI TEKCTH MalOTh
3a0e3meuyBaT PO3BUTOK 0A30BUX KOMIIETEHIIl, CIIBBIJIHOCUTUCS 3 BU3HAUYCHUMH
MpOrpaMoOBO HAaBYAJIBHMUMHM LUISIMM W 3aBHaHHAMH, OyTH 1H()OPMATUBHUMU
(TeopeTUUHMII MOBHUI MaTepiall 3aK0J0BaHO y BepOalibHIi KOMIIOHEHT1). Kpim 115010,
ixH1 BepOanbHI W HEBepOalbHI CKIAQAHUKKA MalOTh OYyTH 3pO3YMITUMHU U IILIKOM
JOCTYITHUMHU JJI1 COPUAHATTS, MIJUISIraT JeKoayBaHHI0. OO0OB’s13K0Ba BUMOTA JIs
CTBOPCHHS MYJbTUMOJAIBHUX HaBUAJIBHUX TEKCTIB — ypaxyBaHHS ICHXOJOTIYHUX,
BIKOBHX, MCHTQJIbHUX, (PaXOBUX OCOOIMBOCTEH Ta IHTEPECIB 3100yBadiB OCBITH.

Bupaetbes, 1o po3risiyBaHi TEKCTU — 1€ 3PYYHUM 1 ocydacHEeHHM ¢opmat
Mpe3eHTaIli HaByajabHOI 1HGOpMAIll MUISIXOM PalllOHATBHOTO TOEJHAHHS JBOX
PI3HOIJIAHOBUX YAaCTUH — BepOaNbHOI 1 HeBepOanbHOI. XapaKkTepHOK OCOOJIUBICTIO
TUAAKTUYHOTO MYJIBTUMOJATBHOTO TEKCTY, SIKa BUPI3HIE HOTO 3-TIOMIDK YMCICHHUX
IHIIMX TEKCTOBUX YTBOPIB, YBaXAEMO HOro (YHKIIOHAJIbHY CIPSMOBaHICTh —
TPAHCJISAIS BUYYYBaHOTO Martepiaidy B CTHCIIN, JOCTYMHIHN, Bi3yaJlbHO MpUBaOIMBIi
¢dbopmi. AKTUBHE BUKOPUCTAHHS TaKMX TEKCTIB, CHMO1031B PI3HUX 3HAKOBUX CHUCTEM,
CIIpHUSIE€ KPaIIOMy 3aCBOEHHIO TEOPETUYHOTO MaTepiany, akTUBi3allli (GOHOBUX 3HAHb,
3a0e3nedye  Bi3yallbHO-BEOpaJIbHY  TEPIENIl0 1 BMOXKIUBIIOE  €(EKTUBHY

MIPE3EHTAIlII0 3HAYHUX 32 00CATOM 1H(POPMATUBHUX OJIOKIB.
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[Tpamrorount 3 MyJIbTUMONATIBHUMH JUAAKTUYHUMHU TEKCTaMHU, CTYACHTU
aKTUBHO JIOJIy4alOTbCSl J10 TPOIECY NPOYUTAHHA, JEKOIYyBaHHS, OOrOBOPEHHS
MOXJIMBUX Bapiallid 1 aJbTEpPHATUBHUX IHTEpPHpETalllid, BUCIOBIIOIOTH BIIACHI
MIpKyBaHHS, AUCKYTYIOTh, KOHCIIEKTYIOTb. [HTEerpoBaHi irocTpaliii it BepOasabHi 3HAKH
BILJIMBAIOTh HA KOHLIEHTPALIIIO YBaru CTY/IE€HTIB, 3HUKYIOTh PIBEHb BTOMJIFOBAHOCTI Ta
CHPUSAIOTH MiBULICHHIO IXHbOT HABYAJIbHOT MOTHBAIII1.

Posrnsinemo nnst mpukiagy 3pa3ku MyJIbTUMOAATBHUX AUAAKTUYHUX TEKCTIB
(man. 1), AKl MHMPOKOI MOMYJSPU3YIOTBCA B Mepexi «IHTepHET» 3aBiayBauKoro
kadenpu ykpaiHo3HaBcTBa Ta rymadiTapHoi migroroBku I[IJIMY T. Jlemenko.
JIunakTUYHUI Matepiayl, MOJIaHWl B OPUTIHAJIBHIN (popMi MIKpOOJIOTY, 1€BOTO
IHCTPYMEHTY €IbIOTEHMEHTY, H OQOpPMIICHHH 3a BUMOTaMH JI0 MYJIbTUMOJATbHHUX
TEKCTiB, TOJIETIIYE POOOTY 3 MEIUYHOIO TEPMIHOJIOTIEI0, IEPETBOPIOE OMPALFOBAHHS

0a30B0i (paxoBoOi JICKCUKH Ha I[IKaBU, €MOILIIITHO MO3UTUBHUHN TTPOIIEC.

Manronoxk 1

OTo’, HOBOYACHI pealiii BIUIMBAIOTh Ha 3MiHY OCBITHBOI mapaaurmu. Cdepa
OCBITH BpPaxoBy€ HOBI BUMOTH 4Yacy ¥ aKTUBHO BIIPOBAKYE BI3yaJibHI pecypcu i
CTparerii 00pa3HOro MUCJIEHHS B HABUYAJIbHUM Mpoliec. [l JOCSITHEHHS CTPUKHEBHUX
IIJIeH BUIIOI IIKOJM — MiATOTYBaTH CHEIlalicTa, CIPOMOXXHOTO KOHKYpYyBaTH 3
BUITYCKHUKAMU CBITOBMX HaBYaIbHUX 3aKIaliB Yy MeXaX €IHHOTO OCBITHHOTO
KOHTHHYYMY, — BaXJIMBO NepedopMaTyBaTH HaBUAJIbHHUN alrOPUTM BIAMOBIIHO JO
OHOBJICHUX BUMOT HaBYaHHS MalOyTHIX KOHKYPEHTOCIPOMOXKHHUX (haxiBIiB Pi3HHX

rajxysen, 30kpeMa i meauuHoi. Kpok g0 peanizaiiii OMOBJICHOTO B YMOBaX Cy4acHHUX
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iHQOpMaLlIHHUX ~MOXJIMBOCTEH — AaKTHUBHE TIOCIYTrOBYBAHHS JUIAAKTUYHUMU
MYJIBTEMOJIAJTbHUMHU TEKCTAMH.

:kepeda i JiTteparypa
1. Jlemenko T. O., XXosrip M. M., AcnamoBa M. B. JIugakTHIHUIA CErMEHT
COILIIaTbHUX MEpPEeX B KOHTEKCTI OCYYacHEHHs (popMaTy BHUIIIBCHKOTO BHKJIAJIaHHS
MOBHHMX AMCHHMILIIH iHO3eMIsIM. Monoouii euenuti. 2020. Ne 7.1 (83.1). C. 93-96.
2. FOpumenko B. I'. Meanuna 610roauIakTiKa Ta MEI1a0CBITHI TEXHOJIOTIT SIK
HOBITHI YUHHUKH PO3BUTKY ITpodeciitHoi KommneTeHTHOCTI. Cyuacha meouuna oceima:
Memo0o02isa, meopis, npakmuka : Matepiaan Beeykp. HaBd.- HayK. KOH(]. 3 MiKHAp.

yaactio (M. [Tonrara, 19 6epezns 2020 p.). [Tonrasa, 2020. C. 269-272.

SIna Jlo3a,

3100yBa4 Buioi ocsitu CBO marictp

crnenianbHOCTI Pinosoris

(cmenianizanis 'epMaHcbKi MOBH Ta JliTepaTypH (IepeKJ/iaj BKJIKYHO),
nepuia — aHIJIiHChKA),

IHoaTaBcbKui JepKAaBHUM arpapHUil YHIBEPCHUTET,

HaykoBuii kepiBHMK — AJuia liib4yeHko,

KAHIUAAT NeJArOriYHUX HAYK, TOLEeHT,

IHonTaBcbKMi epKaBHUM arpapHUil yHIBepcuTeT

PO3BUTOK METOJAOJIOI'TYHOI'O HABYAHHA MOBO3HABYHX
JAUCHHUIIJIIH Y XXI CTOJITTI

3MiHA COLIAJIBHO-EKOHOMIYHUX TMEPEAYMOB, KYJIbTYpHOI Ta MOpajIbHOI
MEPIIOCTI CY4aCHOTO CYCHIJIBCTBA 30CEPEKYy€E HUHINIHIO OCBITY Ha (POpPMYBaHHS
TBOPYOi, MOOUTBHOI, KOMYHIKaOEIbHOI OCOOMCTOCTI, 37aTHOI /10 CaMOPO3BHUTKY M
CaMOBJIOCKOHAQJICHHSI BIPOJIOBXK YChOIO KWTTSA. BiAMOBiIHO B HamIi Jeprabi
3aTBEP/KYIOTHCS CTAHIAPTH BHINOI OCBITH, /€ BU3HAYAIOTHCS 3arajbHI Ta (axosi

KOMIIETEHTHOCTI, TMpOrpamMHi pe3yibTaTH HaBYaHHA, sKI 3abe3neuyBaiu O
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TFapMOHIMHMI PO3BUTOK OCOOMCTOCTI, MiATOTOBKY BHCOKOKBaNi(piKOBAaHOTO (PaxiBIISL.
[IpoBinHy posb cepel BU3HAUEHUX KOMIIETEHTHOCTEW HAJAEThCsl KOMYHIKaTHBHIMH,
OCKIJIbKM, CaM€ BOHA, SIKIIO cpOpMOBaHA Ha BUCOKOMY PIBHI, CIIPHUSE MOAATBIIOMY
OCOOMCTICHOMY pPO3BUTKY MaiOyTHIX CIEIaNicTiB, YCHIXOBI Yy mpodeciitHii
TISUTBHOCTI Ta Ja€ 3MOTYy CTaTH aKTUBHUM YYacHUKOM Yy 0araThOX COIlajJIbHUX
chepax [1]. dopmyBaHHS KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHTHOCTI y 3700yBadiB BHIIIOI
OCBITH BiI0YBA€THCS Y MPOIIECi BABYCHHSI HUIMH T'yMaHITAPHUX MOBO3HABUUX HAYK, AK1
MaloTh CBOi MPEAMET AOCTIIPKEHHs, 3aBJIaHHs, 3MICT, METOJUKHA HaBUYaHHS Ta 1CTOPIIO
PO3BUTKY.

CyuacHa ¢aza po3BUTKY (hopMailii BUIIOI OCBITU BIJ3HAYAETHCS MOPUBAHHSAM
HAyKOBIIB 1O IUJIECIPIMOBAHOTO BHPIIICHHS aKTyaJlbHUX IMpoOJeM 1 MUTaHb
3a0e3nedeHHs 11 PiBHSA 1 SIKOCTI 3a JOIMOMOIOI0 r'yMaHiTapu3aiii. ToMy, B KOHTEKCTI
HOBUX BHUMOT JIO Oprasizaiii yHIBEpCHUTETCHKOI OCBITH, y MEaroriii 3’ sSBUIacs
TEHJICHIIA 10 KyJIbTYPOTBOPYOCTI, IHHOBAIIHHUX MOIU]IKALIIA.

KynberypoTBOpuya OCBiTa, 32 OMUCOBOIO O3HAKOIO [. 3s3I0HA, — 1€ OCBiTa 3
YSIBJIEHHSAM PO T'YMaHICTUYHHUM TUIT OCOOMCTOCTI, sIKa HE JIUIIE CIIOKUBAE KYJIbTYpHI
LIHHOCTI, aJie 1l IPUMHOXKYE iX [2, c. 40]. DopMyBaHHS TaKOi 0COOMCTOCTI HEB1JI'EMHO
MOB’si3aHE€ 3 TyMaHITapu3alli€lo OcCBiTH, 3a3Haydae akaaemik. C. ['oHyapeHKo
BIJIOKPEMJTIOE OCBITHIO TYMaHITApU3aAIll0 K TMEpPeopieHTaIlii0 i 3 MpeaIMeTHO-
3MICTOBHOTO TIpaBWJIa HAaBYaHHS Ha JOCHKEHHS WUIICHOI KapTUHU CBITY i,
HacamIepes], KyJIbTypHOTO CBITY, Ha ()OpMyBaHHS y MOJIOJIO1 JTFOAMHU CUCTEMHOTO i
ryMaHiTapHoro MucieHHs [3, c. 77]. 3Baxkarwouu Ha TIOOAIBHICTH TEMEPINIHIX
TpaHcdopmailiil y cdepi OCcBITH, ii MOOUIBHICT i HAYKOBICTh, YUeH1 B. AHIpyILIEHKO,
I. 3s310H, B. Kpemensb 1a 1H. 10BOJIATH, 1110 HEOOX1THUMH B HABYaHH1 € 0araTOBEKTOPHI
TEXHOJIOT1i, $Ki, 3 OJHOTO OOKY, YHHUIIK O Yy MeXaX OCBITHBhOI cepu, 3 1HIIOTO —
3a0e3nevyyBajiy CHIBIISHHSA OCBITH M colilyMy, TOOTO AYXOBHOI c(epu OCBITHHOTI'O
npolecy i AyXOBHOI cpepu CyCIiIbCTBA.

Orxe, auHamiyHi TpaHcdopmalli, sKi ICHYIOTh Y CYYaCHOMY CYCHUIbCTBI,
CTBEP/DKCHHS Yy  CBIJJOMOCTI  TPOMAJSH  palliOHAJIBHOTO,  CBITOTJISAHOTO,

KYJBTYPOTBOPUYOTO OPIEHTUPIB MPU3BOSATH O BUMOTHU MiJBUIIICHHS PIBHS HAaBYAHHS
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MalOyTHIX CHELialiCTiB, 30KpeMa KOHKYPEHTO3/IaTHUX CIEUIaTICTIB (PUIOIOTIYHOTO
npodiro. BiamoBigHO, MPOTATOM OCTaHHIX POKIB CIIOCTEPITA€ThCA PO3BUTOK 17€H 0
BUJIIJICHHS y BITYM3HSIHOMY MOBO3HABCTB1 BKa31BHUX JIIHTBICTUMHHUX BU€Hb. 30KpeMa,
¢bynkmiinoi minrBictuku (A. 3arnitko, T. Kocmena, JI. Kpasemns, JI. Mapuyk,
JI. Marpko, iH.), niarBictugHoro tekcty (H. boiiko, A. 3arnitko, H. Konaparenko,
T. PanzieBcbka, C. UemepkiH, iH.), KOMyHIKaTuBHOi JiHrBicTuku (®. bamesuy,
I'. TlouemmoB, O. Cemeniok, O. SmenkoBa, iH.), KOTHITHBHOI JIHIBICTHKH
(®. baneuu, O. CeniBanoBa, JI. CunensHukoBa, O. TapaHeHko, iH.), JIHTBICTUKHA Y
regaepuomy Hampsmi (M. bpyc, JI. Kommannesa, T. Kocmena, JI. CamionoBuy,
JI. CtaBuiibKa, iH.), nparmatuyHoi JiHrBicTuku (®@. bauesuy, C. buduk, C. IrHaTheBa,
iH.), kopmycHoi miHrBicTUkH (O. Iemceka, B. IllupokoB, iH.), €THOJIHTBICTUKH
(M. baran, B. Kononenko, iH.), cormiominrsictuku (JI. Macenko, B. PycaHiBcbkui,
JI. CraBunpka, H. Illlymapoma, iH.). ¥ ramy3i KOTHITUBHO-IUCKYPCHUBHOI (HhOpMH
B1JI0YBA€ETHCS KOHIETITyaJIbHE BUBYCHHS XY0KHBOTO TEKCTY.

OckilbKM 11l  HAayKd  BioOpaxkaroThb  JE€sAKl  B3a€EMO30CEPE/KEHI il
B32€EMO3YMOBIICHI SIBHINA 00 €KTUBHOTO 1CHYBaHHS, BOHU HE MOXYTh 130JIIOBATHUCS B
HaBYaJIbHOMY Mpolieci. ToMy B mpoleci HaBYaHHS CTYJEHTHU 3700yBalOTh 3HAHHS,
YMIHHS, KOMIIETEHIII Ta JOCBiJ 3aCTOCYBaHHS PI3HOMpPEIMETHOI 1H(opmarllli, 1o
HaJ]a€ YMOBH JUTsl IHTETpallli HaBYaJIbHUX MPEIMETIB.

OTxe, O3HaKaMHu JOCHIPKCHHSI JIIHTBICTUYHUX JTUCHUIUIIH € iX IHTerpalis,
rapaHTyBaHHS IUTICHOCTI 3HaHb B HayIll, 3YMOBJIEHI CIUIBHUMH HAayKOBUMU
MPUHLKUIAMHU, TOHSATTSAMM, 3aKOHAMH, W10 3IMCHIOIOTHCS B PIi3HUX (opMax.
BuHATKOBOI akTyanbHOCTI HaOyBae 3acTOCYBaHHS IHTEPAKTUBHUX TEXHOJIOT1H
HaBYaHHA, 0coOyMBO case-study (keic-cTail), METOMY IOCIHIKEHHS KOHKPETHUX
CUTYalliil, TUCIYTiB, MO3KOBOIO LITYpMY, 1H.

CTpiMKHII pO3BHUTOK HOBHUX 3ac00iB KOMYyHiKamii y cdepi iHbopMaIiitHuxX
TEXHOJIOT1¥ IPHU3BIB 0 PO3POOKH HOBOTO HAIIPSIMY — KOMIT FOTEPHOT JTIHTBOIUAKTUKH
(B. banep, H. I'ony6, M. bosTtenko, /. 'apiioB, A. Manako, €. ITonar, M. [TounHkoga,
JI. Ctpyranenp, I'. [llenexosa, FO. lllenetko, iH.). Ak 3ayBaxkye B. bagep, BUHUKHEHHS

rJI00aNbHUX 1 JIOKAJIbHUX MEPEX, a TaKOXK KOMIT IOTEPHUX IMpOrpaM CHUCTEMHOTIO,
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CHEIIaJbHOTO W TPHUKIAAHOTO TPU3HAYCHHS aKICHTYBAJIM BUOKPEMJICHHS JIBOX
HAmpsIMiB 'y KOMIT'IOTEpHIA CHUCTEM1 HaBYaHHS MOBH: BJACHE KOMII IOTEPHOTO
HaBYaHHS Ta HaBYaHHS B Mepexi [4, c. 34]. lle cnpuunHmio po3poOKy creriaabHIX
METOJIMK, KOMII IOTEpHUX MpPOrpaMHUX IuiatopMm Juis y4dHIB 1 3400yBadiB BHIIO]
OCBITH.

VY 3B’sa3Ky 3 iHpopMaTH3aIi€o y Mpoleci HaBYaHHS BUMTEIN 1 BUKJIAgayl HE
JauIie 30uparoTh AHANITHYHI JeTalll MporpaMHUX 3aco0iB, M0 3a0e3medyroTh
IIPUCYTHICTh CepeIoBUIIA B iHQOpMaIIiiHIN rany3i, a it po3po0IsioTh HOB1 MOETHAHHS
1 CHOJy4YeHHS METOMIB, MPHUIOMIB HaBYaHHS, SKI JIOMYCKAIOTh BJIOCKOHAJICHHS
e(hEeKTUBHOCTI OCBITH.

OTXe, CTaHOBJIEHHS CYyCHUILCTBA B IH(QOpMALIHHOMY HaIpsMi, CIOCOOH
MIJIBUIICHHS SIKOCT1 HAI[IOHAJIBHOI OCBITM Ta pPEali30BaHICTh KOMIIETEHTHICHOI
MapajurMy OCBITH 00’ €KTHBI3YIOTh MOJICPHI3aIIiHI MIAX01 Y HaBYaHHI (D1JIOJIOTIB SK
¢daxiBuiB B TyMaHiTapHiid cdepi, ki OyayTb Matu oOmmMpHE (YyHKIIOHATIBHE TOJIE
TUSJIBHOCTI 1 O€3J]1iY aCNeKTHUX 3aBllaHbh Yy Tally3l JUJAKTHYHOI Ta TEOPETUYHOT
(b110JI0T11, BUCOKOSIKICHA peai3allis SKUX 3aJIeKUTh BiJl CTYNEHS IXHBOI MiITOTOBKU Yy
3aKJ1a/ii BUIIOi OCBITH.

xepesia Ta Jiteparypa

1. Inmpuenko A. M. TeopeTuyHi aCHEKTH KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI
3100yBayiB BUIIIOI OCBITH B Cy4acHId HAyKOBIW mapaaurmi. Moea i midxcKyivmypHa
KOMYHIKayisi: meopis ma npakmuka : KOJIeKTUBHA MOHOTpadis / 3a HayK. peJaKIli€io
H. Cuzonenko. Kuis : Bugasuuinrso Jlipa-K, 2020. C. 198-204.

2. 3s3toH 1. A., Carau I'. M. Kpaca nemaroriunoi aii. Kuis : Ykp.-hiHcbkuii iH-
T MEHEKMEHTY 1 613Hecy, 1997. 218 c.

3. T'onuapenko C. VY. VkpaiHcbkuii nemaroriuauii cioBHuk. Kuip : JIu0imp,
1997. 374 c.

4. bagep B. 1. EnexktpoHHa IIHTBOAWJAKTHKA : CTaH 1 TEPCICKTUBU.

Educational Pedagogical Sciences (Oceima ma nedacociuna nayka). 2012. Ne 2.
C. 34-43.
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Tersina JIynboBa,

KaHAUAAT QLIOJOTIYHUX HAYK, TOUEHT

IHoaTaBchbKNH HAIOHAJILHUI MeJATOTIYHUN YHIBEPCUTET

imeni B. I'. KopoJsienka

BUKOPUCTAHHSA MATEPIAJIIB IIVIAT®OPMMU TED TALKS JJIAA
BUKJIAJAHHSA JUCHUAIIVITHA «JIIHI'BICTUYHA AHTPOITIOJIOI'TS» 3A
METOJO0OJIOI'TEIO CLIL

baratorpannuit morenmian minatrgopmu  TED Talks 3m00yB mmpoxe
3aCTOCYBaHHA B OCBITHBOMY MpOLECl. 3 OAHOrO OOKY, PO3BHHEHOIO € MPAKTUKA
BukopucTanHa npe3eHtamiii TED Talks mig yac BHBUYEHHSI aHTJIIMCHKOI MOBH SIK
iHo3emHO1 [2; 3 Ta iH.]. 3 Apyroro 6oky, Marepiasiu TED Talks 3amydarotbest o
BHUBUYEHHS IIMPOKOIO CIEKTPY AUCLUIUIIH y BJIAcCHE aHIJIOMOBHOMY HaBYAJIbHOMY
cepenoBuill [4 Ta iH.]. IcHye 1 TpeTs napuna, y ki TED Talks € Bak1uBUM OCBITHIM
pecypcoM — II€ ONaHyBaHHS HABYAJIBHUX JUCHUIUTIH TEOPETUYHOTO IUKIY, SKi
BHUBYAIOTHCSA CTYJICHTAMHM YKPAaiHCHKUX BHUIIIB aHIJIIMCHKOIO MOBOIO, 30KpeMa 3a
meronosoricto CLIL. Came 10 Takux [OUCHUILIIH HaAIEXKUTh «JIIHrBICTUYHA
AHTPOIIOJIOTIs», 3alpOBa/PKEHa 10 OCBITHIX MporpaMm Ha QakynbTeTi (ionorii Ta
KypHATICTUKH  [lonTaBCBKOTO  HAIIOHAJIBLHOTO  TEAAroriYHOTO  YHIBEPCUTETY
imeH1 B.I'. Koponenka, cunadyc sikoi po3po0ieHHi KOJIEKTUBOM aBTOPIB, 3TyPTOBAHUX
70 CIIBMpalll B paMKax 3A1MCHEHHS MpOeKTy «PO3BUTOK MOTEHIATy ITiITOTOBKH
YUHUTEIIB 1HO3€MHOI MOBHM SIK IUIAX 1O BIPOBAKEHHS 0araTOMOBHOI OCBITU Ta
eBporneichKol iHTerpamii Ykpainn» / «Foreign Language Teacher Training Capacity
Development as a Way to Ukraine’s Multilingual Education and European Integration»
(MultiEd), peanizoByBanoro B pamkax mporpamu Epasmyct KA2 Cooperation for
innovation and the exchange of good practices — Capacity Building in the Field of
Higher Education.

TED Talks mnpe3eHraiii MarOThb psii XapakTEPHUX PHUC, [Kl J03BOJIAIOTH
3aCTOCOBYBATH Il PECYpCH Y SIKOCTI HAaBYAJIBHOIO Marepiany 1 3aco0y: HEBelnKa

TPUBAJICTS (3a3BU4ail 6-18 XBUIIMH, 3piaKa 10 22 XBUIHH), C(HOKYCOBAHICTh HA OJIHIN
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MeBHIN Temi/ mpobeMi, mpodeciiHuA MiaXia 10 TeMu (Mpe3eHTaiii poosTh (haxiBiri
B CBOIX Taiy3sx), LiKaBl (aKkTH, YiTKa CTPYKTYpOBAHICTb, BUKOPUCTAHHS MPUHOMY
CTOPITENIHTY, I0alauBe, MOJCKYAH HaBITh BHUIIYKaHE CTUIICTHYHE O(OpMIICHHS,
ocobucTicHa 3a0apBiIeHICTh, eMoliiftHa HacHaxeHicTh. i pucu pobnste TED Talks
npe3eHTalli METOJUYHO MPUBAOIMBUMU JJIsi BUKOPUCTAHHSA Y MPOIIECI BUBUYEHHS
CTyJICHTaMU JUCHMILUTIHU «JIIHTBICTMYHA aHTporojoris» 3a meropojoriero CLIL,
a/pKe MOXYTh CHPHSTH SK OIAHYBAaHHIO TIEBHUM HABYAIBHMM KOHTEHTOM, TaK 1
BJIOCKHAJICHHIO MOBHUX HaBUYOK.

Hanpuxnan, g yac BuB4eHHS TeMU «[10X01KeHHS 1 €BOJIOLIS MOBU» Y paMKax
Kypcy «JIIHrBICTHYHA aHTPOMOJIOTis» AOLUUIBHUM yOauyaeTbcsi BuUKopuctanHs TED
Talks nipe3enTarii [lena EBeperra « Ik nmovanacs moBa» («How language begany) [1].
VY mnaHi onmaHyBaHHS TMEBHUM HAaBYAJbHUM KOHTEHTOM IISl MPE3EHTAIlisl T03BOJISIE
CTyJIGHTaM OTpUMaTH 1H(OpMaIlil0 3 TaKUX AaclekTiB: 1) 0coOIMBOCTI JIIOJAMHU
MPSMOXOSTY0I (XOMO €peKTYC) SIK BUAY, SKHM yrepiine BUKOPUCTaB MOBY SIK BJIAaCHE
JOJICbKY MOBY, 2) OCHOBHI KOMIIOHEHTH MOBH (3HaKH 1 rpaMaTuka), 3) TUIM 3HAKIB
(iHeKcH, IKOHU, CHMBOJIN), 4) KylIbTypHOCHEIM(pIYHE B MOBI1 (IIPUKJIAJ 3 BIICYTHICTIO
KaTeropii 4yucia B MOBI Tipaxa), 5) CUMBOJIIYHE 3HAYCHHS 3HApsAb Ipaii. Y IUIaHi
BJIOCKHAJICHHSI MOBHMX HAaBHUYOK YKa3aHa MPE3CHTAllis JI03BOJISIE 3BEPHYTH yBary
CTYJICHTIB Ha BUKOPHUCTaHHS T'YMOPY B SIKOCTI CTHJIICTHYHOTO mpuitomy. Oco0imnBO
LIHHUM caMme JJs1 Kypcy «JIIHrBICTUYHA aHTPOMOJIOTISH) € Te, IO 1HTepHpeTauis
T'YMOPHUCTUYHHX BUCIIOBIIOBaHb (Hanpukian, «Our children have more time to develop
[ think it’s about 30 years now» [l. 7.40-7.45]) notpeOye akTyamizamii MmeBHOT
KyJbTypHOI 1H(OpMaIlii, [0 HAOYHO JEMOHCTPYE TICHUUA B3a€EMOB’SI30K MOBHU 1
KyJIbTYpH.

Po3poOka xkoHKpeTHUX 3aBiaHb Ajid BukopuctanHa MarepianiB TED Talks B
Kypci «JIiHTBICTHYHA aHTPOTMOJIOTISH» TPYHTYETHCS HAa METOIUIIl BHKOPUCTAHHS
ABTEHTUYHUX MaTepiaiB y HaBYaHHI, 1[0 Tepemdadae, 30KpemMa, MPOXOKEHHS
MeBHUX HaBYAJIbHUX eTamiB. Tak, Ha eTami MiATOTOBKM J0 TNEperiisiy MoXKHa
aKTyaJli3yBaTu 3HaHHS CTYJIEHTIB, OTPUMaHi Ha BBIAHIM JIEKIIi1, PO pi3HI TUIIU 3HAKIB.

BrnacHe neperisg MoKHaA CTPYKTYpPYBATH SIK TIOLIYK CTYJIEHTaMM BiJIIOBIJEH Ha Taki
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sarranHs: 1) What were the features of homo erectus? 2) According to Dan Everett,
language is just two things. What are they? 3) What type of signs do all living creatures
have? 4) Do all the languages have names for numbers? What does it mean? 5) 6) In
what way can human tools be used as symbols? Provide examples. 7) Is Dan Everett
serious when he says that human childhood lasts 30 years? Why does he say it? I[Ticis
Heperyisiy MOXKHA 3aIy4YUTH CTYJICHTIB 10 PAAY AMCKYCIA (HampHKiaj, Ha TaKl TEMHU:
Is it the same to be a child in different cultures? When do children get adult? Do
children and adults speak the same language?), a TakoX 3ampomOHyBaTH iM
MiArOTYBAaTH HAa HACTYIHE 3aHATTA KOPOTKI MpE3eHTAIlll MPO CHUMBOJIYHE 3HAUCHHS
PI3HMX 3HAPAJb Mpall B Pi3HUX KYJIbTypax.

Otxe, 3amyuenHs marepianiB miatgopmu TED Talks y nmpoueci po6otu Haza
IUCLUIUTIHOIK «JIIHrBicTMYHA aHTpomnoioriss» 3a merogoiiorieto CLIL copuse
1HTerpaiii akTyajdbHOI 3a 3MICTOM 1 cydacHoi 3a (Gopmoro iHdopmallii B IHUIICHY
CUCTCMY KYPCY 3aJI1 p036y,Z[0BI/I pOBYMiHHH CTYACHTAMH BU3HAYCHOTI'O IJI1 3aCBOCHHA
MPOrpamMoOBOr0 Marepiagy 1 PO3BUTKY HABUUOK BOJIOJIHHS aHTJIHCHKOIO MOBOIO,
OIIAHOBYBAHOIO {K 1HO3EMHOIO.
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THE USE OF MODERN INFORMATION TECHNOLOGIES AS AN
INNOVATIVE APPROACH TO THE TEACHING OF FOREIGN
LANGUAGES

A great interest is shown in increasing the role of a foreign language in the
activities of university graduates nowadays. The use of modern information
technologies in the classroom is an extremely relevant and at the same time problematic
issue for a foreign language teacher. In the methodology of teaching foreign languages,
this problem has been developed since the beginning of the 80s of the 20th century.

Currently, there are significant changes in the field of education in connection
with the introduction of new technologies in the learning process. The use of
multimedia tools, Internet resources and educational programs has been actively
introduced in the process of learning foreign languages. The very process of
introducing information technology into the learning process has only recently begun.
But the pace at which this process is spreading is extremely rapid. When using Internet
technologies in foreign language classes, students’ motivation develops, which is one
of the most important factors in the learning process. The prospects for the use of
information technology today are quite wide.

The problem of development and introduction of information technologies in the
educational process is dealt with by a large number of leading researchers, including
Novikov S. U., Polat Ye. S., Polipova T. A., Tsvietkova L. A. etc.

In his work On the Use of Computers in Teaching of Foreign Languages,

S. V. Fadieiev notes that the development of computer technology has significantly
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influenced and suppressed traditional teaching methods, as well as forced teachers and
linguists to solve problems that they did not even suspect existed [2].

Due to the rapid development of information technology, not every teacher is
ready to integrate computer technology and other multimedia tools in the process of
learning foreign languages. The above problem is particularly acute for older teachers,
who sometimes find it very difficult to adapt to rapidly evolving technologies. A
necessary prerequisite for the introduction of information technology in the learning
process is that every teacher is aware of the fact that the computer is not a mechanical
teacher, but is a means to improve and enhance the learning process [3].

There are criteria that determine the suitability of technical means of teaching
and control for use in English classes:

- there should be a process of increasing productivity and efficiency of the whole
learning process;

- management and monitoring of the correctness of each student’s learning
activities;

- increasing interest in language learning;

- providing prompt feedback and control of the actions of all students during
their studies;

- prompt work with answers, the essence of which is to enter them without long
coding and encryption [1].

The introduction of computer technology has greatly influenced the
development of textbooks for teachers, as the latest opportunities in the field of
graphics will significantly diversify the number and types of exercises. The same
applies to presentations prepared by teachers or students.

Of all the existing teaching aids, computers are integrated into the structure of
the educational process and bring the process of teaching English as close as possible
to real conditions. With the help of computers, the opportunities of teachers to
individualize learning and enhance the cognitive activity of students in learning
English are greatly expanded. With the help of modern technologies, the learning

process can be adapted to the individual characteristics of students [4]. Another
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Important fact is that nowadays almost every student has a computer or a laptop, which
greatly facilitates the process of adaptation.

The use of computers in English classes significantly increases the intensity of
the educational process, absorbs a larger amount of educational material, compared to
the same time in traditional learning. It should also be noted that when using a
computer, the learning material is better assimilated.

Control is known to be an integral part of the learning process, the function of
which is to establish feedback between the student and the teacher. When using a
computer to assess the quality control of students' knowledge, its great objectivity is
achieved. Computer control saves a lot of study time, as computer control
systematically tests all students at the same time. Nowadays, programs that have a test
form are being actively developed, the essence of which is to quickly and
systematically test students’ knowledge.
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OCOBJIUBOCTI HABYAHHS A1JIOBIV THO3EMHI MOBI HEMOBHUX
CHEIJAJBHOCTEHA

Y cydacHOMY CYCHUIBCTBI BOJIOJIHHSI JIJOBOIO 1HO3€MHOIO MOBOK €
HEB1JI’€MHOT YaCTUHOIO XapaKTEePUCTHKW BHUCOKOKBamidikoBaHoro daxismsa. Kypce
I1J0BOi 1HO3€MHO1 MOBHM Iiependavae y MailOyTHIX nmpodecioHamB 3HaHHSA (axoBOi
JIEKCUKH, YMIHHS BEICHHS I1€PETOBOPIB, CTBOPEHHS J1JIOBHUX JMCTIB, i BUKOPUCTAHHS
3 yciMa MepepaxOBAHMMHM HABUYKAMHM TIpaMaTUKH, IO HIAKPECHIOE OQIMIHHICTD
CHUIKYBaHHS, a/DKe «I1JI0BAa 1HO3EMHA MOBa — II€ MOBa Y MOBI», SIK 1HOJ/1 BUKJIaaadi
OKpECIIOITh 1ed mnpeameTr. TakoXk BaXJIMBUM 3aBJIaHHSM 1HO3€MHOi MOBH
poQeCciiHOro CpsIMyBaHHS € OBOJIOIIHHS HOBITHBOIO (haxOBOIO 1H(pOpMALIIEIO Yepes3
3apyODKHI JKEpea.

Cnin 3a3HauMTH, MO CHOTOJHI JOCTOBIpHA 1H(OpMAIls 1O0A0 OYyAb-SIKOTO
npeaMmeTa (y TOMY 4YMCIi ¥ 1HO3EMHOI MOBHM) € y BIIKPUTOMY JOCTYIIl B MEpPEXKi
InTepHet. TakuM YMHOM BUKJIaJa4 pO3yMi€, IO BXKE HE € OCHOBHUM JIKEPETIOM 3HAHb
JUISL CTY/IGHTIB, TOMY OOMparO4d METOJ HaBYaHHS BIH/BOHA Ma€ YCBIJIOMIIIOBATH, 110
TOJIOBHUM TP MIATOTOBII MalOyTHIX (axiBI[iB 3 HEMOBHHMX CIEIIaJbHOCTEH €
(dhopMyBaHHS IHIIIOMOBHOT KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI. AOM JTIOCATTH I1€I0 METH
MOTP1IOHO BUKOPUCTOBYBATH AKTUBHI METOAW HABYAHHS.

AKTUBHE HaBUaHHS — II€ METOJ HAaBYAaHHS, MPU SKOMY CTYACHTH AKTUBHO
3aJTy4€eH1 10 POLIeCY BUBUEHHS IPEAMETA, 1 /1€ ICHYIOTh P13H1 PiBHI HABYAHHSI 3aJI€KHO
O]l BUIy 3allydeHHs cTyaeHTa [4, C. 1]. BueHumu noBeJeHO, IO Ha 3aHSITTAX 3
BUKOPUCTAHHAM AaKTHBHHUX METOJIB CTYACHTHU 3aCBOIOIOTH MaTepiajl JOCKOHAJIO M
PO3YMIIOTh KOPUCTh i METY BiJIBiIyBaHHS JaHOI muctmInIinm [3, €. 297-298].

Cepen akTUBHUX METOJIB HAWOUIbIN €(EeKTUBHUMHU € IHTEPAKTHUBHI METOJIU.

HaiiuacTiie cepea HUX BHOKPEMIIIOIOTH KOMYHIKATUBHUI METOJ BUKIaAaHHs. Jlis
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KOMYHIKaTUBHOTO METOJy XapakTepHI HACTYyMHI BUAM 3aBJaHb: 1MiTalliiiHI
(mepenbavaroTe HaBuaHHSA NpodeciHHUM YMIHHAM 1 HaBUYKaM, IO TOB’s3aHl 3
MOJICTIOBaHHSAM  TIpodeciiftHOT  JISUIBHOCT1); HEirpoBi (mepeadadaroTh — aHai3
KOHKPETHHUX CUTYallli, pillIeHHs 337a4, BAKOHAHHS BIIPAB 1 1HAUBITyaJTbHUX 3aBJaHb);
irpoBi (mepeadayaroTh poJbOBI irpH, AiioBi irpu) [1, €. 5]. HaBuaneni martepianu
10U PaIOThCS 32 CUTYaTUBHO-TEMATUUYHUM YW (PYHKIIIOHAIBHUM HPHUHITUIIOM, TOOTO
rpaMaTuka i IEKCHMKa BIAMOBIIAIOTH TeMI i cuTyarii abo GyHKIii (y 1aHOMY KOHTEKCTI
(yHKIIIL — HaBUYKA, Ky TOTPIOHO 3100yTH cTyaeHTaM). Bukiagad Ha 3aHATTAX Oepe
Ha ceOe (QyHKIIT opraHizaTopa CIUIKyBaHHS: 3aJa€ HaBiJIHI TUTaHHS, 3BEPTAE yBary
Ha OpUTiHAJIbHI JYMKH YYaCHUKIB, BUCTYyNa€e apOITPOM B OOTOBOPEHHI CHIPHHUX TEM.
Cepen TpbOX HAWTOJIOBHIMIUX ACIEKTIB PETYNIOI0YO0I JISIIBHOCTI OCBITSHUHA CIIiJT
BUOKPEMUTHU: OPTraHI3allllo Ipouecy, 3a0e3nedeHHs] MOBJICHHEBOIO MapTHEpCTBa W
CTBOPECHHS IICHXOJOriyHOro Kiimaty [2, €. 220-223]. Takuit ¢QyHKIIOHATBHO-
KOMYHIKaTUBHUW MIiJIX1J Ja€ MOXJIMBICTb HABYUTH CTYJEHTIB BUKOPUCTOBYBATH
J1JI0BY MOBY, SIK 3aC10 COLIANIbHOI 11T i B3a€MO/I11 Ha CBOEMY NPO(ECITHOMY IMOMPHILII.

Y miacyMmMKy UIIKOBUTO BHUIIpaBAaHO Oyne 3a3HayuTH, IO B yMOBax
iHpopMaIiiiHOT epu KOMYHIKATUBHUN METOJI HAaBUYAHHS € OCHOBHUM 3 aKTUBHUX
METOMIB, SKHM JOUUIBHO BHUKOPUCTOBYBAaTH JUISI  PO3BUTKY  1HIIOMOBHOI
KOMIIETEHTHOCTI Y CTYJICHTIB HEMOBHHX CIICIIaIbHOCTEH, ake BiH 3a0e3neuye He
TUTBKM 3HaHHSA (axoBOi JIEKCHMKH, a W HaBYaHHSA Npo(deciiiHO-OpIEHTOBAHOMY
CIUJIKYBaHHIO.
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ITPOBI METO/IU HABUYAHHSA Y ITPOLUECI ®OPMYBAHHASA
T'OTOBHOCTI MAUBYTHIX IPABO3HABIIIB JIO IHIIOMOBHOI1
KOMYHIKAIIII HA TIPO®ECIMHY TEMATHKY

CydacHi BUMOTM PHUHKY Tpali  OpU3BOJATH 10  TpaHcdopmaiii
KOMIIETEHTHOCTEH TMpalliBHUKA, SKAX BiH HaOyBa€ y 3akiajl BHUIIOI OCBITH, IO
BUKJIMKAE HEOOXiJTHICTh PETENHHOTO 1000pY METONiB HaBYaHHA. MmeThess i Tpo
MITOTOBKY MaiOyTHHOrO (haxiBId JO KOMYHIKAIli 1HO3€MHOIO MOBOIO, 30KpemMa y
IOpUIMYHOMY YHIBepcuTeTi. Ha Hanry qyMKy, mocTiiiHa cy0’eKkT-cy0’ €KTHA B3a€MOIIsS
YYaCHHUKIB OCBITHBOI AISUTBHOCTI Ma€ BIAOYBATHCS y MaKCUMAJIbHO CIPHUSTINBUX
YMOBaX OCBITHBOTO CEpPEOBHUINA 13 3aCTOCYBaHHSM IHTEPAKTUBHUX METOIIB Yy
MO€NHAaHHI 13 TpaguuiiHumu. Came e Oysno B3STO HaMHM JI0 YBaru YHOpOAOBXK
MITOTOBKH Ta MPOBEICHHS MIEAAroridyHoro eKCIeprUMEHTY, HAIIJIEHOTO Ha MEPEBIPKY
€()eKTUBHOCTI aBTOPCHKO1 TEXHOJIOT1i (H)OPMYBaHHS FOTOBHOCTI MailOyTHIX OakanaBpiB
rpasa J10 mpodeciiftHO OPIEHTOBAHOTO 1HIIIOMOBHOTO CITIJIKYBaHHS.

Cnuparounch Ha KOMYHIKQTUBHUN TIPUHIIUII, SKUH TIOJSTae B YMOAIOHEHHI
Mpoliecy HaBYaHHS 1HO3eMHHMX MOB /10 peanbHoro cniakyBanHs (FO. ITaccoB), ToOTOo
Opi€HTaIlli Ha «JI1aJIoT SK TPOBIIHY (OpMy HaBYAIHHO-TI3HABAIBLHOI B3a€EMOIIT 3
ONEPaTUBHUM 3BOPOTHMM 3B’si3kom» [2, c¢. 87], dopMmyBaHHS TOTOBHOCTI [0
IHIIIOMOBHOI B3a€MOIi y Mexax @axy 3A1iCHIOBAETbCS HE TUIBKU 3aBISKH
(dbpoHTaNBHIN POOOTI 3100yBadiB OCBITH B ayJUTOpIi MijJ] KEPIBHUIITBOM BHUKJIaJa4a

(30Kpema 1pu 00roBOpeHH1 (PaXxOBUX TEKCTIB, TIIYMAau€HHI HOPUANYHOI TEPMIHOJIOTI],
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i100p1 CHHOHIMIB 1 aHTOHIMIB JI0 aKTUBHO1 JISKCUKH TOIIO), ajie ¥ 4epe3 IHTEPAKITII0
y XO/Ii BAKOHAHHS CUCTEMHU KOMYHIKaTUBHHX BITPaB y Mapax Ta MaJIuX rpymax, y TOMy
qyucIi ¥ mo3a ayauTopieto. Bigrak, cydacHuil HaBYaIbHUM MPOIIEC MA€E IPYHTYBATUCSA
Ha HU3II I1HTEPAKTUBHUX METOMIB: TMPOOJEMHOTO, KOJEKTUBHO-TPYIMOBOTO 1
CUTYaTUBHOTO HaBYaHHS, a TAKOXK JTUCKYCIMHUX, TOCTIAHUIBKUX Ta ITPOBUX.

3a3HayuMoO, W0 Yy Meplry 4Yepry irpoBi METOAM HaBYaHHS HaJIekKaThb 10
KJIFOUOBHX JJIsl PO3BUTKY HABHKIB YCHOTO MOBJICHHS Ha mpodeciiiny TeMaTtuky. CyTh
JTUIAKTUYHOL TPU TOJIATAa€ B MOJICIIOBAHHI MPOIIECY peabHOT KOMYHIKAIlT 3T1/IHO 13
3aJIaHUMH POJISIMU YW 1HITMMH BH3HAYCHUMHU T1€IaTOTOM YMOBaMH, TOMY 10 TIepeBar
3aCTOCYBaHHS KOMYHIKaTUBHHX ITOp Yy MPOLIEC] HABYAHHS 1HO3EMHUX MOB BITHOCUMO
Te, 0 TXHIM NUJAKTUYHUNA MOTEHII1a]l 3HAYHOIO MIPOIO CIIPUSE CTBOPEHHIO YMOB JIJIs
PO3BUTKY IHTEJIEKTYaJIbHOIO 1 KOMYHIKaTUBHOTO NOTEHIliany 3700yBayiB ocBITH. [0
O3HAaK Irop HajeXaTh YMOTHBOBAHICTH, BIICYTHICTh MPUMYCY, 1HJIMBIIyaTi30BaHICTb
Mi3HABAJIBHOT aKTUBHOCTI, & TAKOXK TO3UTUBHUI Mikpokiimar [4, c. 563]. Y Hiit TicHO
OB’ s13aHi a)eKTUBHO-MOTHUBAIIIIIHA I omepalliifHO-TeXHIYHA CTOPOHU AisLTHHOCTI [1,
c. 29], mo3ask BOHa CIyrye 3acoO0OM PO3BHUTKY MOTHBAIIIAHOI cdepu, Mi3HAHHS,
PO3BUTKY pO3yMOBHX i Ta jgoBiIbHOI moBeminku [1, c. 319-335]. Ilpo
MOM(PYHKIIOHANTBHICTh TPU CBIAYUTH 1 ii POJIb Y CTBOPEHHI YMOB JUIsl CAMOCTIHHOTO
MUCJTICHHSI W TPUUHATTA pillieHb, 30aradeHHs JIHTBICTUYHOI Ta KpaiHO3HABYOI
0013HAHOCTI CTYJEHTIB, HAOYTTS M 3aKpIIJICHHS HUMH Npo(deCciiHUX 3HaHb, YMIHb 1
HaBHKIB Ta (pOpMyBaHHS y HMX MOBJICHHEBOI, IHTEPKYJIbTYPHOI W KOMYHIKATHBHOT
KOMIIETEHTHOCTEH [6, ¢. 219].

[Toromkyrounch 13 gocmigaukamu [5, ¢. 135], yBakaeMo JIOTiYHUM PO3TOIIIT
JIMIAKTUYHUX 1rop Ha MOBHI (MiAroToBYi) i MOBJIEHHEBI (CHUTYyalliiiHi, pOJLOBI Ta
ninosi). Ilepmn HanijieHi Ha TOAAIBIIMM PO3BUTOK Y CTYJEHTIB JIIHTBICTUYHOT
KOMIIETEHTHOCTI, OJIHaK, Oepyuu /10 yBaru crenuiky HaB4aJIbHOTO KYpCY, YIPOBOIK
(GOpMyBaILHOTO €Tamly EKCIEPUMEHTY MM BiJJJaBalli TepeBary MOBIICHHEBHM,
30KpeMa pPoJIbOBUM irpaM. BukopucTaHHs iX BUKIIagauyeM € HEBiJ €MHOIO YaCTHHOIO
HaBYaHHS 1HO3EMHHX MOB 3T1HO 3 KOMYHIKAaTHBHO-1SUTbHICHUM IT1IX0/I0M, aJKE TSI

IOpUINYHOI  mpodecii  BJIACTUBUM € THUIIOBICTh  CYJOBUX, 3aKOHOTBOPYUX,
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NEHITEHIIapHUX Ta IHIIUX CUTYyalii. Peanizaliis BiANOBIAHUX TUCKYPCUBHUX MPAKTUK
XapaKTePU3y€EThCS YCTAJCHICTIO HOMIHAIH 1 Jil, SIKi BUKOHYIOTHCS OpHCTaMu [3,
c. 136], mo yMOXIMBIIOE BUKOPUCTAHHS Ha 3aHATTSIX MOBJICHHEBUX Irop 3
YpaxOBaHHSM TUIIOBUX KBa3iMpodeciiftHuX 0OCTaBHH.

3Bakalouu Ha Te€, L0 y CKIaJal Kareropli TOTOBHOCTI 10 MpoQeciiHo
OpPIEHTOBAHOTO 1HIIOMOBHOTO CHUIKYBAaHHS MH BHOKPEMIIIOEMO MOTHBALIMHUMA,
KOTHITUBHHM, MISATBHICHUN Ta pedreKCiiHUNA KOMIIOHEHTH, TOIIBHO MPOCTEKUTU
BIUIUB IrPOBUX METOIB HaBYaHHS Ha iX (opMyBaHHs (Hacammepesa MEepIIUX TPbOX
3a3HAYCHUX CIEMEHTIB). 30KpeMa, YBa)Ka€EMO BarOMUM 3HAYEHHS IPOBUX METOIIB IS
MIJBUILIEHHS YMOTHBOBAHOCTI CTYJIEHTIB-IOPHUCTIB /10 BUBUYEHHS 1HO3€MHOI MOBH 3a
npodeciiHuM CHpsIMyBaHHSIM SK B ayAUTOpli, Tak 1 3a il MeXaMHu, CaMOCTIiiHO, U
3aIliKaBJICHHS JI0 YJAOCKOHAJEHHA iXHBOI I1HIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI Yy
noaanbiomy. Ha erari 3akpirieHHs 3100yBayaMy BUIIOT FOPUANYHOT OCBITH JICKCUKH
3 TMEBHOI TEMHU MU YJaBalucsi JO MOBHUX Irop 3 MeTow (opMyBaHHA
TEPMIHOJIOTTYHOTO anapaTy: CKIaJaHHs 3araJ oK y BUTJISIAL Jediliii akTUBHOI JIEKCUKHU
3aHATTS, TPOBEICHHS TEMAaTUYHHX OpelH-pUHTIB Ta 1H. MeToa poJbOBUX Irop
3alydany 1 JJId 3aKpIiIUICHHS KOMILIEKCY HaOyTHMX KOMIIETEHUINW, MONepeaHbO
HAJAI0YM CTyJICHTaM TMEBHUN 3pa30K KOMYHIKallli, HampUKIal, MDK aJBOKATOM 1
cynnero (pu BUBYEHHI ACMEKTIB CYJOBOTO €TUKETYy (Y MeXaX OIAaHyBaHHS TEMU
«luBiJIbHE CYTOYMHCTBOY ), CI1TYUM Ta M1J03pIOBAHUM (TP BUBYEHH1 OCOOJIUBOCTEH
KPUMIHAJIBHOTO MPOIIECY), ABOMA ITPaBHUKAMU (HAITPUKJIIAI, AKTyal13yI0uH JIOKAOyIIsIp
Ha TeMy «AJIMIHICTpaTUBHE MPaBO 1 MPOIEC» TOIO) 3a JOMOMOTOK JEMOHCTpaIlii
ay/io- YW BIiJIEO3aUCy, a TaKOX MOBJICHHEBOI B3aeMO/Ili 3400yBauiB OCBITH, KU
MaroTh BHIIMI PiBEHb 1HIIIOMOBHOI MiTOTOBKH.

Otxe, Oepyuyd 10 yBaru pe3ysibTaTd (POPMYBaJbHOTO €Tally €KCIIEPUMEHTY,
MPOBEICHOTO HAMH 3 METOIO TIEPEBIPKU €(PEKTUBHOCTI PO3pPOOIECHOT HAMU TEXHOJIOT1i
(dhopMyBaHHS TOTOBHOCTI MaOyTHIX OakaiaBpiB mpasa 10 MpodeciiiHO OPIEHTOBAHOTO
IHIIOMOBHOTO CIIUJIKYBaHHS, MOKEMO CTBEpJIKYBaTH, 1110 IIPOBI METOAU 001MMaroTh
Heabusike Miciie y mpoMy mporeci. Came mTij yac Tpu BUKIAAa4 Ma€ 3MOTY

MIJBUIIYBATH BHYTPIIIHIO MOTHBalIl0 MailOyTHIX OakajiaBpiB IpaBa, YCHILIHIIIE
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yCYBaTU IMICHUXOJOTIYHI Oap’epu, pO3BHBATH IXHE TBOpYE MHCIEHHS, a TaKOX
e eKTUBHIIIIE TOTYBaTH iX 10 BUKOHAHHS MPOQECiiiHNX 000B’SI3KiB, 3BaXKAIOYH HA TY
HEMNEePeCIuHy poJib, SIKY BOHA BIIIrpae Jyisi GopMyBaHHS KOMIUIEKCY 3HAUYIIUX JJIs
IpaBHUKA KOMIIETEHTHOCTEH (y mepIiry uyepry KOMyHikaTuBHO1). Biarak, ineTbes mpo
iXHIO HEIEPECIYHICTD 5K JJIS IT1ABUIIIEHHS 3aI[1IKaBJIEHOCTI CTYJICHTIB Yy BUBYCHHI MOBHU
mpaBa, Tak 1 HaOyTTs JiHrBONPodeCIMHMX 3HaHb, YMIHb 1 HABUKIB Ta 3aCTOCYBaHHSI 1X
y mpoiieci KOMyHIKaIii Ha (axoBy TemMaTuky, TO0TO (OpMyBaHHS MOTHBALIKHOTO,
KOTHITUBHOTI'O ¥ AISUILHICHOTO CKJIAJHUKIB Ha3BAHOI TOTOBHOCTI.
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KOpiii Honexaes,
KAHIWAAT HAYK i3 colliajIbHUX KOMYHiKAaIliid, JOLEHT,

HanionanbHuii yHiBepcuTeT «3anopizbKa noJiTexHika

PO3BUTOK MOBJIEHHEBUX HABUYOK 3ACOBAMMU TPEBEJI-
MEJIATEKCTY

VY cyyacHOMY CyCHIBCTBI 3pOCTa€ poJjib Me/1a, 10 HE JIMIIE BiIA3EPKaTIOI0Th
peallbHU{ HABKOJIUIIHIH CBIT, @ i TEPETBOPIOIOTHCS 3 KaHATy MOLIUPEHHS 1H(opMaIltii
Ha MeXaH13M (hOpMYyBaHHS CyCHUIbHOI TYMKH, CBITOTJISITHUX OPIEHTUPIB PELUIIEHTIB
Memianpoaykiii. Taka TeHeH i BII0YBaeThCs Yepe3 MOsIBY HOBUX Ta KiiacuuHUx 3MI
B JKUTTI JIOJIMHU 3aBJISAKU JIOCTYILy J10 r100aibHOi Mepexi iHTepHeT. Tox moBa 3MI
CTa€ 3pa3KkoOM HOBHUX MOBHUX HOPM B Cy4yacHOMY iH(MOpMaIlifHOMY CYCHIJIbCTBI, IO
aKkTyalizye noTpeldy y BUBYEHI METOAMYHOTO MOTEHITIaIy IIbOIO MOBHOTO IJ1acTa.

[Ipo BaXJIMBICTH BUKOPUCTaHHS MEAIATEKCTy Y HAaBYaHHI 1HO3EMHUX MOB
3a3HAYalOTh SIK BITYU3HSHI, TaK 1 3apyOikHi gociaigHuku. 3okpema k. CkpiBeHep Ta
Jx. Xapmep BBaXKarOTh, 110 IMIUIEMEHTAllsl MEIIATEKCTy — 3PpYYHUH Ta JI1€BHM
ITUITAKTUIHUN 3aci0 aKTHUBI3aIl] 3aI[1KaBJIEHOCTI CTY/ICHTIB
[2, c. 343; 3, c. 376-379]. OnHak BUKOPUCTAHHS MEJIATEKCTIB Y BHKJIAJaHHI MOBHU
CTaBUTh MHUTAHHS KpPUTEPIO BIAOOpPY MaTepiamiB BIAMOBIIHO JI0 JIEKCUYHUX,
rpaMaTUYHUX 1 TMParMaTUYHUX MOTPEO CTYIEHTIB Ta X TOTOBHOCTI IO CIIPUNHSATTS
iH(popMalii yepe3 NeBHUI KaHall — JIpykoBaHUH (apykoBani 3MI, BeOcaiiTh), ayzaio
(panio, MOAKACTH) UM ayAloBI3yalibHUH (TenebaueHHs, Youtube).

OpHuM 13 HAMOLTBII MOMIMPEHUX THUIMIB MEIIATEKCTIB, 1110 BUKOPUCTOBYIOTh Y
BUKJIQJIJaHHI 1HO3EMHUX MOB € TPEBEI-MEIIaTeKCT — «IOJIKOJ0BUN (MPUCYTHICTh
BepOaNbHUX 1 HEBEepOaJbHUX KOMYHIKATUBHUX KOJIB) 1 MYJbTUIHCTUTYL1OHATbHUN
(moemHaHHSA  KYypHANICTCHKOTO Moaycy 3 pekiaamMHuM Ta PR)  pisHOBHI
KYPHAJICTCHKOTO MEAianpoAYKTY, CEMaHTUYHOIO JETEPMIHAHTOIO SIKOIO € TPEBEI-

koHTeH™ [1, ¢. 8]. BoueBuap BumaBuuiitBo National Geographic crBoproe cBoi
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HiAPYYHUKH HA OCHOBI 1H(OPMALIMHUX MaTepialiiB 3 SICKPaBO BUPAKEHOIO TPEBEJ-
opienrarniero, Hanpukian: Voices, World English, World Link Tormo.

CydacHuil TpeBen-mMeaiaTeKCcT Mae MeBH1 popMatu nojayl iHdopmariiii (mpeca,
tenebayeHHs Ta iHTepHET (Youtube-kanamu, Onorocdepa / Brorocdepa) y pi3HUX
KAHPOBHX (opMax Ta TUMaX MeNIaTeKCTy (KypHaJICTCbKuM, pexinamuuii, PR Tta
nyomnuctTuyHuii). dopmar, Ae IPeACTaBICHO TPEBEI-MeI1aTeKCT, BIAMOBIIAE TaKiil
moTpeOi y BUKIIaJaHHI iHO3EMHOT MOBH, SIK PO3BUTOK PEIIENITHBHUX HABUUOK (YUTAHHS
Ta ayil0OBaHHs) 1 € 3pa3KOM JIJII PO3BUTKY MPOAYKTUBHUX (TOBOPIHHS Ta MHUCHMO).

TpeBen-meniaTekcT BUKOPUCTOBYIOTH AJisi OPMYBaHHS HAaBUYOK Pi3HUX (HopM
YUTaHHS, aJPK€ TeMaTU4YHa PI3HOMAHITHICTH (ICTOpisA, MPUPOAA, KYJIbTypa,
OCOOHMCTOCTI) € TApHUM TMPHUKIIAOM aBTEHTUYHOTO IHIIOMOBHOTO TEKCTY, IO MOXKE
MOTHBYBATH Ta 3aIliKaBUTH CTYACHTIB. Takok aKTyaJbHUM € BUKOPHUCTAHHS TPEBE-
B1JICO /I PO3BUTKY HABUYOK ayJlIFOBaHHS, OCKIUIBKH SICKpaBUU BIJIEO CYIPOBIJ
JoroMarae IHTeHCU(PIKyBaTH MOBHY 3710TaJIKy Y CTYICHTIB fK 1] 4aC ayJUTOPHOT, TaK
1 caMOCTIiitHO1 poOOTH.

OcTaHHIM 4YacoM MPOCITIIKOBYEThCS TEHJECHINSI BUKOPUCTAHHS TpEBE-
MEJIaTeKCTIB M1 YAOCKOHAJICHHS HaBHYOK MHUChMa Ta TOBOPiHHs. BOHU CIIyTYIOTH
3pa3KkaMu eceiB, MpPE3CHTalllil Ta peKIaMHOro KOHTeHTy. CTyAeHTH aKTHBHO
CTBOPIOIOTH BIJICO KAHAJIH 3 TPEBEJI-TEMATUKH JIJIsI POCYBaHHS BIIACHUX reorpadiuyHuX
JIOKYCIB Ta TYPUCTUYHUX JIECTUHAILIIN.

ATpuOYTHBHOIO PUCOIO JIJISl TPEBEI-MEIaTEKCTa € Bi3yallbHa KOMIIOHEHTA, 1110,
3 0AHOTO OOKYy, € (haKTOPOM aKTHUBAIlil 1HTEPECY CTYACHTIB, a 3 1HIIOT0 — 3aCO00M
Bi3yastizailii HOBOi JIEKCHKH, 110 CIPOLIYE 3a7auy BUKJIagaya i 4ac 03HaHOMJIICHHS 3
HOBUMH JIEKCEMaMH, OCOOJIUBO peaTisiMH.

OTxe, BUKOPUCTAHHS TPEBEI-MEIIaTeKCTIB Yy BUKJIAJaHHI 1HO3EMHHX MOB €
ebextuBHUM. OJHAK iX POJIb Ta 3HAYEHHS Yy BUKJIAJaHHI YKPAiHCbKOI MOBHU SIK
1HO3E€MHOI BCE I11€ 3aJIMIIAE€THCS 11032 YBArO0 BITYU3HSIHUX METOIUCTIB, OCKUIBKU CaMe
Takl TEKCTH MOXYTh CQOpMyBaTH TMO3UTHUBHUN 00pa3-iMiIpK YKpaiHu cepen

CTYJICHTIB-IHO3eMHUX  rpomanasiH. [lepcrieKTUBHUM €  CTBOpPEHHS  MOJEIi
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IMIUIEMEHTAIlli TpeBeN-MeA1aTeKCTIB Y OCBITHIH Mpo1ec A CTYI€HTIB, 5Kl BUBUAIOTh
YKpaiHChKY MOBY SIK 1HO3€MHY, BPaXOBYIOUHU PiBHI BOJIO/IIHHS MOBOIO.
:kepesia Ta Jiteparypa
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Ouena CaBeHKOBa,
CTApIINI BUKJIAAAY,

HoaTaBcbKNi 1epKaBHUI arpapHUil yHIBepcUTeT

CKJIAHI IMEHHUKH B HIMEIIBKII MOBI TA CIIOCOBH IX
MNEPEKJIAZY B TEKCTAX ATPOIIPOJOBO.JIbYOI COEPU

Beryn. 3HauHy 4acTHHY CIOBHMKOBOIO 3amacy HIMEIBKOI MOBU YTBOPIOIOTh
CKJIaJ[H1 IMEHHUKH, TOOTO CJIOBA, B SIKUX CYCIJIaMH € KIJIbKA PI3HUX KOPEHIB. Y NESKUX
BUITAJIKaX KUIbKICTh TAKMX KOPEHIB-CYCIJIB OOYMCIIOETHCS JIECATKAMU. Y TBOPECHHS
CKJIQJHUX IMEHHUKIB Y HIMEI[bKIi MOBI1 J03BOJII€ YHUKHYTH HaMIPHOTO TTOBTOPEHHS
POZIOBOr0O BIJIMIHKA 1 CHOPOIIYE BUKOPUCTAHHS y MOBJICHHI CKJIQJHOI HIMEIbKOT
rpaMaTUKU.

BuBYEHHIO CKJIaJHHUX CIIIB y HIMELbKIM MOBI MPUCBSYEHI POOOTH Oararbox
nocnigaukis, cepen Hux O. bexarens, T. [Tayms, A. Icko3, O. Oryii, A. lllenyapko,
H. Imenko, B. Kaniymenko Ta iHmi.

YTBOpeHHS! CKIAQAHUX IMEHHHUKIB € HEBUYEPIHUM JKEPEIOM MOCTIHHOTO
MOTIOBHEHHST CJIOBHUKOBOTO CKJIaJly HIMEIbKOI MOBH, 30KpemMa y cdepi arpapHoro

BUPOOHUIITBA, 1110 1 TOSICHIOE aKTYaJbHICTh HAIIIOTO JOCIIIIKEHHSI.
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Buknang ocHoBHoro warepiany. ClOBOCKIaAaHHS € HaWMOIIMPEHIIINM
CIIOCOOOM CIIOBOTBOPEHHSI B HIMEIBKI MOBi, OCKIIBKH caM€ B TakKui crocid
peaizyeTbCsl OOWH 13 TOJIOBHUX 3aKOHIB PO3BUTKY MOBH — MPHUHIIUI MOBHOI
exoHowmii [1, c. 70].

CrneuudiuHy pucy CTPYKTypH HIMEUBKOI MOBH CKJIAJa€E MOXKIIUBICTD
HIMEIILKOT0 IMEHHHKA BCTYIATH y 3B’S3KH 3 1HIIMMH OCHOBaMH B ()OpPMI CKJIaTHOTO
cioBa. HiMenpki CkiIaHl IMEHHUKH MOXYTh BHpa)XaTH Halpi3HOMaHITHIII JOTIKO-
CEMaHTHYHI BiJHOIICHHs, TOOTO MOXXYTh BUPaXaTH BIJHOIICHHS, IO TEPEIAIOTHCS
BUIBHUM CJOBOCHOJyYeHHSIM. TakuM UWHOM, CKJIaJHUN IMEHHUK BHUKOHYE SIK
JIEKCUYHI, TaK 1 CHHTAaKCU4HI (YHKIIIi.

CximamHi  IMEHHHMKHM, 1110  HaWyacTilie  3yCcTpI4aloTbcsi B TEKCTax
arpornpoI0BOJIbYOI chepH, MOXKYTh MaTH TaKy CTPYKTYpPY:

IMGHHUK  +  IMCHHHK: die  Bodenschicht —  map  rpyHTy,
die Ertragssteigerung — migsuineHHs ypoxkato, die Bodennutzung — BuKOpHCTaHHS
1pyHty, der Bodenschutz — 3axuct rpynry, der Tierbestand — moromiB’s xynoow,
nepeKIIaj 3A1MCHIOETCA 3a JOMIOMOTOI0 IBOX IPOCTUX IMEHHUKIB, OJJUH 3 AKHX CTOITh

y Ha3WBHOMY BIJIMIHKY, a Ipyruii y pogoBomy; die Schweinehaltung — cBunapctso,

die Gefliigelhaltung — nraxiBaunrBo, die Schafhaltung —  BiBuapcTBoO,
die Pferdehaltung — KkoOHAPCTBO, TEPEKIANAETHCI MPOCTHM  IMEHHHKOM;
die Hauszwiebel — muOynsa-pinka, die Schalottenzwiebel — 1UOyNg-mIANOT,

MePEKIAAAETHCS MOABIMHUM IMEHHUKOM, JI€ TIEPIIN KOMIIOHEHT — 1€ 03HauyBaJbHE
CJIOBO, a Ipyruil — o3HauanbHe; das Sparguthaben — Bkiag 3 METOO 3a0111aJPKEHHS Ha
paxyHKy, MepPeKIaIa€ThCs 3a JOMOMOTOI0 MOIMKUPEHOTO CIIOBOCTIONYUYEHHS, IO CKIIaTy
SKOTO BXOJIATh MPOCTHUH IMEHHUK — O3HA4YyBaHE CIJIOBO, 1HIN YJIEHU BUKOHYIOTbH
aTpuOyTUBHY (YHKIIIIO 1 HAJIEKATH 10 PI3HUX YACTUH MOBH;

OCHOBa jieciioBa + iMeHHUK: die Anbaubedingungen — yMOBH BUPOIIYBaHHS,
die PflegemaBnahmen — 3axonu gornsny, die SchutzmafBnahmen — 3axoau 3axucty,
MEePEeKIaIa€ThCsl 3a JIOMIOMOTOI0 JBOX MPOCTHX IMEHHUKIB, OJIMH 3 SKUX CTOITh y

HA3MBHOMY BIJIMIHKY, @ IpYTHil Y pOJOBOMY;
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npukMeTHUK + iMmeHHHK: der Weilkohl — kamycra Ginoronosa, der Rotkohl —
kamycta 4yepBoHorosioBa , der Chinakohl — kamycra mekiHchbka. IMEHHUKHM Takoi
CTPYKTYpH HaWYacTilie 3yCTpiuarThCa Y OOTaHIUHIM Kiacuikailii Ha3B arpapHUX
KyJIbTYp, OCKIJIBKA TOYHO TMEpeNalTh 3MICT TepMiHy. CTpyKTypa pOJOBHUIOBHX
TEPMIHIB MOJISITA€ y TMOEHAHHI TBOX KOMIIOHEHTIB, Y SKOMY HEPIIUM HAroJOIMIEHUM
CJIOBOM € YTOYHEHHSI, BUPAXKEHE MPUKMETHUKOBOIO (POPMOIO, a APYTUM — IMEHHHUK, 110
BUpaXKae pil.

BucHoBkmn. TekCTH arpornpoaoBOJibuoi cepr MICTATh BEIUKY KIUIBKICTh
CKJIQJIHUX IMEHHHUKIB, TOMY MHUTaHHS CIOCOOIB IX MEpeKsagy € akTyaJbHUM Ta
noTpedye MOCTIMHOrO BMBYEHHA. 3aBJSKW NMPAaBWIbHIA mepenayi (pOHONOrIYHOI Ta
JIEKCUKO-CEMAHTUYHOI CUCTEM 3 MOBM OpPUTIHAIy Ha MOBY MEpeKiany 3’ sBIS€TbCS
MO>KJIUBICTh 30€pErTH MOBHOTY Ta YHIKAJIbHICTh JIEKCUYHOI OAMHUIII MOBH OPHUIIHAITY.
VYpaxoByroun pe3yJapTaTH MNPOBEACHOIO aHalli3y TEKCTIB cepu arpornpoi0BOJIbYOrO
BUPOOHMIITBA Ta JOCTIIHPKEHb CHEIIaTi30BaHUX €JIEKTPOHHUX TIIYMAayHUX CJIOBHHKIB
TEPMIHIB, MOKHa MPOBECTU IOPIBHAHHS BUKOPUCTAHHSA THX YW IHIIUX CIOCOOIB
HepeKIay.
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I'aauna Cocoid,

CTApILUIMM BUKJIAAAY,

IHonTaBcbkNnii HANIOHAJILHUI eATOTIYHNHA YHiBepcUTET
imeni B. I'. KopoJsenka

CeiTiiana /leiineka,

BHKJIaJa4,

IHoaTaBchbKMH HAIOHAJILHUI MeJATOTIYHUN YHIBEPCUTET

imeni B. I'. KopoJsienka

HABYAHHS THO3EMHOI MOBH 3 BUKOPUCTAHHSM
JTUCTAHIIMHUX TEXHOJIOT'TIA

Po3BUTOK ri00anbHOI KOMI'IOTEPHOI Mepexki [HTepHeT BiAKPUB HOBI
MEPCIIEKTHBH BIOCKOHAJICHHS CBITOBOI OCBITHBOI CHCTEMH. 3aBJSKH 3ac00aM HOBHX
1H(MOpMAIIHHUX 1 KOMYHIKAIIITHUX TEXHOJIOT1H 3’ IBUJIacsS HOBA TEXHOJIOT1Sl HABYAHHSI,
a came — AUCTaHIliiiHe HaBYaHHs. [Ipu AucTaHIIiHOMY HaBYaHHI CTYJEHT 1 BUKJIaAa4
MPOCTOPOBO BIAOKPEMJICHI OJWH BIJ OJHOTO, aje MpH I[bOMYy BOHU MOXKYTb
3HAXOJIUTUCS Yy TIOCTIMHIN B3a€MOJIi, sIka OpraHi3oBaHa 3a JIOMOMOTOK OCOOJIMBUX
MpUiioMiB OOYAOBH HABYAJIBHOIO Mpoliecy, (OpM KOHTPOIIO, METOJIIB KOMYHIKaIlli
32 JOTIOMOTOI0 E€JIEKTPOHHOI MOIITH Ta I1HIIMX TEXHOJOTIM IHTEPHETY, a TaKOX
OpraHizaliifHO-aMIHICTPaTUBHUX  3aXOJIB, [0 CHEUIAIbHO  PO3POOISIOTHCS.
JlucraHuiliHe HaBUYaHHS, 3aCHOBaHE Ha BUKOPUCTAaHHI TEXHOJIOT1H IHTEPHETY, BUKOHYE
P HOBUX (DYHKITIN 1 MPUITYCKAE peai3allito IEBHUX MPUHITUIIB, CEPE/T SIKUX BEITUKE
3HAUYEHHS Ma€ MPUHIMI PO3MOJJIEHOI CIIBIpalll, IHTEerpallii, BXOJKEHHS Y CBITOBY

MEpEXKEBY OCBITHIO CIIJIBLHOTY.
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[aTepec mo mpobOieMu TUCTAHINIAHOT OCBITH MA€ JKUTTEBY BaXKIUBICTH IS
VYxpainu. CTpiMKHii mepexis 6araTb0X OCBITHIX MPOLIECIB B 1HIIUI (JopMaT BUKIMKAB
HEOOX1IHICTh IIBUJIKOTO IIPUCTOCYBAHHS JI0 HOBUX YMOB 13 OOKY JIep»KaBHOI BJIaJIH,
npo(dUTFHUX MIHICTEPCTB 1 6€3M0CepPeIHbO 3aKIIaAiB OCBITU. 3MIHH, SIK1 BiIOYBAIOTHCA
y 3aKjiajax BUIIOI OCBITH, CTOCYIOThCSI METOJIB HaBYaHHS, CaMOro MIiAXOMy A0
BUKJIaJaHHsA, (OpPMYyBaHHS KOMIIETEHINI y 3700yBadiB OCBITH, OpraHi3alii
HABYAJILHOTO TIPOIECY, IO BHUKIMKAIO HEOAHO3HAYHY pEakiil0 B YYaCHHKIB
OCBITHBOTO TIPOLIECY.

[legaroru 1 MCUXOJOTH CHOTOJHI MPAILIOIOTh HaJ BIOCKOHAJICHHSM CHCTEMHU
BITUM3HSIHOI AUCTAHIIIITHOT OCBITH, 1110 IPETEHAYE Ha EPEAOBY POJib Y CBITI. OCTaHHIM
4acoM BeZEThCs aKTUBHA POOOTa 13 CTBOPEHHS HOBUX 1 YIOCKOHAJIIEHHIO BJKE€ HasIBHUX
nporpam 3 quctaHiiinoro HapuanHsa IM. Ha puHKy HaBYanbHOI MPOAYKIIIT 3’ ABUIIACS
BEJIMKA KUIBKICTh MPOrpaM MyJIbTUMEIa 3 Kypcamu [M.

Crneuudika IM sx HaBYAJIBHOI JMCHMIUIIHM BU3HAYAETHCS THUM, IO BOHA,
XapaKTepU3yrYUCh prUcaMu, BJACTUBUMU B3araji MOBI SIK 3HAKOBI1M CUCTEMI, y TOM K€
yac BHU3HAUYAETHCA LUIMM PSJIOM BIAMIHHUX BiJ PiTHOT MOBHU OCOOJMBOCTEH
OBOJIOJIIHHS Hew. BojHodac 13 1101 HU3KKM XapaKTEepPUCTUK BOHA 1CTOTHO
BIJIPI3HAETHCS 1 B1 OyIb-SKO1 1HINOT HABYAJIBHOI TUCITUTIIIHU.

OCHOBHI MOJOXEHHS HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBHM 3a JIUCTaHIIHHOIO
TEXHOJIOTI€I0:

1. B ocHOBI HaB4YaHHS 1HO3€MHOi MOBU JIMCTaHIIMHO TOBHMHHA JICKATH
camocCTiiiHa MPaKTHKa KOKHOTO CTY/ICHTA.

2. JIisTbHICTh KOXKHOTO CTYyJIEHTa TIOBHHHA OyIyBaTHCS MiJl KEPIBHUIITBOM
JIOCBITYEHOTO BHKJIagaya, TOOTO Ha OCHOBI 1HTEpaKTMBHOCTI. HaBuambHMIT Tporiec
MOBMHEH OyTH MOOyJOBaHMM Tak, MO0 MeAaror MaB MOXJIUBICTH CHUCTEMATUYHO
BIIPOJIOBX BCHOTO KYpPCY BIJCTEXKYBAaTH, KOPEKTYBaTH, KOHTPOJIIOBATH 1 OLIHIOBATU
JISUTBHICTD CTY/ICHTIB.

3. CamocriiiHa AiISUIBHICTh CTyJEHTa MOTpeOye e(EeKTUBHOTO 3BOPOTHOIO

3B'SI3KY.
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4. CTygeHT TOBMHEH MAaTHU PI3HOMAaHITHI KOHTakTH y MpOIEC] HAaBYaHHS 3
napTHEpaMHU 110 Kypcy, 3apyOiKHIUMH apTHEpaMu, BUKIIaaadem [2].

Buau camocTiitHOT TIsSTBHOCTI CTYICHTIB TaKOXK MOBHUHHI OYTH PI3HOMaHITHUMH
— IHAMBIAyaIbHUMHU, TAPHUMU, TPYTIOBUMHU.

OCHOBHUMHU METOJAMYHUMHU MPUHIIUIIAMU MTOJIOHOT CUCTEMH HABUYAHHS €:

— KOMYHIKaTUBHUM MPUHIINIL, IKUH 3a0€3MeUy€eThCS HE TUIBKHU MPU KOHTAKTax
13 BUKJIamadeM, aje MmiJ 49ac poOOoTi i3 pI3HOMAHITHOI 1H(OpMAIl€0, SKYy MOXKHO
OTpUMaTH 13 pi3HHUX 0a3 JaHUX, KOH(EpeHIlH, [HTepHeT 1 perioHaJTbHUX MEpPEeK,
010T10TEK 1 KYJBTYPHUX HAYKOBUX IIEHTPIB CBITY;

— TMPUHIMI CBIIOMOCTI, IKUH Nepeadavyae onopy Ha NEeBHY CUCTEMY MPaBUI;

— TIPUHITUI OTIOPH HA PITHY MOBY;

— TPUHIUI HAOYHOCTI, KUK Tependayae pi3HI BUIAM 1 POPMU HAOYHOCTI:
MOBHY, 30pOBY, CIITyXOBY, a TAKOK OpraHi3allito ayaio-KoOH(EepeHIINii;

— MPUHLUI JOCTYMHOCTI, IO 3a0€3Me4YyeThcsl B JUCTAHUIMHUX Kypcax He
TUIBKM 3a PaxyHOK BIAMOBIAHOI pO3pOOKM y4OOBOro Marepially pI3HUX pIBHIB
CKJIQJIHOCT1, aje 1 3a PaxyHOK IHTEPAKTUBHOTO PEXKUMY POOOTH, IO OCOOJIMUBO
BAXKJIMBO MPU OpraHi3ailii HaBYaHHs 1HO3€MHOI MOBH Ha BIJICTaHI;

— MPUHIUI TO3UTUBHOTO e€MOIlIHHOTO (POoHY, 10 popMye CTIHKY MOTHBAITIIO
HaBYaHHS, 0 J03BOJISIE BCTAHOBUTH aTMOC(epy B3a€EMOOTIOMOTH, JOOPO3UUIHBOCTI
1 BIAUyTTS 3a0BOJIeHHS [1].

VYka3zaHi MPUHITUITN MAIOTh METOAOJIOTIYHE 3HAYEHHS IS YCIIITHOTO HaBYaHHS
1HO3eMHOT MOBH JUCTaHIlIHHO. [IpoTe 11e 30BCIM HE 3HAYNTD, 110 1HIII METOJI0IOTIUHI
TIPUHITUIIN HE CJIiJT BAKOPHUCTOBYBATH.

BaxxnuBe 3Ha4YeHHS U1 OpraHizaiii JUCTaHIIMHOTrO HaBYaHHS MAalOTh HACTYITHI
YUHHUKH:

1. BiaOip 1 opraxizaiisi MOBHOTO MaTepiaiy BIAMOBIIHO JO IIiJIeH 1 3aBlaHb
Kypcy.

2. CrpykTypuzallis Kypcy, WOro METOJMYHA 1 TEXHOJOTIYHA OpraHizaris
(rimeprekcToBi TexHONIOT1l, Web CTOpiHKH).

3. UYirke miiaHnyBaHHs poOOTH TPYIH.
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4. Opranizaifis CMHCTeMaTUYHUX KOHCYJIbTAIIX 3 BUKJIaaueM.

5. BcranoneHHs 1 yMiia miATpUMKa TO3UTUBHOTO €MOIIIHOTO (GOHY B IpyIi
B I[LJIOMY 1 Y KOJKHOT'O CTyIeHTa OKpeMo [4].

JlucraHuiliHe HaBUYaHHS MMOKJIUKaHEe BUPIITYBaTH crienn(ivHi 3a1a4i B CydacCHUX
yMoOBax. A came:

— MOXJIMBICTh OTPUMATH SIKICHY CY4acCHY OCBITY y Oy/Ib-IKHX YMOBaX;

— MOCUJICHHS aKTUBHOI POJIi CTYACHTA y BIIACHIN OCBITI;

— pi3ke 30UIbIICHHS 00'eMy MOCTYymHOI 1HpOpMaIlli, T0CTyIl 0 CBITOBHX
KyJbTYPHUX 1 HAYKOBUX CKapOiB;

— OTPUMAHHS MOJIMBOCTI CIIJIKYBaHHS 13 BHKJIA/]a4aMU -
npodecioHaiaMi, 3 OAHOJITKAMHU-OJHOAYMIIIMH, KOHCYJIbTYBaHHA Yy (haxiBIIiB
BHCOKOTO PiBHSI.

[lepeBaru AUCTaHIIIHHOT OCBITHBOI MISIIBHOCTI TIEpe TPpaAullIiHUMKU (HOpMaMU
MOJISITAIOTh B iX OMEPATUBHOCTI, MPOTYKTUBHOCTI, HACUYEHOCTI, MOKJIMBOCTI IIBUJIKOT
1 edexTuBHOI TBOpUYOi camopeam3anii. HoBl iHpopMaliitHi TeXHOJOr1i poOJIATH
ICTOTHUM BIUIMB Ha IICUXOJIOTIYHI 1 CBITOIVIIAHI SKOCTI CTyAeHTIB. JlucTaHIiiiHa
(dhopma MOXke YCHIIIHO 3aCTOCOBYBATHCS IPY BUBUEHHI 1HO3E€MHOI MOBH 3/100yBayaMu

BUIIOT OCBITH Ha Oy/Ib-SIKOMY €Tarli HaB4aHHSI.
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Harauisa Tokyesa,
KAaHIUAAT NeJaroriyHux HayK,

HoaTaBcbKNi 1epKaBHUI arpapHUil yHIBepCcUTET

3ACOBU IHIUBIAYAJIIBALI JUCTAHIIHHOI ®OPMU HABUAHHS
YKPATHCBKOI MOBH SIK IHO3EMHOI (IIEPEJBUIIIA OCBITA)

Y mpomeci BUKIAIaHHS YKPAiHChKOI MOBHM SIK 1HO3EMHOI BHKJIajadi
BUKOPHCTOBYIOTh PI3HOMaHITHI (popmu, 3acO0M 1 METOIM HaBYAHHS: 1 KOJIEKTUBHI, U
iHauBiAyanbHi. He3Bakarounm Ha Te€ IO OCHOBHA KUIBKICTh TOJHH, 3TIIHO 3
HaBYAJIBHUMU ILJIAaHAMH, BIJIBOJIUTHCS HA KOJICKTUBHI ()OPMHU HaBYaHHS, BUKJIaJIayl
HaMararTbCs SKHAWOLIbIIEe 3aCTOCOBYBATH 3acOOM M METOAW 1HAMBITyamizarii
HaBYaHHS, 1110 € HAA3BUYANHO BaXKJIMBOIO 1 €(DEKTHUBHOIO YMOBOIO CaM€ JMCTAHIIHHOT
¢bopMH HaBYaHHS IHO3EMHHMX TpOMAJsSH, fAKa uepe3 pPi3HI NPUYMHH Hadysa
aKTyaJbHOCTI1 B HAIIl Yac.

[ToHsTTS «IHAMBITyai3allis HABYaHHS, HOTO (HOPMH, METOIU 1 3aCO0U TIPSIMO
9H OINOCEPEAKOBAaHO OyIM MpeaIMEeTOM BHBUCHHS 0araThOX YKpaiHChKHX Ta
3apyO1KHUX YUEHUX. BITBIIICTh 13 HUX PO3IIIAIAI0Th 1HIUBIIyaTi3allilo HaBYaHHS SK
OpraHizailif0 HaB4aJILHOTO MPOIIECY 3 YpaxXyBaHHAM 1HIAWBIIYaATbHUX OCOOJMBOCTEH

yuHiB (B. Bonoabko, O. Kipcanos, I'. Kymapina, B. Ouumyk, B. ®enuuk Ta iH.), K
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peamizamiio 1HAMBIAYadbHOTO TMIAXOAY, KOJM IiJ dYac poOOTH 3 KOJEKTUBOM
JOCSITAETHCSA TeJaroriyHuii BIUIUB Ha KoxkHoro yuHs (O. bymapnauii, B. I'maakux,
€. PaOyncekuit, [. VHT Ta iH.). HaitOinpm mOIIIBRHOIO Ta 3aCTOCOBHOIO B POOOTI 3
1HO3EMIISIMHM BHJIA€THCS AyMKa BiJOMOTO yKpaiHChKoro memarora B. Onwuinyka, skuii
PO3TJIsAaB 1HAWBIAYyalli3allil0 HaBYaHHS SIK KOMILUIEKC OpraHi3aiiiiHuX, TUIaKTUYHHX 1
METOJIOJIOTIYHUX 3aXOJIB JJs1 CTBOPEHHA HAWOUIbII e()EeKTHMBHOTO HaBYaJIHHOTO
CepeloBHIlla Ta BKa3zyBaB Ha TPH PIBHI peaiizamlii MPUHIMIIB 1HAMBIAyami3alii
HABYAHHS: BUBYCHHS Ta BpaxyBaHHS 3arajbHUX OCOOJMBOCTEH YUYHIB y IXHHOMY
PO3BUTKY; 3aCTOCYBaHHS 3aco0iB Iu(EpeHIIHOBAHOTO TiAXOy; BUKOPHUCTAHHS
MPUHOMIB 1HAUBIyaJIBHOTO miaxony [1].

3aco0u 1HaUBITyaTi3alli IIUPOKO PO3KPUBAIOTECSA B Cy4aCHOMY OCOOHCTICHO-
OpPIEHTOBAaHOMY HABYaHHI, 110 BHU3HAYAETHCA PO3BHUTKOM OCOOMCTICHUX (PYHKIIIN
IHAUBIJA Ta TAapMOHIMHUM TO€JHAHHSAM OCBITHBOIO CTAHAAPTY 3 OCOOUCTUM
HaBYaJbHUM JIOCBIJIOM KOXKHOTO Y4YaCHHMKa HaBUYaJbHOTO Impoiecy. HeoOxigHO
BKa3aTH, II0 Ha €Taml MEepEeJBUINOI OCBITH 1HO3EMHI TPOMAJSIHU TMEpII 3a BCE
MOTPEOYIOTH LIJIOT0 KOMILJIEKCY aJanTallliHUX 3aX0/l1B: B1J] ICUX0JIOrO-TIeAaroriyHol
JTIarHOCTUKH, AaHAIITUYHOI TICHXOJIOTO-TIEAaroriuyHoi poOOTH, CHpsIMOBAaHOI Ha
BpaxyBaHHS 1HAMBIAyaJbHUX Ta HaLIOHAIBHUX OCOOJMBOCTEN Yy MIATOTOBIII
HaBYAJbHO-METOJUYHOTO  MaTepialy, [0 KOHCYJbTALIIHHOI Ta KOPEKUIHHO-
PO3BUBAJIBHOI JISTTLHOCT1 Y CUCTEMI HOBUX JIJIsSi HUX METO/IIB Ta yMOB HaBYaHHSI.

HeoOxignicTh iHAMBIAyati3alii HABYaIBHOTO MPOIECY HA MOYATKOBOMY €Tarll
HAaBYAaHHSA 1HO3EMI[IB YKpaiHChKOI MOBH IMOB’si3aHa 13 cHeuudikow HaBYaHHS
HEpIAHOI MOBOIO, piBHEM C(OPMOBAHOCTI iXHBOTO JIIHTBICTUYHOTO amapary,
CYTTEBUMH BIIMIHHOCTSIMU B IIOYAaTKOBOMY PiBHI 3arajJbHOOCBITHIX 3HAHb 1HO3EMHHX
IPOMaJIH Ta B 3JaTHOCTI JOTPUMaHHS TOJIOBHHUX CKJIQJOBUX «YMIHHS BYUTHCS
(MoTHBAIIIT HABYAHHS; TOCTAHOBKH, BUKOHAHHSI, J[1ii KOHTPOJIIO Ta OI[IHKK HaBYAJIbHUX
3aBlaHb TOINO), a TaKOX 3 IHAMBIAYaJIbHUMU OCOOJMBOCTSMHU CHPUMHATTA W

3aCBO€HHS 1HpOpMallii, POpMyBaHHS MOBJIEHHEBUX HABUYOK Ta YMIHb.



265

[ikaBuii mocBig poOOTH omucana xapkiBcbka gociinuuis . CemeHeHko, ska B
HayKoBiil po3Biai «lIpoexkTyBaHHS 1HAWBIAYaJbHO-II3HABAIBHUX MAapIIpyTiB
1HO3EMHHUX CTYICHTIB y Tpoieci HaOyTTs HHUMH Tpo(eciiHUX KOMIIETEHIIII»
po3poOuia oauH i3 3aco0iB IHIMBIAyami3aiii HaBYaHHS 1HO3EMIIIB, IO IOJISATAE B
BHMAararoTh CTBOPEHHS CHEIlaJIbHUX TMEJaroridyHuX YMOB JII MOXKJIMBOCTI BHOODPY
croco6iB, (GopMm 1 METOMIB HaBUaHHS, IO JO3BOJISIE MiATPUMYBATH Pi3HI OCBITHI
IHTepecHu CTYJICHTIB y TMpOIleCl HaBYaHHS Ta CIpHUsie NpodeciiHO-0COOUCTICHOMY
PO3BUTKY KOXHOTO CTYACHTA MiJ 4ac BUPIMICHHS THX YU IHIIUX 3aBJaHb Y MeEXax
OKpeMoi HaBYaJIbHOI quctuimiiay [2, ¢. 206-207].

[TpakThka JOJATKOBUX 3aHATh 1 KOHCYJbTAlll, sika B OaraTbOX BUIAQJKaxX €
JOPEYHOIO Ta TPUHOCHUTH IEBHUM YCITIX Y pOOOTI 3 IHO3EMISIMU, MA€ 1 IEBH1 HETaTUBHI
CTOpPOHHU: 1HOJI TMOJIOHE TMEPEHABAHTAXKCHHS 3aBJa€ IIKOAM 3aHATTAM 3 1HIIMX
JUCLMILIIH 1 HE BEJIE 10 MOKPAILLEHHS HAaBYAJIbHOTO Ipolecy B LioMy. EQpexTuBHuM
3ac000M 3alOBHUTH MPOTaJIMHU B 3HAHHSIX 1HO3EMHUX IpoMaisiH 0€3 BUXOly 32 MEXKI
HOPMATHBIB 1 KOHKPETHUX OprafizaliiHux ¢(opM € I1HAUBIOyali3alis B yMOBax
KOJIEKTUBHUX (popM HaB4aHHs. Taka oprasizailis HaBYAJIBHOTO MPOIECY, 3BUYANHO,
MMOBMHHA BPaxOBYBATH IHJMBIyalbHI OCOOJIMBOCTI; PIBE€Hb 3HAHb, YMIHb, HABUUOK
HaBYAJIbHOI  JISUTBHOCTI; TICHMXOJIOT14HI, MEHTaJIbHI, PEJIriiHi, HalllOHAJIbHI
0COOJIMBOCT1 KOXKHOTO 1THO3EMIIS, 10 MA€ MPU3BECTH A0 Y3TOJKEHHS 3MICTY HaBUaHHS
W TemIly Npe3eHTalii HOBOI'O JIEKCMKO-TPaMaTUYHOIO, JIHTBOKPAiHO3HABYOIO UM
3araJilLHOHAYKOBOTO Marepially 3 MOXJIMBOCTSIMU W MOTHMBAaMHU 1HO3EMIIIB Ha BCIX
eTarnax HaBYaJbHOTO IPOIECY, @ OCOOJMBO HA MIATOTOBYOMY, IPONEAECBTUUYHOMY,
Kypci. be3syMoBHO, BUKJIa/1a4 HE TOBUHEH Yepe3 HU3bKUHN PiBEHb 0a30BO1 MiATOTOBKU
1HO3EMIIIB 3HWXKYBaTH TEMIM MOJayl maTrepialy 4yd HOro CKJIAJAHICTh; HaBIAKH,
V3rOJDKEHHS Ma€ Ha METI aJanTallilfo 1HO3EMI[B 10 CHPUHHATTS HABYAIHHOTO
MaTepially y nmoTpiOHOMY BUKJIaJadeBl TEMIIl MoJadl Ta Ha JOCTaTHbOMY PiBHI HOro

CKJIaJIHOCTI. A OTXe, MiJI0Ip HaBYAIBHUX MaTepialliB ISl JUCTAHIIIHHOTO HAaBUYAHHS
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YKpaiHChKO1 MOBHM Ha TTOYaTKOBOMY €Talll IOBUHEH MICTUTH: OCHOBHY MPE3CHTAIIIIO 3
rpaMaTUYHUMH TaOJMIIMUA Ta TPUKIAAAMH W TMOBTOPHY MPE3CHTAIIO Y BUIJISIII
TPEHYBAIBHUX BIIPAB PI3HOTO BHIY CKJIAJAHOCTI, MOYMHAIOYH 3 UIFOCTPATHUBHOTO
Marepiany, TpadigyHOr0 TOSICHEHHS ITOSTAITHOTO BHKOHAHHS KOXKHOTO 3aBIaHHS,
BUJIUICHHS BIJIMIHKOBUX 3aKiHY€Hb UM TIEBHUX JI€CTIBHUX (HOpM, TpaMaTHIHHUX
MOJIEIICH, CXeM MO0YI0BH PI3HOTO TUITY p€YEHb TOIIIO.

JlucraHuiiiHa popMa HaBUaHHS, K MIOKa3aB JOCBIJ, HE MOX€E 3aMIHUTH MOBHE
CEpENIOBHUILE, IKE € KIOYOBOI YMOBOIO YCHIIIHOIO HAaBYaHHS HEPIAHOI MOBH, aje,
HaIPUKJIAJ, MiATOTOBJICH] HaBUYaJIbHI MaTepiaiu y BUTJISA1 €JICKTPOHHUX MPE3eHTAIIlM
ICTOTHO PO3LIMPIOIOTH MOXKJIMBOCTI APYKOBAHUX IMiJIPYYHHUKIB 32 PaXyHOK 3BYKOBOI'O
CYNpoOBOAY 4YHM BIJCOpPOJIMKiIB, e(dekTiB aHiMaiii Tomo. HapuanbHa pobora 3
MYJIbTUMEAIMHUMU TPE3EHTALISIMA ONTHUMI3Y€ OCBITHIA MPOLEC, PO3UIUPIOE OOCST
iH(popManii, cupusie OUIBII MILIHOMY 3aCBOEHHIO Ta MIABUIILYE 1HTEPEC 1HO3EMIIIB 10
HaBYaHHS, [IPUBYAE JI0 TUIAHOI CAMOCTIMHOI JIISJIBHOCTI. [HAMBINyanbH1 3aBAAHHS Y
BUTJISAJII PE3EHTAllil, HAIPUKJIIAJ, i 4ac poOOTH HaJl MOMIJIKAMHU MICIsl BAKOHAHHS
JOMAIlIHIX YW TECTOBHX 3aBJaHb, KOHTPOJBHHX pOOIT, TBOPIB 4YM IEpEKa3iB
JOTIOMAararoTh 1HO3EMIIEBI HE JIMILIE YCBIJOMUTH M 3aKpIIUTH TEBHI JIEKCHKO-
rpaMaTU4Hl HOPMH, a ¥ MPOBECTH aJCKBATHY CaMOOLIHKY HaBUaJbHUX JOCSTHEHb,
pEe3yNbTaTOM $KOI CTaHE€ KOHKpPETH3allisi OCOOMCTICHO OpIEHTOBAaHMX 3aBAaHb Ta
(dbopMyBaHHS THTEJIEKTYalbHOI aKTUBHOCTI, JIOTITYHOTO MUCIIEHHS, TBOPUYOTO MIAXOMY
710 poOOTH, CBIIOMOTO ¥ BIAMOBIAAIBFHOTO CTABJICHHS 10 HaBYaHHSI.

TakuM YMHOM, MOXHA 3pOOMTH BHCHOBOK, IO peaji3allil IPUHIUIIB
1HAUBITyali3alli HaBYaHHS YKPaiHChKOiI MOBU SIK 1HO3EMHOI € €()eKTUBHUM 3aCO00M
onTHMi3alii HAaBYAJIBHOIO MPOIECY, IO CIpUi€ MIABUIICHHIO PIBHS MI3HABAJIBLHOI
TISTBHOCT] 1HO3EMHUX TPOMAJISiH, IXHbOI KOMIIETEHLIi Ta OCOOMCTICHOTO PO3BUTKY B
MPOILIECT MOBHOI MIJATOTOBKH /10 BCTYMY B YKPaiHCHKI BUIII.
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BceykpaiHchbkoi  HayKOBO-TPAKTUYHOI KOH(EpeHIli 3 MDKHApOJAHOK Yy4acTIo,
M. [Tontaa, 20 nmuctomana 2015 poxky. Ilonrtasa : [1IJAA, 2015. C. 204-209.

OJgabra Xom’sikoBa,

KaHJAUAAT KYJbTYPOJIOTil,

XapkiBcbkuii HanioHaabHUM yHiBepcuTeT iMeHni B. H. Kapasina;
Ceitiiana Heyunopenko,

cTapluMid BUKJIaAaY,

XapkiBcbknii HanioHaJAbHUI YHiBepcuTeT iMeHi B. H. Kapa3sina

BUKOPUCTAHHS OHJIAMH-EKCKYPCIM IIIJI YAC HABYAHHS
YKPAITHCBKOI TA AHI'JIIMCBKOI MOB SIK IHO3EMHUX

OcoOnmuBOCTI cuTyalli, 00 CKJajdacs B Hamll JHI Yy CBITI Ta YKpaiHi,
BI/IPI3HAIOTHCS TOTAIBHUM MEPEXOI0M Y IUPPOBE CePEIOBUIIE BCI€T OCBITHBOI ChepH.
JUis 3MEHIIeHHs] BTpaT y HaBuyaHHI Oarato KpaiH 3BEpHYJUCSA A0 JUCTaHIIITHOTrO
HaBYaHHA SK 3aco0y IMOM'SKIIEHHS HACHiJKIB BTPATH HaBYAJIBHOrO 4acy. Y Mii
CUTYyaIlli CTa€ aKTyaJIbHOIO MOKJIMBICTh BUBYATH YKPAaiHCHKY W aHTTIMCHKY MOBH SIK
1HO3E€MHI JUCTAHIIHO, 11032 0e3MocepeIHhOr0 KOHTAKTY 3 BUKIIaladyaMHu.

JInst 1HO3eMHUX CTYAEHTIB NpPOLECH IHKYJbTypallii B KpaiHi HaBYaHHS Ta
ajanTalii B 3aKJ1aJjaX BUIOT OCBITH MOTIPIIYIOTHCSA KYIbTYPHHUM IIOKOM, IPUYNHAMU
SKOTO € MOBa, CTOCYHKH 3 IMpPEICTaBHUKAMHU 1HILOI KyJIbTYpH, MOBCAKICHHE XKUTTS,
oprasizaiisi noO0yTy Ta OCBITHBOTO Ipoliecy, GopMu O3B, TIT€EHIYHI HOPMHU Ta
(b13u4He 3710pOB's.

Ha nmymky K. O6epra, «kyIbTypHUI IIOK — I1€ TIEPBICHA PEAKITis 1HANBITYaTbHOT
Ta TPYIMOBOi CBIJIOMOCTI Ha 3ITKHEHHs I1HAMBIZA ab0 TPynmu 3 1HOKYJIBTYPHOIO
peanbHiCcTION [3; 44].

OpHuM 13 pe3yJbTaTUBHUX CIOCOOIB TMOAOJAHHSA KYJIbTYPHOTO IIIOKY €

dbopMyBaHHS, KOHTpOJIb Ta MIATPUMKA MOTHBALli BHUBYEHHS YKPAiHChKOi Ta
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AHTJIIHCHKOT MOB SIK 1HO3eMHUX. KiTFo4yoBUME moTpebamMu mpu II-OMY € Ti3HaBaJIbHI Ta
KoMyHiKaTuBHI. OO’€KTOM HAIIOTO JOCHIPKEHHSI CTajd cliyXadi I1Ar0TOBYOTroO
BiJieHHs HaBuanbHO-HAYKOBOTO 1HCTUTYTY MDKHAPOIHOI OCBITH XapKiBCHKOTO
HaIlloHaNBHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi B. H. Kapasina.

Jlns yeminmHoi ajanTarii Ta iHKYJIbTYypallii cliyxadiB MiJr0OTOBYOTO BiAIUICHHS
MU BUKOPHCTOBYEMO KOMIUIEKCHUN MIAXIM, SIKUM nepeadayae:

1. IlpoBeneHHs TEMaTUYHHUX YPOKIB IO JIIHTBOKpaiHO3HABUMX TeM (YKpaiHa,
il icTopis, TpadauIlli Ta 3BU4YAi, CBSITA, BUJATHI BYEHI, apXITEKTOPH, MPEICTABHUKU
MUCTEIITBA, MICIICBI TIaM’SITKH Ta 1H.) SIK OHJIAMH, TaK 1 B ayIUTOPIi.

2. BuBuenns cnemianbHuX TeM: «CTpyKTypa JIFOJICBKOro Tulay, «5 3aXBOpIBY,
«Y mnomikmiHimy, «llepma menuuna momomora», «BiszuT mikaps», «Ha npuiiomi y
nikaps» Ta iH. OcoOaMBOro 3Ha4Y€HHS TYT Ha0yBa€e HaBYAHHS A1aJIoTy. BaxiuBy poib
Yy BUXOBaHHI KyJIbTYpH Ta (pOpMyBaHHI HABUYOK J1AJIOTY 1HO3EMHOIO MOBOIO Ma€ SIK
OCBO€HHSI T'paMaTHUYHUX NPaBHJ YyX Oi MOBM, TaK 1 3aCBOEHHS ETUYHMX IPaBUII
€TUKETY KpaiHu nepeOyBaHHs.

3. Ha nouaTkoBOMy eTalli BUBYEHHS YKpaiHCbKOI M aHIJIICBKOI MOB SIK
1HO3EMHHUX E€KCKYpPCISIM HaJEeKUTh BUHATKOBA POJIb. 3Ba)KalOUM Ha CbOTOJCHHS, MU
OpIEHTYEMOCh CaM€ Ha OHJalH-eKCKypcli. BaxmmBumMu 1as ciiyXxadiB ycix
CHELIAIBHOCTEN € 1CTOPUKO-KYJIBTYpHI Ta Kpa€3HaBdl EKCKypcii. 3aJIeKHO Bij
MalOyTHHOI CHEIiaTbHOCTI, BUKOPUCTOBYIOTHCSI MPUPOJIHAY1, KOMIUIEKCHI Ta 1HIII
EKCKYpCii.

Ha Hamy payMmKy, OHJIAH-€KCKYpPCIIO CIIJ PO3MIANATH SIK  CBOEPIIHUMN
KOMIUIEKCHUM TIeAaroriyHuii BUXOBHHM TPOIEC, IO CIPHUAE IHTEIEKTyalIbHOMY Ta
eMoIlifHOMYy omaHyBaHHIO 1H(opmMarllii, (GopMyBaHHIO KyJIbTYpHOI Ta MOBHOI
KOMIIETEHTHOCTEH, & TaKOXK TMOJOJIAHHIO «KYJIBTYPHOTO IIOKY», YCIIIIHIN amanTarii
Ta 1HKYJIbTypallli IHO3€MHUX CTYICHTIB.

Pozmmpenns nexcuaHoi 0a3u 31HCHIOEThCS Tepe]] OHJIAH-EKCKYPCIEO 1 TCTs

Hei. Y 3B’s3Ky 3 IIUM MICJIs 3aBEPUICHHS OHJIAMH-EKCKYpCii 000B’SI3KOBOIO, Ha HaIl
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norjsii, € podoTa B OHJAMH-ayAMTOpii 13 3aKpiMJIEHHS Ta PO3IIMPEHHS HOBOTO
KpaiHO3HABYOI'O MaTepiaiy.

Hampuxnan, mia gac mpoBeeHHsI OHJaH-eKcKypceli «S MaHapyto YkpaiHowo»
BHUKJIaladaMu Kadeapu MOBHOI MmiArotoBku 2 HaByanbHO-HAYKOBOTO 1HCTUTYTY
MI>KHApOIHOT OCBITH XapKiBCHKOTO HaIll0HAJTLHOTO VHIBEPCUTETY
iMeni B. H. Kapasina BUKOpHCTOBYIOThCS 3BUYaliH1 Ta MaHopaMHi (oTtorpadii, Bijgeo
ta flash-ponuku, 110 TOMTOBHIOIOTHCS TEKCTOBUM MarepiajioM 1 ()OHOBOIO MY3HUKOIO.

[Iporonyemo 115t 03HAHOMIICHHS ACSIK1 3 HUX.

Manronoxk 1

Y MuHynoMmy 3aMOK OyB OCHOBHOIO YAaCTHHOIO OOOPOHHOI CHUCTEMH MiCTa
Kam’auus, ctonumi [oainsebkoro kua3iseta B XIV-XV cronitrax ta Ilogiascbkoro
BoeBoacTBa B XV-XVIII cromiTrsax. CBOro TenepiumiHporo BUTISALY 3aMOK HAaOyB y
cepenuHi 16 cTomiTTs 1 OyB BIIOMUH SIK «KpakHii 0aCTIOH XPUCTUSHCTBAY.

In the past, it was the main part of the defensive system of the town of Kamianets,
the capital of Duchy of Podolia in the 14th-15th centuries and the Podolian
Voivodeship in the 15th-18th centuries. The castle acquired its current appearance in
the middle of the 16th century and was known as the «uttermost bastion of

Christianity».
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MaitroHOoK 2

biochepnnit 3anoBignnk «AckaHisi-HoBa» — yHIKanbHMIA KyTOYOK MPUPOIH,
po3TanioBaHuil Ha miBAHI YKpainu. Lle ennHa Taka nuisHKa CTEIy Ha BCIO YKpaiHy 1
HaBiTH €BpoITy.

Askania-Nova Biosphere Reserve is a unique corner of nature located in the
south of Ukraine. This is the only such area of the steppe throughout Ukraine and even

Europe.

MairoHok 3

[e Takox momyJsipHE JITHE MiCll€ BIIOYUHKY Ul 6araTb0X yKpaiHIiB, TOMY
BIJIBIIyBaTH II€ 03€pO Kpallle B CEpPEeAMHI, Mi3HIM BECHU UM HA TMOYATKY OCEHl, 1100
YHUKHYTH HATOBITY TYPHUCTIB 1 HACOJIOJUTHCS KPACcoO I[bOTO MPUPOJIHOTO JNBA.

This is also a popular summer destination for many Ukrainians, that is why it’s
better to visit this lake in mid or late spring or early fall to avoid the crowds of tourists

and enjoy the beauty of this natural miracle.
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Maironok 4

BbyaiBaunrBo 3amky mouanocs B 1350-x pokax i Oyno 3aBepiieHo B 1430-x
pOKax, Xxoua JIesKi eJeMEeHTH (HaMpUKIIaJ, BUCOTA BEX) I11€ 3MIHIOBAIMCS MPOTATOM
HACTYITHUX CTOJMITb.

The construction of the castle began in the 1350s and was completed in the
1430s, although some elements (for example, the height of the towers) were still
changing during the following centuries.

Ha namry aymKky, BpakeHHS BiJ] OHJIAWH-€KCKYpPCiMl aKTHBI3y€ MOBIICHHEBY
TISUTBHICTh 1HO3EMHHUX CTYJIEHTIB, «TOTY€ iX 10 BUKOHAHHA 3aBJaHb, 110 BUMAararoTh
CaMOCTIfHOTO BHpIIIIEHHS MOBHHX 3aBJaHb, B SKHX BHUSBISIOTHCS CIIPaBKHI
MOBJICHHEBI BMIHHS, (DOPMY€TbCSI CUTyaTHBHA HEBUMYIICHICTh, IO 3a0e3neuye
CTIIPUIHSTTS MOBH B IPUPOAHKUX yMoBax» [1, c. 149].

TakuM YMHOM, BKIIOUCHHS JI0 HABYAIBHOTO MPOIECY TaKOi KOMILJIEKCHOI
dbopmMu pobOTH, SK OHJIAWH-EKCKYpCis, BUPINIyE€ HE JIUIIEC MPAKTHUYHI 3aBIaHHS
HaBUYaHHS 1HO3EMHHUX MOB, aJI€ i CTUMYJIIOE Mi3HABAJIbHY aKTUBHICTh B OCBOEHHI SIBUIII
KYJIbTYpH, YCIIITHO (HOPMY€E MOBHY Ta KYJbTYPHY KOMIETEHTHOCTI, @ TAKOXK CIPHUSIE
MO/I0JIaHHIO KYJITYPHOTO IIOKY 1HO3€MHHUX CTY/ICHTIB.

JlxepeJia Ta Jirepatypa
1. Kocromapo B. I'. Meroaudyeckoe pPyKOBOACTBO Jis IpernojaBaresien

pPYCCKOTO s13bIKa MHOCTpaHaMm. Mocksa : Pycckuit s3bik, 1988. 157 c.
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2. Jlanmwmaa 1. C. AmanTyuBHI MAXOAHW 0 MOJIETIOBAHHS OCBITHIX MPOIIECIB y
CHUCTEMI JUCTaHIIMHOTO HaBUaHH. Komn tomep y wikoni ma cim’i. 2012. Ne 6. C. 42—

47,
3. Oberg K. Culture shock. Practical Anthropology 7. 1967. No 4. 177 p.

Ipuna YepHoBaok,
KAHIMIAT (PLIOJIOTIYHMX HAYK, TOLEHT,

Onecbkuii HamioHaabHUI yHiBepcuTeT iMeHi I. I. MeunukoBa

ITHHOBANIHI TEXHOJIOTTI Y MPOLECI MOBHOI MMIATOTOBKHA
IHO3EMHMUX 3/I0BYBAUIB BUII[Oi OCBITH

CydacHi TeHJEHIi PO3BUTKY BHIIOI OCBITH BHUCYBalOTh HOBI BHMOTH [0
0COOHUCTOCTI Cy4acHOT O (paxiBIls Ta HOTO MPOQPECIHHUX XapaKTEPUCTUK. 3MIHU B OCBITI
OpIEHTYIOTh Ha  KOMIICTCHTHICTb, CaMOCTIHHICTb, KPEaTUBHICTh, PO3BHTOK
0COOHCTOCT1, KOHKYPEHTOCTIPOMOKHICTh 1 MOOUIBHICTB, 1110, 31 CBOTO OOKY, BUMarae
MIJBUILIEHHS SKOCTI MIATOTOBKM MallOyTHIX (axiBIiB B CUCTEMI BHILOI NpodeciiitHOi
OCBITH. 3MIHU B CHCTEMI OCBITH, IMHAMIKa ii 3MICTy, IiJIeH 1 3aBIaHb B1I0OpaXKarTh
piBEHB 1 MOTpeOU PO3BUTKY CYCHIILCTBA, TpaHchopmallii HOro MiHHICHO-CMHUCIOBUX
opieHTUpiB [4, c. 146]. Sk HaAcHIAOK, 3MIHIOIOTHCS AMIAKTHYHI KPUTEPil 3MICTY
nmpeaMeTiB, MeToiB 1 popM HaBuaHHsa. CydacHa Teopis 1 METOJOJIOTiS 1HIIOMOBHOT
OCBITH PO3BHBAETHCS B HAMPSMKY AKTHBHOTO BIPOBAKEHHS B OCBITHIO CHCTEMY
HOBHUX II€JAaroriyHUX PIlIeHb, METOJAWYHMX 1 Ta I1HHOBAIIMHUX TEXHOJIOTIH.
«IHTerparis Ta rinobamizaiis iHGOPMAIIWHUX 1 KyJIbTYPHHUX MPOIIECIB 3yMOBIIIOIOThH
oTpedu MoJIepHi3allii OCBITHLOT CUCTEMHU Y KpaiHU 3a BCiMa HalpsiMaMH, 1110 BUMarae
PO3pOOKH KOHILIETITyaJIbHUX 3acajl y KOXKHOMY 3 HUX. HaBuaHHS 1HO3eMHUX CTYyJIEHTIB
€ OJTHAM 13 TAKUX HANPSIMiB, BAXKJIMBUM YHHHUKOM CTAHOBJICHHS YKPaiHCHKOT IepyKaBU
SIK pIBHOTIPABHOTO IMMAPTHEPA Y CTBOPEHHI CBITOBOTO OCBITHLOTO MpocTopy» [3, ¢. 136].

CydJacHi 3MIHM B CHCTE€Mi OCBITM Ta HOBI BUMOTH JI0 BHUITYCKHUKIB 3aKJIaJliB

BUILOT OCBITM TiependayaroTh TMeEperis KOHLENTyalbHUX, 3MICTOBHHX Ta
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Oprasi3aliiiHuX KOMIIOHEHTIB HAaBYAJIbHOTO MPOLIECY Ta BIIPOBAKEHHS IHHOBAIIITHIX
MiaX0/iB. MOBHA MIATOTOBKA 1IHO3EMHUX CTYJICHTIB B YMOBax KyJIbTYpPHO-OCBITHBOTO
CEpelloBHUIIA 3aKJIaJy BHUIIOI OCBITH peai3yeThCsl BIAMOBIAHO 10 OCHOBOMOJOXKHHUX
MPUHITUIIB JIIHTBOJIMJAKTUKH, OCBITHIX CTaHAApPTIB Ta TporpaMm, po3poOiIeHUX 3
ypaxyBaHHSIM CY4YaCHHUX BHMOT Ta HampsMKiB. Y KOHIIEMIIii MOBHOi MHiATOTOBKH
1HO3EeMHHUX CTYJEHTIB BH3HAUCHO IIUJII Ta 3aBJaHHS, NPUHIMIIA Ta 3MICT, YMOBH
peastizaiii MOBHOI MiJITOTOBKU PI3HUX Kareropiit inozemuiB. Ilpomuec opranizarmii
HAaBYaHHS 1HO3EMHHUX CTYACHTIB, 11O 3a0e3Meuy€e BUCOKY SKICTh OCBITHIX IOCIYT Ta
703BOJISIE €PEKTUBHO PEai30ByBaTH Cy4YaCHI KOHIICTIIT BUKIAQJAHHS 32 OOpaHUMH
HUMHU CHEIIaTbHOCTIMU, Ma€ OyTH ONTHUMI30BaHU Ta epexkTuBHUM. Takox HEOOX1THO
BpPaxOBYBAaTH Cy4acH1 TeHJICHIII y PO3BUTKY 1HIIOMOBHOI OCBITH Ta TEHJICHIIII y cdepi
podeciiiHOI OCBITH 3 METOIO PO3BUTKY Ta MOJIEpPHI3aLlil IpOoLEeCy HABYaHHS.

Y cyyacHOMy OCBITHbOMY TMPOIIECI OCOOJIMBOiI aKTyaJbHOCTI HalOyBae
3acTocyBaHHA 1HQOpMalIMHUX TexXHOJorid. [HdopmaiiitHi Ta KOMYHIKaIlIHHI
TEXHOJIOT1i CIPUSIOTH MIJIBUIIICHHIO €(PEKTUBHOCTI, ONTUMAIBHOCTI Ta iIHTEHCU(iKaLIil
HaByaJgbHOTO Tporiecy. CTaHOBJIEHHS 1HIIOMOBHOI 1H(OPMAIIMHOI KOMIIETEHIIIT 5K
METH 1HIIOMOBHO1 OCBITU BU3HA4Ya€ MOIIYK NUIAXIB 11 eheKTUBHOTO (hOPMYyBaHHS Ta
PO3BUTKY. BUKOpHCTaHHS KOMIT IOTEPHHX TEXHOJIOT1M y HaBYaHHI 1HO3EMHHX MOB
MIPU3BOAUTH JI0 3MiH Y IMAX0aX 10 OpraHi3arii HaBYaJabHOTO IIPOIIECY, TPOSKTYBAHHS
HOBOTO OCBITHBOTO CEpPEIOBHUINA, CTBOPCHHS OHJIAWH-KYpPCIB Ta HaBUYaJbHUX
MarepianiB. [HTepakTHBHE HaBYaHHS 13 3aCTOCYBAHHSIM MYJIbTUMEia JO3BOJISE
peanizyBaTi KOMITIEKC METOAUYHHX, TUIAKTHIHHX, TIEAArOTT9HIX Ta TICUXOJOTIYHUX
MPUHIUIIB, POOUTH MPOLIEC Mi3HAHHSA OUIBII LIKAaBUM Ta TBOpPYMM. BuUKopHCTaHHS
HOBUX 1H(QOPMAIIHHUX TEXHOJIOT1M y HaBYaHHI 1HO3EMHUX MOB Tiependayae akKTUBHY
MO3UIIII0 y TPOIIeCi 3aCBOEHHS 3HaHb. HOBUI BUJ Mi3HABAIBHOI AISUTLHOCTI CHpPUSIE
aKTHBI3aI1lli MOBHOI MisUTBHOCTI Ta PO3BUTKY Mi3HABAJIBHOI CAMOCTIMHOCTI CTY/ICHTIB,
(GbopMyBaHHIO yMIHb CAMOCTINHO 3/IHCHIOBATH MOIIYK Ta OPIEHTYBAaTUCS y IMOTOLI
iH(dopMmarii.

[HHOBaAIIWiHI MeTOMM HaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB, sKiI 0a3ylOThCi Ha

FYMaHICTUMHOMY TIAXOJl, CHOpsIMOBaHI Ha PO3BUTOK 1 CaMOBIOCKOHAJICHHS
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0COOMCTOCTI, Ha PO3KPHUTTS ii pE3epBHUX MOMJIMBOCTEH 1 TBOPYOrO MOTEHIIANy,
CTBOPIOIOTH TIEPEIYMOBHU JIs1 €(EKTUBHOTO TOIMIICHHS HAaBUYAJIBHOTO IMPOIIECY Y
BUIIMX HaBuajibHMX 3akianax [1; 3]. CyuacHi iHdopMaliiiiHi TEeXHOJOrIT 3HaAXOAATh
IIMPOKE 3aCTOCYBAaHHS B OCBITI, SIKICHO 3MIHIOIOTH HOro B IUIaHI HOBUX (popm
HAaBYaHHS Ta HOBUX BUJIB JOCATHEHHS MeTu. Bukopucrtanus iHdopmailiitHo-
koMmyHikaniiaux TexHosorid (IKT) y HaBuaapHOMY MpOIEC € OJHUM 13 BaKIMBHUX
aCTNEeKTIB HABYAHHS 1HO3EMHHUX CTYJICHTIB. Y BHUIIIN OCBITI 1HHOBAIliiiHI TEXHOJIOTI]
(MeToau Ta 3aco0u, IO MIATPUMYIOTh €Talld peasi3allli HOBOBBEJICHB) MiABUIIYIOTh
e(peKTUBHICTh HaBUAaHHS Ta BUXOBAHHA OCOOMCTOCTI, CHPSIMOBAaHI HA MIJTOTOBKY
BHCOKOKBaTI(1KOBaHUX (DaxiBIIB, AKI OTPUMYIOTh (PYHIAMEHTAJIbHI Ta MPUKIAJIHI
3HaHHS. BUKOpUCTAaHHS 1HHOBAIIMHUX TEXHOJIOTIM y HAaBUYaJIbLHOMY IPOIIECI CIPUSE
MIJIBUIICHHIO SIKOCTI MOBHOI MiATOTOBKM Ta aKTHWBI3allll PoOJii CaMOCTIHHOI poOOTH
CTYJIeHTIB. /{0 OCHOBHUX 1HHOBAI[IMHUX TEXHOJOTIH B OCBITI HaJekaTh 1H(MOpMAITiiHI
TEXHOJIOT1, IO JO3BOJISIOTH 301IBIITUTH €(EKTUBHICTh BUKJIAQIAaHHS (TEXHOJIOTI, 110
0a3yr0TbCAd Ha BUKOPHCTaHHI KOMII'FOTEPIB, HABYAJIbHI T4 KOHTPOJIIOKOY] IIPOrPAMH);
iHpopMariiiHi METOAW BHKJIAIAHHS, IO CHPHUSAIOTH IIJIBHUINCHHIO SKOCTI OCBITH,
1HHOBaIIIMH1 (POpMH aKTHBI3AIli1 I3HABAJILHOI JIISUIBHOCTI CTY/ICHTIB.

PO3BUTOK CydacHMX TEXHOJIOTIN CIHpHUs€e 3aTy4eHHIO ayJio, BiJI€03alucCiB,
KOMIT'FOTEpIB y TIpOIleC HaBYaHHS Ta O(GOPMIICHHS IHUCTAHIIIHHOIO HABUYaHHS SK
MEePCIEKTUBHOI (POPMHU OBOJIOIIHHS MOBOIO, (POPMU OpraHizalii HAaB4aJIbHOTO MPOLECY
(HaBYaHHS Ha BIJICTaHI), 110 TIependayae BUKOPUCTAHHS KOMIT FOTEpa Ta IHTEPHETY, 10
peai3yeThCcs 3a TOMOMOTOIO CITEIIaIbHO CTBOPIOBAHWX MOBHHUX OHJIAWH-KYpPCIB Ta
MarepiaiiB, IO MICTATbCS B Mepexi. JIMAaKTU4YHI MOXKIHMBOCTI KOMIT FOTEPHUX
TEXHOJIOT1M peali3yloThCs O0COOJIMBO TpU OpraHizaiii OHaiH-HaB4YaHHS. OHIaiH-
HaBYaHHSI 1HO3EMHUX CTYACHTIB € OCOOJIMBOIO OpraHi3alli€l0 HaBYaJIbHOIO MPOIIECY,
peanizaliisi SKOro poOUTh HEOOXIMHMM BHOIp BIAMOBIAHOI TUIAT(GOPMHU, amanTaIliio
HaBUAJbHUX MAaTepiajiB, PO3POOKYy OHJIANH-KYpCiB Ha OCHOBI 1HTEPAKTUBHOTO
MiIX0Ay, MIATOTOBKY HaBYaJIbHUX MaTepiajiB JJjIsi CaMOCTIHHOI poOoTH Ta
METOJAMYHUX PEKOMEHJAII MO0 OpraHizaiii Ta NPOBEACHHS eK3aMeHaIlliHO-

3aimikoBoi cecii. Jlocsin BopoBamkeHHs IKT y nporiec MOBHOT MiATOTOBKY 1HO3EMHUX
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CTYACHTIB CBIAYUTH, 110 BUKOPUCTAHHS 1H()OPMALIiHO-KOMYHIKATUBHUX TEXHOJOT1H,
MOCIIJIOBHA 1HTErpaiisi KOMIT IOTepHUX (OpM HaBYaHHA B HABUYAJIBHUN TIPOIIEC
ONTHUMI3y€ HaBYAJIIbHY A1SUIBHICTD, CIIPUsIE BIOCKOHAJIEHHIO HABUYOK CAMOBPSITyBaHHS
1 camoopranizailii, aKTUBI3y€e HaBUaJbHUI MPOIEC Y X0/l CAMOCTIMHOTO BUKOHAHHS
CTYJICHTaMHU 3aBJaHb.

OTxe, BIOPOBAH)KEHHS B OCBITHIA mponec 1HGOpMaIiitHO-KOMYHIKAIIHHUX
TEXHOJIOTIM CHpHsIE 3aCBOEHHIO 3MICTY Ta OIMAHYBAaHHIO HABYAJIBHOTO MaTepialy,
BUKOHAHHIO KOHTPOJILHUX 3aXO0JIiB, OpraHizailii HaBYaJbHOI, MOUIYKOBOi, HAYKOBO-
JOCIITHOT, CaMOCTIMHOI MiSUTBHOCTI 1HO3EMHHX CTYACHTIB, IIJBHUINECHHIO IX
M13HaBaJbHOrO Ta MpodeciiiHoro iHTepecy. TeXHOIOTIs OHIaiH-HAaBYaHHS Ma€ 3HA4HI
TUIAKTHYIHI MOYKIIMBOCTI Ta BIJIPI3HAETHCS PI3HOMAHITHICTIO pOpM, METOIIB 1 3aCO01B
HAaBYaHHA, iX IHTEPAKTHBHICTIO 1 HAHOUIbII MOBHO BIANOBIIA€ BUMOraM Cy4acCHHUX
3aKjiadiB BHUIIOI OCBITU. AKTHBHA MOBHa [iSUIBHICTH Ta BHKOHAHHS 3aB/IaHb
KOMYHIKaTUBHOTO XapakTepy Ha OCHOBI pPO3pOOJIEHOT0 HaBYAIbHO-METOIUYHIX
MaTtepialliB COPUSIOTH MABUIIEHHIO IKOCTI MOBHOT MIATOTOBKU 1HO3E€MHUX CTY/ICHTIB.
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MOBHOI MmiAroToBKM 1HO3eMIIiB Y BH3 Ykpainu. Buxiaoauns Mo y suwjux Hag4aivHux



276
3axknaoax oceimu Ha cyuacuomy emani. Midicnpeomemni 36’°s13ku : 30. HayK. Mparlb.

Bum. 19. Xapkis : XHY im. B.H. Kapaszina, 2011. C. 136-146.

Tamapa Illapasapa,

JOKTOP iCTOPpUYHHUX HAYK, mpodecop,
IMoaTaBCchbKMii 1ep:KABHUI arpapHUii YHiBepCHTET;
Ipuna PeBa,

CTApIUIUM BUKJIAAAY,

IHonTaBcbKuil Aep:KaBHUIM arpapHuii yHiBepcuTeT

METOJOJIOT'TYHI PIBHI HABYHAHHSA B JITHI' BICTUYHUX I
HEPEKJA/IO3HABUYUX ACIIEKTAX

VY cyyacHOMY HayKOBOMY AMCKYPCl MOHSTTSI «METOJOJIOTISH) PO3TISAA0Th SIK
YYEHHS MpO TOJIOBHI MIIXOAW, NPUHIMIMU NOOyA0BH, (GOpMHU i crocoOH Mi3HAHHS,
3MIHU B HaBKOJIMIITHLOMY CBITOTJISIII.

BuBueHHs1 MeTOA0JI0T1i 3a0e31euye HayKOBE MI3HAHHS METOAaMH, IpUioMamMu
PO3yMOBOi JISTTLHOCTI 4Yepe3 BUBIpEHI Ta anpoOOBaHI TpaBuia, HOPMH, BHUMOTH
PO3YMOBOi, MPAKTAYHOI [ISUIBHOCTI, IO BIJIOMBAIOTh BIIACTHBOCTI, 3B S3KH 3
PEabHICTIO.

C. HemMueHnko BBakae, 110 ONTAHOBYBAaHHS METOOJIOTIT PEryJtoe Mi3HaBaIbHUI
npoiiec, oco0auBo JyIs (isionora (mepekianaya), Tak, siKk JOCTIAHUK BIJCTEXKYE CBOT
Mi3HaBaJbHI aKTH, peIIeKCy€e CBOI JyMKH i Aii, 3BepTa€ CBIAOMICTh Ha camoro ceoe;
MPOCTEKY€E HE TUIBKM METOJIM, a W 1HII 3aco0H, IO 3a0e3MeuyrOTh JOCHIKCHHS.
Cucrema wmetononorii 0a3yeTbCsi Ha CYKYNHOCTI 3HaHb, HAaOyTHX paHile, 1
CBITOPO3yMiHHI, KOTpl BiAOMBaIOTh Cy4yaCHUN pIBEHb, YCTAJIEHy KapTUHY CBITY [5,
c. 23].

Baromum unHHMKOM 118 (pistosiora (nmepekiaaayda) € BACOKUN piBEHb BOJIOAIHHS
MOHATIHHO-KATEropialbHUM arapaToM METOJIOJIOTTYHUX 3aco0iB  YKpaiHCHKOI Ta

1HO3eMHUX MOB. Lle mae 3Mory BOauatu B HayKOBOMY METO/I1 Ta METO/I0JIOT1i HAYKH HE
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MPOCTO 1HCTPYMEHTAIbHY KOHCTPYKIIiIO, a CKJIAAHY, JOCUTh PYXJIUBY, aallTUBHY
CUCTEMY.

Mertoposoriyni 3aco0M HayKd BIJHOCHO CTIMKI: BOHM HE (DOPMYIOTHCS IS
KOKHOI Mi3HaBaJbHOI CUTYyallii, a HasBHI Ta TOTOBI JI0 3acTocyBaHHsA. BuOip ix y
KOHKPETHUX OOCTaBMHAX JJIsI KOHKPETHOTO 00’€KTa, 1110 MI3HAETHCS, — 1€ MOKA3HUK
KBai(ikalii 1 METOIOJOTIYHOI KYJbTYPH JOCIIITHHUKA.

MeTo0MI0TIYHO X AyKe BaXXIHBO YHI(PIKyBaTH Pi3HI MiAXOIM B CaMOCTIHHY
TUCIUIUTIHY. MeXaHiuHe TEePEeHECeHHs METOMAIB pI3HMX HayK Yy TMepeKIalalbKy
MpOoOJIEMATUKY YCKIIQTHIOE PO3BUTOK MTEPEKIIA03HABCTBA Yepe3 y3aralbHEHHS TaHUX,
OTPUMAHHUX 3a JOTIOMOTOI0 IIUX METOMIB. ToMy IepeKiago3HaBCTBO Mae Oy TyBaTUCS
JIEAYKTUBHO, JaBaTH MOBHUM OMHC 00’€KTa, 110 MEPEBIPIETHCS 1 KOPUTYETHCS Ha
EMITIPUYHOMY PIBHI.

TeopeTHyHUM MIATPYHTSIM  JOCHIJKEHHST € Tpall BIJOMHUX CY4YaCHUX
YKpalHChKMX 1 3apyODKHUX HaykoBHiB Takux sk: H. Bonkosa, C. Hemuenko,
B. T'onosenkin, M. ®inyna, C. Hopa, H. IyGept, I'. lllyrrep, A. Mimenko,
JI. Yepnosarwuit, I1. Topon Ta iH.

Metoro pochimkeHHs € aHaii3 (opMyBaHHS KOMIETEHLIi y 3a0e3nedyeHH1
€KBIBaJICHTHOI ¥ T€TEPOBAJICHTHOI IBOMOBHOT A1SUTLHOCTI (pistosiora (mepexiamaya) 3a
JIOTIOMOT'OX0 OCHOBHUX PIBHIB HaBUaHHS.

Binomuii ykpaiHcbkuii BueHMi-nmiHrBicT JI. UepHoBatwil y MIAPYYHHUKY
«Metoauka BHKJIQJaHHS TEPEKNIaNy SIK CHEHIalIbHOCTI» TPAKTy€e POJOBI O3HAKU
3arajbHOT METOJIUKHM HaBYAHHSI.

JI. YepHoBaTuii HaroJoIIye Ha TOMY, III0 MIDK METOJAUKOIO TEePEKIIaIo3HaBCTBA
Ta JIIHTBICTUKH ICHYIOTh CYTTE€BI BIIMIHHOCTI, TIPOTE, 111 JB1 raimy3i 00’ €aHye€ CIiIbHA
MeTa METOAMKHU — HaBuaHHs [8, ¢. 40].

Jucnumniaa «MeTo0I0Tis JIHTBICTUYHHUX 1 TIePEKIIaI03HABYNX JTOCTIHKCHD)
€ KOMIIOHEHTOM po00YOro IJIaHy 3a paxoM Ha PiBHI MaricTpa.

Peanizartiist moctaBieHoi METH 31HCHIOETHCS MIJISXOM MOCIIIOBHOTO PO3TIISTY
TOJIOBHHX IIPOOJIEM METOIOJIOTII JIHIBICTUYHUX 1 MEPEKIag03HABUYMX JOCIIIKEHD K

HAyKH.
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B. T'onoBeHKiH po3riisigae TEOPit0 HAaBYaHHS BUIIOI IIKOJIH K PO3BUTOK TICHOTO
3B’sI3KYy 3 BUMOTaMH MTPAKTUKH HABYAJILHOTO TIporiecy, GopMyBaHHS y BUTIISAII TTIEBHOT
3aKOHOMIPHO1 CHCTEMH B MIATOTOBIN (haxiBIliB.

3pocTaroua posib Teopli HaBYaHHSA MOCHUIIIOETHCS MPOTHOCTUYHOIO (DYHKIIIEIO,
PO3KPUTTSAM BCE OUIBIINX MOKJIMBOCTEN MPAKTUYHOTO BUKOPUCTAHHSI HOBUX METO/IIB
1 3ac00iB, 1110 BUHUKAIOTh Ha OCHOBI HAYKOBO-TEXHIYHOTO IIPOTPECY.

Cy4acHa KOHIIeNIIis 0a3yeThCsl HA CHCTEMHOMY TXO1 0 PO3YMIHHS TPOIECY
HaBYaHHS, 3TIIHO SKOMY 4YYTT€BE CHPUHHATTS, PO3YyMIHHSA, 3aCBOEHHS 3HaHb,
MpaKTUYHE BUKOPUCTAHHS HAOYyTUX 3HAHb, BMiHb IOBUHHI OYTH OpPraHiqHO MO€HAHHI
y Mi3HABAJILHOMY IPOIIECi, HAaBYAIbHIN JisUTbHOCTI [2, ¢. 45].

MeTonosoriyH1 piBHI HaBUYAHHS IPYHTYETHCS 3 TOUKHU 30py (PYHIaMEHTAIBLHUX
MOHATH AWIAKTUKA: 3HAHHS, HABUYIKH, BMIHHS, TOCBIJ, KOMIIETEHTHICTb.

3nanns — 1e y3arajabHEHa, 3aCBOE€HA OCOOMCTICTIO HayKoBa iHGoOpMallis, 110
CTaJia OCHOBOIO 11 YCBIJJOMJICHOT, IIIECTIPSIMOBAHOI JIiSTTHHOCTI.

3HaHHS JIOJUHU CIYTYIOTh il OpIEHTUPAMH MPU BU3HAYEHHI LIUIEH Ta 3MICTY
CBOET MPAKTUYHOI Ta TEOPETUYHOI AISUIBHOCTI, OCHOBOIO HJisi (hOpMYyBaHHS CBOTO
CTaBJICHHS 10 OTOYYIOUOro CBITY 1 0 ceOe camoro.

3HaHHS BKJIFOYAE BIJOMOCTI ITPO BJIACTUBOCTI, BITHOMICHHS 00’ €KTIB Ta SBHIII 1
MPOSIBIISIETHCSL Y CHUCTEMI TMOHSTh, CY/KEHb, YSBJICHb, 00pa3iB, OPIEHTOBHUX OCHOB
nismbHOCTI JoauHu. Il{o0 1H(opmarllis nepeTBopuiiach y 3HaHHS, CTYACHT Mae
3po3yMiTH ii ceHc, TOOTO mepeOdyayBaTH CBIM TOMEPEIHIN TOCBII 3 ypaxXyBaHHSIM
orpuMaHoi HoOBoOi1 1H(opmamii. Ilepexim Big iHdoOpMmamii g0 1 3acTOCyBaHHS
B1I0YBA€EThCS Yepe3 AYMKY, IO 1 pOOUTH I}0 1HPOPMALIII0 OCMHUCICHUM 3HAHHSM,
3HAHHSM, 1110 3a0e3Meuye aIeKBaTHY A1SUTbHICTb.

Bumie BkazaHuii piBeHb HABYaHHS € JOCHTh 3HAYHUM Uit  (hijoJora
(nepexanaya). PiBeHb 3HaHb CIIBBITHOCUTHCS 3 JOOPE BIIOMUMHU aCTIEKTaMH aHAIIZY
TEKCTY MIJISXOM PO3TISAY JIGKCUKH, CEMaHTUKH, TpParMaTUKH, SKUA 3a3BAYail
3aCTOCOBYETHCS JJIs1 IEPEKOHIMBOCTI IHTEpIIpETAalli.

[IpobGnemoro mepekiany 3 orisiay ¢imosnora (mepekiamada), a He 3 MO3UIIil

OMKCOBOIO MIIXOY 30BHIMIHBOTO criocTepiraya € ¢opmymaoBanHs. [lepekianay He
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MOBIAOMJISIE TIPO TEKCT, a MPEACTABIIA€ WOro y 3po3yminii ¢opmi. 3a ciaoBamu
O. Kanpanuenko, 3acodamMu 1HIIOI MOBH Oy/ie CTBOPEHO aBTEHTHUHUHN TEKCT, 3a SKUN
Hece BIAMOBIJAIBHICT caMe TIepeKiaaay.

Buuatoun aucuuiuiiHy «MeToA0doris JIHTBICTUYHUX 1 MEPeKIaJo3HaBUUX
JTOCITIDKEHBY, Y MAaHOYTHIX CITEIIaTiCTIB (POPMYIOTHCS BMIHHSI Ta HABUYKH.

Crynentu, nepeOyBaro4u B pI3HUX CHUTyaIlisiX, KOTPl € HEOOXIIHUMH JUIs
Kap’€pHOTO, TPO(ECitHOrO 3pOCTaHHS, MAlOTh MOXKIIMBICTh PO3BUBATH MOBJICHHEBI
HABUYKH. Y CHIIIHICTh 3aKPITIJICHHS PIBHS HABUYOK 3pOCTAE J0 CTYIEHS aBTOMATU3MY,
110 MTPOSIBIISIETHCS B 30UTBITICHHS BIICBHEHOCTI BUKOHAHHS, TOYHOCTI 1 IIBUAKOCTI JTIH.

Hasuuku — 1e 1OBeAeHI 10 TEBHOTO CTYIEHS aBTOMATH3MY MKOPCTKO
JeTepMIHOBaHI1, aITOPUTMI30BaHI JIi UM €JIEMEHTH CKJIATHUX JTiil.

YMminns — e 31aTHICTh JTIOIMHU BUKOHYBATHU SIKYCh AISTIbHICTH YU JI1F0 HA OCHOBI
OTPUMAHOTO paHiIle JOCBiAY,3HaHb Y HABUYOK. Y MIHHS PO3TJIAIAI0THCS K 3/1aTHICTD
CTYJICHTIB 3aCTOCOBYBAaTHM 3HaHHS JJIsi BUPIINIEHHS MNPAKTUYHUX  3aBJaHb.
[IcMXO0JIOTIYHOI0 OCHOBOIO YMIHb € PO3YMIHHA B3a€EMOBIJHOCHMH MK LLISIMU
JUSIIBHOCT1, YMOBaMH Ta CITIOCOOOM ii BUKOHAHHS.

YMIHHA 3A1UCHIOIOTBCS y MPOLECI CaMOCTIHHOTO BHPIIIEHHS BIJIIMOBITHUX
3aBAaHb, TOOTO — 3HAHHS 3/100yBaIOTHCS, @ HABUYKH Ta YMIHHS (DOPMYIOTHCA.

Takox 0co0MMBY pOJIb BiJIIrPaE pPiBEHb JOCBIAY (CIIPOMOXKHICTh MPOTHO3YBATH
MOAABIINHI X1/1 TyMOK MOBIIS) 1 yCTAHOBKH (SIKa ME€Ta MEPECTiTy€EThCS ).

Jloceio — 1ie CTIMKI yMIHHSI YCHINTHO BUPINIYBATH TEBHI 3aBIaHHS, PE3yJIbTAT
B3a€MO/II1 JIFOJIMHU 3 HAaBKOJIMIITHIM CBiTOM [2, c. 48].

JocBin 3m100yBa€eThCsi OCOOMCTICTIO Y MIPOIIEC] IEBHOI ISUIBHOCTI, Ha TPAKTHIIL.

M. Kanunaud nigxpecitoe, o piBeHb mpo¢eciiiHOi KOMIETEHTHOCTI 3a0e3mneuye
BHUCOKY €()eKTUBHICTb MPOQPECIHHOT AISITBHOCTI.

Ha nymky M. Kanunnya: «IIpodeciiina KOMIETEHTHICTh — I1€ CKJIQHE MTOHSATTS,
K€ BKJTFOYA€ OCOOMCTICHI SKOCTI JIIOUHHU (TTPOQEeCiOHaII3M, COIliaTbHY aKTUBHICTD B
CYCHIJIBCTBI), IHTErpaIlito CyMu 3HaHb, BMiHb, HABUYOK, OCBITY (pe3yJIbTaTh HaBYaHHSI,
3MICT), 3JaTHOCTI JIOAUHU (O PO3BUTKY, CAMOPO3BUTKY, TiATU B OyIb-sKiil ramysi,

aJIeKBaTHO pearyBaTH Ha CUTyallli coliagbHOl Ta npodeciiHoi B3aeMOIl), JAOCBiJ
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(KOTHITUBHUHM NTOCBiM), SIK1 TO3BOJISIIOTh €(DEKTUBHO BUKOHYBATH CBOIO MpodeciiiHy
HispHICTEY [3, ¢. 138].

TakuMm YMHOM, METOJIOJIOTI4HI PIBHI HABYAHHS € JOCUTh B3a€EMOIOB’ I3aHUMH.

Jucrumrina «MeToI010Tis JTIHTBICTUYHHX 1 MIEPeKIIaI03HaBUMX JTOCITIIKEHb)
3abe3reuye MoCiJOBHE BUBUYCHHS METO0JIOTTYHUX PIBHIB HABYAHHS, SIK1 pO3Pax0OBaHi
Ha TMepekiajaviB, BHUKIAJIayiB, CTYJACHTIB TNepeKiagalbkux 1 (UI0JIOTTIYHUX
CHEIIaIbHOCTEH, KOTPl LIKAaBIATHCS MpoOjeMaMH TepeKIalo3HaBCTBA B yMOBax
chopMOBaHOI 1HAYCTPIi JIIHTBICTUYHUX TIOCIIYT.
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Ouena IlleBuenko,

KAHIUAAT NMeJaroriyHuX HayK,

IHoaTaBchbKkNii 1ep:KABHUI MeIMYHU YHIBEPCUTET;
Banenruna Baragumuposa,

CTApILUIMI BUKJIAAAY,

IMoaTaBCchbKMil 1ep:KABHUI MeIMYHUA YHIBEPCUTET

POJIBOBI ITPU HA 3AHSITTSIX 3 YKPATHCBKOI MOBH SIK
IHO3EMHOI

VY cydacHii JIIHTBOAUIAKTHUII BCE YACTIIIE TOPYIIYIOTHCS MUTAHHS TT1IBUIIIEHHS
e(eKTUBHOCTI HaBUAJILHOTO Tporecy. /[ MeToaukn BUKIaTaHHs YKPaiHCHhKOT MOBU
SIK 1HO3€MHO1 0COOJIMBO BaKJIMBUM € TTOITYK HOBUX 200 PEKOHCTPYKIIiS CTapuX, 100pe
BIJIOMHX METOJIB HaBUaHHS, 110 HAHOUIBIIOK Miporo 3a0e3nedyBaii O aKTUBHICTH
3100yBadiB BHILIOI OCBITM Yy HaBUYaJbHOMY TMpouecl. Y HayKOBO-METOAUYHIM
JmiTepaTypl Ta myOmikamisx 0araThbOX HAYKOBIIIB BHUCBITIIOIOTHCS HEOOXIIHICTH
BBEJICHHS AKTUBHOIO HAaBYaHHA, 30KpeMa IrpoBux. Po3poOkoro irpoBux ¢Gopm 1
METO/MIB HaBYaHHS 1HO3eMHOi MoBU 3aiimanucsa: A. Jlepkau, JI. I'puirox,
I'. Kuraiiroponceka, T. Omiitauk, C. IllepOak, Il. Ilepbanp Ta 1H. Y mapusi
BHKJIQ/IaHHS YKPATHCHKOT MOBH 1HO3EMIISIM «IIs Hillla e TMPAKTUYHO HE 3aITOBHEHAY, —
sayBaxye O. [Taminceka [2, c. 190].

MeTa npomnoHOBaHO1 PO3BIIKM — MPOAHAII3YBATH MOKIIMBOCTI BUKOPHUCTAHHS
POJIBOBUX 1TOp Y HABYAHHI 1HO3EMIIIB YKPaiHChKOi MOBHU.

PonboBa rpa — 11e MOBHa, iIrpoBa Ta HaBUajbHa JIsUTbHICTh OJTHOYACHO. MeTa rpu
I1]] 4ac 3aHATh 3 YKPATHCHKOI MOBH SIK 1HO3€MHOI — (JOPMYBaHHS Ta PO3BUTOK MOBHUX
HAaBHYOK Ta yMiHb 37100yBayiB OCBITH. 3 MOTJIATY 3100yBaviB, pOJIbOBA Ipa — IIe IrpoBa
TUSUTBHICTD, Y TIPOLIEC SIKOT BOHM BUCTYMNAIOTh y TIEBHUX POJISAX. AJKE HA MPAKTUII MU
3yCTpIYaeMOCs 3 THUM, IO 1HO3EMHI 3700yBadi OCBITH, OOSYHUCHh ONMUHUTUCS B
HE3pY4YHIN cuTyallii uepe3 HEe3HaHHS YKPalHChKOI MOBU, HaBITh HE HAMAararoThCs

MIOYaTH PO3MOBY 3 JIOJbMHU, SIKI PO3MOBIISIIOTH YKPATHCHKOIO, @ B MarasuHax 1 B pi3HUX
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YCTaHOBax HaMararoThCsl BUCTOBIOBaTHCA xectaMu. 11[06 BupimuTy 1o npodiemy,
MU TIPOTIOHYEMO aKTHBHO BHKOPMCTOBYBATH ITpH, IO IMITYIOTh PI3HI CHUTYyaIllii, 3
SAKUMHU MOKE 3ITKHYTUCA 1HO3eMelb B YKpaini. Ha 3aHsATTI BUKIIaay Mae po3risgaTu
POJIbOBY TPy SIK (hOpMy HABUAHHS JiaJOTIYHOTO CIUJIKYBaHHS. A came TIePeBTUICHHS
CIIpUSIE PO3YMIHHIO TIA 1HIIUX JIIOJCH, po3mupeHHs chepu CHuIKyBaHHA. Tomy
POJIBOBIH TPi CJII/T BIIBOAUTH TiHE MICIIC Ha BCIX eTarmax poOooTH HaJ TIEI YU 1HIIOIO
TEMOIO.

[Ilo6 ponwroBa rpa Oyna epeKTHBHOIO, CJIiJI MAaKCUMAJIbHO BIITBOPUTH YMOBH
pEaIbHOTO CIHIUJIKYBAaHHS, HamMaraTtucsi CTBOPUTH CHUTYAIll0 peasbHOI MPaKTUYHOI
TISUTBHOCTI JIt0JIed. B irpax Mo’kHa OlMaHyBaTH TaKi €IEMEHTH CHIJIKYBAaHHA K YMIHHS
po3noyaTtu Oeciny, BUCTYXaTH MPOTUIIEKHY AYMKY, IIOTOJUTHCS 200 HE MOTOAUTUCS
13 CIIBPO3MOBHHUKOM, MIOCTaBUTH YTOUHIOKOY1 MUTaHHS TOLO. POIBOBI Irpy CIPUSIOTH
YCB1IOMJIEHOMY OCBOEHHIO YKpaiHChKOi MOBHU iHo3eMIisiMu. 11[o0 posnbsoBa rpa Oyna
I[IKaBOI0 Ta BHMKOHAJla CBOI HaBYaJbHI (DYHKIII, 3BUYAlHO, HEOOXigHA peTeIbHa
MIArOTOBKa 10 ii mpoBeaeHHs. ['pa Mae BigOyBatucs y I10OpO3UUIMBIA aTMocdepi,
BUKJIMKATH TIOYYTTS PajOCTI CIUIKyBaHHS. UMM BUIbHIINIE MOYYBAETHCS 1HO3EMHHUIMA
3100yBay OCBITH, TUM 1HILIATUBHIIIE BiH y cniKyBaHH1. [loTpiOHO, 11100 3700yBayi y
MpoIIeCi IPU MOTJIM MaKCUMAJIbHO €()eKTUBHO BUKOPUCTATH BIJOMUM M rpaMaTUUIHUMA
Ta JeKCUIHUH Martepiail. Ha moyaTkoBomy erari BUKJIaaad KEPYE MPOIECOM 1 CIIIKYeE
3a TUM, 110 B110YBA€ThCA.

PonboBi irpu MOKHAa BUKOPHCTOBYBATM Ha PI3HMX eTanmax HaBYaHHS: 1
MOYAaTKOBOMY, 1 MpocyHyTomy. Ilif yac mAroTOBKM OO MPOBEAEHHS TPy HEOOX1THO
MOSICHUTH TUM, XTO HaBUAETHCS, 1X POJIi, HAPHUKIA/, CIIUIKYBaHHSA 3 IPY3sIMH, B CiM'T,
B odimiitHoMy 3akiazni. Kpim Toro, MoxHa natu iH(popmariito npo JoIUHY: J€ BOHA
Mpalltoe, Mo JIIOOUTh pOOUTH, K1 Y HET 3BUUKH. AJie iHpopMallis He TOBUHHA JJaBaTUCS
Ty>Ke TOKJIaiHa, TOMY 1110 MU PO3YMIEMO, IO 3/100yBay MOBUHEH BMITH TIPOSIBUTH CBIii
TBOpuui mouaTok. Ti, XTO Oepe ydacThb y rpi, MOBHHHI caMi ModaHTa3yBaTH,
JOMHUCTIUTH 00pa3 CBOTO MEPCOHAXKA, MOXKIIUBO, IIOCH CIPOOYBATH 3MIHUTH. 3aJI€KHO
BIJI IIIJIEH, SIKI Ma€ BUKJIa/lay, pOJIbOBI ITPM YMOBHO MOYHA PO3/IJIUTH HA JIEKCHYHI,

rpaMaThyHI Ta ITPH, 10 PO3BUBAIOTH Nam'siTh. JIEKCHYHI 1TpU TPEHYIOTh 1HO3EMHHX



283
3100yBaviB OCBITM y B)KHMBAaHHI CJIIB y CHUTyalisX, HAOMIKEHUX N0 MPUPOIHOI
0OCTaHOBKH, HANpUKJIAA, Y MarasuHi, y MOJIKIIiHIII, Y My3€i, Y TOTeNl; y PO3BUTKY
MOBHOI peakirii. ['pamMaTHyH1 irpy MMOBUHHI CTBOPIOBATH CUTYAIIl1 JJ1sI BXKUBAHHS TOT'O
Y IHIIOTO MOBHOTO 3pa3Ka, PO3BHBATH MOBHY aKTHUBHICTh Ta CaMOCTIHHICTH [3,
c. 257].

TexHOor1g POJIbOBOI I'PU CKIIAJIAETHCS 3 KUIBKOX €TalliB:

— Etan migroroBku. Ha oMy eTami crodatky po3poOJise€Thes CIeHapii,
MOTIM CKJIQJA€ThCA TUIaH TPU.

— Etan mosichenHss — dopmyinioBaHHSL LUIEH 3aHATTS, PO3MNOIIT poOJeH,
MIOCTaHOBKA MpooOsiemMu. Y pa3i noTpedu 3100yBadi MOKYTh 3BEPTATUCS 3 JOMTOMOT OO
710 BUKJIaJaya.

- [Ipouiec rpu. Ha nboMy eTari po3irpyerbesi cama CUTYyaIllis.

- Eran ananmizy Ta y3aranpHeHHsA. Ilicig 3akiHYEHHS TIpH BUKIIagad
OOMIHIOETHCSI AYMKaMH 13 37100yBadamMu, BUPIIIYIOTh, 110 BUMIILIO, a HA IO CI1J I11€
pa3 3BEpHYTH yBary. Y BUCHOBKY I1I0MBAIOThCS MMiJICYMKH, BIA3HAYAIOTHCS] TOMUJIKH
Ta POPMYITIOETHCS OCTATOUHUM pe3yJIbTaT 3aHITTS [2].

HaBegemo mpukian ciieHapio Ta PoJIbOBOi 1HCTPYKIIT POJILOBOI COIIAIbHO-
nooyToBoi rpu. PonboBa rpa «Kymyemo Terii pedi»

Cuenapiii: 1Bo€ Apy3iB BUOUpAIOTh TEIUIE B3YTTS Ha 3UMY; pPO3MOBa 3
MIPOJIABIIEM; XJIOMIII BJAOMAa PO3TJIAIAI0Th OOTHHKH 1 3’SCOBYIOTBH, IO BOHH MAalOTh
Opak; HACTYNMHOTO JTHS BOHU WIyTh JI0 Mara3uHy MOBEPHYTH OOTHHKH; PO3MOBA 3
MPOIABIIEM; PO3MOBA 3 MEHEKEPOM; BUPIIIIEHHS MPOOIEMHU.

[acTpykii. Bu cmyodenm 1, Kyl )KUBE B TYPTOXUTKY 3 Ipyrom. Bam moTpiOHO
npuadaTH TETUie B3yTTs HA 3UMY 1 BU 3allPOIIYETE CBOTO TOBAPHINA CXOIUTH 3 BaMU
10 B3yTTEBOTO MaraszvHy. Bam ToBapuin He xode WTH 3 BaMH. llepekoHaiiTe cBOro
TOBapuIlia, o0 BIH MIIIOB 3 BaMHU JI0 MarasuHy. ToBapuill TMOTOIKYEThCs. Baoma
BUSBIIIETHCS, 0 OOTUHKY MalOTh Ie(eKT, aje MOBEPTATHUCS 10 Mara3uHy BiKe Mi3HO.
ToBapuil ponoHye 3aBTpa MITH A0 Mara3uHy 1 MOBEpHYTH OOTHMHKU. Bu HE 3rofHi,
TOMY 110 HE BIEBHEHI, 10 Bac MOCIyXaloTh Y Mara3uti. J[pyr nepexonye, 1mo tpeda

ne 3pooutu. Bu mnoromxyerecd. Y MarasuHi CIOYaTKy BH PO3MOBIISIETE 3
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NpOJaBYMHEIO, Ta HE MOXKE BUPIIUTU npoliemMy. Bu npononyere mitu nogomy. Ane
Balll TOBApHIII HATIOJISITA€ BUKJIMKATH MEHEIKepa.

Bu cmyoenm 2, sixuii )xuBe B TYPTOXKHUTKY 3 TOBapuiieM. Bu He xodeTe UTH 3
ApYyroM 10 MarasuHy. Bamn apyr, sk BUSBISETHCS, XO4€ KYNMHUTU TEIIl OOTHHKU Ha
3uMy. Bu moromxkyerecst mity 3 npyrom. Broma BusiBisieTbes, mo OOTMHKHA MaioTh
NOJIPSTIMHY, alie MOBEPTATUCS IO MarasuHy B)Ke Mi3HO. Bu MponoHyeTe 3aBTpa MiTH B
MarasuH 1 MOBepHYTH OOTHHKH. [[pyr He 3rogHuil, TOMy IO HE BIEBHEHHI, 110 Bac
noc/IyxalTh y MarasuHi. Bu mnepekonyere Horo, mo Ttpeba 1me 3pooutu. BiH
noroKyeThes. [licis po3MoBH Baloro Apyra 3 MpoIaBuUMHEIO, Ta HE MOXKE BUPILIUTH
npobyieMy. Bamr ToBapuin nmpomoHye miTH A0AOMY. AJie BH HAIOJSTA€ETe BUKIUKATH
MeHemkepa. Bu po3mosinsere 3 MeHemkepoM. CriodyaTtky BiH BIIMOBJISIETBCS IOCH
3po0OuTH, TOMY IO TaM JIeJIB€ TOMITHA MOJpsANUHA. BU nepexoHyeTe MeHeIKepa, 1o
Byopa OyJI0 B)KE€ MI3HO, 1 BU HE MOIJIM NOBEPHYTH OOTHUHKU OJipa3y. MeHemxep
LIKaBUTbCS, M € y Bac uek. | nume micns npex’siBICHHS Y€Ky MEHEIKep
MOTO/IKY€EThCS TPUMHATA OOTHHKU HaA3a/.

Bu menedorcep macazuny. Bac BUKIIHKaE MPOJIaBUMHSA, 11100 BUPIIITUTH MIPOOIEMY
3 OOTHMHKaMU. BOTMHKHM NMpUHECTU XJIOMI 1 CTBEPKYIOTh, IO OOTUHKH, SIKI BOHH
BYOpa KYIUJIU, MAIOTh NOAPANUHU. CHIOYaTKy BU BIMOBIISIETECS 1LIOCh 3pOOUTH, TOMY
1110 BOHU MpUHECTU OOTUHKU HE Bipa3y. Bu He 3HaeTe, MOXKIMBO, BOHU CaMi 3p00mn
MOJAPANNHY, KOJU NPUMIpASd OOTUHKHA BIOMA. XJIOMI MEPEKOHYIOTh Bac, 10 BUOpPA
OyJ10 BKe TI3HO, 1 BOHM HE MOTJIM MTOBEPHYTHU OOTHUHKHU Bifpa3y. Bu 1ikaBurecs, uu €
y XJIoMIiB YeK. | mpuiiMaere OOTUHKYU Ha3a/l.

Bu npooaguunsa maeazuny. Xnomnii miaTsaTh BaM rpoiii 3a 0otuHku. HactynHoro
JTHSI BOHU TIPUXO/ISITH 3HOBY, 1100 TOBEpHYTH OO0THHKU. Bu X He BIi3HaeTe: y Bac Oyio
ny>ke 0araTo MoKymiliB. Bu He MOxkeTe BUPIIIUTHU TPOOJIEMY 1 BUKIIMKAETE MEHEIKEPa.

OTxe, ponpOBa UIOBA Tpa MOJIETIOE THUIIOBI CUTYyaIlli TMOBCAKIACHHOTO
CHIJIKYBaHHSA Ta JAUTOBOT B3aeMO/Iii. BUkopucTaHHs pobOBHUX 1TOp IMiJT Yac 3aHATh HE €
3aMIHOI0 TPAJUIIAHOTO BUKOHAHHS BIpaB 3 IMIJIPYYHUKA, CHOCOOOM 3alHATU

3n100yBayviB ocBiTH. Lle mBuAIIe MiAIBHICTh y HABYaHHI MOBH, /i€ 3700yBaul MOXYTb
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3aCTOCYBAaTH CBOI JICKCUYHI Ta TPaMaTH4HI 3HAHHA. | BUKIaga4, CTBOPIOIOYH IITYYHY
CUTYAIIII0 JUIS CIIIJIKYBaHHS, OB’ S3y€ HaBUaJIbHUI MPOLIEC Ta peabHi CUTYaIIii.
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